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TRANSLATOR'S  PREFACE. 


In  the  present  English  version  of  the  Comedies  of 
Aristophanes,  the  text  adopted  is  that  of  Dindorf,  as  re- 
vised for  the  edition  recently  published  by  Didot,  which 
it  may  here  be  observed  is  a  great  improvement  on  that 
contained  in  his  Poet<B  Scenici.  The  translator's  aim 
has  been  to  render  the  very  words  of  Aristophanes  into 
English  as  closely  and  exactly  as  the  idioms  of  the  two 
languages  admit,  and  in  illustrating  his  author  the  most 
approved  commentators  and  versions  have  been  diligently 
consulted.  Any  other  mode  of  proceeding  would  have 
been  inconsistent  with  the  profession  of  a  new  and 
literal'translation.  Loose  paraphrases  of  difficult  Greek 
authors, — of  which  the  world  has  more  than  enough 
already, — would  be  any  thing  but  neio,  while  an  at- 
tempt to  improve  the  author  by  substituting  modern 
conceits,  or  fanciful  interpretations,  whenever  the  quaint- 
ness  or  freedom  of  the  original  appeared  likely  to  offend 
the  reader,  would  be  inconsistent  with  his  professed  ob- 
ject. He  has  endeavoured  to  give  what  Aristophanes 
actually  wrote,  as  far  as  could  be  accomplished  In 
English  words,  excepting  in  passages  of  extreme  indeli- 
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cacy,  which  are  necessarily  paraphrased.  The  obscurity 
which  sometimes  arises  in  the  English  text  from  a 
strictly  literal  rendering,  has  been  obviated  by  explana- 
tory notes,  and  by  extracts  from  English  and  German 
metrical  versions,  in  which  the  thoughts  are  expanded 
and  freely  expressed.  The  metrical  extracts  are  mostly 
taken  from  Frere,  Walsh,  Carey,  and  Wheelwright,  and 
from  the  excellent  German  versions  of  Voss  and  Droysen. 
The  latter  of  these  has  afforded  most  valuable  assistance 
throughout.  That  of  Voss  has  been  less  available,  being 
so  absolutely  literal  as  often  to  be  more  difficult  than  the 
Greek  itself.  Droysen,  on  the  contrary,  being  ex- 
pressed in  easy  idiomatic  language,  may  be  understood 
by  any  one  who  can  read  German  at  all.  In  conclusion, 
it  only  remains  to  observe,  that  three  of  the  plays  now 
offered  to  the  public,  the  Lysistrata,  Thesmophoriazusae, 
and  Ecclesiazusae,  have  never  before  appeared  in  English 
prpse. 

W.  J.  H. 

St.  Joint's  College. 


THE  ACHAENIANS. 


DRAMATIS  PERSONS. 

DIC^OPOLIS. 

HERALD. 

PRYTANES. 

AMPHITHEtJS. 

AMBASSADORS. 

PSEUDARTABAS. 

THEORUS. 

CHORUS  OF  ACHARNIANS. 

"WIFE  OF  DICJEOPOLIS. 

DAUGHTER  OF  DIC^OPOLIS. 

SERVANT  OF  EURIPIDES. 

EURIPIDES. 

LAMACHUS. 

MEGARIAN. 

DAUGHTERS  OF  THE  MEGARIAN. 

SYCOPHANT. 

BCEOTIAN. 

NICHARCHUS. 

MESSENGERS. 

HUSBANDMEN. 

PARANYMPH. 


Scene. — At  first  the  General  Assembly,  at  the  Pnyx;  afterwards 
the  house  of  Dicgeopolis,  in  the  country. 


THE  ARGUMENT. 


This  Comedy  takes  its  name  from  the  natives  of  Acharn£e,  who 
constitute  the  Chorus.  In  order  of  time,  it  is  the  first  entire  play 
which  has  come  down  to  us.  It  was  hrought  out  in  January, 
B.  c.  425,  01.  Ixxxviii.  4,  at  the  Lenaean  feast  of  Bacchus,  in  the 
sixth  year  of  the  Peloponnesian  war.  It  obtained  the  first  prize, 
the  Xeifiat^ofiivoi  of  Cratinus  the  second,  and  the  'Sovfttjvia  of 
Eupolis  the  third.  Musgrave  and  Scaliger,  deceived  by  the  cor- 
rupt reading,  EiiOvfiivovg,  in  the  argument,  have  ascribed  it  to  b.  c. 
437,  although  the  play  itself,  vs.  266,  mentions  the  sixth  year  of  the 
war,  and  quotes  the  Philoctetes  of  Euripides,  vs.  424;  and  although 
the  archonship  of  this  Euthymenes  is  referred  to  as  a  distant  date, 
vs.  67. — See  Clinton's  Fast.  Hell.  p.  69,  second  edition. 

The  plot  is  simply  this: — Dicasopolis,  an  Athenian  citizen,  but  an 
Acharnian  by  birth,  tired  at  the  continuance  and  miseries  of  the 
war,  determines,  if  he  cannot  persuade  the  Athenians  to  adopt  his 
measures,  to  make  a  peace  for  himself  and  family.  The  Athenians, 
elated  by  success,  and  urged  on  by  the  factious  demagogues  of  the 
day,  refuse  to  hear  of  it.  Diceeopolis,  therefore,  despatches  Amphi- 
theiis  to  Sparta,  on  his  own  account.  A  private  peace  is  concluded, 
and  its  happy  results  are  enumerated  with  all  the  festivity  and 
license  conceded  to  the  old  Comedy.  For  the  political  importance 
of  Acharnse,  see  Thucydides,  book  ii.  c.  xix.  xx;  and  for  other  par- 
ticulars, Anacharsis'  Travels,  vol.  iv.  314,  &c.,  octavo  edition.  As 
tending  to  elucidate  many  passages,  it  may  be  observed,  that 
Acharnse  abounded  in  charcoal  works.  This  was  the  author's  third 
play,  the  two  preceding  it,  the  AairaXtlg  (b.  c.  427,  under  the 
name  of  Philonicles),  and  Baj3vXwvioi  (b.  c.  426,  at  the  Great 
Dionysia,  under  the  name  of  Callistratus),  not  having  come  down 
to  us  entire. 
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Dic^opoLis  (solus). 


How  many  things  truly  have  I  been  vexed  at  in  my  heart ; 
and  with  how  few  have  I  been  pleased,  how  very  few,  some 
four  !  while  the  things  I  have  suffered  are  countless.  Come, 
let  me  see  ;  at  what  was  I  pleased  that  was  worthy  of  exulta- 
tion ?  I  know  at  what  I  was  gladdened  in  my  heart  when 
I  saw  it, — at  the  five  talents  which  Cleon  disgorged.  How  I 
was  transported  at  this,  and  for  this  deed  I  love  the  Knights, 
for  it  was  worthy  of  Greece  !  But  then  again  I  suffered  another 
woe,  a  tragic  one ;  just  when^  I  was  gaping  with  expectation 
for  ^schylus,  the  herald  proclaimed,  "  Theognis,^  introduce 
your  Chorus."  You  can't  think  how  this  agitated  my  heart ! 
But  then  again  I  was  pleased,  when  at  length  Dexitheus  en- 
tered, after  Moschus,'  to  sing  a  Bceotian  strain.  And  this  year 
I  almost  died,  and  stared  my  eyes  asquint  at  the  sight,  when 
Chaeris  strutted  forward  to  chaunt  the  Orthian  strain.  But 
never  at  any  time  since  I  began  to  wash,  have  I  been  so  tor- 
mented in  my  eyebrows  by  dust  as  now,  when,  the  regular 
morning  assembly  being  come,  the  Pnyx  here  is  empty,  while 
the  members  in  the  market-place  gossip,  and  shift  up  and  down 
to  avoid  the  vermilion'd  rope.*  Neither  have  the  Prytanes 
arrived;  and  when  they  arrive  too  late,  you  can't  think' 
how  they  will  jostle  each  other  for  the  first  seat^  rushing 
down  in  a  body.     But  how  p>eace  is  to  be  made,  they  take 

'  See  Kiiiger's  Greek  Gram.  §  69,  17,  obs.  2.     (Eng.  Transl.) 
'  A  sorry  tragic  poet  of  the  day.  *  See  Blaydes's  note. 

*  See  Smith's  Dictionary  of  Gr.  and  R.  Antiq.,  art.  "  Ecclesia." 
'  For  the  true  sense  of  Trwf  Sokuq,  vide  Monk  ad  Hippolyt.  440. 

Cf.  Ran.  54;  PI.  742. 

•  See  Wasps,  vs.  90. 
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no  heed.  0  city,  city !  While  I,  always  coming  first  to  the 
assembly,  take  my  seat ;  and  tliere  being  alone,  groan,  gape, 
stretch  and  yawn,^  break  wind,  puzzle,  scribble,  pluck  my 
hairs,  calculate,  looking  towards  the  country,  anxious  for 
peace,  disgusted  with  the  city,  and  longing  for  my  own  farm, 
which  never  at  any  time  said,  "  Buy  coals,"  or  "  vinegar,"  or 
"  oil ; "  or  knew  the  word  "  buy," — but  of  itself  produced  all 
things,  and  the  "buy"  was  absent.  Now  therefore  I  have 
come  thoroughly  prepared  to  bawl,  interrupt,  rail  at  the  ora- 
tors, if  any  one  talk  of  any  thing  but  peace.  But  see  here 
come  our  Prytanes  at  noon  !  Did  I  not  say  so  ?  Exactly  as 
I  said,  every  man  of  them  is  jostling  for  the  first  seat. 

Herald,  Amphitheus,  Dic^opolis,  Prytanes, 
Ambassadors. 

Her.  Advance  to  the  front;  advance,  that  ye  may  be 
within  the  purified  "^  ground. 

Amp.  Has  any  one  spoken  yet  ? 

Her.  Who  wishes  to  speak  ? 

Amp.  I. 

Her.  Who  are  you  ? 

Amp.  Amphitheiis. 

Her.  Not  a  man  ? 

Amp.  No  ;  but  an  immortal.  For  Amphitheiis  was  son  of 
Ceres  and  Triptolemus ;  and  of  him  was  born  Celeiis ;  and 
Celeiis  married  my  grandmother  Phsenarete,  of  whom  was 
born  Lucinus ;  and  from  him  I,  an  immortal,  am  descended ; 
and  to  me  alone  the  gods  intrusted  to  make  peace  with  the 
Lacedaemonians.  Yet,  immortal  as  I  am,  sirs,  I  have  no 
travelling  allowance,  for  the  Prytanes  grant  ^  none. 

Her.  Ho,  Tipstafi's ! 

Amp.  Triptolemus  and  Celeiis,  will  you  allow  me  to  be 
treated  thus  ? 

'  cKopSivibfiai.  "  Pandiculari  vocant  Latini,  monente  Foesio  ad 
pippocratem  ;  nostrates — To  yawn  and  stretch.  Vide  nostrum  Vesp. 
642.     Ran.  922."     Elmsl. 

2  See  Liddell's  Lex.,  voc.  KuSrapfia. 

'  As  was  usual  in  Greece  and  Rome,  as  well  as  at  the  present 
day,  vide  Cic.  in  Pis.  xiv.  "  Nonne  sestertium  centies  et  octogies, 
quod,  quasi  vasarium  (Nostrates  'plate-money,')  in  venditione  mei 
capitis  adscripseras,  ex  serario  tibi  attributum,  RomjB  in  quaestu 
reliquisti." 
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Die.  Mr.  Prytanes,  you  WTong  the  assembly  in  ordering 
tlie  man  to  be  led  away,^  who  was  wishing  to  make  peace  for 
us,  and  hang  up  our  bucklers.  [^Amphitheiis  is  ejected  by 
force.^ 

Her.  Sit  down,  and  hold  your  tongue. 

Die.  By  Apollo,  will  I  not,  unless  you  bring  forward  a 
motion  for  peace. 

Her.  The  ambassadors  from  the  king. 

Die.  What  king  ?  ^  I  am  aweary  of  ambassadors,  and 
their  peacocks,^  and  their  quackeries.  \_Enter  ambassadors 
gorgeously  dressed  out^ 

Her,  Silence ! 

Die.  Bah  I  Ecbatana,  what  a  dress ! 
^^    Amb.  You  sent  us  to  the  great  king,  with  a  salary  of  two 
drachmae  a  day,  in  the  archonship  of  Euthymenes.'' 

Die.  Ah  me  !  the  drachmae  ! 

Amb.  And  in  truth  Ave  were  worn  out  with  wandering  about 
in  tents  along  the  plain  of  the  Cayster,  being  half  killed  with 
reclining  luxuriously  on  our  close  carriages. 

Die.  Why,  did  I  get  off  well,  who  lay  upon  litter^  beside 
the  battlements  ? 

Amb.  And  being  entertained  with  hospitality,  we  drank 
against  our  wills,  from  cups  of  glass  and  golden  chalices, 
sweet  unmixed  wine. 

Die.  O  city  of  Cranaus !  perceivest  thou  the  mockery  of  the 
ambassadors  ? 

Amb.  For  the  Barbarians  esteem  those  only  men,  who  have 
the  greatest  power  to  eat  and  drink.  ^ 

Die.  While  we  co7isider  wenchers  and  debauchees  as  such.^ 

Amb.  /  Howbeit,  on  the  fourth  year  we  arrived  at  the  palace  ;y 
^  but  he  had  gone  to  ease  himself,  having  taken  an  army ;  and 
for  eight  months  he  eased  himself  upon  the  golden  mountains. 

Die.  When  did  the  effects  of  the  medicine  wear  off  ? 

Amb.  At  the  full  of  the  moon :  and  then  he  returned  home. 

'  "  airdyovTtg,  qui  abdticijtibeatia."    Blaydes. 

'  See  Kriiger's  Greek  Grammar,  §  51,  17,  obs.  12.  (Engl.  Transl.) 

'  Exposed  for  show  at  the  new-moon  feasts.  See  Petit.  Leg.  Att. 
p.  277 ;  and  the  Birds,  vs.  102.  For  the  estimation  they  were  held 
m  at  Rome,  vide  Hor.  Sat.  ii.  ii.  23,  &c. 

*  Archon,  b.  c.  437,  01.  iv.  Ixxxv. 

^  Vide  Thucyd.  lib.  ii.  c.  xiii. 

'  "  And  we  but  libertines  and  debauchees."     Wheehnight. 
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Then  he  entertained  us,  and  served  up  to  us  whole  oxen  from 
the  baking  pot. 

Die.  And  who  ever  beheld  baked  oxen  ?    What  impostures ! 

Amb.  And,  by  Jupiter,  he  served  up  to  us  a  bird  thrice  the 
size  of  Cleonymus : '  its  name  was  Cheat. 

Die.  For  this  reason  then  you  '  cheated'  us  in  taking  two 
drachmae. 

Amb.  And  now  we  have  brought  with  us  Pseudartabas, 
the  King's  Eye. 

Die.  Would  that  a  crow  would  strike  and  knock  thine  out, 
ambassador. 

Her.  The  King's  Eye ! 

Pseudartabas,  the  King's  Eye. 

Die.  King  Hercules !  By  the  gods,  man,  do  you  look  like 
a  man  of  war,  or,  while  doubling  a  promontory,  are  you  look- 
ing out  for  a  dry-dock  ?  A  rowlock-leather  you  have,  I  ween, 
about  your  eye  below. 

Amb.  Come  now,  Pseudartabas,  declare  what  the  king  sent 
you  to  say  to  the  Athenians. 

King's  Eye.  lartaman  exarx'  anapissonai  satra.^ 

Amb.  Do  you  understand  what  he  says  ? 

Die.  By  Apollo,  not  I. 

Amb.  He  says  the  king  will  send  you  gold.     Now  say 
*  gold '  louder,  and  distinctly. 
"*^King's  Eye.  Ou  lepsi  cruso  chaunoproct'  iaonau.^ 

Die.  O  wretched  me  !  how  distinctly ! 

'  Vide  Vesp.  592.     Av.  1476. 

*  The  ambassador  is  introduced  using  the  Talkee-Talkee  dialect,  i.  e. 
a  sort  of  gibberish  made  up  of  Greek  and  Persian.  In  the  same  way 
Tribalkis  in  the  "  Birds,"  and  the  Scythian  bowman  in  the  "  Thes- 
mophoriazixsse."  Bothe  explains  the  words  thus  :  "  Ego  nuper  quidem 
ccepipice  clenuo  inducere  patria,  i.  e.  reflorescunt  denuo  res  Persarum, 
concussae  olim  cladibus  Marathone,  Plataeis  et  Salamine  acceptis." 
Walsh's  version  gives  it:  '*  Him  Justeynow  began  to  Pituhoney  un- 
zound."  Droysen's  :  "  Gut  Freund  Araxa  vor  die  Sold  faul  Fische 
sein !  "  A  Greek  scholar  has  suggested  that  this  line,  as  uttered  in 
the  bad  Greek  of  the  Persian  ambassador,  originally  stood  in  this 
form  :  iS'  'AoTafiav  p!  oq  SepS  avar  TrioT  ipi  aarpatr,  "  Behold  me, 
Artabas !  who  am  the  faithful  satrap  of  king  Xerxes."  The  second 
word  he  thinks  is  confirmed  by  vs.  91,  and  for  this  use  o{  irnTTog,  he 
refers  to  Blomf  gl.  Pers.  vs.  1.  Vs.  104  he  illustrates  from  iEschines, 
Ctesiph.  20,  8. 

^  "  No  gettey  goldey,  charlatan  Athenau."     Walsh. 
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Amb.  What,  then,  says  he  ? 

Die.  Ask  what  he  says? — he  says  the  lonians  are  gaping 
fools,  if  they  expect  gold  from  the  Barbarians. 

Amb.  Not  so  ;  he  speaks  of  chaldrons '  of  gold. 

Dig.  What 2  chaldrons?  Truly  you  are  a  great  impostor. 
But  go  to  ;  I  will  examine  this  man  myself.  Come  now,  tell  me 
cleariy,  in  the  presence  of  this  ambassador,  lest  I  dip  you  in  a 
Sardian  ^  dye  ;  will  the  great  king  send  us  any  gold  ?  \^Pseudar- 
tabas  gives  a  nod  of  dissent. '\  Are  we  then  heedlessly  gulled 
by  our  ambassadors  ?  \_Pseudartabas  gives  a  nod  of  assent.'] 
These  fellows  nodded  assent  at  least  in  Greek,  and  they  are 
certainly  from  this  very  country :  and  of  the  two  eunuchs, 
this  here  one  I  know,  who  he  is — Clisthenes,  the  son  of 
Sibyrtius.  O  thou  who  hast  a  hot -tempered  rump  shaven,* 
with  such  a  beard  as  this,  hast  thou  come  to  us  dressed  as  a 
eunuch?     But  whoever  is  this?    Surely  it  is  not  Straton? 

Her.  Silence :  be  seated.  The  senate  invites  the  King's 
Eye  to  the  Prytaneum.  \^Exeunt  Pseudartabas  and  attend- 
ants.'] 

Die.  Is  not  this,  pray,  as  bad  as  hanging  ?  And  then  do  I, 
forsooth,  tarry  here?  while  the  door  never ^  restrains  them 
from  entertaining  guests.  I  will  do  a  dread  and  mighty  deed. 
Where  is  Amphitheiis  ? 

Amp.  See,  here  he  is.     \^Enter  Amphitheiis.] 

'  Properly  a  Persian  measure,  =  45  fiidifivoi,  *  Comp.  vs.  62. 

'  "  For  fear  I  take  your  measure  for  a  suit  of  scarlet,"  Walsh,  who 
adds  in  a  note,  "  that  is  to  say,  beat  you  till  your  skin  is  nothing  but 
a  mass  of  red  wales,  or  perhaps,  flay  you  alive." 

*  "  This  Clisthenes  seems  to  have  been  in  as  bad  odour  as  Cleo- 
nymus.  The  usual  practice  at  this  period  was  to  clip  the  beard  ;  Clis- 
thenes and  a  few  other  young  men  were  guilty  of  the  abomination 
of  shaving  it  with  a  razor.  Hence  he  is  continually  sneered  at  as  an 
effeminate,  beardless  youth,  fit  only  to  ply  the  shuttle  amongst 
women.  In  the  comedy  of  the  Feastresses  he  makes  his  appearance 
on  the  stage  as  the  close  ally  and  confidant  of  the  fair  sex.  Vss.  119, 
120,  are  parodies,  the  first  of  Euripides,  the  second  of  Archilochus  : 

'  Oh  thou,  that  own'st  a  most  hot-blooded  heart !  ' 
With  such  a  rump  as  this,  thou  ugly  ape.'  "     Walsh. 
"  How  durst  you,  you  baboon,  with  such  a  beard, 
And  your  designing  wicked  rump  close  shaved, 
To  pass  yourself  upon  us  for  a  eunuch  ?  ' '     Frere. 

*  It  may  be  as  well  to  remark,  that  ovikiroTi  is  always  used  with  a 
present  or  future  ;  ovhiruirort  with  a  past  tense. 


8  THE  ACHARNIANS.  130-150. 

Die.  For  me  alone,  and  for  my  children,  and  my  wife,  take 
these  eight  drachmEe,  and  make  peace  with  the  Lacedaemonians. 
But  do  you'  send  your  embassies,  and  gape  away.  [Exit 
AmphitheusJ] 

Her.  Let  Theorus  come  forth,  who  has  returned  from 
Sitalces. 

Theorus. 

Theor.  Here  am  I ! 

Dig.  This  is  another  impostor,  who  is  summoned. 

Theor.  We  would  not  have  been  a  long  time  in  Thrace — 

Dig.  By  Jove,  you  wouldn't,  if  you  did  not  receive  a  long 
salary. 

Theor.  Had  not  Zeus  covered  the  whole  of  Thrace  with 
snow  and  congealed  the  rivers,  about  the  very  time  when 
Theognis^  here  was  contending  for  the  prize.  During  this 
time  I  was  drinking  with  Sitalces.  And,  in  truth,  he  was 
maryfiUously  fond  of  the  Athenians,  and  of  you  he  was  a  sin- 
cere lover,  so  that  he  was  even  in  the  habit  of  writing  on  the 
walls  ^  "  Pretty  Athenians."  And  his  son,"*  whom  we  had 
made  an  Athenian  citizen,  was  desirous  of  eating  Apaturian  ^ 
sausages,  and  entreated  his  father  to  aid  his  country.  And  he 
swore  with  a  libation,  that  he  would  lend  his  assistance,  with 
so  great  a  host,  that  the  Athenians  should  exclaim,  "  What  a 
swarm  of  locusts  **  approaches ! " 

'  This  is  addressed  to  the  spectators. 

"^  The  poet's  own  words  in  the  Thesmoph.  v.  170,  are  the  best 
comment, — 

6  t'  av  QkoyviQ  ypyxpos  wv  ^vxpi^Q  iroiu. 

"  'Twas  singular  this  change  of  weather  happened 
Just  when  Theognis  here,  our  frosty  poet, 
Brought  out  his  tragedy."     Frere. 

^  Athenian  lovers  were  in  the  habit  of  scribbling  the  names  of 
their  mistresses  on  the  walls,  the  bark  of  trees,  &c.,  in  this  form : 
"  Pretty  Perictione," '' Pretty  Aspasia,"  &c.  In  the  above  passage, 
and  in  Wasps,  vs.  99,  Aristophanes  parodies  this  custom. 

*  The  son  s  name  was  Sadocus.  Vide  Thucyd.  lib.  ii.  29,  67,  95, 
101  ;  iv.  101. 

*  Vide  Herod,  lib.  i.  147,  tiffl  Si  ttcivtiq  'liaviq,  oaoi  air  'A9t]vtov 
yeyovaai,  Kai  'ATrarovpia  dyovai  opri'jv.  See  also  Matth.  Gr.  Gr.  p.  995, 
and  Neue's  Sappho,  p.  51. 

^  Vide  Aves,  185,  588.  Vesp.  1311.  For  the  ravages  committed 
by  the  locusts,  see  Kirby  and  Spence,  vol.  i.  p.  212,  letter  vii» 
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Die.  May  I  die  the  worst  of  deaths,  if  I  believe  one  jot  of 
this,  which  you  have  said  here,  except  the  locusts. 

Theor.  And  now  he  has  sent  you  the  most  warlike  tribe 
of  the  Thracians. 

Die.  This  is  now  evident. 

Theor.  Come  hither,  you  Thracians,  whom  Theorus 
brought. 

THRAeiAN  Odomanti. 

Die.  What  plague  have  we  here  ? 

Theor.  A  band  of  the  Odomanti.^ 

Die.  What  Odomanti  ?  ^  Tell  me,  what  means  this  ?  How 
came  the  Odomanti  to  resemble  lewd  Athenians  ? 

Theor.  If  one  give  them  two  drachmas  as  their  pay, 
they  will  overrun  with  light-armed  troops  the  whole  of 
Boeotia. 

Die.  Two  drachmas  to  these  lewd  fellows !  With  reason 
might  our  topmost  rowers  groan,  the  safeguards  of  the  state. 
[^Thracians  attack  Dicceopolis  and  rob  him.^  Ah  me,  un- 
happy man,  I  am  undone !  being  robbed  of  my  garlic  by 
the  Odomanti.     Will  you  not  lay  down  my  garlic  ? 

Theor.  Wretched  man  !  Don't  approach^  these  fellows 
when  primed  with  garlic. 

Die.  Do  the  Prytanes  suffer  me  to  be  treated  thus  in  my 
own  country,  and  that  too  at  the  hands  of  Barbarians? 
I  forbid  you  to  hold  an  assembly*  for  the  Thracians  on  the 
subject  of  pay,  and  acquaint  you  that  there  is  an  omen  from 
the  sky,^  and  that  a  drop  of  rain  has  struck  me. 

Her.  The  Thracians  will  retire,  and  present  themselves 
the  day  after ^  to-morrow  ;  for  the  Prytanes''  dismiss  the  as- 
sembly.    [_Exeunt  Theorus,  Herald,  ^c] 

'  "  The  Odomanti  were  a  people  contiguous  to  the  Edones,  and 
apparently  intermixed  with  them,  since  Ptolemy  describes  Edonis, 
or  Odomantia,  as  the  same  district."     Cramer  s  Greece,  vol.  i.  303. 

*  See  Kriiger's  Greek  Grammar,  as  referred  to  on  vs.  62. 

'  For  the  construction,  vide  Kriiger's  Greek  Gramm.ar,  §  53,  7, 
obs.  5.     (Engl.  Transl.) 

*  See  Kriiger,  §  67,  12,  obs.  3. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  Sioatjixia. 

*  "  Hesychius  :  dg  t vijv  tig  Tpirtiv,  Sic  avpiov  et  ti'c  avptov  dice- 
bant."     Elmsl. 

'  "  Meminerint  tirones  XvtaOai  filv  rfiv  iKKkriaiav,  atpUffOai  Si  Trjv 
^ovXrjv  Kai  rd  SiKaiTTjjpia.  Vide  Eq.  674.  Vesp.  595.  Eccl.  377." 
Elmsl. 
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Die.  Ah  me,  unhappy  man !  what  an  olio  have  I  lost !  But 
here's  Amphitheiis  from  Lacedaemon.  Hail,  Amphitheiis ! 
[_Enter  Amphitheiis.'] 

Amp,  Not  yet,  until  I  cease  running  ;  for  I  am  obliged  to 
escape  from  the  Acharnians  by  flight. 

Die.  What's  the  matter  ? 

Amp.  I  was  hastening  hitherward,  bringing  you  a  peace, 
but  certain  seniors  of  Acharnae  got  scent  of  me,  sturdy  old 
fellows,  tough  as  oak,  inflexible,  Marathon  men,  stout  as  maple. 
Then  all  of  them  lifted  up  their  voices — "  Abandoned  villain  ! 
do  you  bring  a  peace,  when  our  vines  are  cut?"  And  they 
set  a  gathering  some  stones  into  their  cloaks.  But  I  fled, 
while  they  pursued  and  bellowed. 

Die.  Then  let  them  bellow.*  But  bringest  thou  the  afore- 
said peace  ? 

Amp.  Aye  marry,  here  are  three  samples.  These  are  for 
five  years.     Take  and  taste. 

Die.  Bah! 

Amp.  What's  the  matter  ? 

Die.  They  please  me  not,  because  they  smell  of  pitch  and 
naval  preparations.^ 

Amp.  At  least  take  and  taste  this,  which  is  for  ten  years. 

Die.  This  too  smells  very  sharply  of  embassies  to  our 
towns,  as  it  were  of  delay  amongst  the  allies. 

Amb.  Well,  this  is  for  thirty  ^  years,  both  by  land  and  sea. 

Die.  0  Dionysia  !  These  truly  smell  of  ambrosia  and 
nectar,  and  not  to  have  in  readiness  provision  for  three*  days; 
and  they  say  openly,  "  Go  where  thou  wilt."  These  I  receive, 
I  make  libation  with,  and  will  drink  up,  bidding  a  long  fare- 
well to  the  Acharnians.  And  I,  freed  from  war  and  toils,  wiU 
go  within  and  celebrate  the  rural  Dionysia.^  [^Exit  DioBopolisJ] 

'  Cf.  Soph.  Ajax,  961,  ol  t'  ovv  ytku>vTo>v.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  69, 
52,  obs.  3.  » 

^  "Die.  Don't  like  it;  it  won't  do; 
There  's  an  uncommon  ugly  twang  of  pitch, 
A  touch  of  naval  armament  about  it."     Frere. 

»  Vide  Equit.  vs.  1388. 

*  "  When  an  Athenian  army  was  sent  out,  the  soldiers  were  usually 
required  to  meet  at  a  particular  spot  with  provisions  for  three  days." 
Walsh. 

*  Vide  Mus.  Crit.  Cant.  vol.  ii.  p.  75. 
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Amp.  While'  I  will  escape  from  the  Acharnians.  [^Exit 
Amphitheus.'\ 

Chorus. 

Cho.  Follow,  each  of  you,  this  way,  pursue,  and  inquire  after 
the  man  from  all  the  travellers ;  for  'tis  worthy  of  our  city  to 
seize  this  fellow.  But  declare  to  me,  if  any  one  knows  where  in 
the  world  he  that  bears  the  peace  has  turned.  He  is  fled  away  ; 
he  is  vanished  and  gone.  Alas  my  years,  wretched  man  that 
I  am  I  In  the  days  of  my  youth,  when,  bearing  a  load  of  coals, 
I  followed  Phayllus  in  the  race,  this  truce-bearer  would  not 
have  so  easily  escaped,  when  pursued  by  me ;  neither  would 
he  have  so  nimbly  slipped  otF.  \.  But  now,  since  at  length  my 
shin  is  stiffened,  and  the  legs  of  the  aged  Lacratides  are 
wearied,  he  is  gone.  He  must  be  pursued  ;  for  never  let  ^  him 
laugh  at  us,  nor  one  who,  by  having  escaped  the  Acharnians, 
old  men  as  we  are,  made  peace,  O  Jove  and  ye  gods,  with  our 
foes,  against  whom,  on  account  of  my  estates,  hostile  war  is 
increased  by  me ;  and  I  will  not  give  over  until,  like  a 
rush,  I  stick  right  into  them  sharp,  painful,  up  to  the  hilt, 
so  that  they  may  never  again  trample  on  my  vines.  We 
must  seek  for  the  fellow,  and  look  towards  Ballene,^  and  pur- 
sue him  from  land  to  land,"*  until  at  length  he  be  found :  for  I 
could  not  be  surfeited  with  pelting  him  with  stones. 

Dic^opoLis,*  HIS  Daughter,  and  Wife. 

Die.  Use  no  ill-omened  words :  use  no  ill-omened  words. 

Cho.  Silence,  each  of  you.  Did  you  hear,  friends,  the 
proclamation  of  silence  ?  This  is  the  very  person  whom  we 
are  seeking  for.  Hither,  each  of  you  ;  get  out  of  his  way ; 
for  the  man,  as  it  seems,  is  coming  out  to  sacrifice. 

Dig.  Use  no  ill-omened  words :  use  no  ill-omened  words. 

"  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  69,  16,  obs.  3. 

«  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  2,  obs.  2.  (Engl.  Trans.) 

'  "  Steering  straight  for  Porto  Pelto; 
For  I  should  enjoy  his  groans 
Wonderfully,  if  we  fell  to 

Pelting  him  to  death  with  stones."     Wakh. 

*  yriv  vpo  yrjg  iXavvofiai,  J-'sch.  P.  V.  685.  Cf.  Theocr.  xv.  122 ; 
xi.  59. 

*  The  scene  here  represents  Dicseopolis  and  his  family  in  the  coun- 
try, celebrating  the  Dionysia. 
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Let  the  basket-bearer  advance  a  little  forward.  '  Let  Xanthias 
set  lip  the  Phallus  erect. 

Wife.  Do  you,  my  daughter,  put  down  the  basket,  that  we 
may  commence  the  rites. 

Daugh.  Mother,  reach  here  the  soup-ladle,  that  I  may  pour 
some  soup  upon  this  pan-cake. 

Die.  Well,  now  'tis  right,  0  sovereign  Bacchus,  that  I,  hav- 
ing led  this  procession  agreeably  to  thee,  and  having  sacrificed 
with  my  household,  should  celebrate  the  rural  Dionysia  hap- 
pily, having  been  freed  from  military  service ;  and  that  my 
peace  for  thirty  years  turn  out  well. 

Wife.  Come,  daughter,  take  care  that,  pretty  as  you  are, 
you  bear  the  basket  prettily,  with  a  verjuice  face.  How  blest 
the  man  who  shall  wed  you,  and  beget  upon  you  pussies  to — 
stink  no  less  than  you,  as  soon  as  it  is  dawn.  Proceed,  and  in 
the  crowd  take  especial  care,  that  no  one  secretly  nibbles  off 
your  golden  ornaments. 

Die.  0  Xanthias,^  you  two  must  hold  the  Phallus  erect  be- 
hind the  basket-bearer,  and  I  following  will  sing  the  Phallic 
hymn  ;  and  do  you,  wife,  look  at  me  from  the  house-top.  \^Ex- 
eunt  wife  and  daughter.']  Proceed,  O  Phales,  companion  of 
Bacchus,  fellow-reveller,  roaming  by  night,  friend  of  love  and 
lechery :  in  the  sixth  year  I  address  you,  having  come  with 
delight  to  my  township,  having  made  for  myself  a  peace,  and 
being  freed  from  troubles  and  battles  and  Lamachi.^  For  it  is 
far  sweeter,  0  Phales,  Phales  !  having  found  a  pretty  wood- 
gatherer,  Strymodorus'  Thracian  maid,  purloining  wood  from 
Phelleus,^  t5  catch  her  by  the  waist  and  lift  her  up,  and 
throw  her  down  and  roll  her  in  the  grassj  O  Phales,  Phales ! 
if  with  us  you  quaff  your  cups,  in  theAam-ning,  after  your 
sick  head-ache,  you  shall  gulp  down  a  bowlvrof  peace ;  anid 
my  shield  shall  be  hung  up  amidst  the  sparks.  N    ^  ■ '  '  '^  •  \ 

Cho.  This  is  the  very  fellow,  this :  pelt,  pelt,  pelt,  pelt  ; 
strike,  strike  the  wretch,  each  of  you  ;  w^l  you  not  pelt?  will 
you  not  pelt  ?     [  Chorus  pelts  him.']  ^^ 

'  "  Unum  de  diiobus  servis  alloquitur."     Dindorf.     fi  '-^ l^       -% 

*  See  Thirlwall's  Hist.  Greece,  iii.  p.  369.  /"  0   ^ 

^  Leake  (Dissertation  on  the  Demi  of  Attica,  p.  118)  supposes 

that  this  mountain  was  probably  no  other  than  the  highest  ridge 

of  the  hills  which  extend  from  the  plain  of  Marathon  to  that  of 

Oropus. 
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Die.  O  Hercules  !  what's  this?    You'll  smash  my  pitcher. 

Cho.  Nay,  rather,  we  will  stone  you  to  death,  rascally  fellow. 

Die.  For  what  cause,  Acharnian  seniors  ? 

Cho.  Do  you  ask  this  ?  You  are  shameless  and  abomin- 
able, 0  betrayer  of  your  country,  who,  having  made  a  peace 
without  us,'  canst  look  me  in  the  face. 

Die.  But  ye  do  not  know  wherefore  I  made  the  peace : 
hear  me. 

Cho.  Shall  we  hear  you  ?  You  shall  perish ;  we  will 
overwhelm  you  with  stones. 

Die.  By  no  means,  before  you  hear  me;  come,  have 
patience,  good  sirs. 

Cho.  I  will  not  be  patient ;  nor  do  thou  utter  a  word  to 
me,  for  I  hate  thee  still  more  than  Cleon,  whom  I  wilP  cut 
up  into  shoe-soles  for  the  Knights.  I'll  not  hearken  to  you 
uttering  long  speeches,  who  have  made  a  peace  Avith  the 
Lacedsemonians  ;  but  will  punish  you. 

Die.  Good  sirs,  leave  the  Lacedaemonians  out  of  the  ques- 
tio^j  ;  and  hear  my  peace,  if  I  have  rightly  made  it. 

Cho.  How  can  you  any  more  talk  of  "rightly,"  if  once 
you  have  made  peace  with  those,  with  whom  neither  altar,  nor 
pledge,  nor  oath^  holds  good? 

Die.  I  know  that  the  Lacedaemonians,  against  whom  we  are 
excessively  vehement,  are  not  the  causes  of  all  our  troubles. 

Cho.  Not  of  all,  you  villain?  Hast  thou  the  audacity, 
pray,  openly  to  say  this  to  us  ?     Then  shall  I  spare  you  ? 

Die.  Not  of  all,  not  of  all ;  but  I  here,  who  address  you, 
could  prove  abundantly  that  they  have  even  been  injured  in 
some  cases. 

Cho.  This  expression  is  dreadful  and  heart-troubling,  if 
you  shall  dare  to  speak  to  us  in  defence  of  our  foes. 

Die.  And  if  I  speak  not  what  is  just,  and  am  not  approved 
of  by  the  people,  I  shall  be  ready  to  speak  with  this*  neck  of 
mine  over  a  chopping-block. 

Cho.  TeU  me,  fellow-tribesmen,  why  spare  we  our  stones, 
so  as  not  to  card*  this  fellow  into  a  scarlet  rag  ? 

'  Soph.  Aj.  511,  aov  fiovoQ,  without  thee. 

^  The  poet  kept  his  word,  and  to  this  we  owe  the  comedy  next  in 
order  of  time.  The  Knights  were  brought  out  01.  1,  Ixxxix.  b.  c. 
424. 

»  Vide  Eur.  Andr.  v.  444.    Person  ad  Med.  21. 

*  Vide  Eur.  Med.  v.  998.    Nostr.  Pac.  1173,  1175. 
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Die.  How  again  a  black  burning  coal  has  blazed  up  within 
you  !  Will  you  not  hear,  will  you  not  hear,  pray,'  0  sons 
of  the  Achamians  ? 

Cno.  Assuredly  we  will  not  hear  you. 

Die.  Then  I  shall  suffer  dreadful  things. 

Cho.  May  I  utterly  perish  if  I  hear  you. 

Die.  By  no  means,  O  Achamians. 

Cho.  Be  assured  now  that  you  shall  die. 

Die.  Then  I  will  sting  you ;  for  I  will  kill  in  turn  the 
dearest  of  your  friends,  since  I  have  hostages  of  you,  whom  I 
will  take  and  butcher.^  \^  Seizes  a  hamper  of  charcoal,  and 
dresses  it  up  like  a  baby.'] 

Cho.  Tell  me,'  fellow-tribesmen,  what  word  is  this,  with 
which  he  threatens  us  Achamians  ?  Has  he  shut  up  within 
a  child  of  any  of  those  present  ?  or  at  what  is  he  embold- 
ened ? 

Die.  Pelt,  if  ye  will,  for  I  will  kill  this  one.  I  shall  quickly 
know  who  of  you  cares  at  all  for  coals. 

Cno.  How  we  are  undone !  this  coal-basket  is  my  fellow 
tribesman.     But  do  not  do  what  you  purpose ;  by  no  means, 

0  by  no  means  ! 

Die.  Be  assured  that  I  will  kill  him :  *  cry  on,  for  I  will 
not  hear  you. 

Cho.  Will  you  then  kill  this  my  companion  in  age,  the 
friend  of  colliers  ? 

Die.  But  you  did  not  just  now  give  ear  to  me  when  I 
spoke. 

Cho.  Well  now,  if  it  seems  good  to  you,  say  that  the  Lace- 
daemonians themselves  are  dear  to  your  mind ;  for  never  will 

1  betray  this  little  coal-basket. 

Die.  First,  then,^  empty  your  stones  upon  the  ground. 

'  "  Irtbv,  qiKBSo,  sodes,  amaho,  semper  est  in  interrogatione,  Eq.  32, 
733.  Niib.  35,  93,  820,  1502.  Vesp.  8,  184,  836.  Ach.  322,  609. 
Eccles.  376."     Brunch's  Index. 

*  This  scene  is  a  parody  on  a  similar  one  in  the  Telephus  of 
iEschylus.     Compare  also  Thesm.  690  foil. 

*  "  EiVs  ^01  ad  plures  dicitur  supra  319.  Vesp.  403.  Pax,  383.  Aves, 
366,"    Dindorf.    Cf.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  63,  4,  obs.  1. 

■*  "  Redde  :  utique  hunc  occidam  :  ejulate  quantum  h(het ;  nam  ego  non 
auscultabo.  Elmsl.  confert  Nub.  209;  Lys.  32,  499.  Subauditur  XaSii 
vel  "lart,  quod  exprimitur  vs.  325."     Blaydes. 

*  The  better  reading  seems  to  be  wv,  as  is  usual  with  imperatives. 
Comp.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  69,  44.     Hartung  ad  Eur.  Iph.  Aul.  139. 
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Cho.  See  !  they're  on  the  ground ;  and  do  you  in  turn  lay 
down  your  sword. 

Die.  But  see  that  some  stones  are  not  lying  in  ambush 
somewhere  in  your  cloaks.^ 

Cho.  They  have  been  shook  out  on  the  ground.  Don't 
you  see  it  shaking  ?  No  excuses  ;  lay  down  your  weapon ; 
since  this  is  shaken  with  the  whirl  in  the  dance.  •V' 

Die.  So  then  you  were  all  of  you  going  ^  to  raise  a  war- 
cry,  and  the  coals  of  Parnes  all  but  met  with  their  death, 
and  that  too  on  account  of  the  unnatural  conduct  of  their  fel- 
low-tribesmen ;  and  under  the  influence  of  fear  the  coal-basket, 
like  a  cuttle-fish,  squirted  upon  me  abundant  coal-dust.  For 
it  is  a  sad  thing  that  the  mind  of  men  should  be  naturally 
harsh,^  so  as  to  pelt  and  shout  and  be  >\nlling  to  hear  nothing 
which  offers  half  and  half,  while  I  am  willing  to  say  over  a 
chopping-block  all  that  I  say  in  behalf  of  the  Lacedaemonians  ; 
and  yet  I  love  my  life. 

Cho.  Why  then  don't  you  bring  out  the  chopping-block 
and  state,  you  wretch,  whatever  is  this  weighty  matter  which 
you  have  in  hand  ?  for  an  earnest  desire  strongly  possesses 
me  to  know  what  you  have  in  your  mind.  But  place  here 
the  chopping-block  and  begin  to  speak,  as  you  yourself  deter- 
mined the^unishment.  \_Exit  Diftsopolis,  and  re-enter  with 
a  chopping-hlock'\  aL^^^  tf—^  ^f  T^-^ 

Die.  Lo,  behold  !  here  is  the  chopping-block,  and  the  man 
who  is  to  speak,  see  here !  as  small  as  this !  Of*  a  surety 
I'll  not  fit  myself  with  a  shield,  by  Jupiter,  but  will  speak  in 
behalf  of  the  Lacedajmonians  what  seems  good  to  me.  And 
yet  I  greatly  fear,  for  I  know  the  humour  of  the  rustics  to  be 
wondrous  tickled,  if  any  quack  praise  them  and  their  city, 
right  or  wrong :  and  there  unknowingly  they  are  bought  and 
sold.*     Of  the  elders  again  I  know  the  mind,  that  they  look 

'  Vide  Plaut.  Aul.  Act.  iv.  sc.  iv.  30 ;  and  for  the  construction 
see  Plato,  Phaedon,  p.  o8. 

'  Elmsley's  interpretation  of  this  passage  is  certainly  wrong.  It 
would  require  the  verb  to  be  in  t\\e  first  person.     See  Walsh,  p.  118. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  ofKpaKtag. 

*  Meaning,  that  he  would  not  hunt  for  elegant  figures  of  speech, 
but  would  rest  on  the  justice  of  his  cause. 

"  Well,  there  it  is.     See,  there 's  the  chopping-block ! 
And  little  I  myself  am  the  defendant."     Frcre. 
For  similar  expressions,  vide  Blomf.  ad  Choeph.  126. 
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to  nothing  else  except  vexing  with  their  vote ;  and  I  know 
what  I  suflFered  myself  at  the  hands  of  Cleon,  on  account 
of  my  last '  year's  comedy.  For  he  dragged  me  into  the 
senate-house,  and  calumniated  me,  and  spoke  lies  against  me, 
and  roared  like  the  torrent  Cycloboros,  and  drenched  me  so 
that  I  almost  perished  altogether,  getting  into  dirty  quarrels. 
Now,  therefore,  in  the  first  place  permit  me,  ere  I  speak,  to 
clothe  myself  like  a  most  wretched  man. 

Cho.  Why  shuffle  in  this  way,  and  deal  subtilly,  and  con- 
trive delays  ?  Borrow,  for  all  I  care,  from  Hieronymus  ^  some 
helmet  of  Pluto  dark  with  rough  thick  hair,  and  then  exhibit 
Sisyphus's  wiles,  since  this  trial  will  not  admit  of  any  excuse.^ 

Die.  Then  'tis  time  for  me  to  take  a  bold  heart,  and  I  must 
repair  to  Euripides. — Slave,  slave  !     [^Knocks  at  the  door.'\ 

Servant  op  Euripides. 

Serv.  of  Eur.  Who's  that  ? 

Dig.  Is  Euripides  within  ? 

Serv.  of  Eur.  Not  within,  he  is  within,  if  you  have  any 
sense. 

Dig.  How  within,  and  then  not  within  ? 

Serv.  of  Eur.  Rightly,  old  man.  His  mind,  collecting 
scraps  of  poetry  abroad,  is  not  within,  while  he  himself  with- 
in is  making  tragedy  with  his  legs  lying  up.'* 

Dig.  Thrice  happy  Euripides !  when  your  servant  inter- 
prets^ so  wisely.     Call  him  out. 

Serv.  of  Eur.  It  is  impossible. 

Dig.  Still  you  must;  for  I  won't  go  away,  but  will  knock 

'  The  Babylonians,  b,  c.  426,  01. 3,  Ixxxviii.  See  Clinton's  Fast. 
.Hell.  p.  67. 

*  Hieronymus,  son  of  Xenophantes,  was  a  sorry  Dithyrambic 
poet.  See  the  Scholiast  on  The  Clouds,  v.  349.  For  this  use  of 
tvtKa  see  Kriiger's  Greek  Grammar,  §  68,  19,  obs.  2. 

^  "  2(c»j)//ie  est  preetextus  sive  excusatio  qua  utebantur  in  jus  citati, 
quo  minus  ad  diem  se  sisterent."     Elmsley. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  avafiatt]v.  "  Anglice,  with  the  legs  up." 
Blaydes,  ^' With  his  feet  reposed  on  couch."  Walsh.  "In  the  upper 
spheres."   Droysen.     Cf.  vs.  411. 

— "  his  outward  man 
Is  in  the  garret  writing  tragedy : 
While  his  essential  being  is  abroad, 
Pursuing  whimsies  in  the  world  of  fancy."     Frere. 
'  "  'YnoKpivfffOai,  interpretari,  legitur  in  Vesp.  53."     Elmsl. 
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at  the  door.  "Euripides,  dear  little  Euripides,^  hearken, 
if  ever  you  did  to  any  man.  Dicseopolis  of  Collidae  calls  you 
—I. 

EuuiPiDES  {from  within). 

Eur.  I  have  no  leisure. 

Die.  Yet  be  wheeled  out. 

Eur.  It  is  impossible. 

Dig.  Yet,  however,  do. 

Eur.  Well  then,  I  will  be  wheeled  out;  but  I  have  no 
leisure  to  descend.     \_Euripides  is  wheeled  in.'\ 

Die.  Euripides ! 

Eur.  What  sayest  thou  ? 

Die.  You  make  verses  with  your  legs  lying  up,  when  you 
might  with  them  down.  No^  wonder  you  make  your  charac- 
ters lame.  But  why  wear  you  the  rags  from  tragedy,  a 
piteous  attire?  No  wonder  you  make  your  characters  beg- 
gars. Come,  I  beseech  you  by  your  knees,  Euripides,  give 
me  some  little  rag  from  your  old  drama,^  for  I  must  speak  a 
lengthy  speech  to  the  chorus  ;  and  if  I  speak  it  badly  it  brings 
me  death. 

Eur.  What  rags  ?  those  in  which  iEneus  here,  the  wretched 
old  man,  contended  ?     [^Points  to  a  suit  of  rags.'] 

Die.  They  were  not  iEneus's,  but  a  still  more  wretched 
man's. 

Eur.  The  rags  of  the  blind  Phoenix  ? 

Die.  Not  Phoenix's,  no ;  there  was  another  more  miserable 
than  Phoenix. 

Edr.  What  ragged  garments  does  the  man  require  ?  What  I 
do  you  mean  the  rags  of  the  beggar  Philoctetes  ? 

'  Comp.  Nub,  80,  222,  132,  746. 

*  ^^  Non  sine  causa.  Anglice,  no  wonder.  Cf.  Av.  915.  Thesm.  921. 
Eccles.  245.  PI.  404,  1166."  Blaydcs.  "  Bellerophon,  Philoctetes, 
and  Telephus,  in  the  lost  tragedies,  which  took  their  names  from 
them,  were  represented  by  Euripides  as  lame.  In  the  next  twenty 
lines,  the  names  of  all  those  tragedies,  in  which  Euripides  had  in- 
troduced distressed  virgins  or  old  gentlemen  in  reduced  circum- 
stances, are  maliciously  recounted."  Walsh.  Cf.  Ran.  842,  84D, 
1063.  Pax,  147. 

*  The  allusion  is  to  the  Telephus  of  Euripides. 

*'  You're  he  that  brings  out  cripples  in  your  tragedies ; 

A'nt  ye?    You're  the  new  poet,  ne  that  writes 

Those  characters  of  beggars  and  blind  people."    Frere. 
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Die.  No  ;  but  of  one  far,  far  more  beggarly  than  he. 

Eur.  What !  do  you  wish  for  the  squalid  garments  which 
Bellerophon,  this  lame  fellow,  wore  ? 

Dig.  Not  Bellerophon;  yet  he  too,  wJiom  I  mean,  was 
lame,  an  importunate  beggar,  and  the  deuce  at  talking. 

Eur.  I  know  the  man — Telephus  of  Mysia. 

Dig.  Aye,  Telephus:  give  me,  I  entreat  you,  his  swad- 
dling-clothes. 

Eur.  Slave,  give  him  the  rags  of  Telephus :  they  lie  above 
the  Thyestean  rags,  between '  those  of  Ino  and  his. 

Serv.  Well !  take  them. 

Dig.  0  Jupiter,  that  seest  through ^  and  beholdest  all 
things  on  every  side,  grant  me  to  dress  myself  like  a  most 
wretched  man.'  \^Puts  on  the  old  coat.']  Euripides,  since  you 
have  freely  given  me  these,  give  me  also  those  things  which  go 
with  the  rags — the  little  Mysian  cap  about  my  head.  "  For* 
to-day  'tis  needful  that  I  seem  to  be  a  beggar ;  to  be  indeed 
what  I  am,  but  not  to  appear  so."  The  spectators  must  know 
who  I  am ;  but  the  chorus,  on  the  other  hand,  miist  stand  by 
like  fools,  that  I  may  fillip  them  with  quibbles.^ 

Eur.  I  will  give  it ;  for  you  devise  subtleties  with  a  sa- 
gacious intellect. 

Dig.  Mayest  thou  be  happy  !  but  to  Telephus,^  what  I  wish 
him.  Bravo !  How  I  am  filled  now  with  quibbles !  But 
still  I  want  the  beggar's  stick. 

'  "A  similar  ellipsis  in  Av.  187,  iv  /xlcry  drircovQiv  ar/p  ian  yrig  (un- 
derstand Kal  ovpavov).  jEsch.  Cho.  61,  tv  fieraixfJii({>  <tk6tov  fisvti, 
(sc.  Kai  ?7/i£paj;)."     Blaydes. 

^  Here  Dicfeopolis  holds  up  to  the  light  the  defunct  robes,  whose 
numerous  rents  and  peep-holes  were  a  sufficient  guarantee  for  trans- 
parency. 

*  This  verse  is  in  Dindorf  s  ed.  bracketed  as  spurious. 

*  These  two  verses,  according  to  the  Scholiast,  are  from  the 
Telephus  of  Euripides. 

"  Denn  scheinen  muss  Ich  heut  ein  bettelarmer  Wicht, 

Und  sein  zwar  wer  Ich  bin,  doch  so  erscheinen  nicht."  Droysen. 

*  "  But  the  chorus. 
Poor  creatures,  must  not  have  the  least  suspicion, 
Whilst  I  cajole  them  with  my  rhetoric."     Frere. 

«  Adapted  from  the  Telephus.  "  Telepho  autem,  utegoctipio,  i.  e. 
male  pereat,  ut  tsedet  me  ejus  fabulse."  Blaydes.  Cf.  Hom,  II.  iv. 
219.  Od.  i.  243. 

"  '  Maj'  the  heavens  reward  you;  and  as  to  Telephus, 

May  they  decide  his  destiny  as  I  wish ! ' 
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EcR.  Take  this,  and  begone  from  my  stone  dwelling. 

Die.  My  soul, — for  thou  seest  how  I  am  driven  away  from 
his  house,  though  in  want  of  many  articles  of  dress, — now  be 
thou  importunate,  teasing,  and  earnest  in  prayer.  Euripides, 
give  me  a  little  basket  burnt  through  with  a  lamp. 

Eur.  What  need,  unhappy  man,  possesses  you  for  this 
wicker-work  ? 

Die.  No  need,  but  still  I  wish  to  take  it. 

Eur.  Know  that  thou  art  troublesome,  and  begone  from 
my  house. 

Die.  Alas !     lilayest  thou  be  happy,  as  once  thy  mother ! 

Eur.  Now  leave  me. 

Die.  Nay,  grant  me  only  one  little  cup  whose  rim  is 
knocked  off! 

Eur.  Take  it,  and  be  damned ! '  know  that  you  are  trouble- 
some to  the  house. 

Die.  By  Jove,  (aside,)  you  know  not  yet  what  ills  you  work 
yourself.  —  But,  sweetest  Euripides,  give  me  only  this,  a 
little  pipkin  stopped  up  as  to  its  chinks  with  sponge. 

Eur.  Fellow,  you  wiU  rob  me  of  my  tragedy. ^  Take  this 
and  depart.  - 

Die.  I  am  going :  and  yet  what  shall  I  do  ?  for  I  need  one 
thing,  which,  if  I  obtain  not,  I  am  undone.  Hear,  sweetest 
Euripides  I  If  I  obtain  this,  I  will  depart,  and  will  not  come 
any  more.  Give  me  some  withered  green-stuff  for  my  little 
basket. 

Eur.  You  will  ruin  me.  Here  they  are.  My  dramas  are 
vanished ! 

Die,  Well,  I'll  beg  no  more,  but  will  be  gone  ;  for  I  am 
exceeding  troublesome,^  "  not  considering  that  the  chiefs  ab- 

Why,  bless  me,  I'm  quite  inspired  (I  think)  with  phrases. 
I  shall  want  the  beggar's  staff,  though,  notwithstanding."  Frere. 
'  "  Eu.  Zum  Ilenker  nimm's  !  du  hist  ein  Fluch  fiir  dieses  Hans  ! 
Die.  Beim  Himmel !  du  weisst  nicht,  wie  da  so  oft  auch  uns 
gequalt ! 
Doch  Herzenssiisser  Euripides,  diess  Eine  noch, 
Gieb  mir  den  Scherben  mit  dem  Schwamm  zu  wischen 
drin  I  "     Droysen. 

*  "  As  if  the  sum  and  substance  of  his  plays  were  contained  in  the 
tragic  apparatus  required  for  them."     Wheehcright. 

*  This  verse  is  from  the  jEneus  of  Euripides.  Walsh  reads  ov 
cokCjv  yi  Koipdvovg,  and  renders,  "  Albeit  not  thought  to  hate  the 
chieftaincy." 

c  2 
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hor  me."  Ah  me,  unhappy  !  how  I  am  undone  !  I  have  for- 
gotten that  on  which  all  my  affairs  depend.  Sweetest  and 
dearest  little  Euripides  !  may  I  perish  most  miserably,  if  I  ask 
for  any  thing  any  more,  but  one  thing  only,  this  only  one,  this 
only  one.     Give  me  the  chervil  you  got  from  your  mother,* 

Eur.  The  fellow  becomes  insolent :  shut  the  door.^  [_Ex- 
eunt  Euripides  and  his  slave.^ 

Dig.  Heart  of  mine  !  we  must  proceed  sans  chervil.  Do 
you  know  how  great  is  the  contest  you  will  soon  have  to  en- 
counter, about  to  speak  in  behalf  of  the  Lacedaemonians  ? 
Proceed  then,  my  heart !  there  is  the  starting-place  !  Do 
you  stand  ?  Will  you  not  go,  after  having  imbibed  Euripides  ? 
— I  commend  you.  Come  now,  unhappy  heart !  go  there, 
and  then,  there  offer  your  head,  and  say  what  seems  you  good. 
Dare  : — go  :  advance.^  Well  done,  heart !  \_Lays  his  head  on 
the  chopping-block.'\ 

Chorus. 

Cho.  What  will  you  do  ?  What  will  you  say  ?  Know 
now  that  you  are  a  shameless  and  an  iron-hearted  man,  who, 
having  offered  your  neck  to  the  state,  alone  are  going  to  con- 
tradict them  all.  The  man  does  not  tremble  at  the  cause. 
Come  now,  since  you  yourself  make  the  choice,  say  on. 

Die.  Take  it  not  ill  of  me,  spectators,  if,  being  a  beggar,^ 
I  am  yet  about  to  speak  amongst  the  Athenians  on  the  subject 
of  their  state,  in  comic  verse,  for  even  comedy  knows  what  is 

*  "  Euripides'  mother,  as  we  learn  from  several  passages  of  our 
poet,  sold  water-cresses  at  Athens.  The  aristocrat  Aristophanes  is 
always  particularly  unmerciful  upon  low-lived,  vulgar  people,  who 
are  base  enough  to  live  by  their  honest  industry.  See,  for  instance, 
853—859."     Walsh. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  irtjKToq, 

^  Vide  Dawes,  Mis.  Crit.  p.  471,  ed.  Kidd.  This  translation  and 
correction  is  Porson's.  Shaksp.  Cymbeline,  act  i.  sc.  i.,  "Take  it, 
heart."     The  whole  speech  is  a  parody  on  Eurip.  Med.  1237. 

"  'Tis  well.     Now  forward,  even  to  the  place 

Where  thou  must  pledge  thy  life,  and  plead  the  cause 

As  may  befall  thee.     Forward,  forward  yet; 

A  little  more.     I'm  dreadfully  out  of  spirits."     Frere. 

"  Wag's !  geh !  tritt  hin  !  Heil,  Heil  dir !  stolzes  Herz  !  " 

Drot/sen. 

*  A  parody  on  the  following  lines  in  the  Telephus, 

firj  jioi  ^SovriarjT,  dvSptg,  'EWrjviov  aicpoi, 
ft  7rrw;!^6c  u>v  tbtXtik  iv  itrOXotaiv  \syeiv. 
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right :  and  my  words  will  be  severe,  but  just.  For  Cleon  shall 
not  now '  calumniate  me,  that  I  slander  the  state  in  the  pre- 
sence of  strangers  ;  for  we  are  by  ourselves,  and  the  contest  is 
in  the  Lenaeum ;  ^  and  as  yet  strangers  are  not  present ;  for 
neither  is  the  tribute  come  in,  nor  the  allies  from  the  states. 
But  now  we  are  winnowed  clean  ;  for  the  sojourners  I 
call  the  chaff  of  the  citizens.  I  hate  the  Lacedaemoni- 
ans exceedingly,  and  may  Neptune,  the  god  of  Tasnarus, 
with  an  earthquake,^  shake  and  throw  down  on  all  of  them 
their  houses ;  for  my  vines  have  been  cut  down  as  well  as 
yours.  But, — for  those  who  are  present  at  my  speech  are 
friends,  why  do  we  thus  accuse  the  Lacedaemonians  ?  For 
men  of  us, — I  do  not  mean  the  state,  bear  this  in  mind,  that 
I  do  not  mean  the  state,  but  certain  rascally  fellows,  base  coin, 
unfranchised,  and  counterfeit,  and  alien-citizens,  were  in  the 
habit  of  informing  against  the  small  cloaks  of  the  Megarians :  * 
and  if  any  where  they  were  to  see  a  cucumber,  or  a  leveret, 
or  a  sucking-pig,  or  garlic,  or  salt  in  lumps,^  these  were  Me- 
garian,  and  were  confiscated  the  same  day.  And  these,  in- 
deed, are  trifles,  and  customary.^  But  certain  young,  men, 
drunk  with  playing  at  the  cottabus,  went  to  Megara  and  stole 
away  the  courtesan  Simaetha ;  and  then  the  Megarians,  ex- 
cited by  their  griefs,  stole  away  in  return  two  harlots  from 
Aspasia ; ''  and  hence  the  beginning  of  the  war  broke  out  for 
all  the  Greeks  from  three  strumpets.  Then  Pericles,  the 
Olympian,  in  his  ire,  lightened,  thundered,  utterly  confounded 
Greece,  enacted  laws,  written  like  catches,  "  That  the  Megari- 
ans should  neither  remain  in  our  territory,  nor  in  our  markets, 

'  "  For  Cleon  shall  not  now  asperse  me,  that, 
In  strangers'  presence,  I  malign  the  state."    WheelwrigJU. 
This  is  a  good  example  of  the  force  of  yt,  which  is  best  expressed 
by  emphasis.     In  Greek  yt  seems  to  be  a  substitute  for  our  Italics. 
■  Vide  Mus.  Crit.  Cant.  vol.  ii.  p.  81, 
»  See  Thuc.  i.  128  ;  iii.  89.     Thirlw.  Greece,  vol.  iii.  p.  7  and  111. 

*  As  an  explanation,  vida  Xen.  Mem.  Socrat.  lib.  ii.  c.  vii.  §  6, 
^Uyap'iwv  £k  oi  nXiXffToi,  ifrj,  avb  i^tt>iuSo7roitag  iiarpk^ovrai.  See 
also  Walsh's  note. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  \6v1^oq. 

*  "  And  these  indeed  were  trifles,  and  the  custom  of  the  country." 
Walsh. 

'  The  genitive  'Affiraaiac  depends  on  avrt^ieXtt/zav.  Cf.  Pind. 
01.  i.  98.  Vesp.  1369.  Eq.  1149.  "The  author  represents  her  as 
though  she  had  kept  a  brothel."     Droysen. 
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nor  on  the  sea,  nor  on  the  mainland."  ^  Then  the  Megarians, 
when  now  they  were  gra,dually  famishing,  entreated  the  Lace- 
dsemonians  that  the  decree  ichich  had  been  made  on  account 
of  the  strumpets  might  be  changed  through  their  intervention; 
and  we  were  not  willing,  though  they  often  entreated  us. 
And  after  this  now  there  was  a  clatter  of  bucklers.  Some 
one  will  observe,  we  ought  not :  but  tell  us  what  we  ought  to 
have  done.  Come,  if  some  Lacedaemonian  sailed  out  with 
his  ship  and  informed  against  and  sold  a  little  Seriphian  dog, 
would  you  have  sat  still  at  home  ?  Far  from  it,  certainly. 
Most  assuredly  you  would  have  launched  immediately  three 
hundred  vessels,  and  the  city  would  have  been  full  of  the 
din  of  soldiery,  of  shouting  about  the  election  of  a  Trierarch, 
pay  being  issued,  figure-heads  getting  gilded,  piazzas  groan- 
ing, provisions  getting  measured  out,  of  wine-skins,  of  oar- 
leathcrs,  of  people  buying  jars,  of  garlic,  olives,  onions  in  nets, 
chaplets,  sprats,  flute-girls,  and  black  eyes.  And  the  dock- 
yard again  had  been  filled  with  spars  getting  cut  into  oars, 
wooden  pins  sounding,  bottom-oars  getting  furnished  with 
thongs,  boatswain's  flutes,  fifes,  whistlings.  I  know  that  you 
would  have  done  this,  "  and  do  we  not  imagine  that  Telephus'* 
will  do  the  like?     Then  there  is  no  sense  in  us." 

1  Sem.  Chok.^  What,  really,  you  rogue  and  blackguard  ? 
Have  you  the  audacity  to  say  this  of  us,  you  beggar  ?  And 
if  any  of  us  has  been  an  informer,  do  you  upbraid  us  with  it  ? 

2  Sem.  Chor.  Yea,  by  Neptune,  and  he  says  too,  what  he 
does  say,  all  justly ;  and  about  none  of  them  does  he  tell  lies. 

1  Sem.  Chor.  Then,  if  it  was  just,  ought  this  fellow  to 
mention  it?  But  neither  shall  you  dare  to  say  this  with 
impunity.'' 

'  "  Gab  Kriegsmanifeste  recht  im  Trinkliedsstyl  verfasst : 
'  Nicht  zu  Wasser  und  Land,  nicht  in  Hafen  und  Markt, 

Nicht  als  Wandrer  noch  Gast, 
Nie  suche  noch  finde  sich  hier  ein  Megarer  Ruh  noch  Rast.'  " 

Droysen. 
'  Another  quotation  from  the  Telephus. 

'  "  Here  the  chorus  separates  itself  into  two  divisions,  one  op- 
posing Dicaeopolis,  the  other  supporting  him.''     Schol. 

*  dX\'  ovdt  xaipwv.  Most  editors  now  exhibit  aXX'  oiiri.  Cf.  Vesp. 
185.  Ran.  843.  Soph.  Rex,  363.  Phil.  1283.  Dindorf,  who  on  vs. 
784  has  changed  the  old  reading  aXX'  ov£k  into  dXX'  ovxi,  has  here 
restored  the  old  reading,  for  reasons  best  known  to  himself. 
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2  Sem.  Chor.  Hollo  you !  whither  are  you  running  ?  will 
you  not  stop  ?  Since  if  you  strike  this  man,  you  yourself 
shall  quickly  be  raised  aloft !  ^ 

1  Sem.  Chor.  Ho,  Lamachus  !  thou  who  lookest  lightning, 
help  us,  thou  with  the  Gorgon  crest,  having  appeared  ! — Ho, 
Lamachus  !  friend  !  fellow- tribesman  !  let  every  one  as- 
sist with  speed,  if  any  there  be  a  Taxiarch  or  engineer,  for  I 
am  seized  by  the  middle. 

Lamachus. 

Lam.  Whence  heard  I  the  warrior  cry  ?  Whither  must  I 
render  assistance  ?  whither  send  in  tumult  ?  Who  roused  the 
Gorgon  from  my  shield's  cover  ? 

Die.  {affecting  to  be  terrified,)  0  hero  Lamachus !  what 
crests  and  cohorts  !       ^ 

Chor.  O  Lamachus !  has  not  this  fellow  for  a  long  time 
been  speaking  evil  of  our  whole  city  ? 

Lam.  You  there  !  do  you,  you  beggar,  dare  say  this  ? 
'  Die.  O  hero  Lamachus !     yet  pardon  me,  if,  a  beggar,  I 
have  spoken,  and  babbled  any  thing. 

Lam.  What  have  you  said  of  us  ?     Will  you  not  tell  ? 

Die.  I  don't  know  as  yet,  for  I  am  dizzy  in  my  head  through 
fear  of  your  arms.  But,  I  entreat  you,  remove  from  me  the 
bugbear.2 

Lam.  Very  well !     [  Turns  away  the  shield  from  him.'] 

Die.  Now  place  it  for  me  upside  down.^ 

Lam.  There  it  lies.  \_Puts  the  shield  upside  down  before 
him.] 

Die.  Come  now,  give  me  the  feather  *  out  of  your  helmet. 

*  A  phrase  from  the  Palaestra  :  see  Walsh's  note.  Brunck's 
version  (an  adaptation  of  the  language  of  Terence)  has  misled  both 
Bothe  and  Blaydes  : 

'*  Hands  off  there!  what  are  ye  after?     Leave  him  go! 

I'll  grapple  ye  else,  and  heave  ye  neck  and  crop."    Frere, 
»  See  Pax,  473. 

"  I  can't. 

I  can't  remember;  I'm  so  terrified. 

The  terror  of  that  crest  quite  turned  me  dizzy; 

Do  take  the  hobgoblin  away  from  me,  I  beseech  you."  Frere. 
'  "  To  serve  him  for  a  basin  to  vomit  in."    Dindorf. 

*  To  tickle  his  throat  with. 
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Lam.  Here's  a  feather  for  you. 

Die.  Now  take  hold  of  my  head,  that  I  may  vomit,  for 
my  stomach's  turned  at  the  crests. 

Lam.  Hollo  you !  what  are  you  going  to  do  ?  Are  you 
about  to  cause  a  vomit  with  the  feather  ? 

Die.  Why,  is  it  a  feather  ?  Tell  me,  what  bird's  ?  Is  it  a 
braggadocio's  ?  ^ 

Lam.  Woe  for  you,  assuredly  you  shalP  die.  '[A  scuffle,  in 
which  Lamachus  is  foiled.'^ 

Dig.  By  no  means,  Lamachus ;  for  it  is  not  a  matter  for 
such  strength  as  yours.  But  if  you  are  strong,  why  don't  you 
give  a  proof  of  it  ?  for  you  are  well  armed. 

Lam.  You  say  this  of  your  general,  you  beggar  ? 

Dig.  Why,  am  I  a  beggar  ? 

Lam.  Then  what  are  you  ? 

Dig.  Ask  me  who  ? — a  good  citizen,  no  stickler  for  office, 
but,  since  what  time  the  war  commenced,  a  son  of  Mars ; 
while  you,  since  what  time  the  war  commenced,  a  Mr.  Place- 
man. 

Lam.  For  they  elected  me. 

Dig.  Aye,^  three  cuckoos.  Therefore,  being  disgusted 
at  this,  I  made  peace,  when  I  saw  hoary-headed  men  in 
the  ranks,  but  striplings,  such  as  you,"*  shirking  the  ser- 
vice ;  ^  some  in  Thrace,  with  an  allowance  of  three  drachmae, 
Tisameno-Phaenippi ;  ^  Panourg-Hipparchidae  ;  others  with 
Chares  ;   others   among  the    Chaonians,    Gereto-Tlieodori ; 

'  "  Vielleicht  vom  Grossthiigockelhahn  ?  "    Droysen. 
2  uQ  TtOvfiKtic.  See  Elmsley's  note.     Cf.  Vesp.  14'49,  and  vs.  835 
supra. 

»  See  Quart.  Rev.  No.  xiv.  p.  464.  Mus.  Crit.  i.  75,  p.  278.  Monk, 
Ale  41.     rp£Tf=6Xiyot,  K6KKvyes=riXi9iot, 

"  Who  voted  it  ? 
A  parcel  of  cuckoos!  Well,  I've  made  my  peace. 
In  short,  I  could  not  abide  the  thing,  not  I; 
To  see  grey-headed  men  serve  in  the  ranks, 
And  lads  like  you  despatched  upon  commissions  ; 
Some  skulking  away  to  Thrace,  with  their  three  drachmas." 

Frerc. 

*  See  Dindorf' s  note. 

*  These  gentlemen  have  a  name  to  themselves  in  Ran.  1014. 

*  These  are  fictitious  comic  appellations  for  individuals  un- 
known. 
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Diomei- Alazones ;  others  at  Camarina,'  and  at  Gela,  and  at 
Catagela !  ^ 

Lam.  For  they  were  elected. 

Die.  But  what's  the  reason  that  you  somehow  or  other 
always  receive  pay,  while  none  of  these  present  gets  any? 
Prithee,  Marilades,  you  with  the  grey  head,  have  you  ever 
been  on  an  embassy?  [touches  his  pocket.']  See!  he  shakes 
his  head  ;  and  yet  he  is  temperate  and  hard-working.  What, 
pray,  says  Dracyllus,  or  Euphorides,  or  Prinides  ?  Has 
any  among  you  knowledge  of  Ecbatana,  or  the  Chaonians  ? 
They  say  no.  But  the  son  of  Casyra^  and  Lamachus  know 
them;  whom  lately,  on  account  of  their  shot  and  debts,  like 
those  who  pour  out  their  dirty  wash-water  of  an  evening,  all 
their  friends  exhorted,*  "  Get  out  of  the  way." 

Lam.  O  democracy  !  Is  this  then  to  be  endured  ? 

Die.  Certainly  not,  unless  Lamachus  gets  paid  for  it. 

Lam.  Well  then,  I  will  ever  wage  war  with  the  Pelopon- 
nesians,  and  will  harass  them  in  every  way,  both  with  ships 
and  land  forces,  to  the  best  of  my  power. 

Die.  I,  on  the  other  hand,  give  notice  to  all  the  Pelopon- 
nesians,  and  Megarians,  and  Boeotians,  to  sell,  to  traffic  with 
me,  but  not  with  Lamachus.*     [Exeunt  omnes.] 

'  The  person  here  alluded  to  is  Laches.  Vide  Thucyd.  lib.  iii. 
86, — Tov  S'  avrov  9ipovg  TeXivTuivrog,  'AGqvaloi  fiicoffi  vai/Q  iariiKav  iq 
'S.tKikiav,  Kai  Aaxr]Ta  tov  MtXavuvov  ffrparqyov,  k.  t.  X.  In  the  Wasps 
we  shall  find  him  introduced  as  a  dog. 

*  "  With  Camarina  and  Gela,  towns  of  Sicily,  the  poet  (vapa 
ir  poa£  oKiav)  joins  Catagela,  {town  of  derision,)  where  Cataniamight  be 
expected ;  denoting  by  this  fictitious  appellation  the  ridicule  which 
was  often  cast  upon  the  Athenians  by  their  ambassadors.  Plautiis 
(Mil.  Glo.  i.  1,  H)  appears  to  have  had  these  sesquipedalian  appel- 
latives in  his  mind  when  he  introduces  PyrgopoUjnices  discoursing  on 
the  Campi  Gvrgustidonii — 

Ubi  Bombomachides  Cluninstaridysarchides, 
Erat  imperator  summus."      Wheelmright. 
'  Probably  Alcibiades.    But  it  is  a  questionable  point.  See  Eltns- 
ley's  note.     Compare  also  Nub.  46. 

*  "  That,  with  their  debts  and  payments  long  since  due, 
Have  heard  their  friends  insisting  and  repeating, 

"Get  off," — "Keep  out  of  the  way;  "like  the  housewife's 

warning. 
That  empties  a  nuisance  into  the  street  at  night."     Frere. 

*  A  similar  change  of  construction  occurs,  vs.  722. 
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Chor.  The  man  prevails  with  his  arguments,  and  makes 
converts  of  the  people  on  the  subject  of  the  peace.  But  let  us 
strip  and  follow  with  our  Anapaests. 

Parabasis. 

From  the  time  that  our  instructor  has  presided  over  the 
comic  choruses,  he  never  yet  came  forward  to  the  spectators 
to  tell  how  clever  he  is.  But  being  calumniated '  among  the 
hasty-deciding  Athenians  by  his  enemies,  that  he  ridicules 
our  state  and  insults  the  democratic  party,  he  wants  now  to 
make  his  defence  before  the  changeful  Athenians.  Now 
your  poet  says  he  is  worthy  of  much  good  treatment  at  your 
hands,  in  that  he  put  an  end  to  your  being  neatly  cajoled  by 
strangers'  words,^  and  to  your  delighting  in  flattery,  and  to 
your  being  gaping-mouthed  cockneys.^+  And  formerly  the 
ambassadors  from  the  cities,  trying  to  cajole  you,  used  first 
to  call  you  "  violet  crowned  ; "  *  and  as  often  as  any  one  said 
this,  immediately,  by  reason  of  the  "  crowns," you  sat  on  the  tips 
of  your — bums.*  And  as  often  as  any  one  soft-sawdered  you 
and  called  you  "  sleek  Athens,"  he  used  to  obtaia^alWris  wish 
through  the  "  sleekness,"  for  having  attached  to  you  the  glory 
of  an  anchovy.^  By  having  done  this,  he  has  been  the  cause 
to  you  of  many  advantages,  and  from  having  made  known 
to  you  how  the  people  in  the  cities  live  under  a  democracy."^ 

'  Another  allusion  to  his  Babylonians.     See  vs.  377,  502. 

^  Bergk  supposes  the  allusion  to  be  to  the  embassy  of  Gorgias  of 
Leontium. 

'  A  reflection  on  'their  gullibility  and  readiness  to  run  open- 
mouthed  after  any  new  foolery.  Accordingly  (in  Eq.  1262)  he  calls 
them  "  a  city  of  Gapenians," — instead  of  Athenians. 

*  "  Pindar  first  gave  this  epithet  to  Athens — 

Ai  XiTrapai  Kai  lOtTTtipavoi  'AOifvai." — Sckol. 

*  A  facetious  parody  on  the  proverb  tir'  uKptav  tUv  6vvx<av,  said 
of  persons  who  walk  proudly.  Aristophanes,  accordingly,  makes 
the  Athenians  sit  proudly  on  another  extremity. 

*  That  is,  of  bemg  oily. 

'  Meaning,  of  course,  their  miserable  condition. 

"  He  has  openly  shown 

The  style  and  tone 
Of  your  democracy  ruling  abroad. 
He  has  placed  its  practices  on  record ; 
The  tyrannical  arts,  the  knavish  tricks, 
That  poison  all  your  politics."        Frere. 
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Accordingly,  now  from  the  cities  they  have  come,  bringing  in 
to  you  tribute,  desiring  to  see  the  best  of  poets,  who  had  the 
hardihood  to  say  amongst  the  Athenians  what  is  just.  And 
so  far  ah-eady  has  the  fame  of  his  daring  reached,  when  even 
the  King,  questioning  the  embassy  of  the  Lacedaemonians, 
first  asked  them  whether  of  the  two  had  the  superiority  at 
sea ;  and  then  about  this  poet,^  which  of  the  two  he  plentifully 
abused.  For  he  said  that  those  people  must  have  become  far 
better,  and  would  be  far  superior  in  war,  who  had  him  as  an 
adviser.  For  this  reason  the  Lacedgemonians  make  you  pro- 
posals of  peace,  and  demand  back  -^gina.  And  for  that 
island 2  they  do  not  care,  but  only  that  they  may  dispossess 
this  poet. ,  But  do  you  therefore  never  give  him  up,  inas- 
much as  he  will  represent  in  his  comedies  what  is  right. 
And  he  says  he  will  teach  you  many  good  points,  so  that  you 
be  fortunate,  not  by  wheedling  you,  nor  yet  by  offering  bribes, 
nor  yet  by  cheating  a  little,  nor  yet  by  playing  the  villain, 
nor  yet  by  besprinkling  you  with  praise,  but  by  teaching 
what  is  best.  Wherefore  let  Cleon  cunningly  devise,  and  con- 
trive every  thing  against  me :  for  that  which  is  good,  and  that 
which  is  just  with  me,  shall  be  mij  ally ;  and  never  will  I  be 
found,  like  him,  a  cowardly  and  effeminate  minister  of  the 
state.  Come  hither,  ardent,  eager,  Acharnian  Muse,  having 
the  strength  of  fire,  like  as  the  sparks,  roused  by  the  favouring 
fan,  bounce  from  the  oaken  ashes,  when  our  small  fry  are  lying 
in  readiness,  while  others  mix  up  the  sparkling^  Thasian 
pickle,  and  others  knead  the  bread.  Come  thus  to  me,  your 
fellow-tribesman,  with  a  pompous,  vehement,  rustic  melody. 

We  aged  veterans  blame  the  city ;  for  we  are  not  cherished 
in  our  old  age  in  a  manner  worthy  of  those  our  naval  victo- 
ries, but  we  suffer  hardships  at  your  hands,  who  having  cast 
aged  heroes  into  suits,  suffer  us  to  be  laughed  at  by  stripling 

'  "  Accusativus  de  quo."     For  this,  see  Mus.  Crit.  i.  p.  532. 

'  See  Thirlw.  Hist,  aripc.  iii.  p.  129.  Cf.  Thuc.  i.  139.  "  Wishing 
to  eject  the  poet."  Wheelwright.  Cf.  Elmsl.  ad  vs.  464.  Walsh  has 
mistaken  the  construction  ;  rfiv  X'lytvav  is  to  be  repeated  from  the 
foregoing  line.  Aristophanes  is  known  to  have  possessed  an  estate 
in  that  island.  Compare  also  Brunck's  version  as  reprinted  by 
Didot. 
"  Sie  bezwecken  janur  zu  entziehn  euch  unsern  Poeten."  Droysen 

'  XnrapaiiirvKa.     Find.  Nem.  vii.  22. 
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orators,  being  nothing  but  dumb  and  crack-voiced,  whose 
preserving  Neptune  is  the  staff  ice  bear.  And  babbling 
through  age,  we  take  our  stand  at  the  bar,^  not  seeing  any 
thing  but  the  mist  of  Justice.  While  he,  eager  to  have  a 
stripling 2  act  as  junior  counsel  to  himself,  strikes  quickly,^ 
engaging  him  with  periods  well-rounded  ; /and  then  he 
drags  into  court  the  aged  Tithonus,  and  interrogates  him, 
setting  word-traps,  rending  and  troubling  and  confounding 
him.  But  he  mumbles  through  old  age,  and  then,  cast  in  his 
suit,  departs.  Then  he  whines,  and  weeps,  and  says  to  his 
friends,  "  I  depart,  having  incurred  as  a  fine  that  wherewith 
I  was  to  have  bought  a  coffin."  *  How  is  this  fitting,  to  ruin 
an  old  man,  a  hoary  warrior,  at  the  clepsydra,  who  has  la- 
boured much  with  you,  and  wiped  off  the  heated  sweat, 
manly,  indeed,  and  copious,  who  acted  the  warrior's  part  at 
Marathon,  for  the  city's  sake  ?  Then,  when  we  were  at  Ma- 
rathon, we  were  the  pursuers,^  but  now  we  are  pursued 
by  very  knavish  men ;  and  are  taken  besides.  What  will 
Marpsias  reply  to  this  1^  <* 

For  how  is  it  fitting  that  a  man  bent  double,  such  as  Thu- 

'   rifi  \i9(i),  i.  e.  r<f  (irjfiaTi. 

"  We,  the  veterans  of  the  city,  briefly  must  expostulate 
At  the  hard  ungrateful  usage  which  we  meet  with  from  the  state, 
Suffering  men  of  years  and  service  at  your  bar  to  stand  indicted, 
Bullied  by  your  beardless  speakers,  worried  and  perplexed  and 
frighted."     Frere. 

*  Cf.  Soph.  Tr.  814,  Dindorf 's  text  (from  which  the  above  trans- 
lation is  made)  exhibits  6  Sk-veaviav  iavT<p  (nrovSdaac  Kvvijyoptlv, 
Others  adhere  to  the  old  reading,  veaviag,  which,  as  accusative,  is 
tolerable.  Mr.  Blaydes'  note  is  not,  we  conceive,  written  in  his 
best  manner  ;  6  vtaviaq  avvtjyoptl  lavnp,  and  airovSdaag  lavrbv  avv- 
tiyopt'iv,  are  sad  blunders. 

"Doch  das  Biirschchen  Staates-Anwalt,  eifrig  seinem  Vortheil 

nach, 
Greifet  an  und  trifft  mit  gewahlten,  feinen  Worten  Schlag  auf 

Schlag, 
Kreuzt  die  Fragen,  schneuzt  die  Antwort,  stellet  Fallen  aller- 

handen."    Droysen, 

'  Cf.  tig  ivr'iXiiav  =  tireXtSc,  Av.  805.     Thuc.  viii.  86, 
*    "  What  I'd  saved  to  buy  a  coffin, 

I  must  spend  to  pay  my  fine."     Walsh. 

*  A  pun  on  the  twofold  meaning  of  ^tw/ew,  to  pursue,  and  to  prose- 
cute.    Cf  Eq.  969.     Vesp.  1207. 

*  For  the  construction,  cf  Eccl.  249,  Nub.  1679. 
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cydides,'  should  perish,  entangled  in  the  Scythian  wilderness, 
this  Cephisodemus,  the  prattling  advocate?  Wherefore  I 
pitied  him,  and  wiped  my  eyes,  when  I  saw 'an  aged  man 
confounded  by  an  archer-fellow ;  who,  by  Ceres,  when-  he 
was  Thucydides,  would  not  readily  have  put  up  with  even 
Ceres  herself ;  but  first  he  would  have  floored  in  wrest- 
ling ten  Evathli,  and  with  bawling  would  have  silenced 
three  thousand  Archers,  and  would  have  out-constabled^  the 
relations  of  the  father  himself  of  Cephisodemus.  But,  since 
you  do  not  suffer  the  aged  to  get  any  sleep,  decree  that  the 
indictments  be  separate,  so  that  the  advocate  of  the  old  man 
may  be  old  and  toothless ;  but  the  young  men's,  lewd  and 
prating,  and  the  son  of  Clinias.^  And  henceforth  it  is  the 
old  man's*  business  to  banish,  and,  if  one  be  brought  to  trial, 
to  fine  the  old,  and  the  young  man's  business  to  banish  and 
fine  the  young.        ^ 

Dic^OPOLis  {coming  from  his  house). 
Die.  These  are  the  boundaries  of  my  market-place.  Here 
it  is  allowable  for  all  the  Peloponnesians,  and  IVIegarians,  and 
Boeotians  to  trafiic,  on  condition  that^  they  sell  to  me,  and  not 
to  Lamachus.  But  as  clerks  of  the  market^  I  appoint  these 
three,  who  have  obtained  the  office  by  lot, — thongs  from  Mange- 
town.  Here  let  neither  any  sycophant  enter,  nor  any  other 
that  is  a  man  of  Phasis.'^     But  I  will  go  to  fetch  the  pillar,* 

'  The  Thucydides  here  alhided  to,  and  also  in  the  Wasps,  vs.  947, 
was  the  son  of  Melesias,  brother-in-law  of  Cimon.  See  Thirlw. 
Hist.  Grcec.  iii,  p.  45,  and  p.  53,  note.  For  ry  yap,  cf.  Thesm.  839. 
Nub.  355. 

*   *'  And  be-constabled  the  relations 
Of  the  father  of  this  scamp."     Walsh. 
'  Alcibiades.     See  Aristophanes'  Daetaleis,  Fragm.  i. 

*  "  Xpri  is  very  rare,  c.  dat.  pers.  pro.  ace. ;  Soph.  Ant.  736 ;  Eur. 
Ion,  1317."     Lidd.  Lex.     Mr.  Blaydes'  method  is  contra  linguam. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  68,  41,  obs.  8,  and  §  65,  3,  obs.  3. 

*  For  the  Agoranomi,  vide  Buckh's  Public  Economy  of  Athens, 
i.  67 ;  ii.  49.  " «  Aiir^iuv.  A  fictitious  name,  with  an  allusion  to 
Lepreum,  a  town  of  the  Peloponnese,  and  XtTrpoQ,  mangy.  Cf.  Av. 
149."     Blaydes. 

"  Und  bestellt  sind  als  IMarktmeister  dieses  freien  Markts 
Drei  wohlgewahlte  wackere  Peitschen  aus  Lepreos."     Droysen. 
'  "  Here  let  no  base  informer  dare  to  come. 
Nor  any  other  man  from  Quibhleford."     Walsh. 
There  is  an  allusion  to  ipaiviiv,  i.  e.  avKofavrelv.     Cf.  Av.  1694. 
»  Vide  Thucyd.  lib.  v.  c.  18,  43—46. 
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upon  which  I  have  inscribed  the  peace,  that  I  may  set  it  up 
in  the  market-place  open  to  view.     \^Exit  DiccBopolis.'] 

Enter  Megarian  and  Daughters.' 

Meg.  Market  of  Athens,  hail !  beloved  of  the  Megarians  ! 
By  the  god  of  friendship,  I  longed  for  you,  as  for  a  mother. 
But,  0  unhappy  daughters  of  a  miserable  father,  get^  up  to 
the  barley-cake,  if  any  where  you  find  it.  Hear,  pray  ;  let 
your  bellies  3  give  attention.  Whether  do  you  wish  to  be  sold, 
or  miserably  starve  ? 

Daugh.  To  be  sold  !  to  be  sold ! 

Meg.  I  also  myself  say  yes.  But  who  so  simple  as  to  buy 
you,  an  evident  loss  ?  However,  I  have  a  certain  Megarian 
device ;  for  I  will  dress  you  up  as  hogs  and  say  I  am  bring- 
ing them  for  sale.  Put  on  these  hog's  hoofs,  and  take  care 
that  you  appear  to  be  the  offspring  of  a  noble  sow ;  since, 
by  Mercury,  if  you  shall  come  home,  you  shall  miserably  ex- 
perience'' excess  of  hunger.  Put  on  also  these  little  snouts, 
and  then  enter  thus  into  the  sack.  But  take  care  that  you 
grunt  and  cry  coi,  and  utter  the  voice  of  the  pigs  of  the  Mys- 
teries.^ While  I  Avill  call  Dicreopolis,  to  see  where  he  is.^ 
Dicaeopolis  !  do  you  wish  to  buy  some  little  pigs  ? 

DiCiEOPOLIS. 

Die.  What !  a  Megarian  ? 
Meg.  We  have  come  to  traffic. 
Dig.  How  fares  it  with  you  ? " 

Meg.  We  are  always  hungering  one  against  the  other  by 
the  fire-side. 

'  In  the  original,  the  Megarian,  as  well  as  the  Boeotian  Avho  is 
afterwards  introduced,  talks  in  a  very  broad  provincial  dialect. 
This  Mr.  Walsh  has  represented  by  the  medium  of  the  Lowland 
Scotch,  and  Mr.  Droysen  by  the  doggrel  German  exhibited  in  the 
German  "  Punch." 

^  "  Dixit  dfi^are  poeta,  quia  actores  ilatXQovrtq  Kara  ri]v  ogxi^arpav 
iTTi  Ttjv  (TKr]vt]v  Sia  KXifiaxuiv  avaftaivovffi,  teste  Polluce,  iv.  127.'' 
Ehnsley  in  Auctario. 

^  Trapd  vpoaSoKiav,  for  irpoiTEYsre  rbv  vovv. 

*  Cf.  Ran.  421. 

*  "  An'  raise  sic  noises  as  the  haly  pigs 

Bred  to  be  killt  i'  the  Muckle  Mysteries."     Walsh. 

«  Comp.  Soph.  Ajax,  103.  Rex,  926.   Antig.  318. 

'  Cf.  Eq.  7.  Lys.  1002,  1072. 
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Die.  By  Jove,  but  that's  jolly,  if  a  piper  be  present.  But 
what  else  are  you  Megarians  about  now  ? 

Meg.  Just  what  Ave  are  doing. ^  When  I  set  out  from 
thence,  the  committee  were  contriving  this  for  the  state,  how 
we  might  most  quickly  and  most  miserably  perish  ! 

Die.  Then  you  will  soon  get  rid  of  your  troubles. 

Meg.  Certainly. 

Die.  But  what  else  is  going  on  at  Megara  ?  "What  is  the 
price  ^  of  grain  ? 

Meg.  With  us,  of  a  high  price,  like  the  gods. 

Die.  Do  you  then  bring  ^  salt  ? 

Meg.  Have  you  not  the  command  of  it  ? 

Die.  Nor  yet  garlic  ? 

Meg.  AVhat  garlic  ? — the  heads  of  which  you  always  grub  up 
with  a  stake,  like  field-mice,  whenever  you  make  your  inroads. 

Die.  What  then  do  you  bring  ? 

Meg.  Why,  pigs  for  the  mysteries. 

Die.  You  say  well :  show  them. 

Meg.  But  indeed  they  are  fine  ones.  Take  one  up,  if  you 
will.     How  fat  and  sleek ! 

Die.  What  is  this  ? 

Meg.  a  pig,  by  Jove  I 

Die.  What  say  you  ?  What  country  pig  is  this  ? 

Meg.  Of  Megara.    Or  is  not  this  a  pig  ? 

Die.  It  does  not  seem  so  to  me. 

Meg,  Is  it  not  shameful  ?  See  the  incredulity  of  the  man  ! 
He  says  this  is  not  a  pig.  But  sooth,  if  you  will,  make  a 
wager  with  me  now  for  salt  flavoured  with  thyme,  if  this  is  not 
a  pig  after  the  usage  of  the  Greeks.* 

Die.  Yet  at  least  it  is  a  woman's.^ 

'  "  Id  est  7rparro/i£v  cla  trj  irparrontv.  Cf.  Eur.  Heracl.  632.  Ger- 
man! dicunt  so  so."     Dindorf. 

*  irHiQ  6  (Ttroc  wvtof.     See  Person's  Tracts,  p.  152,  ed.  Kidd. 
'  Vide  Bockh's  Public  Econ.  of  Athens,  vol.  i.  p.  135.    The  sal 
.  mines  were  at  Nisaa. 

*  "  This  is  maist  shamefu' !  What  an  infidel 
He  is  !  He  says  this  is  nae  pig  ava  ! 
Weel,  an  ye  like,  I'se  wad  some  thymit  saut, 
That  this  wee  thing  is  ca'd  a  pig  in  Greek."     Walsh. 
'  "  i.  e.  muUeris.  Sic  Eurip.  Hippol.  474."     Blaydet. 
"  Die.  Perhaps  it  may,  but  it's  a  human  pig. 
Meg.    Hiunan  !  I'm  human;  and  they're  mine,  that's  all. 
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Meo.  'Tis  mine,  by  Diodes  !  Whose  do  you  suppose  they 
are  ?     Do  you  wish  to  hear  them  speak  ? 

Die.  By  the  gods  I  do. 

Meg.  Speak  quickly  now,  piggy.  Devil  take  you,*  you 
must  not  be  silent.  By  Mercury,  I  will  carry  you  home  again^ 

Daugh.  Co'i,  CO  I. 

Meg.  Is  this  a  pig  ?  Q 

Dig.  Aye,  now  it  seems  a  pig,>^but  when  grown  up  it  will 
be  a  sow. 

Meg.  Within  five  years,  be  well  assured,  it  will  be  like  to 
its  mother. 

Dig.  But  this  one  here  is  not  fit  for  sacrifice. 

Meg.  Why  not  ?    How  is  it  not  fit  for  sacrifice  ? 

Dig.  It  has  not  a  tail. 

Meg.  For  it  is  young :  but  when  grown  up  to  pig's  estate, 
it  will  have  a  great  thick  red  one.  But  if  you  like  to  bring 
it  up,  here's  a  fine  pig  for  you  ! 

Dig.  How  similar  this  one  is  to  the  other. 

Meg.  For  it  is  of  the  same  mother,^  and  of  the  same  father. 
But  when  it  is  grown  fat  and  hairy,  it  will  be  a  very  fine 
pig  to  sacrifice  to  Venus. 

Dig.  But  pig  is  not  sacrificed  to  Venus. 

Meg.  Not  a  pig  to  Venus  ?     Yea,  to  her  only  of  the  gods. 
And  the  flesh  too  of  these  pigs  is  sweetest  when  it  is  pierced 
with  a  spit.3 
9  Dig.  Can  they  feed  now  witljout  their  mother  ? 

Meg.  Aye,  by  Neptune,  and  without  their  father  tOo. 

Die.  But  what  do  they  like  best  to  eat  ? 

Meg.  Whatever  you  give  them.     Ask  them  yourself. 

Dig.  Pig!  Pig! 

Daugh.  Co'i,  coi. 

Dig.  Can  you  eat  chick-pease  ? 

Daugh.  CoT,  coi,  co'i. 

Dig.  What  then?     Early <  figs? 

"Whose  should  they  be,  do  ye  think  ?    So  far  they're  human. 

But  come,  will  you  hear  'em  squeak?  "     Frere. 
'  Cf.  vs.  924.  Eccl.  1052,  1076.  Av.  1467.  PI-  456,  713.  Vesp.  1033. 
»  Cf.  Soph.  Ant.  509. 
'  So.  9.  Herm.  "Vig.  n.  279. 

*  "  <pijia\t(i)Q  is  ace.  plur.  from  nom.  0f/3aXta»c,  and  is  joined  with 
iffxaSacto  show  the  species  of  figs."  Blaydes,  Cf.  Liddell's  Lex.  in  voc. 
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^  Daugh.  Coi,  coi. 

Die'  How  sharply  you  squeak  at  the  figs  !  Let  some  one 
bring  in  some  figs  from  -within  for  the  little  pigs.^  Will  they 
eat  them  ?  Bless  me !  How  they  do  munch  them,  much- 
esteemed  Hercules  !  Of  what  country  are  the  pigs  ?  How  ' 
Tragasean  they  look.  But  they  have  not  perhaps^  eaten  up 
all  the  figs. 

Meg.  No — for  I  took  up  this  one  of  them. 

Die.  By  Jove,  the  beasts  are  fine  ones  !  For  how  much 
shall  I  buy^  your  little  grunters  of  you  ?    Say. 

Meg.  The  one  for  a  bunch  of  garlic ;  the  other,  if  you 
will,  for  a  single  choenix  of  salt. 

Die.  rU  buy  them  of  you.  .  "Wait  you  here. 

Meg.  Aye,  aye,^  sir.  \^Exit  Dicceopolis.']  Mercury,  thou 
god  of  traffic,  grant  me  to  sell  my  wife  in  this  way,  and  my 

mother  too  ! 

v 

Informer. 

IxF.  Fellow  !  of  what  country  are  you  ? 

oMeg.  a  pig-merchant  of  Megara. 

IxF.  Then  I  will  inform  against  these  little  pigs  and  you, 
as  enemies. 

Meg.  The  very '^  thing  !  Again  it  comes,  whence  the  be- 
ginning of  our  woes  took  its  rise. 

Inf.  You  shall  Megarize  to  your  cost.  "Will  you  not  let 
go  the  sack  ? 

Meg.  Dicieopolis  !  Dicaeopolis !  I  am  informed  against 
by  some  one. 

'  The  preceding  verse  is  expunged  by  Dindorf  and  Bothe. 

*  Some  figs  are  now  brought  and  scattered  amongst  the  audience. 
"  It  was  a  common  method  of  securing  the  favour  of  an  Athenian 
audience  to  scatter  fruit  and  nuts  amongst  them  from  the  stage." 
Walsh. 

*  A  pun  on  rpaytlv.     "  They  surely  come  from  Crunchham." 

"  Wo  sind  sie  denn  her,  die  Ferkel?  aus  Essos  scheint  es  fast. 
Doch  unmoglich  haben  sie  alle  die  Feigen  hinuntergeschluckt." 

Droysen. 

*  "Nichtetwa."    Ki^ger.        *  Cf.  815.  Pax,  1261.  Ran.  1229. 

*  Cf.  Pax,  275.  Vesp.  U2,  851,  1008.  Eq.  111. 

'  Cf.  vs.  41.  Pax,  289,  516.  Av.  354,  507-  Ran.  318,  1342. 
Eur.  Or.  802.  Hel.  630.     Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  11. 
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DlC^OPOLIS. 

Die.  Who  is  he  that  informs  against  you  ?  Clerks  of  the 
market,  will  you  not  exclude  the  informers  ?  What  has  come 
into  your  head,  pray,'  that  you  lay^  informations  without  a 
wick  ? 

Inf.  What !  shall  I  not  inform  against  our  foes  ? 

Die.  Aye,  to  your  cost,  if  you  will  not  run  elsewhere  and 
play  the  informer.     \_Exit  Informer.'] 

Meg.  What  an  evil  is  this  in  Athens  ! 

Dig.  Be  of  good  heart,  INIegarian.  Come,  take  this  gar- 
lic here,  and  the  salt,  at  which  price  you  sold  your  pigs,  and 
fare  thee  well ! 

Meg.  But  to  fare  well  is  not  in  fashion  with  us.^ 

Die.  On  my  own  head  then  be  the  impertinence. 

Meg.  My  little  grunters,  make  the  attempt,  even  without 
your  father,  to  eat  the  cake  to  your  salt,*  if  any  one  offer  it. 
\^Exeunt  omnes.~\ 

Cho.  The  man  is  prosperous  !  Have  you  not  heard  how 
the  measure^  succeeds  ?  .  For  the  man  will  reap  the  benefit, 
sitting  in  the  market-place.  And  if  any  Ctesias  enter,  or 
other  informer,  he  shall  sit  down  in  tears.  Neither  shall 
any  other  man  injure  you  by  cheating  you  in  the  purchase  of 
provisions.  Neither  shall  Prepis  wipe  upon  you  his.  lewd- 
ness.^ Nor  shall  you  jostle  with  Cleonymus ;  but  shall  pass 
through  with  a  clean  cloak.  And  Hyperbolus,  when  he  meets 
with  you,  shall  not  involve  you  in  lawsuits.     Nor  yet,  again, 

'  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  5&,  8,  obs.  3. 

-  An  untransiateable  pun ;  as  the  words  also  mean,  "  why  do  you 
shine  without  a  wick  ?  " 

"  Denouncing  is  he  ?     Constables, 
Why  don't  you  keep  the  market  clear  of  sycophants? 
You  fellow,  I  must  inform  you,  your  informing 
Is  wholly  illegal,  and  informal  here."     Frere. 
"  Was  plagt  dicb,  Luchsaug,  hier  zu  leuchten  ohne  I,icht?  "   Voss. 
^  On  this  play  of  words,  vide  Monk,  Alcest.  vs.  527. 

♦  On  this  use  of  tTrJ,  see  Donalds.  N.  C.  p.  226.  In  Vesp.  495, 
there  is  a  play  on  this  phrase,  {o-^mviiv  I-kI  rvpavviSi,)  for  the  words 
are  capable  of  two  interpretations,  "buy  dainties  with  a  view  to  a 
tyranny,"  and,  "buy  dainties  as  a  relish  to  his  tyranny."  Cf.  ibid. 
498,  and  note  on  Eq.  707. 

*  For  rb  l3ov\(Vfia  simply.     Cf.  Nub.  2. 

"  A  parody  on  Eur.  Bacch.  344,  fiijS'  i^o/JLopKn  fxta^'iav  rr\v  (rrjv  ifioi. 
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shall  Cratinus,  -when  lie  falls  in  with  you  in  the  market-place, 
walk  up  to  you  with  his  head  close  shaven,'  the  very  rascally 
Artemo,  the  man  so  very  rapid  in  his  music,  stinking  beastly 
of  his  Tragasean  father  in  his  arm-pits.^  Neither,  again, 
shall  the  most  villanous  Pauson  jeer  you  ;  nor  Lysistratus 
in  the  forum,  the  disgrace  of  Cholargeus,  he  who  is  double- 
dyed  in  villany,  shivering  and  starving  continually  more  than 
thirty  days^  each  month. 

B(E0TIAN  {with  pipers  and  attendants). 

BcEOT.  Let  Hercules  be  witness,  I  am  wretchedly  tired  in 
my  neck.  Ismenias,  do  you  lay  down  the  penny-royal  gently. 
But  you,  as  many  flute-players  •*  as  are  present  from  Thebes, 
with  your  bone  pipes  play  "  the  dog's  backside." 

Die.  {coming  out  of  his  house).  Go  to  the  devil !  Won't 
you  get  away  from  my  doors,  you  wasps  ?  Whence  have 
the  bumble-bees  of  Chteris  (the  devil  take  them !)  flown  to 
my  doors  ?^     [^Exeunt  piper s.'\ 

BcEOT.  With  pleasure,  stranger,  by  lolaus.  For  playing 
behind  me  from  Thebes,  they  have  shaken  off  the  blossoms  of 
the  penny-royal  on  the  ground.  But,  if  you  like,  purchase 
some  of  the  fowls  or  locusts,^  which  I  bring. 

Die.  Hail,  my  roll-eating  little  Boeotian  !  What  are  you 
bringing  ? 

^  See  Liddell's  Lex.  voc.  fioixog. 

"  Nor  he,  the  bard  of  httle  price, 
Cratinus,  with  the  curls  so  nice, 
Cratinus  in  the  new  device 
In  which  the  barber  drest  him."     Frere. 

*  Cf-  tl  rj)c  Kt(pa\iig  o^w  fivpov,  Eccl.  524.     See  note  on  Vesp.  1059. 
^  "  The  wit  is  the  same  as  if  one  were  to  say  of  a  very  studious  per- 
son, that  he  read  twenty-five  hours  a  day."  Walsh.    Cf.  Eccl.  808. 

*  "An'  a'  you  croonin*  pipers, 

Wha  come  frae  Thebes,  may  haud  awa  to  hell, 
An'  blaw  the  droddum  o'  the  muckle  deil."     Walsh. 

*  "  Get  out!  what  wind  has  brought  'em  here  I  wonder? 
A  parcel  of  hornets  buzzing  about  the  door! 

You  humble-bumble  drones— Get  out !  get  out !  "      Frere. 

"Von  wannen  kommt  ihr,  die  gleich  der  Henker  holen  mag, 
Zu  meiner  Thiir,  ihr  Dudelchairishornissenvolk  1  "     Droysen 

*  See  Liddell's  Lex.  in  voc. 

D  2 
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BcEOT.  Absolutely  whatever  is  good  amongst  the  Boeo- 
tians:  origanum,  penny-royal,  rush-mats,  wicks,  ducks,  jack- 
daws, woodcocks,  coots,  sand-pipers,  divers. 

Die.  Then  you  have  come  to  the  market,  as  if  a  tempest  of 
birds. 

B(EOT.  Moreover  I  bring  geese,  hares,  foxes,  moles,  hedge- 
hogs, cats,  beavers,  ferrets,  otters,  Copaic  eels. 

Die.  O  thou  that  bringest  a  fish  most  delightful  to  men ! 
if  you  are  bearing  the  eels,  permit  me  to  address  them. 

B<EOT.  "  Eldest  *  of  fifty  Copaic  daughters,"  come  forth, 
and  be  civil  to  this^  stranger. 

Die.  O  dearest  thou,  and  long  desired  !  Thou  hast  come 
longed  for  indeed  by  the  comic  chorusses,  and  dear,  to  Mory- 
chus.^  Attendants,  bring  out  for  me  the  brazier  and  the  fan 
hither.  \_  Servants  crowd  round  the  eel. ^  Look,  my  boys,  at 
the  splendid  eel,  which  has  come  at  length  in  the  sixth  year, 
longed  for.  Address  it,  my  children,  and  I  will  furnish  you 
with  coals  for  this  stranger's  sake.  But  carry  it  in :  for  not 
even  when  dead  may  I  ever  be  bereft  pf  you  stewed  in  beet.'' 

BcEOT.  But  how  shall  I  have  a  recompense  for  this  ? 

Die.  This  one,  perhaps,  you  will  give  me  as  my  market 
toll.     But  if  you  are  for  selling  any  of  these  others,  say  on. 

BoEOT.  All  these  will  I. 

Die.  Come,  for  how  much,  say  you?  Or  will  you  take 
home  other  wares  from  hence  ? 

BcEOT.  Aye,  whatever  there  is  at  Athens,  and  not  among 
the  Boeotians.  >^ 

Die.  Will  you  buy  and  take  with  you  Phaleric  anchovies, 
or  crockery? 

BcEOT.  Anchovies  or  crockery  ?  We  have  them  at  home. 
Let  me  have  whatever  is  not  amongst  us,  but  is,  on  the 
contrary,  abundant  here. 

*  A  parody  on  a  line  of  jEschylus. 

*  "  The  position  of  the  words  is  unusual.  Cf.  Nub.  745,  Pax,  417, 
iEsch,  Pr.  51."     Dindorf. 

*  Morychus  is  again  mentioned  in  the  Wasps,  vs.  506,  1142;  and 
the  Peace,  vs.  1008.  He  was  a  great  epicure  and  particularly  fond 
of  these  eels.  He  is  also  spoken  of  as  a  tragic  writer  by  the 
Scholiast. 

*  "  The  whole  of  this  speech  is  a  quiz  upon  the  tragic  writers;  the 
concluding  couplet  is  parodied  from  the  Aleestis  of  Euripides,  vs. 
374."     Walsh. 
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Die.  Then  I  know  your  tcants :  bring  out  an  informer, 
having  packed  him  up  like  crockery. 

BcEOT.  By  the  two  gods,'  I  should  certainly  get  even  a  large 
profit,  if  I  took  him  with  me,  like  an  ape  full  of  much  mischief. 

Die.  And  see  !  here  comes  Nicarchus  to  lay  informations. 

NiCARCHUS. 

B(EOT.  He  is  small  in  stature. 

Die.  But  all  there  is  of  him  is  bad. 

Nic.  Whose  are  these  wares  ? 

BcEOT.  Mine  here,-  from  Thebes,  be  Jove  my  witness. 

Nic.  I  then  here  inform  against  them  as  an  enemy's. 

B<EOT.  What  ails  you  ^  then  that  you  have  commenced  war 
and  battle  with  the  little  birds  ? 

Nic.  I  will  inform  against  you  too,  as  well  as  these. 

BcEOT.  In  what  way  having  been  injured  ? 

Nie.  I  will  tell  you,  for  the  good  of  the  bystanders.  You 
are  importing  wicks  *  from  the  enemy. 

Die.  And  so,  forsooth,  you  are  for  informing  against  a  toick  ? 

Nic.  Yes ;  for  this  wick  might  set  fire  to  the  dock-yard. 

Die.  A  wick  a  dockyard  ?     Oh  !  oh  ! — As  how  ? 

Nic.  A  Boeotian  might  stick  it  in  a  tom-tailor,*  and  kin- 
dle it  and  send  it  into  the  dockyard  through  a  sewer,  having 
watched  for  a  mighty  wind.  And  if  the  fire  were  once  to 
catch  the  ships,  they  would  be  immediately  in  a  blaze. 

Die.  Abandoned  miscreant !  would  they  be  in  a  blaze  from 
a  tom-tailor  and  a  wick  ?     [^Beats  him.'\ 

Nie.  I  call  you  all  to  witness ! 

Die.  Stop  his  mouth  I    Give  me  some  straw,  that  I  may 

*  "  The  '  two  gods '  in  the  mouth  of  a  Boeotian  mean  AlBphion 
__aiid- ZethuSv  the  founders  of  Thebes;  in  that  of  a  Lacedasmonian, 

Castor  and  Pollux,  the  tutelary  di\'inities  of  Sparta."     Walsh. 

*  Cf.  vs.  93.  Nub.  1202.     Soph.  Col.  344. 
»  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  56,  8,  obs.  3. 

*  Vide  BiJckh's  Public  Economy  of  Athens,  vol.  i.  p.  57. 

*  A  small  brown  insect  which  runs  on  the  surface  of  smooth  water, 
the  Koterspider,  Lat.  tijmla.  "  I  am  surprised  that  Dindorf  should 
have  approved  of  Elmsley's  interpretation,  ('  a  small  boat,')  for  the 
viit/piov,  as  the  Scholiast  rightly  informs  us,  was  6  tovoq  6  vipuxi^v 
TO.  TrXoTa,  t'lviKa  av  i\KvaiiLaiv."  Blaydes.  The  richness  of  the  ab- 
surdity consists  in  the  inaptitude  of  the  means.  Walsh  and  Frere 
translates  it  a  cock-roach ;  Blaydes,  ciilmus  fistulosus  ;  Droj"sen,  as  I 
have.     For  the  participles,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  56,  15,  obs.  2. 
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take  and  pack  him  up  like  crockery,  lest  he  get  broken  in  the 
carriage.'     [  Throws  him  down  and  packs  him  up.'] 

Cho.  Pack  up  well,  good  sir,  the  stranger's^  merchandise 
in  such  a  manner,  that  he  may  not  break  it  in  carrying  it. 

Die.  This  shall  be  my  care ;  for  of  a  truth  it  rings  ^  loud, 
and  cracked,  and  hateful  to  the  gods  besides. 

Cho.  Whatever  will  he  make  of  it  ?  ^ 

Die.  It  will  be  a  vessel  good  for  all  work  ;  a  mixer  for  mis- 
chiefs ;  a  pestle  for  law-suits  ;  a  lamp  to  inform  against ''  those 
liable  to  give  in  an  account ;  and  a  cup  to  mix  up  troubles  in. 

Cho.  But  how  could  any  one  confidently  use  such  a  vessel 
in  his  house,  always  making  such  a  jar  ? 

Die.  It  is  strong,  good  sir,  so  that  it  would  never  break,  if 
it  were  suspended  by  the  feet,  head  downwards.  [^Lifts  him 
up  by  the  legs.] 

Cho.  It's  all  right  now. 

B(E0T.  Marry,  I  am  going  to  make  a  harvest.^ 

Cho.  But,  best  of  strangers,  with  this  man  on  your  side,, 
take  and  make  an  attack,  where'er  you  please,  upon  every 
informer.*' 

Die.  At  last  I've  packed  him  up,  and  be  damned  to  him ! 
Boeotian,  take  and  bear  off  your  crockery. 

BcEOT.  Stoop  your  neck  as  you  go,  Ismenias. 

'  Vs.  928  is,  by  Dindorf,  bracketed  as  spurious. 

*  "  My  dearest  fellow,  pray  be  wise, 
And  pack  the  stranger's  merchandise 
With  care,  for  fear  he  break  it."      Walsh. 

'  DicaBopolis  gives  him  a  hearty  kick.     Cf.  Pers.  iii.  21, 

"  Sonat  vitium  percussa,  malignfe 

Respondet  viridi  non  cocta  fidelia  limo." 

*  There  is  a  similar  play  upon  the  word  ^aivw  in  vs.  826. 

*  "  OtpidStv  pro  IV  TrpaTTHv  dictum  videtur. "     Elmsley. 

"  I  'se  soon  hae  routh  o'  gear,  sir."     Walsh. 
But  see  Liddell's  Lex.  in  voc. 

^  Similar  advice  was  given  by  Socrates  to  his  friend  Crito.  This 
passage  has  been  generally  misunderstood.  The  general  interpret- 
ation is,  "  Take  and  fling  him  where  you  please, — a  sycophant  fit 
for  all  purposes." 

"  Doch  nun,  du  Fremdling  treu  und  bieder, 
Nun  nimm  ihn,  trag'  ihn,  wirf  ihn  wieder 

Wohin  du  willst. 
Den  Schuftsykophanten  nieder !  "       Droysen. 
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Die.  And  take  care  that  you  carry  him  with  caution.  At  ^ 
all  events  you  '11  carry  a  shaky  piece  of  goods. — Yet  still  up 
with  it.  And  if  you  make  any  gain  by  carrying  this  mer- 
chandise, you  '11  be  a  happy  man,  as  far^  as  informers  are  con- 
cerned.    \_Exit  Boeotian  carrying  the  informer  on  his  hack.'] 

Servant  of  Lamachus. 

Serv.  Dicaeopolis! 

Die.  What  is  the  matter  !  Why  do  you  call  me  ? 

Serv.  Why  ?  Lamachus  requested  you  to  let  him  have 
for  this  here  drachma  some  of  your  thrushes  for  the  feast  of 
Pitchers.  But  requested  you  to  let  him  have  a  Copaic  eel  for 
three  drachmce. 

Die.  Who  may  this  Lamachus  be  that  requests  the  eel  ? 

Serv.  The  dreaded  one,  he  with  the  shield  of  tough  bull's- 
hide,  who  brandishes  the  Gorgon,  waving  thr^  over-shadow- 
ing crests. 

Die.  I  would  not,  by  Jove,  if  even  he  were  to  give  me  his 
buckler.  Let  him  wave^  his  crests  at  salt-fish.  But  should 
he  make  a  great  din,  I  will  call  the  Market-clerks.  And  I  will 
take  this  merchandise  for  myself,  and  enter  to  the  accompani- 
ment of  thrushes'  wings'*  and  blackbirds.     \_Exeunt  omnes.'] 

Cho.  You  have  seen,  oh !  you  have  seen,  city  at  large,  the 
prudent  man,  the  very  wise,  what  articles  of  merchandise  he 
is  able  to  deal  in,  by  having  made  peace ;  of  which  some  are 
useful  in  the  house,  others  again  are  suitable  to  eat  up  warm. 
All  good  things  are  spontaneously  provided  for  him.  Never 
will  I  welcome  War^  to  my  house,  nor  yet  shall  he  ever  at 
my  house  chaunt  "  The  Harmodius,"  seated  as  a  guest ;  be- 
cause he  is  a  fellow  quarrelsome  over  his  cups,  who,  having 

*  "  You  '11  take  a  precious  shaky  bit  of  goods — 
But  never  mind.     For  if,"  Src.  Walsh. 

**  He's  an  unlucky  commodity  ;  notwithstanding, 
If  he  earns  you  a  profit,  you  can  have  to  say, 

*  What  few  can  say,  you've  been  the  better  for  him, 
And  mended  your  aff"airs  by  an  informer."       Frere. 

'  Cf.  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  68,  19,  obs.  2. 
'  See  note  on  vs.  835. 

*  "  To  the  tune  of  thrushes'  wings  and  blackbirds'  pinions." 
Cf.  Liddell's  Lex.  voc.  urro,  A.  5.  Walsh. 

*  War  is  here  personified. 
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made  a  furious  assault  upon  us,  possessed  of  every  blessing, 
perpetrated  all  evils,  and  overturned,  and  squandered,  and 
fought  ;  and,  moreover,  when  I  frequently  invited  him : 
"Drink,  sit  down,  take  this  cup  of  friendship," — so  much  the 
more  burnt  our  vine-props  in  the  fire,  and  in  our  despite  poured 
out  the  wine  from  our  vines.  *  *  *  to  a  feast ;  at  the  ^  same 
time  also  he  is  highly  elated,  and,  as  a  proof  of  his  good 
fare,  threw  out  these  feathers^  before  his  doors. 

0  Reconciliation,^  companion  of  the  beautiful  Venus  and 
the  dear  Graces,  I  never  knew  you  had  so  fair  a  face  !  Would* 
that  some  Cupid,  with  a  chaplet  of  flowers,  like  the^  one  in 
the  picture,  would  take  and  join  together  me  and  thee  !  or, 
do  you  consider  me  peradventure  a  very  old  man  ?  Yet,  if 
I  gained  you,  I  fancy  I  could  add  three^  things  beside : 
first,  I  would  plant  a  long  row  of  vines ;  then,  near  to  this, 
some  young  suckers  of  young  fig-trees  ;  and  thirdly,  I,  this 
old  man  here,  would  plant  a  branch  of  the  cultivated  vine  ; 
and  about  your  whole  estate  olives  round  about,  so  that  you 
and  I  may  anoint  ourselves  from  them  at  the  New-moons. 

Herald. 
Her,  "Oyez,  Oyez!  according  to  our  national^  customs 

'  There  is  a  slight  lacuna  here  ;  some  words  necessary  to  the  sense 
having  dropt  out. 

^  Mitchell  has  translated  Raster's  note — "  It  was  usual  for  the 
vainer  citizens  of  Athens,  when  they  gave  an  entertainment,  to  hang 
up  the  feathers  of  hens  or  other  birds  before  the  doors,  that  passers- 
by  '  ex  illo  signo  conjicerent  lautius  intus  coenari.'  " 

'  "  A  beautiful  courtesan  now  makes  her  appearance  on  the  stage, 
but,  as  was  always  the  case  in  the  Grecian  theatre  with  the  fair  sex, 
merely  acts  in  dumb  show.  She  appears  in  the  allegorical  cha- 
racter of  Truce."     Walsh.     Cf.  Pax,  719. 

"  Wie  solanggedacht  Ich  nicht,  wie  schon  du  bist  von  Angesicht !  " 

Droysen. 

*  '^vuiQ  av,vtinam,  cuktikwc.  Cf.  Eq.  16.  Pax,  68.  Thesm.  22. 
Soph.  Rex,  765.  Aj.  388.  Phil.  794.  Eur.  Med.  96,  174.  The  aorist 
is  usual  in  this  formula,  not  the  ;jre5e«<."     Blaydes. 

*  It  is  said  that  a  celebrated  picture  by  Zeuxis  in  the  Temple  of 
Venus  is  here  alluded  to. 

*  "  iraTptjiog,  paternus,  coming  or  proceeding  from  their  fathers, 
especially  inherited  from,  ^c,  as  Ta<pot,  Krrjfiara,  Bsoi.  TrarpiKoc,  what  is 
proper  to,  what  was  founded  or  originated  by  them,  as  iX^9"j  <t>t^ia, 
JiaaiXda,  Kivog.  iraj-piof,  what  is  peculiar  to  ancestors,  what  is  national, 
especially  £^;j,  vo/ioi ;  yet  also  Itpd,  iinrupia,  ^povijiia."     Kfuger. 
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you  must  drink  the  Pitchers  at  the  sound  of  trumpet  ;^and 
whosoever  shall  have  first  emptied  his  Pitcher,  shall  receive 
the  wine-skin  of  Ctesiphon."  ^     [^Exit  Herald.^ 

Die.  Slaves,  women,  did  you  not  hear  ?  What  are  you 
about  ?  Do  you  not  hear  the  Herald  ?  Boil,  roast,  turn, 
draw  off  the  hare's  flesh  quickly,  wreathe  the  chaplets.  Bring 
the  spits,  that  I  may  spit  the  thrushes. 

Cho.  I  deem  you  happy  for  your  good  counsel,  but  more, 
sir,  for  your  present  good  cheer. 

Die.  What  then  will  ye  say,  when  ye  see  the  thrashes 
roasting  ? 

Cho.  I  believe  you  say  this  also  rightly.^ 

Die.  Stir  up  the  fire. 

Cho.  Did  you  hear  how  cook-like  and  daintily  and  dinner- 
like  he  serves  up  to  himself  ? 

Husbandman. 

HusB.  Ah  me,  unhappy  man  ! 

Die.  O  Hercules  I  who  is  this  ? 

HusB.  A  miserable  man. 

Die.  Then  go  your  own  way.' 

HusB.  My  dearest  sir,  measure  me  out  a  particle  of  peace, 
if  it  be  but  for  five  years,  for  you  only  are  possessed  of  peace. 

Die.  What  have  you  suffered  ? 

HusB.  I  am  undone,  having  lost  my  two  oxen.* 

Die.  Where  from  ? 

HusB.  The  Boeotians  took  them  off  from  Phyle. 

Die.  Thrice  miserable  wretch  !  then  are  you  dressed  in 
white  ?  ^ 

*  "  Erh'alt  den  Schlauch,  so  rund  wie  Ktesiphons  Bauch." 

Droysen . 
-  "  That's  well  spoken,  too,  according  to  my  notion."     Wheel- 
wright. 

''  Ach  wohl,  du  sprichst  ja  nur  zu  wahr  !  "     Droysen. 
'  "Then  keep  it  to  yourself."  Walsh.     Cf.  Nub.  1263    Av.  12. 
"  Dann,  o  Freund,  geh  deines  Wegs  !  "       Droysen. 
*  "  I'm  ruinated, 

Quite  and  entirely,  losing  my  poor  beasts, 
My  oxen,  I  lost  'em,  both  of  'em."       Frere. 

*  That  is,  as  for  a  festival.  Cic.  in  Vatin.  c.  xii.  in  fin.  et  c.  xiii. 
"  Cedo,  quis  unquam  CQEVkkrii  cUratiuf  "  For  Phyle,  see  Cramer's 
Greece,  vol.  ii.  p.  405. 
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HusB.  And  that  too,  certainly,  by  Jove,  which  used  to 
keep  me  in  all  kinds  of — cow-dung.^ 

Die.  Then  what  want  you  now  ? 

HusB.  I  am  ruined  in  my  eyes  ^  with  weeping  for  my  oxen. 
But,  if  you  have  any  regard  for  Dercetes  of  Phyle,  anoint 
my  eyes  quickly  with  peace. 

Die.  Nay,  you  rascal,  I  am  not  the  public  physician. 

HusB.  Come,  I  entreat  you,  if  by  any  means  I  may  re- 
cover my  oxen. 

Die.  It  cannot  be :  weep  to  Pittalus'  apprentices. 

HusB.  At  least  3  drop  for  me  one  drop  of  peace  into  this 
little  reed. 

Die.  Not  a  fraction  :  go  and  lament  some  where. 

HusB.  Woe's  me,  wretched  man  !  for  the  oxen  which  tilled 
my  ground  !     \_Exit  Husbandman.^ 

Cho.  The  man  has  found  out  something  sweet  in  the  peace, 
and  does  not  seem  about  to  give  a  share  to  any  one. 

Die.  Pour  the  honey  on  the  sausage.     Fiy  the  cuttle-fi§h. 

Cho.  Did  you  hear  his  loud  shoutings  ? 

Die.  Fry  the  eels. 

Cho.  You  will  kill  me  with  hunger,  and  your  neighbours 
with  savoury  smells  and  bawling,  if  you  shout  in  this  way. 

Die.  Roast  these  and  brown  them  well. 

Paranymph. 

Par.  Dicasopolis !  Dicaeopolis  ! 

Die.  Who  is  this  ? 

Par.  a  bridegroom  sent  you  these  meats  from  the  marriage- 
feast. 

Die.  Well  done  he,*  whoever  he  was. 

Par.  And  he  requested  you  to  pour,  on  account  of  the 
meats,  into  his  ointment-box  one  cyathus  of  peace,  that  he 
might  not  go  on  service,  but  might  kiss  his  wife  at  home. 

Die.  Take  away,  take  away  your  meats,  and  give  them  not 

'  Trapd  TrpoiT^OKiav,  for  iv  iraaiv  ayaBoiQ.     Cf.  Vesp.  709. 

'^  "  Accusativus  Respectus."  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  46,  4.  Bern- 
hardy,  W.  S.  p.  117.  Arnold,  Greek  Ex.  §  134.  aitoXoiXa  is  never 
active. 

3  Elmsley  compares  vs.  191.  Lys.  904.  Pax,  660.  Nub.  1364,  1369. 

*  Cf.  Pax,  271.  Eccl.  804,  863.  Eq.  1180.  Plato,  Symp.  174,  E. 
Pol.  351,  D     Theaet.  166,  D.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  5Q,  8,  obs.  2. 
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to  me,  for  I  would  not  pour  in  any  for  a  thousand  drachmae. 
But  who  is  this  here  ? 

Par.  The  bridesmaid  wants  to  say  something  to  you  in 
private  from  the  bride. 

Die.  Come  now,  what  are  you  for  saying  ?  [^Bridesmaid 
ichispers  in  his  ear.]  How  ridiculous,  ye  gods,  is  the  request 
of  the  bride,  which  she  earnestly  asks  of  me,  that  the  bride- 
groom may  stay  at  home  ! '  Bring  hither  the  peace,  that  I 
may  give  some  to  her  alone,  because  she  is  a  woman  and  not 
fit  for  war. — Woman,  hold  under  here  your  ointment-box 
in  this  way.  Do  you  know  what  ye  are  to  make  of  this  ? 
Tell  the  bride,  whenever  they  levy  soldiers,  let  her  by  night 
anoint  the  bridegroom's  breeches  with  this.  [Exeunt  Para- 
nymph  and  Bridesmaid.']  Take  away  the  peace.  Bring  the 
funnel,  that  I  may  take  and  pour  some  wine  into  the  Pitchers. 

Cho.  And  see  !  here's  some  one  hastening  hither  with  his 
brows  drawn  up,  as  if  about  to  announce  something  dreadful ! 

Herald,  Lamachus. 

Her.  O  !  toils,  and  fights,  and  Lamachuses  ! 

Lam.  Who  sounds  around  the  mansion  adorned  with  brass  ? 

Her.  The  generals  ^  ordered  you  to  march  to-day  in  haste 
with  your  companies  and  crests ;  and  then,  though  snowed 
upon,  to  guard  the  passes.  .^  For  some  one  has  brought  them 
word  that  Bceotian  robbers  would  make^  an  incursion  on  the 
approach  of  the  feast  of  Pitchers  and  Pots.     [Exit  Herald.] 

Lam.  O  generals  more  numerous  than  brave !  Is  it  not 
hard  that  I  should  not  be  permitted  even  to  celebrate  the 
feast  ? 

'  "  Oh  bless  me  ;  what  a  capital,  comical, 
Extraordinary  string  of  female  reasons 
For  keeping  a  young  bridegroom  safe  at  home  !  "     Frere. 
*  "Che  generals  have  despatched  an  order  to  you 
Td  muster  your  caparisons  and  garrisons, 
And  march  to  the  mountain  passes ;  there  to  wait 
In  ambush  in  the  snow ;  for  fresh  advices 
Have  been  received,  with  a  credible  intimation 
Of  a  suspicion  of  an  expedition 
Of  a  marauding  party  from  Boeotia."         Frere. 
*  "  Mean  to  invade  the  land  in  search  of  plunder 
During  the  feasts  of  Gallons  and  of  Pots."     Walsh. 
"  Incursionem  fecisse  in  agros,"  Brunck ;   but  this  contradicts  the 
time,  for  the  feast  of  Pitchers  was  not  past  as  yet.     See  vs.  1079. 
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Die.  0  warlike  Lamachean  Achaian  host ! 

Lam.  Ah  me,  miserable !  you  are  mocking  me  now.^ 

Die.  WilP  you  fight  with  a  four- winged  Geryon? 

Lam.  Alas  !  alas  !  what  tidings  has  the  crier  announced  to 


me 


Die.  Alas !  alas !  what  tidings,  in  turn,  is  some  one  run- 
ning up  to  announce  to  me  ? 

Messenger. 

Mess.  Dicaeopolis ! 

Die.  What  is  the  matter  ? 

Mess.  Come  to  dinner  quick,  with  your  box  and  pitcher ; 
for  the  priest  of  Bacchus  sends  for  you.  But  make  haste  ; 
you  have  delayed  the  dinner  this  long  time.  All  the  rest  of 
the  things  are  in  readiness ;  couches,  tables,  cushions  for  the 
head,  bedding,  chaplets,  ointment,  sweetmeats,  the  courtesans 
are  there,  cakes  of  fine  flour,  cheese-cakes,  sesame-cakes, 
honey-cakes,  lovely  dancing  girls,  Hab'modius's  delight.^  But 
hasten  as  quick  as  possible.     \^Exit  Messenger.^ 

Lam.  Ill-fated  me ! 

Die.  For  you  have*  chosen  the  Gorgon  as  your  great  patron. 
Shut  the  door,  and  let  some  one  get  ready  the  dinner. 

Lam.  Slave  !  slave  !  bring  out  my  knapsack  hither. 

Die.  Slave  !  slave  !  bring  out  my  box  hither. 

Lam.  Bring  salt  flavoured  with  thyme,  slave,  and  onions.   / 

Die.  But  slices  of  salt-fish  for  me,  for  I  abominate  onions.'*' 

Lam.  Bring  hither,  slave,  an  ^  olio  of  rancid  salt-fish. 

Die.  Bring  me  too  an  olio  of  fat ;  and  I  will  roast  it  there. 

Lam.  Bring  hither  the  two  plumes  from  my  helmet. 

Die.  But  for  me  bring  the  ring-doves,  and  the  thrushes. 

Lam    Beautiful,  and  white  is  the  ostrich's  plume. 

Die.  Beautiful,  and  yellow  is  the  ring-dove's  flesh. 

Lam.  Fellow,  cease  scoffing  at  my  equipment.  ♦ 

'  Other  texts  with  interrogation. 

'  Here  he  shows  him  a  locust  in  derision  of  Lamachus'  triple 
crest. 
^  "  Mr.  Blaydes'  text  exhibits  opxijorpt^tf,  to  "  *iXra&'  'ApftoSi  " 

"  Der  schiinste  Gedanken  aus  dem — Harmodioslied !  "  Droysen. 

*  "  iinypcKptaQaijpatromim  adscisco,  legitur  etiam  in  Pac.  eS'i."  Elsml. 

*  For  an  account  of  the  Qfiov,  vide  Poll.  vi.  57, 
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Die.  Fellow,  will  you  not  gaze  at  my  thrushes  ?  * 

Lam.  Bring  out  the  crest -case  for  the  three  plumes. 

Die.  And  give  me  a  little  dish  of  hare's  flesh. 

Lam.  Verily  the  moths  have  eaten  up  my  crests. 

Die.  Verily  I  shall  eat  up  the  hare-soup  before  dinner. 

Lam.  Fellow,  will  you  not  address  me  ?  ^ 

Die.  I  arn  not  addressing  you;  but  I  and  the  slave  have 
been  disputing  this  long  time.  Will  you  lay  a  wager,  and  give 
the  decision  to  Lamachus,  whether  locusts  or  thrushes  are  the 
sweeter  ? 

Lam.  Ah  me,  how  you  insult  me  ! 

Die.  {turning  to  the  slave).  He  decides  the  locusts  to  he 
far  sweeter. 

La^i.  Slave  !  slave  !  take  down  my  spear  and  bring  it  out 
hither.     \^Slave  brings  him  his  spear.'\ 

Die.  Slave  !  slave  I  do  you  draw  oiF  and  bring  the  sausage 
hither.     [^Slave  brings  him  the  spit.~\ 

Laji.  Come,  let  me  draw  off  the  cover  of  my  spear.  Take 
hold,  pull  at  it,  slave. 

Die.  And  do  you,  slave,  pull  at  this.^  \^Offers  the  spit  to 
pull  at.^ 

Lam.  Slave,  bring  the  trestles  for  my  shield. 

Die.  And  bring  forth  the  baked  bread  for  mine.^ 

Lam.  Bring  liither  the  orb  of  my  shield  with  the  Gorgon 
on  its  back. 

Die.  And  to  me  give  the  orb  of  my  cheese-cake,  with 
cheese  on  its  back. 

Lam.  Is  not  this  flat  mockery  for  a  man? 

Die.  Is  not  this,  pray,  sweet  cheese-cake  for  a  man  ? 

Lam.  Slave,  pour  the  oil  over  it.  I  see  in  the  shield  an 
old  man  about  to  be  brought  to  trial  on  a  charge  of  cowardice. 

'  "  Hor  'auf,  o  Mensch,  nach  meinen  Krammetsvogeln  zu  sehn !" 

Droysen. 
-  "  Mensch,  hab'  die  Giite  und  rede  nun  nicht  weiter  zu  mir!  " 

Droysen. 
Lam.  Bring  forth  the  props  of  wood,  my  shield's  support. 
Die.  Bring  bread,  for  belly  timber  ;  that's  your  sort ! 
Lam.  My  Gorgon-orbed  shield,  bring  it  with  speed. 
Die.  With  this  full-orbed  pancake  I  proceed. 
Lam.  Is  not  this  insolence  too  much  to  bear? 
Die.  Is  not  this  pancake  exquisite  and  rare?  "       Frere. 
*  By  hU  shield  Diczeopolis  means  his  belly.     The  pun  (such  as  it 
is)  is  more  intelligible  in  Greek  than  in  English. 
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Die.  Pour  over  the  honey.  There  too  an  old  man  is  clearly 
seen  bidding  Lamachus,  the  son  of  Gorgasus/  go  weep. 

Lam.  Slave,  bring  hither  ray  warrior  breastplate. 

Die.  For  me  too,  slave,  bring  out  my  pitcher  as  a  breast- 
plate. 

Lam.  In  this  I  will  arm  myself  against  my  foes. 

Die.  In  this  I  will  arm  myself  against  my  boon-com- 
panions. 

Lam.  Slave,  fasten  my  bedding  to  my  shield. 

Die.  Slave,  fasten  my  dinner  to  my  box. 

Lam.  But  I'll  take  and  carry  my  knapsack  for  myself. 

Die.  But  I'll  take  my  coat  and  go  out. 

Lam.  Take  up  the  buckler,  slave,  and  go  with  it.  It  snows. 
Bless  me  !    'Tis  a  stormy  affair. 

Die.  Take  up  the  dinner.  'Tis  a  jolly  affair.  [^Exeunt 
omnes.'] 

Cho.  Go  ye  now  to  the  warfare  and  joy  be  with  ye  !  How 
different  a  journey  you  two  are  going  !  For  the  one,  to  drink 
crowned  with  chaplets  ;  but  for  you,  to  shiver  and  keep  watch : 
and  for  2  the  other,  to  sleep  with  a  most  lovely  girl,  and  enjoy 
himself. 

May  Jove,  to  speak  plainly,  miserably  destroy  Antimachus, 
the  son  of  Sputter,  the  miserable  composer  of  miserable  songs, 
who,  when  Choregus  at  the  Lenaea,  dismissed  me  dinnerless, 
unhappy  man  !  whom  may  I  yet  see  longing  for  a  cuttle-fish  ; 
and  may  it,  when  broiled,  frizzling,  ready  salted,  lying  upon 
the  table,  run  aground.  And  then,  when  he  is  about  to  seize 
it,  may  a  bitch  snatch  it  and  run  away.  May  this  be  one 
misfortune  for  him.  And  then  may  he  have  another  by 
night.  For  as  he  is  returning  home,  feverish  after  his  horse- 
exercise,  then  let  some  drunken  mad  Orestes  break  his  head ; 
and  may  he,  when  wishing  to  seize  a  stone,  in  the  dark  seize 
with  his  hand  a  newly-born  Sir-reverence ;  and  may  he  rush 

'  This  is  said  in  comic  raillery  ;  Lamachus  was  really  the  son  of 
Xenoplianes.  Vide  Thucyd.  lib.  vi.  8,  Kai  Aa/iaxov  rbv  Sivoipdvovg. 
On  the  construction  of  ivSr)\og,  see  Kruger,  §  56,  4,  obs.  7. 

*  "  When  different  things  are  compared,  after  a  transition  from  the 
former  to  the  latter,  the  discourse  often  reverts  to  the  former.  The 
first  three  verses  of  this  pl&y,  and  Plut.  758,  759,  may  be  taken  as 
examples."  ElmsUy.  "  With  rtp  fikv  understand  ytvrjaiTai,  or  some- 
thing to  that  effect."     Blaydes. 
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out  with  the  shining  lump,  and  then  miss  his  aim  and  hit 
Cratinus. 

Messenger. 

Mess.  Servants,'  who  are  in  the  house  of  Lamachus,  heat 
water,  water  iu  a  little  pot,  get  ready  linen,  cerate,  greasy 
wool,  a  bandage  to  go  round  his  ancle.  The  hero  has  been 
wounded  with  a  vine-prop  in  leaping  over  a  trench,  and  has 
dislocated  his  ancle,  so  as  to  be  twisted ;  and  has  broken  his 
head  by  having  fallen  upon  a  stone,  and  roused  the  Gorgon  from 
his  shield.  And  as  the  mighty  plume  of  the  big-boaster  fell'^ 
upon  the  rocks,  he  uttered  a  doleful  strain :  "  O  thou  bright 
luminary,  now  having  seen  you  for  the  last  time  I  leave  the 
light  :  I  am  no  more."  When  he  had  said  thus  much,^ 
having  fallen  into  a  sewer,  he  gets  up  again,  and  meets  with 
some  runaways,  driving  and  urging  on  the  plunderers  with 
his  spear.  But  see!  here's  the  man  himself!  Come,  open 
the  door.     [^Exit  Messenger.'] 

Lamachus. 

Lam.  Attatai !  attatai !  These  hateful  and  chilling  suffer- 
ings !  Wretched  man,  I  am  undone,  struck  by  the  spear  of  the 
enemy  I  But  that  would  be  lamentable  for  me — Dicseopolis* 
may  see  me  wounded ;  and  then  he  will  laugh  at  my  misfor- 
tunes. 

Dic.^  Attatai  I  attatai !  What  breasts !  How  firm  and 
plump  !    Kiss  me  softly,  my  little  treasures,  with  a  wanton  and 

^  "  The  whole  of  this  speech  is  a  manifest  quiz  on  the  long  ora- 
tions of  the  Messengers  in  Grecian  Tragedy."     Walsh. 

-  "  Nominativus  Pendens,"  as  ^aSH^tuv  in  vs.  lJ6o. 

'  On  these  participles,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  56,  15,  seq.  Aris- 
tophanes j»?<rpo«e/y  makes  the  general  forget  his  dislocated  ancle. 

*  Vs.  1196  may  be  considered  as  exegetical  of  the  preceding.  But 
a  better  reading  is  il  /x'  'thoi. 

"  Lord  Percy  sees  my  fall."     Chevy  Chace. 

"  Eins  aber  gar  ware  doppelt  grasslich  : 
Denn  sah'  mich  Dikaiopolis  so  verwundet  hier, 
Anbloken  wiird'  er  mich  mit  meinem  Missgeschick."    Droysen. 

*  "  Dicseopolis  returns  to  the  stage  supported  by  two  of  the 
dancing  women,  who  had  formed  part  of  the  High  Priest's  enter- 
tainment."    Mitchell. 
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lascivious  kiss ;  for  I  am  the  first  man  who  drank  up  his 
pitcher. 

Lam.  0  the  unhappy  calamity  of  my  woes  !  alas  !  alas !  my 
painful  wounds ! 

Die.  Hurra !  Hurra !  Hail,  Knight  Lamachus  ! 

Lam.  Ah  me,  distressed ! 

Dig.  Ah  me,  oppressed ! 

Lam.  Why  do  you  kiss  me  ? 

Die.  Why  do  you  bite  me  ? 

Lam.  Ah  me,  unhappy  man  \  for  the  grievous  shot ! 

Die.  Why,  did  ever  any  one  exact  a  shot  ^  at  the  feast  of 
Pitchers  ? 

Lam.  Oh!  oh!  Pjean  !  Pjean!^ 

Dig.  But  the  Paeonia  arc  not  celebrating  now^  to-day. 

Lam.  Take  hold  of  me,  take  hold  of  my  leg.  O  dear,  take 
hold,  my  friends. 

Die.  And  do  you,  both  of  you,  take  hold  of  me  by  the 
middle,  my  sweets. 

Lam.  I  am  dizzy  from  the  blow  of  a  stone  on  my  head,  and 
inclined  to  vertigo. 

Die.  I  too  wish  to  sleep,  and  am  stiff,  and  inclined  to  a 
dirty  go. 

Lam.  Carry  me  out  of  doors  to  the  house  of  Pittalus  for 
his  healing  hands.^ 

'  The  wit  of  the  passage  turns  tipon  the  two  opposite  meanings  of 
the  word  (tv/i/BoXj),  a  hostile  encounter,  and,  a  man's  sfwt  or  share  in  the 
reckoning. 

"  Lam.  'Twas  at  the  final  charge,  I'd  paid  before 
A  number  of  the  rogues,  at  least  a  score. 
Dig.    It  was  a  most  expensive  charge  you  bore  ; 

Poor  Lamachus  !  he  was  forced  to  pay  the  score  I  "  Frere. 
2  "  tw  Tlaiav  is  tragic,  ir)  T[aii>v  comic.  But  Aristophanes  is  here 
purposely  imitating  the  language  of  tragedy."     Blaydes. 
"  What,  do  ye  hollo 

A'ter  Apollo?     It  a'nt  his  feast  to-day."     Frere. 
=•  Cf.  Pint.  993.     Eccles.  982,  991. 

*  It  is  pretty  certain  that  ^^  Pittalus  with  healing  hands"  cannot 
be  rendered  into  Greek  by  IliVraXof  ■Kaiwviaiq.  x^9'^'-^  (which 
would  be  ITtrraXoc  »  iraiMviog,  or  IltrraXog  6  tuq  Tranoviag  x^^P'^S  sc. 
f Xwv,)  any  more  than  "  Neptune  with  the  trident,"  by  Xloaei^wj/  T^iaivq. :  ■ 
therefore,  neither  is  the  opposite  possible.  On  the  article  before 
IlirraXoe  see  Blaydes'  note. 

''Zu  Pittalos,  zu  hiilfekundigen  Ilanden  !  "    Droysen.' 
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Die.  Carry  me  forth  to  the  judges.  Where  is  the  king  ?  ^ 
Pay  me  the  wine-skin. 

Lam.  An  afflicting  spear  is  fixed  through  my  bones. 

Die.  Behold  this  empty  !    Huzza  !  victorious  ! 

Cho.  Huzza  !  then,  victorious  !  if,  old  man,  you  call  so. 

Die.  And  moreover,  too,  I  poured  in  pure  wine,  and 
quaffed  it  at  one  draught. 

Cho.  Huzza  !  then,  noble  fellow ;  go  with  your  wine-skin. 

Die.  Follow  then,  and  sing  "  Huzza  !  victorious  ! " 

Cho.  Well,  for  your  sake,  we  will  follow,  and  sing  of  you 
and  of  your  wine-skin,  "  Huzza  I  victorious  ! "  [^Exeunt 
omnes.^ 

'  "  He  means  the  Archon  Basileus,  who  presided  at  the  Lensean 
festival !  "     Droysen. 


END    OP    THE    ACHARXIANS. 


THE  KNIGHTS. 


DRAMATIS  PERSONS. 


DEMUS,  an  old  citizen  of  Athens,  and  in  \rhom  the  Athenian 
people  are  typified. 

DEMOSTHEXES,  1, 

r  Slaves  of  Demus. 
XICIAS,  i 

THE  PAPHLAGOXIAN,  (Cleon,)  Steward  to  Demus. 

SAUSAGE-SELLER  (afterwards  Agoracritus). 

CHORUS  OF  KNIGHTS. 


E  2 


THE  ARGUMENT. 


This  Comedy  was  performed  at  the  Lensean  Festival,  in  the 
Archonship  of  Stratocles,  01.  Ixxxix.  1,  in  January,  b.  c.  424'.  "  In  the 
eighth  year  of  the  war:  Aristoph.  Equit.  793,  Itoq  oycoov,  computed 
from  the  battle  of  Potidaea,  b.  c.  432.  The  sixth  year,  mentioned 
Aristoph.  Acharn.,  (vide  a.  425,)  was  computed  from  the  invasion 
of  Attica,  eight  months  afterwards."— Clinton's  Fast.  Hell.  p.  69. 
In  the  Acharnians,  vs.  300,  we  have, 

(OS  fitfilariKa.  (te  KXtcovoe  fiaiWov,  ov 
KaTUTifxto  Toiaiv  iifjrtvai  KaTTujxaTa. 

In  this  Drama,  which  was  the  first  represented  in  his  own  name, 
the  Poet  fulfilled  his  promise,  and  with  the  assistance  of  the  Knights, 
who  here  constitute  the  Chorus,  can-ied  off  the  first  prize,  and  showed 
the  Demagogue  to  be  Ig  ra  dXKa  fiiawTaroQ  ruiv  TroXiTwv  ry  te  Sij/ki) 
TrapoTToXv  iv  T<f  rore  TnOavujraTOQ,  (Thucyd.  lib.  iii.  36,)  for  he  still 
remained  as  great  a  favourite  as  ever.  The  second  prize  was  ad- 
judged to  Cratinus,  for  the  Satijrs  :  the  third  to  Aristomenes,  for  the 
Lamentations.  As  no  artist  would  make  a  mask  for  the  character  of 
Cleon,  Aristophanes  was  obliged  to  perform  the  part  himself.  In 
some  measure  to  give  an  idea  of  the  flushed  and  bloated  countenance 
of  that  Demagogue,  he  smeared  his  face  with  lees  of  wine,  and  thus 
stood  forth  in  the  double  capacity  of  Poet  and  Actor.  A.  W.  Schle- 
gel  (Dramatic  Literature,  p.  159)  remarks,  "  He  had  the  prudence 
never  to  name  Cleon,  though  he  portrayed  him  in  such  a  way  that 
it  was  impossible  to  mistake  him.  No  one  of  his  plays,  perhaps,  is 
more  historical  and  political ;  and  its  rhetorical  power  in  exciting 
our  indignation  is  almost  irresistible  :  it  is  a  true  dramatic  Philippic. 
However,  in  point  of  amusement  and  invention,  it  does  not  appear 
to  me  the  most  fortunate."  To  understand  fully  the  historical  allu- 
sions, it  will  be  necessary  to  have  a  recollection  of  the  affair  ol 
Pylos,  as  recorded  by  Thucydides,  lib.  iv.  See  also  Thirlwall, 
Hist.  Greece,  iii.  235—244. 

As  there  is  no  plot,  the  Dramatis  Persons  will  be  a  sufllcieni 
explanation. 


THE  KNIGHTS. 


(Scene — the  front  of  a  large  house.) 
Demosthenes,  Nicias. 

Dem.  Alas  !  alas  !  for  our  misfortunes,  alas  !  alas  !  May 
the  gods  miserably  destroy  the  Paphlagonian,^  the  newly- 
purchased  pest,  together  with  his  schemings  !  For  since  the 
time  that  he  entered  into  our  family,  he  is  always  inflicting 
blows  upon  the  domestics. 

Nic.  {approaching  cautmisly).  Aye,  verily,  may  this  pri- 
mate of  Paphlagonians  perish  most  miserably,  together  Avith 
his  calumnies.^ 

Dem.  O  wretched  man  !  how  are  you  ? 

Nic.  Miserable,  *like  you. 

Dem.  Come  hither  then,  that  we  may  weep  in  concert  a 
stave  of  Olympus.^ 

Dem.  and  Nic.  Mumu,  mumu,  mumu,  mumu,  mumu, 
mumu.'* 

Dem.  "Why  do  we  lament  to  no  purpose  ?  Ought  we  not  to 
have  sought  some  means  of  safety,  and  not''  weep  any  more  ? 

'  Either  from  his  blustering  eloquence,  Tra^Xa^wv  Kal  KtKpayayQ, 
Pax,  vs.  314,  or  from  the  consideration  that  Cappadocia  and  Paphla- 
gonia  were  the  mart  for  slaves. 

'^  For  the  omission  of  aiiv,  and  the  construction,  vide  Monk  ad 
Hippol.  vs.  1184,  Elmsl.  ad  Med.  vs.  165.  "  Dieser  Erzpaphlago- 
nier."     Droysen. 

^  Olympus,  the  father  of  Grecian  music,  whose  compositions, 
which  Plato  calls  divine,  retained  the  highest  reputation  in  Plu- 
tarch's time,  was  a  Phrygian.  "  A  certain  class  of  mournful  songs 
was  called  after  his  name."     Droysen. 

*  These  are  expressed  by  the  aid  of  the  nasal  organ,  so  as  to  give 
a  longer  intonation  to  the  second  v  in  each  syllable.    Cf.  Plut.  895. 

*  Comp.  vs.  160.     Aves,  1385. 
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NiC.  What  safety  then  can  there  be  ?  do  you  say. 

Dem.  Nay,  rather,  do  you  say,  that  I  may  not  quarrel  with 
you. 

Nic.  By  Apollo,  not  I.  But  speak  boldly,  and  then  I  also 
will  give  my  opinion. 

Dem.  "  Would  that  thou  wouldst  say  what  I  should  say."  * 

Nic.  But  the  spirit's^  not  in  me.  How  then,  pray,  can  I 
ever  speak  it  with  Euripidean  prettiness  ? 

Dem.  Nay,  do  not;  do  not;  do  not  dose  me  with  Eu- 
ripides.^   But  find  some  way  of  dancing  off  from  our  master. 

NiC.  Say  now  in  a  breath  "  Sert,"  pronouncing  it  in  this 
way. 

Dem.  Well  now,  I  say  it ;  "  Sert." 

Nic.  Now  after  the  "  Sert,"  say  "  De." 

Dem.  "De." 

Nic.  Very  well !  Noav  first  say  "  Sert "  slowly,  and  then 
"  De,"  bringing  it  rapidly  after  it. 

Dem.  "  Sert — de,  sert,  Desert." 

Nic.  See  !  is  it  not  pleasant  ? 

Dem.  Yes,  by  Jove  :  but  I  fear  this  omen  for  my  hide. 

Nic.  Why,  pray? 

Dem.  Because  the  hide  in  such  cases  is  apt  to  depart. 

Nic.  It  is  best  for  us,  therefore,  in  the  present  state  of 
things,  to  go  and  fall  before  the  statue'*  of  some  god. 

'  A  quotation  from  the  Illppohjtus  of  Euripides.  See  note  on 
Acb.  991. 

^  "  Nein,  nein  !  mir  fehlt  das  rechte  '  Vorwarts.' "  Droysen.  Who 
adds,  "  The  Greek  word  which  I  have  translated  Vortcdrts, — by  no 
means  a  barbarism,  but,  perhaps,  an  interjection  arbitrarily  formed 
in  imitation  of  the  sound  of  a  trumpet, — poinls  out  the  character 
of  Demosthenes  very  happily."     Cf.  Schlegel,  Dram.  Lit.  p.  157. 

^  Aristophanes  never  lets  slip  a  hit  at  Euripides.  Vide  note  on 
Acbarn.  vs.  478. 

"  Nein,  nein,  o  nein  !  o  mach  nur  keinen  langen  Kohl ! 

Such  uns  'nen  Abtritt  lieber  von  unserm  Herrn  hinweg."  Droysen. 
"  Don't,  don't,  oh  don't  be-watercress  my  ears .' 
Invent  some  country-dance  to  dance  away 
From  this  sad  country  !  ' '     Walsh. 
The  allusion  is  to  a  very  indecent  kind  of  dance  in  use  among  the 
Greeks.    See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  48,  6,  obs.  2;   §  62,  3,  obs.  12  ;  and 
note  on  Lys.  740. 

*  ^scbyl.  Theb.  169,  ^pkrij  iriffoixrac  Trpog  TroXiatroixd^v  Qiiov.  The 
superstition,  as  well  as  the  piety  of  Nicias,  are  both  recorded  by  the 
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Dem.  Before  wliat  statue  ?    Pray,  do  you  believe  in  gods  ? 

Nic.  I  do. 

Dem.  Where's  your  proof  ? 

Is^ic.  Because  I  am  hateful  to  the  gods.  Is  it  not '  with  good 
reason  /  do  so  ? 

Dem.  You  persuade  me  rightly. 

Nic.  But  we  must  look  elsewhere.'^ 

Dem.  Will  you  that  I  state  the  matter  to  the  spectators  ? 

Nic.  It  would  not  be  amiss  :  ^  but  one  thing  let  us  require 
of  them,  to  show  us  by  their  countenances  if  they  are  pleased 
with  our  discourse  and  matter. 

Dem.  I  will  now  tell  them.  We  have  a  master  surly  in 
his  temper,  bean-fed,^  passionate,  Demus  of  the  Pnyx,  a  crab- 
bed old  man,  somewhat  deaf.  He  at  the  previous  new^  moon 
bought  a  slave,  a  tanner  of  Paphlagonia,  most  villanous  and 
most  calumniating.  This  Leather-Paphlagonian,  when  he 
had  fully  learnt  the  old  man's  disposition,  by  faAvning  on  our 
master,  used  to  wheedle,^  cajole,  flatter,  and  deceive  him  with 
tips  of  leather  parings,  using  such  words — "  0  Demus,  when 
you  have  first  tried  one^  cause,  bathe,  eat,  gobble  up,  devour, 
take  the  three  obols.  Would  you  that  I  serve  up  supper  to 
you  ?"  Then,  having  snatched  up  what  any  of  us  may  have 
prepared,  the  Paphlagonian  makes  a  present  of  this  to  our 
master.  And  lately  too,  when  I  had  kneaded  a  Spartan  cake 
at  Pylos,  he  somehow  circumvented  me  most  knavishly  and 
filclied  it  away,  and  served  up  himself  what  had  been  knead- 
ed by  me.  Us  he  drives  away,  and  does  not  suffer  any 
one  else  to  wait  on  our  master,  but  with  a  leather  fan,  when 
at  supper,  stands  and  drives  away  the  orators.*  And  he  re- 
faithful  historian  of  the  times,  Thucyd.  vii.  50,  i/v  yap  n  Kai  dyav 
Quadfii^  rt  Koi  ry  roiovTtj}  npoaKtifitvoQ,  For  rov  ^ewv,  see  note  on 
Aves,  1265. 

'  "  1st  das  nicht  genug  ?  "     Droysen. 

^  "  Nein,  nein  !  erdenk  'nen  andern  Weg  !  "    Droysen. 

^  See  Herm.  Vig.  n.  82. 

*  Comp.  Lys.  537,  690.  Aves,  41.  For  opyi)v,  see  note  on  Ach. 
1027. 

^  The  new  moon  being  the  time  for  sales.    Comp.  Wasps,  vs.  169. 

^  Comp.  vss.  51,  66,  93.     Kriiger,  Gr.  Gr.  §  b9,  1,  obs.  1. 

'  "Three  obols  was  the  pay  for  each  sitting ;  consequently  it  was 
the  interest  of  the  jurymen  to  try  as  few  causes  as  possible  at  each 
sittitiff."     Droysen. 

*  The  word  is  peculiarly  used  in  this  sense.   Comp.  Athen.  lib.  xi. 
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cites  oracles,  while  the  old  man  gets  old-womanish.  And 
when  he  sees  him  grown  spoony,  he  has  devised  his  trick ; 
for  he  falsely  accuses  the  household  to  their  face,  and  then 
we  are  scourged ;  while  the  Paphlagonian  runs  around  the 
servants,  and  asks,  confounds,  takes  bribes,  using  these  words, 
"  Do  you  see  that  Hylas'  has  been  scourged  through  my  influ- 
ence ?  Unless  you  make  a  friend  of  me,  you  shall  die  to-day." 
So  we  make  him  presents  ;  otherwise,  we  are  trampled  upon 
and  kicked  by  the  old  fellow  eight  times  more  than  before.'^ 
Now  therefore,  my  good  friend,  let  us  quickly  consider  to 
what  road  we  must  turn,  and  to  whom.^ 

Nic.  We  had^  best  turn  to  that  "  Sert-Road,"  my  good  sir. 

Dem.  But  it  is  not  possible  for  any  thing  to  escape  the 
Paphlagonian's  notice,  for  he  overlooks  all  things  himself:  he 
keeps  one  leg  at  Pylos,  the  other  in  the  assembly ;  and  when 
he  has  straddled  thus  far,  his  hinder  parts  are  really  and 
truly  among  the  Chaonians,*  his  hands  among  the  -^tolians, 
and  his  mind  with  the  Clopidae.^ 

Nic.  Then  it  is  best  for  us  to  die.  But  consider  how  we 
may  die  most  manfully. 

Dem.  How,  pray,  how  can  it  be  done,  most  manfully  ? 

Nic.  It  is  best  for  us  to  drink  bull's  blood,  for  the  death  ^ 
of  Themistocles  is  mox'e  preferable. 

p.  484,  ed.  Dindorf,  vol.  ii.  p.  1085.  Of  course  roue  prjTopac  is  Trapd 
TrpoaboKiav,  for  the  flies. 

"  Mit  seiner  Fliegenklatscher  steht 
Er  bei  Tafel  hinter  ihm,  wehrt  ihm  fein  die  Redner  ab."  Droysen. 
'  The  allusion  is  quite  unknown. 

*  "  And  so  we  give  him  bribes  ;  for  if  we  don't. 
We're  sure  to  get  from  the  old  man  directly 
Eight  times  as  many  kicks  upon  the  rump."     Walsh. 
'  "  Wess'  Weg's  wir  zwei  uns  retten  konnen  und  zu  wem." 

Droysen. 

*  "  We'd  better  go  by  Sert-Street,  my  good  sir."     Walsh. 

*  A  succession  of  puns  on  the  words  xaivd),  to  gape  greedily  after  a 

thing,  (Ach.  133,  Av.  819,)  air'no,  to  ask  for,   (vs.  6Q,  supra,)  and 

KXbJTTivw,  to  steal.     We  may  therefore  translate,  "  Has  his  rump  at 

Gapewell,  his  hands  at  Askham,  and  his  heart  at  Filchington." 

•'A  sally  by  surprise  for  "  C'ropidce."  Vide  Cramer's  Greece,  vol. 
ii.  p.  396,   '  Cropia,  a  demus  of  the  tribe  Leontis." 

'  Cicero  mentions  the  absurdity  of  this  idea,  de  Clar.  Orat.  ad 
M.  Brut.  c.  43.  Herodotus,  speaking  of  Psammenites,  lib.  iii.  c.  15, 
has,  al/ta  ravpov  iriCjv  aTriOavi  Trapaxpfjfia. 
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Dem.  No,  by  Jove,  but  pure  wine  to  ^  the  good  Genius ;  for 
perhaps  we  may  devise  some  good  plan. 

Nic.  "  Pure  wine,"  quoth'a !  Are  your  thoughts  then  on 
drinking?*  How  could  a  man  devise  any  good  plan  when 
drunk  ? 

Dem.  Is  it  so,  fellow?  You  are  a  pourer  forth ^  of  weak, 
washy  twaddle.  Have  you  the  audacity  to  abuse  wine  for 
witlessness  ?  Can  you  find  any  thing  more  business-like  than 
wine  ?  Do  you  see  ?  when  men  drink,  then  they  are  rich,  they 
transact  business,  gain  causes,  are  happy,  assist  their  friends. 
Come,  bring  me  out  quickly  a  stoup  of  wine,  that  I  may 
moisten  my  intellect,  and  say  something  clever. 

NiC.  Woe's  me !  What  in  the  world  will  you  do  to  us 
with  your  drinking  ? 

Dem.  What's  good.  Come,  bring  it  forth,  and  I  will  lay 
myself  down.  [_Exit  Nicias.'^  For  if  I  get  drunk,  I  shall 
sprinkle  all  these  with  little  schemes,  and  little  notions,  and 
little  thoughts.  [^Re-enter  Nicias  with  a  pitcher  of  wine  and 
a  cupJl 

Nic.  How  fortunate  that  I  was  not  caught  stealing  the 
wine  from  within  ! 

Dem.  Tell  me,  what  is  the  Paphlagonian  doing  ? 

Nic.  The  slanderer  having  licked  up  some  confiscated'* 
cakes,  snores  like  a  drunkard,  lying  on  his  back  on  his 
hides. 

Dem.  Come  now,  pour  in  abundant  pure  wine  as  a  libation. 

Nic.  Take  it  now,  and  make  a  libation  to  the  good  Genius. 
Drain,  drain  the  draught  of  the  Pramnian  god.^ 

Desi.  {taking  a  hearty  draught).  0  good  Genius !  the 
scheme  is  yours,  not  mine.^ 

'  "Nein,  lieber  ungemischten  Wein  dem  guten  Geist."    Droysen. 

*  "  Dir  ist  's  um  das  Trinken  nur  zu  thun  ?  "  Droysen.  This  is 
a  more  accurate  rendering  than  mine ;  I  suspect,  however,  the  true 
reading  is  Trtpt  ■kotov  vovq  iari  <toi  ;  For  this  use  of  iSov,  cf.  vss.  344, 
703.     Nub.  818,  872,  1469.     Pax,  198.     Lys.  851.     Thesra.  206. 

*  "  Ein  Wasserkrugenhaselant."     Droysen. 

*  Vide  Vesp.  vs.  659. 

'  Vide  Athen.  lib.  i.  p.  30,  C,  ed.  Dindorf,  vol.  i.  p.  69,  tlvai  ya(> 
IV  'Iicapy  (prjal  ^rifxog  TLpd^vov  irtTpav  Kai  irap  avry  upoQ  [leya,  a<p'  ov 
rbv  Jlpafiviov  olvov,  ov  Kai  ipapfiaKiTtjv  Tivdg  icaXtiv. 
*   "  O  most  worthy  Genius!  good  Genius! 

'Tis  your  genius  that  inspires  me."     Frere,     Cf.  vs.  1203. 
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NiC.  Tell  me,  I  beseech  you.     What  is  it  ? 

Dem.  Steal  quickly  the  oracles  of  the  Paphlagonian,  and 
bring  them  from  within,  while  he  sleeps. 

Nic.  Aye,'  aye,  sir.  But  I  fear  that  I  shall  find  the  Genius 
an  evil  Genius.     [_Exit  Nicias.'] 

Dem.  Come  now,  I'll  apply  the  stoup  to  my  lips,  that  I 
may  moisten  my  intellect,  and  say  something  clever.^  [i?e- 
enter  Nicias  with  a  bundle  of  papers.~\ 

Nic.  How  mightily  the  Paphlagonian  blows  and  snores,  so 
that  I  escaped  his  notice  in  stealing  the  sacred  oracle,  which 
he  used  to  guard  with  the  greatest  caution  ! 

Dem.  0  thou  most  clever,  bring  it,  that  I  may  read  it  I  and 
do  you  quickly  pour  in  for  me  to^  drink.  Come,  let  me  see 
Avhat  there  is  then  in  here.  0  oracles !  Give  me,  give  me 
the  cup  quickly.     \^Drinks.^ 

Nic.  Well !  what  says  the  oracle  ? 

Dem.  Pour  me  in  another.     \^Drinhs.^ 

Nic.  Is  "  Pour  in  another  "  among  the  oracles  ? 

Dem.  0  Bacis  !  ^ 

Nic.  What  is  it  ? 

Dem.  Give  me  the  cup  quickly.     \_Drinks.'\ 

Nic.  Aye,  Bacis  was  in  the  habit  of  using  the  cup  fre- 
quently. 

Dem.  O  rascally  Paphlagonian !  it  was  this  then  that  you 
were  guarding  against  this  long  while,  dreading  the  oracle 
about  yourself! 

Nic.  Why? 

Dem.  There  is  in  here  how  he  himself  is  ruined. 

Nic.  Why,  how  ? 

Dem.  How  ?^     The  oracle  directly  declares  that  first  there 

'  Cf.  Vesp.  142,  851,  1008.  Ach.  815.  Pax,  275.  And  for  this  use 
of  owtoQ  firi,  see  Soph.  Rex,  1074,  and  note  on  Aves,  1494. 

*  This  verse  is  bracketed  by  Dindorf  as  spurious. 

^  Comp.  vs.  706.     Vesp.  616,     Kriiger,  Gr.  Gr.  §  55,  3,  obs.  21. 

''  "  Bacis  was  an  old  Boeotian  soothsayer,  inspired  by  the  Nymphs, 
upon  whom  were  fathered  all  the  current  sayings  of  the  period." 
Voss.     Cf.  Herod,  viii.  20. 

*  Vide  Elmsl.  ad  Med.  vs.  1103.  The  hemp-seller  here  alluded  to 
is  Eucratcs.  See  on  vs.  254.  The  sheep-seller,  Lysicles.  After 
the  death  of  Pericles  he  married  Aspasia,  and  through  her  influ- 
ence became  an  influential  person  in  the  state.  He  was  killed  in 
the  autumn  of  428,  with  four  other  generals. 
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arises  a  hemp-seller,  who  shall  be  the  first  to  hold  the  admin- 
istration of  the  state. 

Nic.  This  is  one  seller.     What  next  ?     Say  on. 

Dem.  After  him,  again,  is  to  arise  a  second,  a  sheep-seller. 

Nic.  These  are  two  sellers.     What  must  this  one  do  ? 

Dem.  Rule,  until  another^  man  more  abandoned  than  he 
arise  ;  and  after  this  he  is  destroyed.  For  the  Paphlagonian 
leather-seller  succeeds,  the  robber,  the  bawler,  with  the  voice 
of  Cycloborus. 

.     Nic.  It  is  fated,  then,  that  the  sheep-seller  perish  at  the 
hands  of  the  leather-seller. 

Dem.  Yes,  by  Jove. 

Nic.  Ah  me,  unhappy !  Whence  therefore  cjin  there  be 
only  one  ^  seller  more  ? 

Dem.  There  is  still  one,  with  a  wondrous  trade. 

Nic.  Tell  me,  I  entreat  you,  who  is  he  ? 

Dem.  Shall  I  say? 

Nic.  Aye,  by  Jove. 

Dem.  a  sausage-seller  is  the  person  who  is  to  ^  destroy  him. 

Nic.  a  sausage-seller  ?  Neptune,  what*  a  trade  !  Come, 
where  shall  we  find  out  this  man  ? 

Dem.  Let  us  seek  for  him. 

Nic.  But  see,  here  he  comes  to  market,  providentially,  as 
it  were ! 

De.m.  0  happy  sausage-seller  !  hither,  hither,  dearest  of 
men ;  come  up,  you  who  have  appeared  a  sa\'iour  to  our  city 
and  to  us  ! 

Sausage- Seller. 

S.  S.  What's  the  matter  ?     Why  do  you  call  me  ? 
Dem.  Come  hither,  that  you  may  learn  how  fortunate  you 
are,  and  how  great  is  your  bliss.     [^Sausage-seller  comes  «/>.] 
Nic.  Come  now,  take  away  his  dresser,  and  expound^  unto 

'  For  the  proper  meaning  of  eVtpoc  in  Aristophanes,  see  note  on 
Lys.  vs.  441.  It  must  be  observed  that  this  is  the  statement  of  the 
oracle,  not  the  thought  or  statement  of  the  speaker ;  for  then  we 
should  have  had  yivtjrat. 

-  "  Wo  treibt  man  nun  noch  einen  einzigen  Handler  auf  ?  " 

Droysen. 

^  Comp.  Pax,  614,  881.  *  See  note  on  Lys.  967. 

*  "  Wie  durch  htihere  Schickimg  her  zu  Markt."     Droysen. 

*  The  reader  will  find  the  meaning  of  avacdd^ai  well  explained 
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him  the  racle  itself  of  the  god,  how  it  runs ;  *  while  I  will  go 
and  watch  the  Paphlagonian.     [_Exit  Nicias.^ 

Dem.  Come  now,  first  lay  down  your  implements  on  the 
ground,  and  then  adore  the  earth,  and  the  gods. 

S.  S.  Well !  what's  the  matter  ? 

Dem.  0  happy,  O  wealthy  man  !  O  thou  who  art  to-day 
a  nobody,  but  to-morrow  immensely  great !  0  thou  ruler  of 
happy  Athens  !  ^ 

S.  S.  My  good  sir,  why  don't  you  let  me  wash  my  pud- 
dings, and  sell  my  sausages,  and  not  make  game  ^  of  me  ? 

Dem.  O  foolish  man,  what ■*  puddings?  Look  here!  Do 
you  see  the  rows  of  people  there  ? 

S.  S.  I  see  them. 

Dem.  Of  all  these  you  shall  be  alone  the  chief,  and  of  the 
market-place,  and  of  the  harbours,  and  of  the  Pnyx.  You 
shall  trample  on  the  senate,  and  humble  the  generals;  you 
shall  imprison,  put  under  ward,  and  in  the  Prytaneum  you 
shall — wench.^ 

S.  S.  What  I? 

Dem.  Aye,  you ;  and  you  do  not  yet  see  all.  But  mount 
up  even  upon  this  dresser  here,^  and  survey  all  the  islands 
round  about.     ^Sausage-seller  mounts  up  upon  his  dresser.^ 

S.  S.  I  see  them. 

Dem.  What  then  ?  the  marts  and  merchant  ships  ? 

S.  S.  Yes. 

Dem.  How  then  are  you  not  greatly  blessed  ?  Further  now, 
turn  your  right  eye  to  Caria,  and  your  other  to  Chalcedon.'' 

S.  S.  Shall  I  be  blest  if  I  squint  ? 

by  Blomfield  in  his  Pref.  to  the  Persae,  p.  xxv.  See  also  Liddell's 
Lex.  in  voc. 

'  For  this  formula,  which  modem  German  scholars  call  "  antici- 
pation," see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  61,  6,  obs.  2. 

*  For  this  position  of  the  article,  cf.  vs.  107,  supra.  Nub.  366, 
1187,  1465.     Aves,  514,  1355. 

*  "  Statt  zu  verhiihnen  mich."     Droysen, 

*  See  note  on  Lys.  1178. 

*  Previous  demagogues  had  only  been  able  to  make  it  their 
dining  hall ! 

*  "  Drum  steig'  einmal  auf  deine  Wurstbank  hier  herauf." 

Droysen. 
'  "  '  Carthage '  must  be  the  true  reading.  The  right  eye  to  Caria, 
and  the  left  to  '  Chalcedon,'  would  not  constitute  a  squint."     Frere. 
The  same  remark  is  made  by  Droysen. 
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Dem.  No  ;  but  through  you  all  the.se  are  on '  sale  ;  for  you 
shall  become,  as  this  oracle  here  asserts,  a  very  great  man. 

S.  S.  Tell  me  ;  why,  how  shall  I  who  am  a  sausage-seUer 
become  a  great  man  ? 

Dem,  For  this  very  reason,^  truly,  shall  you  even  become 
great ;  because  you  are  a  knave,  and  from  the  market-place, 
and  impudent. 

S.  S.  I  do  not  consider  myself  worthy  to  have  great  power. 

Dei:.  Alas !  whatever's  the  reason  that  you  say  you  are 
not  worthy  ?  You  seem  to  me  to  be  conscious  of  something 
gentlemanly.     Are  you  of  gentle  birth  ?  ^ 

S.  S.  No,  by  the  gods,  unless*  to  come  of  blackguards  be  so. 

Deji.  O  happy  in  your  fortune !  What  an  advantage^  you 
have  for  statesmanship  ! 

S.  S.  But,  my  good  sir,  I  don't  even  possess  any  education, 
beyond  my  letters,  and  them,  to  be  sure,  as  bad''  as  bad  can  be. 

Dem.  This  alone  is  an  obstacle  to  you,  that  you  do  know 
them,  even  as  bad  as  bad  can  be.  For  the  character  of  popular 
leader  no  longer  belongs  to  a  man  of  education,  nor  yet  to  one 
good  in  his  moraLs,  but^  to  the  ignorant  and  abominable.  Then 
don't  neglect  what  the  gods  in  their  oracles  offer  you. 

S.  S.  How,  pray,  does  the  oracle  speak  ? 

Dem.  Well,  by  the  gods,  and  ambiguously,  in  a  way,  and 
learnedly  wrapped  in  riddles.  "  But  when  the  leather-eagle 
with  crooked  claws  shall  seize  in  his  beak  a  serpent,  a  stupid 
fellow,  a  drinker  of  blood,  just  then*  the  garlic-pickle  of  the 
Paphlagonians  is  at  an  end,  while  to  the  sellers  of  puddings 
the  god  grants  great  glory,  unless  they  choose  rather  to  sell 
sausages."  . 

'  "  Das  alles  wird  von  dir  dann  ausverkauft."     Droysen. 

*  "  Deshalb  ja  eben  wirst  du  grade  der  grosse  Mann."     Droysen. 
'  On  this  expression  vide  Dawes's  Miscell.  Crit.  p.  452,  ed.  Kidd. 

"This  was  a  fashionable  term  at  Athens.  It  corresponds  to  our 
'gentleman,'  'one  who  mixes  in  good  society.'  The  term  com- 
prised the  polite  world,  of  a  certain,  not  a  popular,  cast — the  '  Ex- 
clusives,'  the  'Tories'  of  Athens."     Droysen.     Cf.  Nub.  101. 

♦  See  note  on  Lys.  QiS,  and  for  /xacaptoe,  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  3, 
obs.  2. 

*  "  Wie  grossen  Vorschub  hast  du  zu  deinem  Beruf  darin !  " 

Droysen. 

•  "  Und  das  auch  nur  soso."     Droysen. 

''  "  Nur  Ungebildete,  nur  Canaille  kommt  daran."     Droysen 
»  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  69,  17. 
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S.  S.  How  then  does  this  relate  to  me  ?     Instruct  me. 

Dem.  This  Paphlagonian  here  is  the  "  leather-eagle." 

S.  S.  Why  is  he  "  with  crooked  claws  ?  " 

Dem.  It  means,  I  ween,  that  he  snatches  and  takes  away 
with  his  hands  curved.^ 

S.  S.  But  what's  the  import  of  the  "serpent?" 

Dem.  This  is  very  clear  ;  for  the  "  serpent  "  is  long,  and 
the  "  sausage  "  again  is  long :  then  both  the  sausage  ^  and  the 
serpent  are  "  drinkers  of  blood."  It  says,  therefore,  that  the 
serpent  shall  immediately  conquer  the  leather- eagle,'  unless 
it  be  cajoled  with  words. 

S.  S.  The  oracles  please  me :  but  I  wonder  how  I  am  able 
to  manage  the  people. 

Dem.  a  very  easy  affair  !  Act  as  you  act  now ;  jumble  and 
mince  together  all  state-affairs,  and  always  win  over  the  peo- 
ple to  your  side,  coaxing  it  with  little  cookish  words.  But 
the  other  requisites  for  a  demagogue  you  possess — a  foul 
tongue,  you  are  of  vulgar  birth,  a  low  fellow ;  you  possess  all 
things  which  are  requisite  for  statesmanship.  The  oracles 
and  the  Delphic  shrine  conspire  in  your  favour.  Crown 
yourself  then,  and  offer  a  libation  to  Dulness,  and  see  that 
you  punish  the  fellow.'* 

S.  S.  And  who  will  be  my  ally  ?  for  the  rich  fear  him, 
and  the  poor  people  are  afraid  of  him. 

Dem.  But  there  are  a  thousand  brave  knights^  who  hate 
him,  who  will  aid  you,  and  the  well-born  citizens,  and  of  the 
spectators  whoever  is  a  clever  man,  and  I  along  with  them, 
and  the  god  will^  assist  you.  And  do  not  fear,  for  he  is  not 
represented  by  a  likeness  ;  for,  through  fear,  none  of  the 
mask-makers ''  was  willing  to  make  a  likeness  of  him.    Never- 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  50,  11.     Arnold,  Gr.  Ex.  §  19. 
-  That  an  admixture  of  blood  does  not  necessarily  oblige  us  to 
change  the  name  of  sausage  into  black-pudding,  may  be  inferred  from 
its  modern  successor  in  Germany. 
^  "  Wird  den  Lederaar 

Demnachst  bezwingen,  wenn  er  sich  nicht  beschwatzen  lasst." 

Droysen. 
*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  8,  obs.  7.     Cf.  note  on  Lys.  316. 

"  Dem  Gott  der  Einfaltspinselei."     Droysen. 
■■'  For  an  account  of  the  Knights,  vide  BiJckh's  Pub.  Economy  of 
Athens,  vol.  ii.  p.  259,  seq. 
^  See  note  on  Vesp.  735.  '  See  Schlegel,  Dram.  Lit.  p.  159. 
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theless,  he  will  be  certainly  recognised ;  for  the  audience  is 
clever.^ 

S.  S.  {in  great  fright).  Ah  me,  miserable  !  the  Paphla- 
gonian  is  coming  forth. 

Cleon. 

Cleon.  By  the  twelve  gods,  you  certainly  shall  not  go  un- 
punished, in  that  you  have  been  long  conspiring  together 
against  the  democracy.  What's  this  Chalcidian  cup  doing 
here  ?  You  are  certainly  causing  a  revolt  of  the  Chalcidians.'^ 
You  shall  perish,  you  shall  die,  you  brace  of  rogues.  [  Saus- 
age-seller runs  out.^ 

Dem.  Ho  you  !  why  do  you  fly  ?  wiU  you  not  stop  ?  O 
noble  sausage-seller,  do  not  betray  the  cause  !  O  ye  Knights,^ 
support  us  !  Now's  the  time  !  Simon,*  Panaetius,  will  you  not 
ride  to  the  right  wing ?  [To  the  Sausage-seller.']  The  men 
are  near ;  come,  resist  him,  and  return  to  the  charge  again  ! 
Their  dust  shows  that  they^  are  approaching  in  a  body. 
Come,  resist,  and  pursue,  and  put  him  to  flight.  \^Enter 
Chorus  of  Knights.'] 

Cho.  Strike,  strike  the  villain,  and  troubler  of  the  Knights, 
and  publican,  and  sink,  and  Charybdis  of  plunder,  and  villain, 
and  villain  ;  for  I  will  use  the  same  expressions  many  times. 
For  this  fellow  was  a  villain  many  times  in  the  day. — Come, 
strike,  and  pursue,  and  disturb,  and  confound,  and  detest  him,^ 
for  we  do  so ;  and  press  on  him,  and  shout  aloud.  But  take 
care,  lest  he  escape  you,  for  he  knows  the  paths  by  which 
Eucrates  fled  straight  to  the  bran.'^ 

'  See  Schlegel,  Dram.  Lit.  p.  158. 

-  "The  Chalcidians  did  in  fact  revolt  in  the  following  year;  their 
intentions  were  probably  suspected  at  the  time."     Frere. 

^  Comp.  225.     Kriiger,  §  57,  1,  obs.  1. 

*  For  these  characters,  see  Nubes,  351.     Aves,  441. 
"  Rechts  schwenkt  euch."     Droysen. 

'"  "  Dort  der  Staub  zeigt,  dass  sie  alls  Mann  bei  Mann  nahn 
kanipfgesellt."     Droysen.     See  notes  on  Aves,  1407.     Lys.  919. 
*  "  Hate  the  rogue  as  we  too  hate  him."     Walsh. 

'  "  Aristophanes  in  his  yi]gaq  calls  him  the  '  Boar  of  Melita,'  pro- 
bably from  his  coarseness  and  bushy  hair,  for  which  he  was  also 
called  '  Bear ;  '  and  because  he  belonged  to  the  Demos  Melita  in 
the  tribe  Cecropis.  He  was  a  dealer  in  hemp  and  flax,  whence  he 
got  the  nick-name  of  aTumraE,  and  a  proprietor  of  mills,  which  en- 
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Cle.  {turning  to  the  audience).  Veteran  Heliasts,  clans- 
men of  the  three-obol-piece,  whom  I  feed  by  bawling  right 
or  wrong,  come  to  the  rescue,  since  I  am  being  beaten  by 
conspirators. 

Cho.  Aye,  with  justice;  since  you  devour^  the  public 
goods  before  they  are  distributed  by  lot,  and  you  press  and 
squeeze  those  under  account,  seeing  which  of  them  is  green, 
or  ripe,  or  not  yet  ripe ;  and  if  you  perceive  any  of  them  to 
be  an  easy  quiet  man,  and  a  gaper,  you  recall  him  from  the 
Chersonese^  and  seize  him  by  the  waist  and  lock  him  ;'  and 
then  having  twisted  back  his  shoulder,  you  fall  heavily  upon 
him.  And  you  observe,  too,  which  of  the  citizens  is  a  simple- 
ton, and  rich,  and  no  rascal,  and  fearing  state-aiFairs. 

Cle.  Do  you  join  in  attacking  me  ?  while  I  am  beaten, 
sirs,  on  your  account,  because  I  was  intending  to  deliver  an 
opinion,  that  it  is  proper  to  erect  in  the  city  a  memorial  on 
account  of  your  valour.* 

Cho.  What^  an  impostor !  what  a  supple  knave  !  You  see 
how  he  fawns  upon  us  as  if  we  were  old  dotards,  and  cajoles 
us.  But  if  in  this  way  he  be  victorious,  he  shall  be  beaten  in 
that ;  and  if  he  dodge  this  way,^  my  leg  shall  strike  him. 

abled  him  not  only  to  grind  and  deal  in  bran,  but  also  to  fatten  pigs. 
Aristophanes  (vs.  129)  calls  him  (Tru7r7r£to7rwXj;c,  because  when  com- 
pelled to  render  up  his  account,  he  had  got  off  by  means  of  his  bran, 
1.  e.  had  saved  himself  by  paying  a  large  penalty  in  meal,  which  he 
gave  to  the  people."  S'uvem,  He  seems  to  have  retained  consider- 
able power  up  to  the  year  427.  In  the  spring  of  this  year  his  son 
Diodotus  stood  up  in  the  assembly  and  opposed  Cleon  on  the  subject 
of  the  Milesians.  In  the  spring  of  the  same  year,  Aristophanes,  in 
his  "Babylonians,"  represented  the  allies  as  slaves  in  the  mill  of 
Eucrates. 

'  "  Des  VolkesHabe  schlingst  duvor  der  Theilung  weg."  Droysen. 

'  "Of  Thrace.  Many  Athenians  possessed  estates  and  resided 
there  for  a  quiet  life."     Frere. 

'  A  trick  of  the  wrestling  ring,  whereby  one  leg  (generally  the 
left)  is  fast  linked  to  the  inside  of  an  adversary's,  either  as  prepara- 
tory to  an  attempt  to  buttock,  or  on  failure  of  such  attempt. 

■*  Alluding  to  the  expedition  to  Corinth. 

^  Comp.  Lys.  80.     Pax,  1045. 

*  "  If  you  dodge  and  duck  down  frightened, 
Then  the  leg  shall  butt  your  phiz."     Walsh. 
"  Aber  wenn  er  da  driiben  durchdringt,  hiiben  holen  ihn  Priigel  ein, 
Und  wenn  er  hier  sich  unterweg  driickt,  butzt  er  ah  an  meinem 

Bein."     Droysen. 
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Cle.  O  city  and  people,  by  what  beasts  am  I  punched  in 
the  belly ! 

Cho.  What !  do  you  cry  out,  who  are  ever  turning  the  city 
upside  down?     [^Re-enter  Satcsage-seller.^ 

S;  S.  But  with  this  shout  I  will  first  put  you  to  flight. 

Cho.  If,  in  truth,  you  conquer  him  in  bawling,*  you  are  a 
conqueror  ;  but  if  you  surpass  him  in  impudence,  ours  is  the 
meed  of  victory.^ 

Cle.  I  inform  against  this  fellow,  and  assert  that  he  ex- 
ports broths^  for  the  Peloponnesian  triremes. 

S.  S.  Aye,*  by  Jove,  and  I  inform  against  this  man,  that 
he  ran  into  the  Prytaneum  with  his  belly  empty,  and  then 
runs  out  again  with  it  full. 

Dem,  Yes,  by  Jove,  bearing  out  forbidden  exports,  bread 
and  meat  at  the  same  time,  and  sliced  salt-fish,  of  which 
Pericles  was  never  at  any  time  thought  worthy. 

Cle.  You  shall  die  forthwith. 

S.  S.  I  will  shout  three  times  as  loud  as  you. 

Cle.  I  will  silence  you  with  bawling. 

S.  S.  I  will  scream  you  down  with  screaming. 

Cle.  I  wiU  calumniate  you  if  you  be  general. 

S.  S.  I  will  beat  your  back  like  a  dog.^ 

Cle.  I  will  harass  you  with  impostures.^ 

'  Vide  Acham.  vs.  1227.     Av.  1764.     Vesp.  596. 

'  It  is  from  Athenaeus  we  are  to  gain  our  information ;  vide  lib. 
iii.  p.  114,  B.,  i(JTt  Si  Kal  6  irvpanovCt  aproc  cid  ajiadiiwv  irtrro/itvoc 
cai  Taxa  o  avTOQ  rif  atjffafiiTy  wv.  Again,  lib.  xiv.  p.  647,  C,  avrai 
li  aOXa  riOfprai  Toig  iravvvxict  t<^  SiaypvirvijuavTi,  i.  e.  in  the  Cot- 
tabus.     Cf.  note  on  Thesm.  94. 

'  The  gist  of  the  passage  lies  in  the  play  on  the  word  Zi^fiivfiara. 
The  audience  expected  Wfnafiara,  "  spars  for  the  sides  of  ships." 
Cf.  vs.  1185.     For  the  curious  position  of  the  article,  cf.  Aves,  824. 

*  "  I  denounce,  then,  and  accuse  him,  for  a  greater,  worse  abuse  : 
That  he  steers  his  empty  paunch,  and  anchors  at  the  public  board ; 
Running  in  without  a  lading,  to  return  completely  stored !"     Frere. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  KwcKoirkiD. 

*  Most  editors  have  mistaken  this  verb  for  the  future  of  iripiaipito, 
which  would  be  vepiaipijaw  ;  and  this  singular  oversight  is  found 
even  in  the  excellent  Lexicon  of  Liddell.  who,  under  inpiaipiot,  ren- 
ders it  "  to  strip  one  of  a  thing."  Dr.  Kriiger  (under  alpeu)  remarks, 
"  The  future  iXio  is  repudiated  by  the  Attic  writers.  See  Herm.  Eur. 
Hel.  1297."     TTfpuXui,  therefore,  must  be  the  future  of  vipuXavvw. 

"  Will  dir  die  Liigen  schon  verleiden."    Droysen. 
r 
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S.  S.  I  will  cut  off  your  roads. 

Cle.  Look  at  me  without  winking. 

S.  S.  I  too  have  been  reared  in  the  market-place. 

Cle.  I  will  tear  you  in  pieces  if  you  mutter  at  all. 

S.  S.  I  will  cover  you  with  dung  if  you  speak. 

Cle.  I  confess  myself  a  thief,  while  you  do  not. 

S.  S.  Aye,  that  do  I,  by  Mercury,  who  presides  over  the 
mai'ket-place,  and  perjure  myself  too,  though  men  see  it. 

Cle.  Then  you  play  the  sophist  in  another's  province,  and 
I  will  impeach  you  to  the  Prytanes  for  possessing  untithed 
puddings  sacred  to  the  gods.^ 

Cho.  0  rascally  and  abominable,  and  bawler !  every  land 
is  full  of  thy  audacity,  and  every  assembly,  and  imposts, 
and  indictments,  and  law-courts.  O  thou  mud-stirrer,  and 
having  disturbed^  our  whole  state,  who  hast  deafened  our 
Athens  with  thy  bawling,  and  watching  for  the  tribute-money, 
like  tunny-fish,  from  the  rocks  above.^ 

Cle.  1  know  this  affair,  whence  it  has  been  long  ago  getting 
cobbled  up.* 

S.  S.  If  you  do  not  know  shoe-soles,  neither  do  I  sausages ; 
you  who  cheatingly-cut-up  and  sold  the  hide  of  a  diseased 
ox  to  the  country  people,  with  fraudulent  design,  so  that  it 
should  seem  stout ;  and  before  they  had  worn  it  a  day,  it  was 
greater  than  the  foot  by  two  spans.^ 

Dem.  By  Jove,  he  did  the  very  same  thing  to  me  too,  so 
that  I  also  afforded  much  mirth  to  my  fellow-tribesmen  and 

»  See  Bcickh's  Pub.  Ec.  Ath.  ii.  p.  43. 

"  Then,  I  find  the  simple  fact  is, 

You  but  copy  my  wise  practice."     Walsh. 

2  Kcu  often  joins  words  and  things  utterly  dissimilar.  See  Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  5Q,  2,  obs.  3. 

*   "  Watching  for  the  tribute-monies 
From  the  hustings'  marble  block. 
As  the  fisher  watches  thunnies 
From  the  lofty  beetling  rock."     Walsh. 
'  Und  auf  die  Staatseinkunft  vom  Fels  her  wie  ein  Thynnenfischer 
passt,"     Droysen. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  61,  6,  obs.  2. 

*  Frere  supposes  the  allusion  to  be  to  some  diplomatic  artifice,  by 
which  Cleon  had  deluded  and  disappointed  the  country  party,  who 
were  always  anxious  for  peace. 
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friends  ;  for,  ere  that  I  had  reached  Pergasae,^  I  was  swimming 
in  my  shoes. 

Cho.  Have  you  not,  pray,  from  the  first,  displayed  impu- 
dence,^  which  alone  is  the  guardian  of  orators  ?  on  which 
you  relying,  drain  the  wealthy  foreigners,  you  the  first ;  while 
the  son  of  Hippodamus^  melts  into  tears  at  the  sight.  But 
indeed  another  fellow  much  more  rascaUy  than  you  has  showed 
himself,  so  that  I  rejoice,  who  will  immediately  put  an  end  to 
you  and  surpass  you,  as  he  plainly  shows,  in  viUany  and  im- 
pudence and  knavish  tricks.  \_To  the  Sausage-seller.']  But 
come,  you  who  have  been  educated  ■*  whence  men  arise,  such 
as  they  are,^  now  demonstrate  that  "  Modest  Education "  is 
nothing  to  the  purpose, 

S.  S.  Well  now,  hear  what  sort  of  a  citizen  this  fellow  is. 

Cle.  Will  you  not  in  turn  permit  me  ? 

S.  S.  No,  by  Jove,  since  I  too  am  a  blackguard. 

Cho.  If  he  do  not  yield  in  this  point,  say  that  you  are 
also  come  of  blackguards. 

Cle.   Will  you  not  in  turn  permit  me  ?  ■ 

S.  S.  No,  by  Jove. 

'  As  Nicias  was  of  Pergasge,  not  Demosthenes,  it  is  clear  the 
names  have  been  confused.  See  Classical  Journal,  No.  xi.  p.  222, 
223.  The  passage  in  Athenaeus  is,  lib.  xii.  p.  537,  C.,  tov  Sk  'Sikiov 
(pTjffl  rov  TltpyatrfjOtv  vXoiiTov  rj  rbv  \axofia.\ov  tiviq  OLTruiXtaav  i 

^  A  remarkable  coincidence  with  the  opinion  attributed  to  the 
celebrated  Danton. 

"  Die  ja  untenn  Rednerpack  das  Scepter  f  lihrt."    Droysen. 

^  Archeptolemus.  See  Thirlw.  Hist.  Greece,  ii.  p.  367.  For  the 
participle,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  9;  §  51,  9,  obs.  2. 

*  "This  metre,  tetrameter-iambic,  is  always  appropriated  in  the 
comedies  of  Aristophanes,  to  those  scenes  of  argumentative  alter- 
cation, in  which  the  ascendency  is  given  to  the  more  ignoble  charac- 
ter ;  in  this  respect  it  stands  in  decided  contrast  with  the  anapaestic 
measure."     Frere.     For  this  use  of  ^^Xoc,  see  note  on  Lys.  919. 

"  Man  sieht  scbon."     Droysen. 
"  avToBtv  =  f?  avTtJQ  =  immediately.      Comp.  ^sch.  Suppl.   101." 
Friizsche  ad  Thesm.  87. 

*  The  phrase  oiVfp  ilai  is  used  when  we  do  not  wish  to  speak 
openly.     Vide  Eur.  Med.  vs.  859, 

dXK'  iafxiv  o'lov  iufitv,  oiik  ipvo  KaKov. 

Cf.  Hermann,  Vig.  n.  30.  It  is  curious  that  it  should  have  been  so 
used  by  Shakspeare.     Vide  Othello,  act  iv.  sc.  2, 

"  He  M  that  he  is :  I  may  not  breathe  my  censure." 
F  2 
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Cle.  Yes,  by  Jove,  you  shall. 

S.  S.  No,  by  Neptune,  but  I  will  fight  it  out  first,  with 
respect  to  who  shall  speak  first. 

Cle.  Alas,  1  shall  burst. 

S.  S.  But  I  will  not  permit  you. 

Cho.  Permit  him,  by  the  gods,  permit  him  to  burst. 

Cle.  Relying'  on  what  do  you  dare  to  speak  against 
me? 

S.  S.  Because  I  too  am  able  to  speak,  and  to  make  a  rich 
sauce. 

Cle.  "  To  speak,"  quoth'a !  Finely,^  upon  my  word,  would 
you  take  up  and  properly  handle  a  case  which  fell  to  you, 
so  as  to  be  torn  in  pieces  raw.^  But  do  you  know  how 
you  seem  to  me  to  be  circumstanced  ?  Like  the  mass.'*  If 
you  have  any  where  pleaded  some  little  suit  well  against  a 
resident-alien,  babbling  the  live-long  night,  and  talking  to 
yourself  in  the  streets,  and  drinking  water,  and  showing 
yourself  off,  and  boring  your  friends,  you  fancied  you  were  a 
a  dab  at  oratory — Fool  for  your  folly  ! 

S.  S.  By  drinking  what,  pray,  have  you  worked  upon  the  city, 
so  as  now  to  be  silent,  having  been  talked  down  by  you  alone  ? 

'  Comp.  vs.  351.     Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  17,  obs.  4. 

*  "  Freilich  kommt  so  'n  Handel  dir  vor's  Messer, 

Roh  reissst  du  ihn  wohl  kurz  und  klein  und  manscbst  je  toller 
je  besser."     Droysen. 

*  uHOffTtapaKTov  is  an  example  of  the  Accusativus  Prolepticus, 
i.  e,  where  an  adjective  is  applied  to  a  substantive,  though  the 
property  expressed  by  it  does  not  exist  in  the  substantive  till 
after  the  completion  of  the  action  expressed  by  the  verb.  See 
Schafer  ad  Soph.  Aj.  402.  Gre^.  Cor.  pp.  539,  1047.  Hermann, 
Append.  Vig.  p.  718.  Opusc.  iii.  p.  221.  Another  example  in 
Acharn.  1179. 

*  "  You're  like  the  rest  of  'em — the  swarm  of  paltry  weak  pre- 
tenders. 
You've  made  your  pretty  speech,  perhaps,  and  gain'd  a  little 

law-suit 
Against  a  merchant-foreigner,  by  dint  of  water-drinking. 
And  lying  long  awake  o'nights,  composing  and  repeating, 
And  studying  as  you  walk'd  the  streets,  and  wearing  out  the 

patience 
Of  all  your  friends  and  intimates  with  practising  beforehand : 
And  now  you  wonder  at  yourself,  elated  and  delighted 
At  your  own  talent  for  debate — you  silly,  saucy  coxcomb." 

Frere. 
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Cle.  Why,  do  you  match  any  man  against  me  ?  who, 
immediately  after  I  have  devoured  hot  slices  of  the  tunny- 
fish,  and  then  drank  besides  a  gallon  of  neat  wine,  will 
abuse  like  a  strumpet  the  generals  at  Pylos. 

S.  S.  And  I,  after  I  have  swallowed  down  a  cow's  paunch 
and  a  pig's  belly,  and  then  drank  the  broth  besides,  without 
washing,  will  throttle '  the  orators,  and  terrify  Nicias. 

Cho.  You  please  me  in  the  rest  of  your  words ;  but  one 
part  of  your  conduct  does  not  please  me,  in  that  you  will  gulp 
down  your  broth  alone. 

Cle.  But  you  will  not  distract  the  Milesians,  after  having 
devoured  a  sea-wolf.^ 

S.  S.  Nay,  but  when  I  have  devoured  ribs^  of  beef,  I  will 
farm  the  mines. 

Cle.  And  I  will  spring  into  the  senate  and  confound  it 
with  violence'. 

S.  S.  And  I  will  kick  your  rump  instead  of  a  foot-ball.* 

Cle.  And  I  will  drag  you  out  of  doors,  head  foremost,  by 
the  crupper. 

Cho.  By  Neptune,  you  shall  drag  me  too,  if  you  drag  him. 

Cle.  How  I  will  fasten  you  in  the  stocks ! 

S.  S.  I  will  prosecute  you  for  cowardice. 

Cle.  Your  hide^  shall  be  tanned. 

S.  S.  I  will  flay  you  for  a  thief's  pouch.^ 

Cle.  You  shall  be  stretched  out  on  the  ground  with  pegs. 

S.  S.  I  will  make  mince-meat  of  you. 

Cle.  I  will  pluck  out  your  eye-lashes. 

S.  S.  I  will  cut  out  your  crop.^ 

•  Liddell  renders  this,  to  out-do  in  shotUing:  similarly  Frere ;  while 
Walsh  and  Brunck,  cw<  the  speakers'  weasands ;  Droysen,  mit  Schreien 
schmoren. 

'  "  You  cannot  make  Miletus  whine 
After  a  meal  of  salmon."     Walsh. 
'  "  Nein,  hab'  Ich  Ribbspeer  erst  im  Leib,  so  pacht'  Ich  Silber- 
kucksen."     Droysen. 

*  "  I'll  blow  the  wind  into  your  tail,  and  kick  you  like  a  blad- 

der."    Frere. 
"  Ich  aber  reiss'  den  Arsch  dir  auf  und  stopf  ihn  dir  wie  Ge- 
darm  voll.  '     Droysen. 

*  Vide  Mus.  Crit.  Cant.  vol.  ii.  p.  664.     Herod,  lib.  v.  25. 

•  "  Dich  schind'  Ich  ab  zum  Diebesranzen."     Droysen. 
'  Vide  Av.  vs.  1113. 
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Dem.  And,  by  Jove,  we  will  put  a  skewer  into  his  mouth, 
in  cook's  fashion,  and  then  draw  out  his  tongue  from  within, 
and  examine  his  inside  well  and  manfully,  while  he  gapes, 
if  it  be  pimply. 

Cho.  It  appears,  then,  there  are  other  things  hotter  than 
fire ;  and  in  our  state  words  more  shameless  than  the  shame- 
less ; '  and  the  affair,  then,  not  so  trifling  a  one.  But  attack 
him,  and  twist  him  about ;  do  nothing  in  a  small  way :  for 
now  he  is  held  by  the  middle.  Since  if  now  you  hide  ^  him 
in  the  onset,  you  will  find  him  a  craven ;  for  I  know  his  dis- 
position. 

S.  S.  Yet,  nevertheless,  this  fellow,  though  he  has  been 
such  a  one  during  the  whole  of  his  life,  then^  appeared  to  be 
a  hero,  when  he  reaped  the  harvest  of  another.  And  now  he 
has  bound  in  the  wooden  collar,  and  is  drying,  and  wishing 
to  sell  those  ears  of  corn  which  he  brought  from  thence. 

Cle.  I  fear  you  not  as  long  as  the  senate  subsists,  and  the 
face  of  Demus*  remains  stolid. 

Cho.  What  impudence  he  has  for  every  thing  !  and  changes 
nothing  of  his  present^  colour !  If  I  do  not  hate  you,  may  I 
become  a  sheep-skin  of  Cratinus,^  and  may  I  be  taught  to 
sing  the  songs  in  a  tragedy  of  Morsimus.'' 

'  See  note  on  Vesp.  451. 

^  There  is  an  allusion  to  Cleon's  trade.     See  Liddell  in  voc. 
'  Eur.  Ale.  978,  Kq,T  aj/j)p  ilvai  doKtl.     For  the  anacoluthon,  see 
notes  on  Av.  535,  1456. 

"  Such  as  here  you  now  behold,  all  his  life  has  he  been  known, 
Till  he  reaped  a  reputation,  in  a  harvest  not  his  own."     Frere. 
The  allusion  is  to  the  affair  at  Pylos. 

"  Und  da  er  stets  derselbe  Schuft  ist  heut'  und  gestem,  hinten 

und  vorn, 
Gilt  er  docii  fiir  einen   Haupthahn,  well  er  arndtet   fremdes 

Korn."     Dray  sen. 

*  "  Und  der  Mann,  der  heut  das  Volk  spielt,  drinnen  so  dusel- 

damlich  sitzt."    Droysen. 

*  Comp.  vs.  564,  infra. 

*  "  I  much  question  whether  this  can  signify  '  Una  fe  pellibus 
Cratini.' — L.  Bos's  emendation,  Iv  Kpartvou  (Animadv.  p.  8)  seems 
to  me  to  admit  of  no  doubt."  Porson  in  Censura.  See  note  on  vs. 
1128. 

^  A  tragic  writer,  grandson  of  iEschylus'  sister.     See  Pax,  801. 
"  Will  Ich  gleich  Chorsingen  lernen  fiir  des  Morsimos  Trauer- 
spiel."     Droysen. 
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0  thou,  who  on  every  occasion,  and  in  all  cases  of  bribery,' 
settlest  upon  flowers,  would  that  you'd  disgorge  the  mouth- 
ful as  easily  as  you  found  it ;  for  then  would  I  sing  only, 
"  drink,2  drink,  at  the  happy  event ; "  and  I  fancy  the  son  of 
Julius,  an  aged  ogler  of  wheat,^  being  delighted,  would  cry, 
"  lo  Paean,"  and  sing,  "  Bacchus,  Bacchus  ! " 

Cle.  By  Neptune,  ye  certainly  shall  not  surpass  me  in 
impudence  ;  or  never  may  I  be  present  at  the  sacrificial  feast 
of  Jupiter,  who  presides  over  the  market-place. 

S.  S.  By  the  thumps,  which  I  have  many  times,*  indeed, 
and  on  many  occasions,  endured  from  my  childhood,  and  by 
the  strokes  of  the  knives,  I  fancy  I  shall  surpass  you  in  these, 
or  to  no  purpose  should  I  be  grown  to  this  size  by  feeding  on 
finger-muffins,^ 

Cle.  On  finger-muffins,  like  a  dog  ?  O  thou  most  villanous, 
how  then,  fed  on  dog's  meat,  shall  you  battle  with  a  dog-faced 
baboon  ? 

S.  S.  And,  by  Jove,  there  are  other  knavish  tricks  of  mine, 
too,  when  I  was  a  child ;  for  I  used  to  deceive  the  butchers 
by  saying  such  words,  "  Look,  boys  !  do  you  not  see  ?  early 
spring  is  come.  There  s  a  swallow  ! "  They  looked,  and  I  in 
the  mean  time  used  to  steal  some  meat.^ 

1  I  have  followed  Liddell  (in  voc  StopoSoKog)  in  joining  this  word 
with  vpdyfiaffi. 

"  Saugst  wie  die  Biene  aus  jeglicher  Blume  Geld."    Droysen. 

*  This  is  from  Simonides.  Vide  Poet.  Gr.  Min.  vol.  i.  p.  393, 
ed.  Gaisford.     For  tldt,  cf.  vs.  619,  and  note  on  Lys.  940. 

*  A  comic  effusion,  taken  from  II.  xi.  385, 

To^oTa,  \a)/3i)T^p,  Ktpa  ayXai.,  irapdtvoTr'inra. 
Cf.  o/voTTtTTijc,  {v.  I.  ad  Thesm.  393,)  iraiSoiriinjg,  (Hermeas  ap.  Athen. 
xiii.  p.  563,  E.,)  yvvaiKoirlTrriQ.  "  Der  alte  Blondkopffanger."  Droy- 
sen. Who  remarks  in  his  note,  "  The  character  is  not  only  unknown, 
but  the  name  even  is  scarcely  Greek.  Many  attempts  have  been 
made  to  emend  the  passage.  Perhaps  the  true  reading  is  'IwXicoc, 
who  is  also  mentioned  by  Thucydides,  V.  19."  Comp.  note  on 
vs.  1175. 

*  Vide  Elmsl.  ad  Heraclid.  vs.  919.  Heindorf  ad  Plat,  Phaed. 
§  132. 

*  Before  the  invention  of  knives,  forks,  and  napkins,  the  place 
of  the  latter  (among  the  Greeks)  was  supplied  by  soft  muffins 
or  the  crumb  of  bread,  and  these  were  afterwards  thrown  to  the 
dogs. 

*  "  Then  there  were  other  petty  tricks,  I  practised  as  a  child : 
Haunting  about  the  butchers'  shops,  the  weather  being  mild. 
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Cho.  0  most  clever  meat!  shrewdly  did  you  plan  be- 
forehand !  You  stole  before  the  swallows,  as  it"  eating 
nettles.' 

S.  S.  And  I  used  to  escape  notice  too,  when  doing  this. 
At  any  rate,  if  any  of  them  were  to  see  me,  I  used  to  hide  it 
in  my  drawers,  and  deny  it  upon  oath  of  the  gods,  so  that 
an  orator,^  having  seen  me  doing  this,  exclaimed,  "  This  boy 
will  certainly  rule  the  people." 

Cho.  Aye,  he  conjectured  it  well :  but  it  is  clear  from 
what  he  drew  his  inference ;  because  you  perjured  yourself 
after  stealing,  and  your  drawers  had  the  meat. 

Cle.  I  will  make  you  cease  from  your  impudence, — or 
rather,  I  fancy,  both  of  you :  for  I  will  issue  forth  against 
you,  coming  down^  now  fresh  and  mighty,  confounding  at 
the  same  time  both  land  and  sea  at  random. 

S.  S.  And  I  will  furl  my  sausages  and  then  commit  myself 
to  the  favouring  waves, "*  having  bid  you  a  long  farewell. 

Dem.  And  I,  if  it  leak  at  all,  will  watch  the  bilge-water. 

Cle.  By  Ceres,  you  certainly  shall  not  go  off  unpunished, 
after  having  stolen  many  talents  of  the  Athenians. 

Cho.  Look  sharp,  and  slack  away  the  sheet !  ^  since  now 
this  north-easter  is  even  blowing  informations. 

S.  S.  I  well  know  that  you  have  ten  talents  from  Potidaea. 

Cle.  What  then  ?  Will  you  take  one  of  the  talents,  and 
hold  your  tongue  ? 

Cho.  The  man  would  gladly  take  it.  Let  out  your  sail-ropes. 

'  See,  boys,'  says  I,  'the  swallow  there! — Why  summer's  come, 

I  say;' 
And  when  they  turned  to  gape  and  stare,  I  snatch'd  a  steak 

away."     Frere. 

Cf.  Philem.  Frag,  cxiv.,  t}  fiev  x«Xt^wv  to  Srspog,  w  yvvai,  XaXel. 

'  Nettles  were  thought  to  be  good  only  in  the  spring,  before  the 
swallows  had  arrived.     Cf.  vs.  755. 

"  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  47,  9. 

'  Vide  Dawes's  Mis.  Crit.  p.  458. 

*  See  note  on  Vesp.  29. 

"  Gleich  zieh'  dann  Ich  die  Wiirstchen  ein  und  treib*  mit  vol- 

len  Winden 
In  die  hohe  See,  und  wiinsche  dir  von  Herzen :  lass  dich  schin- 

den."     Droysen. 

*  Vide  Virg.  ^n.  v.  830,  "  Un^  omnes  fecere  pedem."  CatuU. 
iv.  20.     Eur.  Orest.  705.     Soph.  Ant.  726. 
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S.  S.  The  wind  is  lulling. 

Cle.  You  shall  be  a  defendant  in  four  suits  of  a  hundred 
talents.* 

S.  S.  And  you  in  twenty  for  shunning  service,  and  in  more 
than  a  thousand  for  theft. 

Cle.  I  assert  that  you  are  descended  from  those  who  of- 
fended against  the  goddess.^ 

S.  S.  I  assert  that  your  grandfather  was  one  of  the  body- 
guards. 

Cle.  What  body-guards'^     Explain. 

S.  S.  Of  Byrsina,  the  mother  of  Hippias.^ 

Cle.  You  are  an  impudent  rogue. 

S.  S.  You  are  a  villain. 

Cho.  Strike  manfully.   [  They  all  fall  on  him  and  beat  him.^ 

Cle.  Alas  !  alas  !     The  conspirators  are  beating  me, 

Cho.  Strike  him  most  manfully,  and  punch  him  in  the 
beUy,  both  with  your  guts  and  with  your  tripe,  and  see  that 
you  punish  the  fellow.  0  thou  most  noble  bit  of  flesh,  and 
bravest  of  all  in  soul,  and  who  hast  appeared*  a  saviour  of 
the  state,  and  of  us  the  citizens,  how  well  and  cunningly  with 
your  words  you  supplanted  the  fellow !  Would  I  could  praise 
thee  as  much  as  we  are  delighted.^ 

Cle.  By  Ceres,  these  transactions  did  not  escape  my  notice 
in  the  carpentering,  but  I  was  aware  of  them  all  in  the  nailing 
and  the  gluing.^ 

Cho.  (turning  to  the  Sausage-seller).  Alas !  can  you  talk 
nought  of  cart-wright's  ^  slang  ! 

'    "  I'll  bring  four  suits  against  you,  and 
I'll  lay  the  damages  in  each 

At  thirty  thousand  pounds,  you  wretch."     Walsh. 
'  Vide  Thucyd.  lib.  i.  c.  126.     Thirlwall,  Hist.  Greece^  ii.  p.  20. 
Clinton,  Olymp.  40. 

"  Von  den  Frevlem  stammst  du,  sag'  Ich  aus, 

Die  mit  Blut  befleckt  der  Gottinn  Haus  !  "     Droysen. 

*  "  Von  Hippias  beriemter  Frau."  Droysen.  For  irolof,  see  note 
on  Lys.  1178. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  59,  2,  obs.  3. 

*    "  Would  god  that  we  could  give  you  praise, 
As  great  as  is  our  pleasure  !  "     Walsh. 

*  In  these  passages  the  poet  marks  the  degradation  of  public 
oratory,  infected  with  vulgar  jargon  and  low  metaphors."     Frere. 

'  "  O  weh,  du  weisst  mit  der  Wagnersprache  wohl  nicht  Bes- 
cheid. ' '     Droysen. 
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S.  S.  Then,  what  he  is  doing  at  Argos  does  not  escape  me. 
In  pretence  he  is  making  the  Argives '  our  friends,  but  se- 
cretly he  is  there  treating  with  the  Lacedasmonians.  And  I 
know  for  what  purpose  this  is  getting  welded ;  for  it  is  get- 
ting forged  on  account  of  the  prisoners.'^ 

Cho.  Bravo  !  bravo  !     Forge  in  return  for  his  gluings.^ 

S.  S.  And  in  return*  men  from  thence  join  in  welding  it ; 
and  neither  by  giving  silver  or  gold,  or  by  sending  friends, 
shall  you  persuade  me,  so  that  I  shall  not  denounce  these 
things  to  the  Athenians. 

Cle.  I  therefore  will  go  forthwith  to  the  senate,  and  tell 
them  of  the  conspiracies  of  you  all,  and  your  nightly  meet- 
ings in  the  city,  and  all  that  ye  are  plotting  with  the  Medes^ 
and  the  king  of  Persia,  and  these  transactions  which  are 
being  concocted  amongst  the  Boeotians.^ 

S.  S.  What,  then,  is  the  price  of  cheese  among  the  Boe- 
otians?'^ 

Cle.  By  Hercules,  I  will  lay  you  flat !     \_Exit  Cleon.'] 

'  "  Cleon  tarried  in  the  Peloponnesus  under  the  pretence  of  win- 
ning over  the  Argives  to  the  Athenian  interest,  but  in  the  mean 
time  was  icelding  a  ransom  of  the  prisoners  from  Sphacteria  for  his 
own  profit."     Voss. 

'  Alluding  to  the  Spartan  prisoners.  See  vs.  394,  where  he  is 
accused  of  intriguing  for  their  release. 

*  "  Well  done,  the  blacksmith  beats  the  carpenter."     Frere. 
"  Vortirfflich,  herrlich  !  Grobschmidtswaare  fiir  Nieterei."  Droysen. 

*    "And  there  are  Argives  hammering  at  it  too ! 
And  by  no  bribe  of  silver  or  of  gold, 
No  sending  friends  to  me,  shall  you  induce  me 
Not  to  inform  the  Athenians  of  this."     Walsh. 

The  repetition  of  the  pronoun  is  usual  after  interruptions  of  this 

kind,  to  renew  the  notion  emphatically. 

*  The  allusion  is  to  certain  intrigues  carried  on  with  the  Persian 
court  during  the  winter  of  the  year  in  which  this  play  was  repre- 
sented. Artaphernes,  who  was  about  to  go  as  ambassador  to  Sparta, 
was  intercepffed  in  Thrace,  and  brought  back  to  Athens.  Idb  was 
shortly  after  liberated,  and  accompanied  an  Athenian  embassy  to 
the  Persian  court. 

*  "  Und  was  von  Boiotien  aus  zusammengekiiset  ward."  Droysen. 
It  alludes  to  the  expedition  of  Demosthenes  and  Hippocrates  (b.  c. 
424)  for  the  establishment  of  democracy  in  Boeotia.  See  Thuc. 
iv.  76. 

'  Vide  Porson's  Tracts,  p.  151,  ed.  Kidd.     Cf.  Ach.  758. 
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Cho.  Come  now,  wliat  mind,  or  what  spirits  have  you  ? ' 
Now  you  shall  show,  if  formerly  you  concealed  the  meat  in 
your  drawers,  as  you  yourself  assert.  For  you  must  run  in 
haste  into  the  senate-house,  since  this  fellow  will  rush  in 
thither,  and  calumniate  us  all,  and  bawl  aloud. 

S.  S.  Well,  I  will  go :  but  first  I  will  lay  down  my  pud- 
dings and  my  knives  here,  just  as  I  am. 

Cho.  Stop  now,  anoint  your  neck  with  this,  that  you  may 
be  able  to  slip  out  of  his  calumnies.     \_Hands  him  a  Jiask  of 

S.  S.  Well,  you  say  this  well,  and  like  a  gymnastic  master. 

Cho.  Stop  now,  taJce  and  eat  up  this.  \_Hands  him  a  head 
of  garlic.^ 

S.  S.  Why,  pray  ? 

Cho.  In  order  that  you  may  fight  the  better,  my  friend, 
having  been  primed  with  garlic.     And  now'*  hasten  quickly. 

S.  S.     I  do  so. 

Cho.  Remember  now  to  bite,  to  libel,  to  eat  up  his  crests  ; 
and  see  that  you  come  back  again,  having  devoured  his  wat- 
tles. But  go,  and  joy^  be  with  you,  and  may  you  succeed 
according  to  my  wish,  and  may  Jove,  who  presides  over  the 
market-place,  protect  you ;  and  when  you  have  conquered, 
may  you  come  back  again  to  us  from  thence  besprinkled  with 
chaplets.  [^Exit  Sausage-seller.']  Do  ye,  on  the  other  hand, 
give  your  attention  to  our  anapaests,  0  ye,  who  of  yourselves* 
have  already  essayed  every  kind  of  learning. 

'  "  Well,  how  do  you  feel  your  heart  and  spirits  now  ? 
Rouse  up  your  powers  !     If  ever  in  your  youth 
You  swindled  and  forswore  as  you  profess, 
The  time  is  come  to  show  it. — Now  this  instant 
He's  hurrying  headlong  to  the  senate-house ; 
To  tumble  amongst  them  like  a  thunder-bolt ; 
To  accuse  us  all,  to  rage,  and  storm,  and  rave."     Frere 
,     *  See  Liddell's  Lex.  in  voc.  kuI,  iii. 

*  "  Yes,  go  with  our  blessing,  and  may  you  succeed 
As  well  as  we  wish  in  the  dangerous  deed ; 

And  may  Jove  of  the  Market  assist  the  attack, 
And  when  you  have  conquer'd  him,  may  you  come  back 
Besprinkled  with  many  a  chaplet."     Walsh. 

*  "  Die  ihr  jegliche  Weise  der  musischen  Kunst 
Fein  kostet  mit  eignem  Geschmacke."     Droysen. 
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Parabasis. 

If  any  of  the  old  comic  writers  had  been  for  compelling  us 
to  come  forward  to  the  audience  to  recite  his  verses,  he  would 
not  easily  have  obtained  this.  But  now  our  poet  is  worthy 
of  it,  inasmuch  as  he  hates  the  same  with  us,  and  dares  to 
say  what  is  just,  and  nobly  advances  against  the  Typhon,  and 
the  hurricane. '  But  with  respect  to  what  ^  he  says  many  of  you 
coming  to  him  wonder  at,  and  inquire  about,  that  he  did  not 
long  since  ask  for  a  chorus  *  for  himself,  about  this  matter  he 
bade  us  explain  to  you.  For  the  man  says  that  he  did  not 
make  the  delay  because  he  was  affected  in  this  way  by  want  of 
understanding,  but  because  he  thought  the  comic  poet's  art  to 
be  the  most  difficult  task  of  all ;  for  that,  after  many,  indeed, 
had  courted  her,  she  had  granted  favours  to  few ;  and  be- 
cause he  long  since  perceived  that  you  were  in  nature 
changing  with  the  year,'*  and  betrayed^  the  former  poets  as 
soon  as  they  grew  old.  On  the  one  hand^  knowing  what 
Magnes  suffered,  as  soon  as  grey  hairs  came  upon  him,  who 
set  up^  very  many  trophies  of  victory  over  the  choruses  of 
his  rivals ;  and  though  he  uttered  every  kind  of  sound,''  both 
"  Harping,"  and  "  Fluttering,"  and  representing  the  "  Ly- 
dians,"  and  playing  the  "  Fig-fly,"  and  dyeing  himself  a  "  Frog 
colour,"  did  not  suffice  ;  but  at  last,  in  his  old  age,  for  it  had 
not  been  so  in  his  youth,^  he  was  driven  off  the  stage,  when  he 

*  Vide  Vesp.  lltS.  Apollon.  Rhod.  lib.  iv.  1778,  oIt  av'mwv  kpua- 
\ai  aviaraOtv.  On  which  the  Scholiast  has  a'l  rdv  fitydXwv  dviftiov 
KaTaiyiStQ  Kal  <Tvarpo<pai.     See  Facciolati,  v.  "  Cirrins," 

'  See  Kruger,  Gr.  Gr,  §  51,  9,  obs.  2. 

'  Mus.  Crit.  Cant.  vol.  ii.  p.  81.     For  KtXtvto,  see  note  on  vs.  1017. 

*  "  Plays  were  only  represented  at  two  periods  in  the  year 
amongst  this  people,  wno  have  been  accused  of  being  immoderately 
addicted  to  frivolous  amusements  ;  once  in  February  and  once  in 
March.  This  is  what  is  meant  by  the  annual  change  ;  the  ttoo 
occasions  coming  so  close  together,  that  they  were  considered  as 
one."    Walsh.     On  the  other  side,  see  Liddell's  Lex.  voc.  Aiovvaia. 

*  See  Schlegel,  Dramatic  Lit.  p.  158. 

*  roiiro  fitv — lira,  see  Kruger,  §  50,  1,  obs.  15. 

'  Alluding  to  the  different  plays  of  Magnes,  of  which  the  names 
only  are  come  down  to  us.  *^aXXwv  to  the  Bap/3ar«^ec,  "  Female 
Harpers;"  UTtpvyiKojv  to  the  "0(>viQtg;  Aw^t^wi/  to  the  ^'  Lydians;" 
^?/v(^wv  to  the  "  Fig -fly ;  "  Bairrofjievog  (iarpaxtioiQ  to  the  "  Frogs." 

*  "  Denn  nimmer  geschah's,  da  er  jung  war."    Droysen. 
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was  an  old  man,  because  he  was  wanting  in  jesting :  next, 
remembering  Cratinus,'  who  formerly  having  flowed  with  a 
full  stream  of  praise  used  to  flow  through  the  level  plains,  and 
carrying  away  from  their  places,  used  to  bear  away  the  oaks 
and  the  plane-trees,  and  his  enemies  by  the  roots.  And  it 
was  not  permitted  to  sing  any  thing  at  a  banquet  except  "  Oh 
fig-sandaled^  Doro,"  and  "builders^  of  ingenious  songs;"  so 
much  did  he  flourish.  But  now,  when  you  see  him  in  his 
dotage,  you  do  not  pity  him,  since  the  pegs  fall  out,'*  and  the 
tone  is  no  longer  there,  and  the  harmony  is  dissonant.'  But  old 
as  he  is,  he  wanders  about  like  Connas,^  having,  it  is  true,  a 
withered  chaplet,  but  dying  with  thirst ;  who  ought  to  drink 
in  the  Prytaneum  on  account  of  his  former  victories,  and  not 
to  be  doting,  but  in  splendid  apparel  to  be  a  spectator^  beside 
the  statue  of  Bacchus.  And  remembering*  what  bursts  of 
displeasure  and  abuse  of  yours  Crates  endured,  who  gave  you 
a  breakfast  at  a  slight  expense,  and  sent  you  home,  knea(fing 
the  wittiest  thoughts  with  a  most  clear-sounding  voice.  And 
yet  he  only  just  held  out,  at  one  time  falling,  at  another  not. 
Dreading  this,  he  ®  always  hesitated,  and  in  addition  to  this 
used  to  say,  a  man  should  first  be  a  rower  ere  he  set  his  hand 

'  This  picture  of  Cratinus  is  borrowed  from  that  poet  himself. 
See  Siivem's  Essay  on  The  Clouds,  p.  71. 

*  "  The  beginning  of  a  choral  song  of  Cratinus  upon  the  Syco- 
phants. Doro,  godae?s  of  Bribery,  is  a  comic  fiction,  transferred  to 
soles  of  _fiff-tcood."     Voss.     Comp.  note  on  Vesp.  145. 

*  "  Who  would  not  sing  for  Lycidas?  he  knew 
Himself  to  sing,  and  build  the  lofty  rhyme." — vs.  10. 
Eur.  Suppl.  vs.  997.     Hor.  Epist.  I.  iii.  24,  A.  P.  436. 

*  Like  Scott's  Minstrel, 

"  His  wither'd  cheek,  and  tresses  gray, 
Seem'd  to  have  known  a  better  day." 
'  The  ancient  interpreters  understand  this  as  said  of  Cratinus, 
under  the  figxu-e  of  a  bedstead ;  and  interpret  ^XiKT-pwv,  the  feet  in- 
laid tcifh  amber  ;  rovoq,  the  cordage ;  apfjiovia,  the  joitits.     And  so  also 
Mr.  Walsh. 

"  Wie  der  altemden  Leier  der  steg  los  wird  und  erstorben  ihr 

jeglicher  Klang  ist, 
Und  bereits  aufreissen  die  Fugen  an  ihr."    Droysen. 

*  See  Vesp.  675. 

'  "  Sondern  geschmiickt  Dionysen  zur  Seite  zu  schauen."  Droysen. 

*  See  vs.  526,  supra. 

*  The  discourse  now  reverts  to  Aristophanes. 
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to  the  rudder,  and  then  after  this  look  out  ahead,  and  observe 
the  winds,  and  then  pilot  for  himself.  Therefore,  on  account 
of  all  these  things,  because  he  acted  modestly,  and  did  not  ^ 
foolishly  rush  in  and  talk  nonsense,  raise  for  him  shouts  of 
applause  in  abundance,  and  waft  him  a  good  Lenasan  cheer 
with  eleven  oars,^  that  your  poet  may  depart  in  joy,  having 
succeeded  according  to  his  wish,  joyous  with  smiling  counte- 
nance. 

O  Neptune,  equestrian  king,  whom  the  clatter  of  brazen- 
hoofed  horses,  and  their  neighing  delights,  and  dark-beaked 
swift  triremes  manned  with  mercenaries,^  and  the  contest  of 
youths  who  distinguish  themselves  in  the  chariot  race,  and  of 
youths  who  are  grievously  unlucky,  come  hither  to  our  chorus, 
O  thou  of  the  golden  trident,  O  thou  ruler  of  dolphins,  thou 
who  art  worshipped  at  Sunium,^  O  god  of  Gerasstus,^  child 
of  Cronos,  and  most  dear  to  Phormio,^  and  to  the  Athenians 
at  present  above  the  other  gods. 

We  wish  to  eulogize  our  fathers,  because  they  were  men 
worthy  of  this  land  and  of  the  peplus,'^  who  ever  every  where 
victorious  in  land-fights  and  in  naval  actions,  adorned  this 
city.  For  none  of  them  ever  at  any  time,  when  he  saw  his 
foes,  counted  them;  but  his  spirit  was  immediately  on  its  guard. 
And  if,  by  chance,  they  fell  upon  their  shoulders  in  any  fight, 
they  used  to  wipe  this  off,  and  then  deny  they  had  fallen,  and 
go  on  wrestling  again.  And  no  one  of  those  before  this  used 
when  general  to  demand  his  maintenance, entreating  Clesenetus.* 

^  "  Solent  Grseci,  quae  significanter  dicere  volunt,  tterare  per  ne- 
gationem  contrarii."     Hermann. 

^  "  None  of  the  commentators,  ancient  or  modern,  can  make 
head  or  tail  of  this  passage.  I  should  conjecture,  myself,  that  the 
author  here  alludes  to  the  number  of  scala,  or  converging  flights  of 
steps  to  lead  to  the  seats,  in  the  Attic  theatre,  which  we  may  sup- 
pose to  have  been  eleven."     Walsh. 

'  Vss.  555  and  558  have  been  evidently  misunderstood  by  Mr. 
Frere. 

"  Junglinge  Wettlauf  fahrende, 
Stolz  mit  dem  Wagen  jagende, 
Und  in  den  Sand  gestiirzte."     Droysen. 

*  See  this  epithet  parodied,  ap.  Av.  867. 

*  Now  "  Cape  ManteloJ'  Vide  Cramer's  Greece,  vol.  ii.  p.  142,  143. 
'  See  Thirlwall,  Hist.  Greece,  iii.  p.  152.     Cf.  Lys.  804. 

'  See  Wordsworth's  Attica,  p.  184.     Cf.  Aves,  827. 

*  Thucydides  mentions  a  Cfeaenetus,  the  father  of  Cleon,  lib.  iii. 
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But  now,  unless  they  obtain  precedence  in  seats,  and  their 
maintenance,  they  say  they  will  not  fight ;  while  we  think 
it  right  gratuitously  and  nobly  to  defend  our  city  and  our 
country's  gods.  And  in  addition,  we  ask  nothing,  except 
thus  much  only,  —  if  ever  there  be  peace,  and  we  cease 
from  our  toils,  do  not  grudge  our  being  long-haired,  or  clean- 
scraped.^ 

O  Pallas,  guardian  of  the  city,  O  thou  that  rulest  over  the 
most  holy  land,  which  excels  all  others  in  war  and  poets 
and  in  might,  hither  come,  bringing  with  you  Victory,  our 
assistant  in  expeditions  and  battles,  who  is  the  companion  of 
our  choral  songs,  and  sides  with  us  against  our  enemies.^  Now, 
therefore,  show  thyself  hither ;  for  it  behoveth  thee  by  all 
means  to  grant  victory  to  these  men  now  if  ever.^  , 

We'*  wish  to  praise  what  we  are  cognizant  of  respecting 
our  horses.  And  worthy  are  they  of  being  eulogized.  For, 
in  truth,  they  have  gone  through  many  affairs  with  us,  both 
incursions  and  battles.  But  their  exploits  on  land  we  do 
not  so  much  admire,  as  when  they  leaped  courageously  into 
the  transports,^   some  of  them   having  purchased  drinking- 

36;  iv.  21.  The  Scholiast,  as  usual,  has  a  ready  explanation  :  Ovtoq 
typa\pe  ^iyr]<piafia  firi  Stlv  SoOiivai  ro~ig  (TrparjjyoTf  fftrqtrtv.  The  generals 
alluded  to  are  Tolmides  and  Myronides. 

'  Alluding  to  the  fondness  of  the  young  Athenian  fashionables 
for  long  hair  and  frequent  bathing.  The  use  of  the  arXiyylg,  or 
strigil,  is  well  known.  "  We  must  not  understand  by  (rrXtyyif  a  stri- 
gil,  but  a  rich  comb,  which,  as  well  as  a  ball  or  globe,  was  carried  by 
an  aKoKovQoQ,  or  pedissequus,  for  show  and  ornament,  (Heind.  Plat. 
Charm.  §  6,)  in  the  train  of  children  of  the  upper  classes.  (Bockh, 
Publ.  Econ.  Ath.  ii.  p.  330.)"     Siiver?i. 

*  "  Nike,  welche  den  Chorliedern  gem  naht 

Und  den  Fein  den  mit  uns  kiihn  in  den  Weg  tritt."     Droysen. 
'  "  The  foes  to  be  routed  are,  of  course,  the  rival  comic  poets." 
Walsh.     Comp.  Aves,  1598.     Thesm.  288. 

*  "  Throughout  this  piece  of  poetry,  the  horses  and  horsemen  are 
studiously  confused,  the  actions  of  the  one  being  humorously  at- 
tributed to  the  other.  The  Corinthian  expedition,  to  which  refer- 
ence is  made,  took  place  in  the  previous  summer,  and  was  attended 
by  200  cavalry  in  horse-transports."  Walsh.  Cf.  Thirlwall,  Hist. 
Greece,  iii.  p.  252 ;   Bockh's  P.  E.  A.  vol.  i.  p.  SS^. 

*  The  first  mention  of  transports  by  Thucydides  is  in  lib.  ii.  5Q, 
during  the  life  of  Pericles.  The  historical  fact  here  alluded  to  is 
recorded  lib.  iv.  42,  &c. ;  and  at  the  beginning  of  c.  44,  we  have 
express  testimony  to  the  service  of  the  horse,  'Hcrav  ydp  toIq  'AOi]v- 
aioig  01  'fiTiTrjg  uKpiXifxot  ^vfinaxo^itvoi,  k.t.X. 
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cups/  others  garlic  and  onions.  Then  they  took  their  oars,^ 
like  us  men,  and  laid  to  them,  and  shouted  aloud  for  joy, — 
"Gee  wo  ho!^  Who  will  lay  to?  We  must  take  better 
hold.  What  are  we  about  ?  Won't  you  row,  you  Sampho- 
ras?"*  and  leapt  ashore  at  Corinth.  Then  the  youngest  set 
a  digging  beds  with  their  hoofs,  and  went  to  fetch  bed-clothes. 
And  they  ate  crabs  ^  instead  of  Median  grass,  if  any  crept  out 
of  doors,  even  searching  for  them  in  the  deep ;  so  that  Theo- 
rus*^  declared  a  Corinthian  crab  said — "It  is  dreadful,  O 
Neptune,  if  neither  in  the  deep,''  nor  on  land,  nor  in  the  sea, 
I  shall  be  able  to  escape  the  Knights." 

Sausage-seller,  Cleon,  Demus. 

Cho.  0  dearest  and  stoutest  of  men,  how  much  anxiety  in 
your  absence  have  you  given  us  !  And  now,  since  you  have 
come  back  safe,  tell  us  how  you  contested  the  matter. 

S.  S.  What  else,*  but  that  I  became  conqueror  of  the 
senate  ? 

Cho.  Now,  then,  it  is  meet  for  all  to  shout  for  joy.  O 
thou  who  speakest  noble  words,  but  hast  done  deeds  still  far 
superior  to  your  words  !  would  that  you  would  go  over  all  the 
details  clearly  to  me !  since  methinks  I  would  ^  even  travel  a 
long  journey,  so  as  to  hear. — Wherefore,  my  good  sir,  speak 
with  confidence,  since  we  all  are  delighted  with  you. 

S.  S.  Well  now,  'tis  worth  while  to  hear  the  circumstances  : 
for  I  rushed  directly  after  him  from  hence.     He  then  within 

>  Vide  Pac.  1094;  Athen.  lib.  xi.  p.  483,  ed.  Dindorf,  vol.  ii.  p. 
1083  ;  and  Liddell's  Lex.  in  voc. 
-   "  Schnell  geschaart  an  die  Ruder,  brauchend  sie  wie  wir  sie 
brauchen, 
Ruderten  sie  und   wieherten  lustig,  '  hottohoh !     man  riihrt 

sich  nun  ! 
Besser  angefasst !   es  schafft  nicht !     Rappe,  willst  du  schon 
dich  ruhn  ?  '  "     Droysen. 

'  The  original  is  a  grotesque  parody  upon  the  Attic  "  Yo  heave 
ho,"  inasmuch  as  horses  are  here  the  sailors. 

♦  See  Nub.  122. 

*  Vide  Nicandr.  Theriac.  vs.  788,  apud  Mus.  Crit.  vol.  i.  p.  454. 
«  Comp.  Vesp.  42,  1220.  ''  Comp.  Acharn.  583. 

*  "  The  result  is,  you  may  call  me  Nickoboulus  ; 

For  I've  nick'd  the  Boule  there,  the  senate,  capitally."  Frere. 

•  See  note  on  vs.  1175. 
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making  words  break  forth,  hurled  like  thunder,  was  hurling 
them  at  the  Knights,  playing  the  marvellous,  blurting  out 
precipices,  and  calling  ^  them  conspirators  most  plausibly ; 
while  the  whole  Senate,  listening  to  him,  got  crammed  by 
him  w^th  false-orach,  and  looked  mustard,^  ^^d  contracted 
their  brows.  And  I,  just  when  I  perceived  that  they  were 
approving'  of  his  words,  and  deceived  by  his  impositions — 
"  Come  now,  ye  Lechers,  and  Impostors,"  said  I,  "  and  Boo- 
bies, and  mischievous  Goblins,  and  God  of  Impudence,  and 
thou  Market-place,  in  which  I  was  educated  when  a  child, 
now  give  me  impudence,  and  a  ready  tongue,  and  a  shameless 
voice."  As  I  was  musing  thus,  a  lewd  fellow  broke  wind  on 
my  right ;  and  I  did  reverence.*  Then  ^vith  my  buttocks  I 
struck  and  broke  the  barriers,  and  gaping  wide,  shouted  aloud, 
"  0  Senate,  I  bring  you  good  news,  and  wish  to  announce  the 
glad  tidings  first  to  you.  For  since  what  time  the  war  broke 
out,  I  never  at  any  time  saw  anchovies  cheaper."  Imme- 
diately they  made  their  faces  quite  calm,  and  then  were  for 
crowning  me  for  the  good  news.  And  I  having  hastily  in- 
vented a  secret  plan,  in  order  that  they  might  purchase  the 
anchovies  in  great  numbers  for  an  obol,  told  them  to  seize  the 
dishes  of  the  artificers.^  And  they  applauded  vehemently,  and 
gaped  at  me.  So  he,  the  Paphlagonian,  having  perceived  it, 
and  knowing  in  what  speeches  the  Senate  most  delights,  made 
a  proposal :  "  Sirs,  I  now  move,  that  on  the  occasion  of  the 
happy  events  which  have  been  announced  to  us,  we  sacrifice 
a  hundred  oxen^  to  the  goddess  for  the  good  news."     Agaiij 

'  In  Dindorf 's  edition,  printed  by  Didot,  KvvojfiOTae  Xoywv — pro- 
bably an  error  of  the  press. 

^  See  note  on  Vesp.  •ioo.  ^  ivdtxoix'svtfv,  so.  ti)v  (3ov\r]v. 

*  "  The  whole  of  this  is  a  quiz  upon  the  Messengers'  narratives 
in  the  Attic  tragedians.  For  any  one  to  sneeze  on  the  right  hand, 
was  considered  a  most  lucky  sign.  The  Rapscallions,  &c.,  are  hu- 
morously elevated  to  the  dignity  of  divinity."     Walsh. 

*  This  sentence  is  wrongly  construed  in  every  edition  I  have 
been  able  to  consult,  dir6ppi]Tov  being  made  to  depend  on  Itppaaa, 
which  is  plainly  contra  lingimm.     See  note  on  Nub.  689. 

*  It  was  the  custom  to  burn  only  the  thighs  and  fat.  The  rest 
was  eaten  by  the  people.  It  thus  became  the  interest  of  the  poorer 
Athenians  to  be  very  religious,  inasmuch  as  the  cost  of  these  enter- 
tainments fell  upon  the  wealthy  citizens.  To  such  an  extent,  in- 
deed, were  these  legalized  robberies  carried,  that  the  sale  of  the 
skins  of  the  ^-ictims  formed  a  considerable  item  of  the  public  reve- 
nue, under  the  head  of  skin-nwney  {to  StpnariKov). 

G 
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the  Senate  inclined  towards  him.  And  I,  just  when  I  per. 
ceived  I  was  overcome  by  the  ox-dung,  overshot  him  with  twc 
hundred  oxen  ; '  and  advised  to  make  a  vow  to  sacrifice  i 
thousand  goats  to  Diana  on  the  morrow,  if  sprats  went  at  i 
hundred  for  the  obol.  Again  the  Senate  looked  eagerly  at  me 
And  when  he  heard  this,  being  struck  with  astonishment 
babbled  nonsense ;  and  then  the  Prytanes  and  the  Police  be^ 
gan  to  drag  him  out,  while  they  stood  and  wrangled  about  th( 
anchovies.  But  he  besought  them  "  to  wait  a  short  time,  ir 
order  that  you  may  hear^  what  the  herald  from  Lacedajmor 
says,  for  he  has  come  treating  of  peace."  But  they  all  criec 
out  with  one  mouth, — "  Now  do  they  talk  of  peace  ?  Aye,  poo] 
fool,  since  they  have  heard  that  anchovies  are  cheap  Avith  us 
We  don't  want  peace ;  let  the  war  go  on."  And  they  shoutec 
that  the  Prytanes  should  dismiss  the  assembly.  Then  the} 
leaped  over  the  barriers  in  every  direction.  While  I  slippec 
out  and  bought  up  all  the  coriander-seed,  and  the  leeks,  ai 
much  as  there  was  in  the  market :  and  then  gave  it  gratis  t( 
them  who  were  in  want,  as  seasoning  to  the  anchovies,  anc 
made  presents  of  it.  So  they  all  praised  me  above  measure 
and  caressed  me  to  such  a  degree,  that  I  have  come,  having 
gained  over  the  whole  senate  for  an  obol- worth  ^  of  coriander- 
seed. 

Cho.  Of  a  truth  you  have  acted  in  every  respect  *  as  be- 
comes a  man  favoured  of  fortune.  The  villain  has  founc 
another  adorned  with  much  greater  rascalities  and  artfhl  de- 
ceits and  wily  words.  But  take  care  that  you  contest  whai 
remains  in  the  best  manner  possible  ;  and  you  know  long  age 
that  you  have  us  as  your  friendly  allies. 

'  "  Gleich  trumpft' Ich  ihn  mit  hundert  Rindern  ab."     Droysen. 
*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  8,  obs.  2. 

^  Comp.  Aves,  18.     Thesm.  425.     Ach.  962,  and  vs.  945,  infra. 
*  "  With  fair  event  your  first  essay  began, 
Betokening  a  predestined  happy  man. 
The  villain  now  shall  meet 

In  equal  war, 
A  more  accomplish'd  cheat, 

A  viler  far ; 
With  turns  and  tricks  more  various. 
More  artful  and  nefarious."     Frere. 
"  Alles  hast  du  so  vollendet,  wie  es  nur  kann  ein  Gliickskind." 

Drot/sen 
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S.  S.  Well  now,  see  I  here  comes '  the  Paphlagonian,  pushing 
a  heavy  wave,  and  disturbing  and  confounding,  as  if,  forsooth, 
he  was  going  to  swallow  me  up.     A  fig  for  his  courage  !  * 

Cleox. 

Cle.  If  I  do^  not  destroy  you,  provided  any  of  the  same 
lies  be  in  me,  may  I  utterly  fail  in  every  way. 

S.  S.  I  like  your  threats,^  laugh  at  your  empty  bluster, 
dance  a  fling,  and  cry  cuckoo  all  round. 

Cle.  By  Ceres,  if  I  do  not  eat  you  up  out  of  this  land,  I 
wiU  certainly  never  survive. 

S.  S.  "  If  you  do  not  eat  me  up  ?"  And  neither  will  I,  if  I 
do  not  drink  you  up,  and  then  gulp  you  down  and  burst  after 
it  myself.^ 

Cle.  By  the  precedence  Avhich  I  gained  at  Pylos,  I  will 
destroy  you. 

S.  S.  "  Precedence,"  quoth'a  !  How  I  shall  behold  you^ 
after  your  precedence  a  spectator  on  the  last  bench  ! 

Cle.  By  heaven,  I  will  fasten  you  in  the  stocks  ! 

S.  S.  How  choleric  you  are  I    Come,  what  shall  I  give  you 

'  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  50,  11,  obs.  22.  Monk,  Ale.  138.  Dawes 
M.  C.  558. 

*  Vide  Theocrit.  Idyll,  xv.  40,  fiopfiu},  duKvn  'ittttoc.  Cf.  Liddell's 
Lex.  in  voc.  fiopfiw. 

^   "  Wenn  Ich  dich  da  nicht  kalt  mache,  hab'  Ich  ein  Kbrnchen 
noch 
Des  alien  Lug  und  Truges,  so  hoi'  mich  gleich  die  Pest." 

Droj/se^i. 

*  "  Mich  vergniigt  dein  Drohn,  dein  Holtergepolter  macht  mir 

Spass, 
Wie  ein  Bocklein  muss  Ich  springen,  krah'n  wie  ein  Hahn 
dazu  !  "     Droysen. 
Cf.  Nub.  174,  124-0.     Pax,  1065.     Av.  570,  880. 

*    "  Unless  you  eat  me  up  !     No  more  will  I, 
Unless  I  drink  you  up,  and  suyig  you  up, 
Until  I  burst  myself."     Walsh. 
Cf.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  54,  12,  obs.  3.     Harper's  Tenses,  p.  101.    Cf. 
400,  767,  769.     Pax,  450. 

*  "  The  right  of  seats,  indeed  !     Pshaw  !  I  shall  see  you 
On  the  last  bench  instead  of  on  the  first."     Walsh. 

"  Ei,  wie  will  Ich  dich  noch  einst 
Statt  auf  dem  Vorsitz  auf  dem  Hintersitze  sehn  !  "     Droysen. 
G  2 
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to  eat?  With  what  sauce  would  you  like  best  to  eat  it? 
With  a  purse  ?  ^ 

Cle.  I  will  tear  out  your  entrails  with  my  nails. 

S.  S.  I  will  tear  with  my  nails  your  maintenance  in  the 
Prytaneum.'^ 

Cle.  I  will  drag  you  before  Demus,  that  you  may  give  me 
satisfaction. 

S.  S.  And  I  will  also  drag  you  and  calumniate  you 
more. 

Cle.  But  he  does  not  believe  you  at  all,  you  wretch,  while 
I  laugh  at  him  as  much  as  I  please. 

S.  S.  How  completely  you  imagine  Demus  to  be  yours  ! 

Cle.  For  I  know  with  what  pap  he  is  fattened.^ 

S.  S.  And  then,  like  nurses,*  you  feed  him  grudgingly. 
For  you  chew  and  put  a  little  into  his  mouth,  while  you  your- 
self swallow  down  three  times  as  much  as  he. 

Cle.  And,  by  Jove,  by  my  dexterity  I  am  able  to  make 
Demus  fat  or  lean.^ 

S.  S.  And  my  posteriors  are  clever  at  this. 

Cle,  You  shan't  fancy,  my  good  sir,  you're  going  to  in- 
sult me  in  the  Senate.^     Let  us  go  to  Demus. 

'  See  note  on  Ach.  835.     So  Pax,  123,  KoWvpav  fisydXrjv  Kal  k6v- 
SvXov  o^^ov  bit'  airy,  "  a  great  roll  and  ^«^-sauce  to  it." 
•'  Und  was  fur  Zukost  hast  du  gern?    Geldbeutelchens?"    Droysen. 

*  "  To  tear  with  the  nails,  Ar.  Eq.  709."  Liddell  in  voc.  Others, 
cut  off  your  maintenance  ;  which  seems  preferable. 

<<  Weg  will  Ich  dir  kratzen  deine  Portion  in  der  Prytanei."    Droysen, 

'  "Anticipation."     See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  61,  6,  obs.  2. 
"  Ich  weiss  ja  genau,  womit  er  sich  gerne  pappeln  lasst."  Droysen. 

*  Vide  Aristot.  Rhet.  lib.  iii.  4. 

*  Mr.  Frere's  version  of  this  is  singular : — 

"  I  can  make  them  close,  and  hard,  and  dry, 
Or  pass  a  matter  easily,  as  I  please." 
*    "  You  shan't  be  thought  to  have  insulted  me 
Before  the  senate."     Walsh. 
"  Nicht  sollst  du,  guter  Junge,  denken,  im  Rathe  mich 
Uberrannt  zu  haben."     Droysen. 
For  the  aorist  infinitive  after  Sok'ho,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  6,  obs. 
9.     That  0X1  ixoix^vfffic  is  statutable  Greek  for  ju>)  fioixtixryg  I  do  not 
believe.     See,  however,  Viger,  p.  198.     Herm.  not.  144,  267.     Jelf, 
§  741,  obs.      Kriiger,   §   53,  7,  obs.  4.      Eurip.  Ph.  1696.     Arist. 
Ayes,  193. 
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S.  S.  There's  nothing  to  hinder  ^  us.  There,  go,  let  nothing 
detain  us. 

Cle.  0  Demus  !  come  forth  hither. 

S.  S.  O  father,  by  Jupiter,  pray  come  forth. 

Cle.  Come  forth,  O  dearest  little  Demus,  that  you  may 
know  how  I  am  wantonly  insulted.  [  They  both  go  and  knock 
at  Demus'  door.'] 

Demus. 

Dem.  Who  are  those  that  are  bawling  ?  Will  you  not 
depart  from  my  door  ?  You  have  torn  down  my  harvest- 
wreath.2     Who's  injuring  you,  my  Paphlagonian  ? 

Cle,  I  am  beat  on  your  account  by  this  fellow  here,  and 
by  these  striplings. 

Dem.  Wherefore? 

Cle.  Because  I  love  you,  Demus,  and  am  your  admirer. 

Dem.  (turning  to  the  Sausage-seller).  Pray,  who  are  you  ? 

S.  S.  This  man's  rival  in  love,  who  have  loved  you  this 
long  time,  and  wished  to  do  you  a  good  turn,  and  so  have 
many  other  gentlemen.  But  we  are  not  able,  on  account  of 
this  fellow.  For  you  are  like  unto  youths  who  have  lovers  : 
gentlemen  you  do  not  receive,  but  give  yourself  up  to  lamp- 
sellers^  and  coblers  and  shoemakers  and  tanners. 

Cle.  For  I  benefit  the  people. 

S.  S.  Say  now,  by  doing  what  ? 

Cle.  Because  I  deceived  the  generals  at  Pylos  and  sailed 
thither  and  brought  the  Lacedjemonians. 

S.  S.  And  I,  while  walking  about,''  stole  the  pot  from  a 
workshop,  while  another  was  boiling  it. 

Cle.  Well  now,  Demus,  convene  an  assembly  forthwith,  in 
order  that  you  may  know  which  of  us  two  is  better  inclined 
to  you,  and  decide  between  us,  that  you  may  love  this  one. 

S.  S.  Yes,  yes,  do  decide  between  us,  pray !  but  not  in  the 
Pnyx. 

Dem.  I  can't  sit  in  any  other  place.  But  you  must  come 
forwards  to  the  Pnyx.^ 

'  See  note  on  Aves,  463.  ^  Cf.  Vesp.  399. 

'  A  hit  at  Hyperbolus. 

*  "  Und  Ich,  Ich  ging  von  der  Bude  weg  und  schlenderte  so 
Umher,  und  stahl  'nem  andern  den  Topf  vom  Feuer  weg." 

l>roysen, 
*  "  So  to  the  Pnyx  walk  forwards  instantly."     WaUh. 
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S.  S.  Ah  me,  miserable  man,  how  I  am  undone  !  for  the 
old  fellow,  when  at  home,  is  the  shrewdest  of  men,  but  when 
he  takes  his  seat  upon  this  here  stone,  he  gapes  ^  as  if  he  were 
stringing  figs. 

Cho.  Now  it  behoves  you  to  let  out  every  rope,^  and  to 
carry  an  impetuous  spirit  and  arguments,  admitting  no  escape, 
wherewith  you  shall  overcome  him:  for  the  man  is  crafty, 
and  devises  efficient  contrivances  out  of  impracticable  ones.^ 
Wherefore  take  care  that  you  go  forth  vehement  and  fresh* 
against  the  man.  But  be  on  your  guard,  and  ere  he  comes  up 
to  you,  do  you  first  raise  aloft  ^  your  dolphins,  and  put  forward 
your  pinnace. 

Cle.  I  pray  to  our  mistress  Minerva,  who  rules  over  our 
city,  that,  if  I  am  the  best  man  towards  the  Athenian  people, 
next  to  Lysicles,**  and  Cynna,  and  Salabaccho,  I  may,  as  now, 
dine  in  the  Prytaneum,  without  having  done  any  thing  for  it. 
But  if  I  hate  you,  and  do  not  fight  for  you,  singly  standing  in 
the  gap,  may  I  perish,  and  be  sawn  in  two,  and  cut  up  into 
yoke-straps.'^ 

*  See  Liddell's  Lex.  in  voc.  tfiiroSiiiu). 

"  He  gapes  like  little  boys  bobbing  for  figs."    Walsh, 
"Doch  sitzt  er  dort  erst  auf  den  Steinen,  so  sperrt  er  das  Maul 
Weit  auf,  als  sollten  gebratne  Tauben  hinein  ihm  ziehn !  "  Droysen. 
Comp.  vs.  422,  supra.    The  usual  rendering,  "  Like  one  stringing  figs  " 
would  render  the  article  indispensable. 
^  See  similar  forms,  ap.  Liddell,  voc.  KoXmc.    Cf.  Eur.  Med.  273. 
'  "Und  macht  Unmogliches  selbst  am  Ende  doch  noch  moglich." 

Droysen, 

*  Comp.  vs.  430,  supra;  and  see  notes  on  Vesp,  29  ;  Lys.  316. 

*  See  Tbuc.  vii.  41,  and  62  ;  Lucan's  Phars.  iii.  635.  "  The  image 
is  that  of  a  merchant-vessel  defending  itself  against  the  attack  of 
a  ship  of  war :  the  pinnace  was  interposed  to  break  the  shock  of 
the  enemy's  prow,"     Frere. 

"  Und  zum  Entern  an  Bord  dicb  lege  !  "     Droysen. 

*  Tauntingly  said,  Trapa  wpoffSoKiav,  for  "  Pericles,  Cimon,  and 
Themistocles,"  with  whom  Cleon  used  to  compare  himself.  The 
two  last  were  noted  strumpets,  and  Lysicles  is  the  "  Sheep-seller  " 
mentioned  in  vs.  132.     See  note  on  vs."  831,  infra. 

'  "  That,  even  as  now, 

If  I'm  truly  your  friend,  unto  my  life's  end, 
I  may  dine  in  the  hall,  doing  nothing  at  all ! 
But,  if  I  despise  you,  or  ever  advise  you 
Against  what  is  best  for  your  comfort  and  lest; 
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S.  S.  And  may  I,  Demus,  if  I  do  not  love  you,  and  do 
not  admire  you,  be  cut  up  and  cooked  in  mince-meat ;  and  if 
you  do  not  put  faith  in  this,  may  I  be  grated  down  upon  this 
dresser  in  an  olio  with  cheese,  and  with  the  flesh-hook  may  I 
be  dragged  to  the  Ceramicus  by  my  testicles. 

Cle.  Why,  how  ^  can  there  be  a  citizen,  Demus,  who  loves 
you  more  than  I  do  ?  who  in  the  first  place,  when  I  was  a 
senator,  collected  very  much  money  in  the  treasury,  by  tor- 
turing some,  strangling  others,  and  begging  of  others ;  not 
caring  for  any  private  man,  provided  I  gratified  you. 

8.  S.  This,  Demus,  is  no  way  grand ;  for  I  will  do  this  to 
you.  For  I  will  snatch  aAvay  and  serve  up  to  you  other  peo- 
ple's loaves.^  But  I  will  first  teach  you  this  very  thing,  that 
he  neither  loves  you,  nor  is  well-disposed  towards  you,  except 
on  account  of  this  very  thing,  that  he  enjoys  your  fire-side. 
For  he  does  not  care  about  your  sitting  so  uncomfortably  upon 
the  rocks,  who  fought  to  the  death  with  the  Persians  at  Ma- 
rathon for  our  country,  and  when  victorious,  permitted  us  to 
bepraise  it  mightily.^  Not  like  me,  who  have  sewed  and 
brought  you  this  cushion.  Come,  raise  yourself,  and  then  sit 
down  at  your  ease,  that  you  may  not  gall  that  which  fought  at 
Salamis.*     \_Slips  a  soft  cushion  under  Deinus.~\ 

Dem.  Man,  who  are  you  ?  Are  you  a  son  of  those  well- 
known^  descendants  of  Harmodius  !  Certainly,  indeed,  this 
deed  of  yours  is  truly  noble  and  patriotic. 

Cle.  From  what  petty  bits  of  flattery  have  you  become 
well-disposed  towards  him ! 

S.  S.  For  you  also  caught  him  with  baits  much  less  thau 
these. 

Cle.  Well  now,  I  am  willing  to  wager  my  head,  if  any 

Or  neglect  to  attend  you,  defend  you,  befriend  you, 

May  1  perish  and  pine  ;  may  this  carcass  of  mine 

Be  withered  and  dried,  and  curried  beside  ; 

And  straps  for  your  harness  cut  out  of  my  hide."    Frere. 
'  See  Herm.  ad  Eur.  Ale.  498. 
-  See  Siivern  on  the  r^paf  of  Aristophanes,  p.  162. 

*  "  Und  mit  herrlichen  Siegen  den  StofFuns  gabst,  die  beliebtesten 

Phrasen  zu  drechseln."     Droysen. 

*  "  This  being  a  naval  battle,  the  Athenian  galley-men  may  very 
well  be  said  to  have  fought,  not  with  their  hands,  but  their  nether 
extremities."     Walsh. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  7. 
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where  there  hath  appeared  a  man  who  fights  more  for  the 
people,  or  loves  you  more  than  I. 

S.  S.  Why,  how  love  you  him  ?  who,  though  you  see  him 
dwelling  for  the  eighth  year^  in  the  casks  and  crannies  and 
little  turrets,  do  not  pity  him,  but  shut  him  in  and  plunder 
his  hive.  And  when  Archeptoleraus^  was  offering  peace, 
you  scattered  it  abroad ;  and  you  drive  away  the  embassies 
from  the  city,  slapping  them  on  the  buttocks,  who  make  pro- 
posals of  peace. 

Cle.  Aye,  that  he  may  rule  over  all  the  Greeks  ;  for  it  is 
in  the  oracles,  "  that  this  man  must  some  time  oi*  other  act 
the  Heliast  in  Arcadia  at^  five  obols  a  day,  if  he  bide  his 
time."  At  all  events,  I  will  nourish  and  tend  him,  finding 
out  by  fair  means  or  foul,  whence  he  shall  receive  the  three 
obols. 

S.  S.  Not  taking  thought,  by  Jove,  that  he  may  rule  over 
Arcadia,  but  that  you  may  plunder  the  more,  and  receive 
bribes  from  the  cities ;  and  that  Demus,  by  reason  of  the 
war  and  the  mist,  may  not  observe  your  knavish  tricks,"*  but 
through  necessity,  at  the  same  time,  and  need,  and  pay,  may 
gape  at  you.  But  if  ever  he  return  to  the  country  and 
spend  his  time  in  peace,^  and  eat  his  toasted  groats  and  re- 
gain his  courage,  and  come  to  a  conversation  with  oil-cake, 
he  will  perceive  what  blessings  you  swindled  him  out  of  by 
your  system  of  pay ;  and  then  he  will  come  against  you  fierce 
and  rough,  searching  for  a  pebble  against  you.  Of  which 
being  aware,  you  impose  upon  him,  and  cheat  ^  him  by  dreams 
about  yourself. 

'  This  reckoning  is  made  from  the  battle  of  Potidaea,  b.  c.  432,  at 
which  period  the  Athenians  were  first  engaged  in  actual  service. 
When  the  Spartans  invaded  Attica,  the  country-people  were  driven 
into  the  town,  and  in  their  perplexity  for  house-room,  were  obliged 
to  take  up  their  quarters  in  the  turrets  on  the  walls. 

*  After  the  surrender  of  the  Spartans  at  Pylos.  See  Thuc.  iv. 
17—22,  27,  28,  117.  Thirlwall,  Hist.  Greece,  iii.  p.  241.  "  This  per- 
son must  not  be  confounded  with  the  son  of  Hippodemus,  vs.  327." 
Droysen.     Comp.  Siivern,  Aristoph.  Trj^aq,  p.  168. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  47,  17.        *  See  Liddell,  voc.  (ca0opaw. 

*  See  Siivern's  Essay  on  the  rrj^ag  of  Aristophanes,  p.  173. 
*    "  And  this  you're  aware  of,  and  therefore  you  seek 

To  chouse  him  by  dream  and  by  vision."     Walsh. 
Cf.  Liddell's  Lex.  voc.  ovttpoTroXew.   For  the  participle,  see  Kriiger's 
Gr.  Gr.  §  51,  9,  obs.  2. 
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Cle.  Is  it  not  then,  pray,  a  shameful  thing  that  you  should 
say  this  of  me,  and  calumniate  me  before  the  Athenians  and 
Demus,  who  have  already,  by  Ceres,  done  far  more  good  ser- 
vices to  the  state  than  Themistocles  ? 

S.  S.  "  O  city  of  Argos,  hear  what  he  says."  ^  Do  you 
match  yourself  with  Themistocles  ?  who  made  our  city  full, 
when  he  found  it  up  to  the  brim,  and  in  addition  to  this 
kneaded  up  the  Pirceus  beside  for  it  while  it  was  at  break- 
fast,^ and  having  taken  away  nothing  of  the  old,  set  before  it 
new  fishes. — But  you  sought  to  make  the  Athenians  citizens 
of  a  petty  town,^  by  dividing  the  town"*  with  a  wall,  and 
uttering  oracles,  you  who  match  yourself  with  Themistocles  ! 
And  he  is  an  exile  from  his  country,  while  you  wipe  your 
hands  on  cakes  of  fine  barley.^ 

Cle.  Is  it  not  then  a  shameful  thing,  0  Demus,  that  I 
should  be  called  these  names  by  tliis  fellow,  because  I  love 
you? 

Dem.  Stop,  stop,^  you  fellow,  and  don't  talk  Billingsgate. 
For  much  too  long  a  time  and  even  now  have  you  been  acting 
underhand  without  my  knowing  it.^ 

•S.  S.  He  is  a  most  abominable  fellow,  my  little  Demus,  and 
one  who  commits  very  many  knavish  tricks,  whenever  you 

'  This  hemistich,  which  is  made  up  partly  from  the  Telephus  of 
Euripides,  partly  from  his  Medea,  vs.  169,  occurs  in  the  Plut.  vs. 
601.     See  Dobree's  note  on  it. 

*  "  And  kneaded  it  up  the  Piraeus  beside 
For  breakfast."     Walsh. 
^  " The  German  Kleinstadter."     Liddell. 

*  "  It  was  not  an  unusual  step  to  divide  a  town  into  two  by  a  wall 
of  the  same  height  as  the  external  fortifications,  and  settle  the  men 
of  each  party  in  the  portion  allotted  to  them,  when  two  factions 
were  nearly  equally  balanced."  Walsh.  At  the  time  of  the  great 
Reform  Bill,  a  similar  plan  was  canvassed  by  the  "Men  of  Man- 
chester "  for  dividing  England,  by  running  a  wall  from  the  Humber 
to  the  Mersey.     For  the  article,  see  Hermann,  Ale.  708. 

*  Vide  Atnen.  lib.  iii.  p.  114,  F.,  tal  roXvirat;  Kai  axi^^itov  rat 
lauQ  aiirij  itTTiv  »;  iS  axiXXtJwv  icpiOuiv  ytvo/i£v»j.  It  is  also  mentioned 
avv  Xiirapdlg  iiriird(TToi£,  lib.  vi,  p.  269,  D.  See  note  on  vs.  414, 
supra. 

*  "  Ja,  Mann,  hiJr'  auf!  Schuftstreiche  beriihre  nun  nicht  mehr! 
Doch   Ich  glaube,  du  hast  gar  oft  gar  viel,  ohne  dass  Ich  es 

merkte,  gemanschet."    Droysen. 
.  '  'Eyrpv^iaf  signifies  "pants  subcineritius,"  and  is  mentioned  by 
Athenseus,  lib.  iii.  112,  B.     Cf.  note  on  Nub.  915. 
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yawn ;  ^  and  he  crops  the  stalks  of  those  under  account  and 
swallows  them  down,  and  with  both  hands  ladles  out  the 
public  money. 

Cle.  You  shall  not  escape  with  impunity,  but  I  will  con- 
vict you  of  stealing  thii'ty  thousand  drachmce. 

S.  S.  Why  do  you  make  much  ado  about  nothing,  and 
make  a  splash,  you  who  are  most  abominable  towards  the 
Athenian  people  ?2  And,  by  Ceres,  I  will  prove,^  or  may  I 
not  live,  that  you  have  received  as  a  bribe  more  than  forty 
minaj  from  Mitylene. 

Cho.  O  thou  who  hast  appeared  the  greatest  advantage  to 
all  men  !  *  I  envy  you  for  your  fluency  of  speech ;  for  if  you 
shall  attack  him  in  this  way,  you  will  be  the  greatest  of  the 
Greeks,  and  alone  will  bear  sway  in  the  city,  and  rule  over  the 
allies,  having  a  trident,  shaking  and  disturbing,^  with  which 
you  will  make  much  money.  And  do  not  let  the  man  go, 
since  he  has  given  you  a  hold,  for  you  will  easily  make  an 
end  of  him,  with  such  sides  as  yours. 

Cle.  These  matters,  good  sirs,  are  not  yet  come  to  this,  by 
Neptune ;  for  I  have  wrought  such  a  work,  so  as  to  curb  my 
enemies  every  one,^  so  long  as  any  thing  is  left  of  the  bucklers 
captured  at  Pylos. 

*  So  Brunck  and  Walsh.  Liddell,  on  the  contrarj',  refers  it  to 
XacTfidw,  and  makes  Cleon  the  nominative.  "  He  insinuates  that 
Cleon  was  in  the  habit  of  accepting  bribes  from  those  who  had  to 
give  in  their  accounts,  to  get  them  passed  without  a  strict  examin- 
ation."    Droysen. 

*  "  Whilst  6  St/fioc  6  tS)v  ' A9t)vai(ov,  or  6  'AOrjvaiwv  ^rjfiog,  denotes 
the  Athenian  people,  in  contradistinction  to  any  other  people,  (Demos, 
xviii.  181,  foil.,)  on  the  contrary,  o  Sijfioc  tCjv  'A.,  and  rajj/  'A.  6  Sfj- 
fioQ,  are  used,  when  other  parties  or  individuals  of  the  Athenians  are 
to  be  thought  of  in  opposition  to  these."  Kr'uger.    Cf.  vs.  764,  supra. 

'  There  is  no  necessity  to  alter  the  reading  to  aTroSei^ut,  with 
Walsh,  (notes,  p.  264.)  for  tTri^ei^w  occurs  again  in  the  same  sense, 
Av.  483.  *'  Allusion  is  made  to  forty  minas  which  are  said  to  have 
been  received  from  Mytilene  ;  but  this  is  mere  satire.  See  Meier, 
de  bon.  Damnat.  p.  115.  .  Cleon  had  received  money  from  the 
islanders  that  he  might  reduce  their  tributes."     Wachsmuth. 

*  Seemingly  a  quotation  from  some  tragedy. 

*  "  Mit  dem  erschiitternd,  wetternd  du  dir  sammelst  reichste 

Habe."     Droysen. 

*  Comp.  Pax,  106,  247,  542,  Q55,  870.  Av.  1539.  Plut.  Ill,  206, 
760,  1109.  Ran.  161.  Eccles.  217,  557,  719,  765,  1148.  Thesm. 
515,  550. 
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S.  S.  Stop  at  your  bucklers,  for  you  have  given  me  a 
handle.  For  you  ought  not,  it'  indeed  you  love  the  people, 
purposely  to  have  let  them  be  dedicated  together  with  the 
handles.  But  this,  Demus,  is  a  device,  that,  if  you  wish  to 
pimish  this  fellow  here,  it  may  not  be  in  your  power  ;  for  you 
see  what  a  troop  of  young  tanners  are  with  him  ;  and  around 
these  dwell  sellers  of  honey  and  sellers  of  cheese.  Now  this 
body  is  leagued  together ;  so  that  if  you  were  to  snort  with 
anger,  and  look  ostracism,  ^  they  would  pull  down  the  buck- 
lers by  night,  and  run  and  seize  the  entrances  for  importing 
your  barley. 

Dem.  Ah  me,  miserable  man  !  Why,  have  ^  they  handles  ? 
You  rascal,  how  long  a  time  you  have  been  cheating  me, 
deluding  me  in  such  a  manner  I 

Cle.  My  good  sir,  be  not  led^  away  by  every  speaker,  nor 
think  that  you  will  ever  find  a  better  friend  than  I,  who  with 
my  single  hand  put  down  the  conspirators.  And  no  con- 
spiracy arises  in  the  city  without  my  perceiving  it,  but  I 
bawl  out  that  instant. 

S.  S.  For  you  are  circumstanced  like  those  who  fish  for 
eels.*  When  the  lake  is  still,  they  catch  nothing  ;  but  if  they 
stir  the  mud  up  and  down,  they  take.  And  you  catch,  if  you 
disturb  the  city.  But  just  answer  me  this  single  question : 
though  you  sell  so  many  hides,  have  you  ever^  given  to  this 
man  here  a  sole  from  your  private  stock  for  his  slippers,  you 
who  profess  to  love  him  ? 

Dem.  Certainly  not,  by  Apollo. 

S.  S.  Then  have  you  perceived,  pray,  what  sort  of  a  fel- 
low he  is  ?  But  I  have  bought  this  pair  of  shoes  for  you,  and 
give  them  you  to  wear.     [^Gives  him  a  pair  of  shoes. '\ 

'  This  is  by  no  means  the  literal  meaning  of  the  phrase.  See 
Liddell,  voc.  oarpaKivSa. 

*  "Have  handles,"  means  readi/  for  use.  Government  shields 
had  their  handles  taken  off,  that  they  might  not  be  made  use  of  for 
tumults,  attacks  on  the  democracy,  &c.  Droysen  understands 
shields  taken  in  battle  and  hung  up  as  trophies. 

»  Cf.  Soph.  Rex,  917;  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  47,  6,  obs.4. 

*  Droysen,  who  suggests  that  this  may  have  been  a  cant  phrase, 
quotes  from  an  old  German  song, 

"  Und  keinen  Tag  wird  's  ausgesetzt, 
Herr,  morgen  wird  ein  Aal  gehetzt." 
^  vli]  =  ever.     Cf.  Ach.  610.     Nub.  347,  370,  386,  766,  1061.    Av. 
1669.     Plato,  Polit.  p.  493,  D. 
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Dem.  I  judge  you  to  be  the  best  man  towards  the  people  of 
all  I  know,  and  very  well  disposed  towards  the  city,  and  to- 
wards my  toes. 

Cle.  Is  it  not  then,  pray,  a  shameful  thing  that  slippers 
should  have  so  much  power,  and  that  you  should  have  no  re- 
collection of  all  the  kind  offices  I  have  done  you  ?  who  put  a 
stop  to  the  lewd  people,  having  utterly  destroyed  Gryttus. 

S.  S.  Is  it  not  then,  pray,  a  shameful  thing  that  you  should 
watch  them  so,'  and  put  a  stop  to  the  lewd  people?  It  must 
be  that  through  envy  you  stopped  them,  lest  they  might  be- 
come orators.  And  though  you  saw  this  man  without  a  tunic 
at  his  time  of  life,  you  never  at  any  time  deemed  Demus 
worthy  of  a  sleeved-coat,  though  it  were  winter.  But  I  pre- 
sent you  with  this  one  here.     \^Gives  him  a  coat.~\ 

Dem.  Themistocles  never  once  thought  of  such  a  device. 
And  yet  that  device  of  his,  too,  was  a  clever  one,  his  Piraeus. 
Yet,  however,  it  does  not  appear  to  me  to  be  a  greater  con- 
trivance than  the  coat. 

Cle,  Ah  me,  miserable  man  !  with  what  jackanape's  tricks 
you  harass  me  ! 

S.  S.  Not  so ;  but  as  is  the  case  with  a  man  in  liquor 
when  nature  calls,  I  am  using  your  manners^  as  I  would  your 
slippers. 

Cle.  You  shall  not  surpass  me  in  flattery,  for  I  will  put 
this  on  him  besides.  \_Turning  to  the  Sausage-seller.^  A 
plague  take  you,  you  rascal ! 

Dem.  Bah  !  will  you  not  be  gone,  with  a  plague  to  you  ? 
smelling  most  abominably  of  the  tan-yard.^ 

S.  S.  And  on  purpose,  too,  was  he  for  putting  this  around 

'  "  1st  das  denn  etwa  nicht  zu  toll,  dass  du  so  —  podexkukest?" 

Droysen, 
^  "  'Tis  your  own  plan  ;  'twas  you  began.     As  topers  at  a  revel, 
Press'd  on  a  sudden,  rise  at  once,  and  seize  without  regarding 
Their  neighbour's  slippers  for  the  nonce,  to  turn  into  the  garden. 
I  stand  in  short  upon  your  shoes — I  copy  your  behaviour, 
And  take  and  use  for  my  own  views  your  flattery  and  palaver." 

Frere. 
"  Wie  wir  beim  Wein,  wenn  's  Wasser  dr'angt,  in  fremde  Schuhe 

schliirfen, 
So  werd'  Ich  deine  Kiinste  doch  als  Schlurren  gebrauchen  diir- 
fen."     Droysen. 

*  Comp.  Vesp.  38.     Acharn.  188. 
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you,  that  he  may  smother  you.  And  before  this  he  plotted 
against  you.  Do  you  know  that  stalk  of  silphium,'  which 
became  so  cheap  ? 

Dem.  To  be  sure  I  know. 

S.  S.  On  purpose  this  fellow  was  anxious  for  it  to  be  cheap, 
that  you  might  buy  and  eat,  and  then  the  dicasts  might  kill 
each  other  ^  in  the  Helisea  with  fizzling. 

Dem.  By  Neptune,  a  stinkard  also  told  this  to  me.^ 

S.  S.  Is  it  not  the  case  that  ye  then  became  red  with 
blushes  with  fizzling  ? 

Dem.  Aye,  by  Jove,  this  device  was  one  of  Pyrrandrus's. 

Cle.  With  what  ribaldry  you  worry  me,  you  villain  ! 

S.  S.  For  the  goddess  bade  me  conquer  you  with  quackery. 

Cle.  But  you  shall  not  conquer  me.  For  I  promise,  O 
Demus,  to  supply  you  with  a  bowl  of  pay  to  gulp  down,*  for 
doing  nothing. 

S.  S.  But  I  give  you  a  gallipot  and  ointment,  to  smear  over 
the  slight  sores  on  your  shins.     \_Presents  them.'] 

Cle.  I  wiU  pluck  out  your  grey  hairs  and  make  you  a 
young  man. 

S.  S.  {offering  a  hare's  scut).  There,  take  a  hare's  scut  ^  to 
wipe  your  two  little  eyes. 

Cle.  After  you  have  blown  your  nose,  Demus,  wipe  i/our 
fingers  upon  my  head. 

S.  S.  Nay  rather,  upon  mine. 

Cle.  Nay  rather,  upon  mine.  \^Demus  bestows  his  dirty 
preference  on  the  Sausage-seller.']     I  will^  cause  you  to  be  a 

'  "  Du  weisst  doch  noch,  wie  neulich 

Die  Silphionstengel  mit  einem  Mai  so  billig  wurden?"  Droysen. 

Who  adds  in  his  note,  "  It  seems  not  improbable  that  Cleon  greatly 
promoted  the  trade  with  Cyrene,  whence  came  the  greater  part  of 
their  silphium." 

*  See  notes  on  Nub.  689.     Av.  1064, 

*  "  A  man  ofDungwich  told  me  so."  Walsh.  Cf.  Ran.  526.  Plut.  261. 

*  The  allusion  is  to  the  donations  on  festival  days;  when  the 
courts  were  closed,  and  the  jurymen's  pay  suspended.  Cf.  note 
on  Vesp.  525. 

*  This  present,  as  Silvern  (Essay  on  the  Tijpac  of  Aristophanes,  p. 
147)  observes,  is  a  piece  of  arch  roguery,  and  alludes  to  Demus' 
political  opthalmia. 

*    "  I'll  make  you  captain,  and  I'll  tip 
My  gentleman  a  worn-out  ship, 


94  THE  KNIGHTS.  912—945 

trierarch  expending  your  own  money,  with  an  old  vessel 
upon  which  you  will  never  cease  spending  money  or  making 
repairs.     And  I  will  contrive  that  you  get  a  rotten  sail. 

Cho.  The '  man  is  bubbling  up.  Stop,  stop  boiling  over 
We  must  drag  from  beneath  him  some  of  the  firebrands,  anc 
skim  off'  some  of  the  threats  with  this  here  ladle. 

Cr.E.  You  shall  give  me  proper  satisfaction,^  being  pressec 
down  by  my  taxes,  for  I  will  exert  myself  that  you  may  b€ 
enrolled  among  the  rich.^ 

S.  S.  I  will  utter  no  threats ;  but  I  wish  you  the  fol- 
lowing :  that  your  frying-pan  of  cuttle-fish  may  stand  over 
the  fire  frizzling,  and  that  you,  about  to  move  a  decree  con- 
cerning the  Milesians,*  and  to  gain  a  talent  if  you  eff*ect  youi 
object,  may  hasten  to  fill  yourself  with  tlie^  cuttle-fish  before 
you  go  to  the  assembly ;  and  then,  before  you've  eaten  them, 
may  a  man  come  to  fetch  you,  and  may  you,  wishing  to  gel 
the  talent,  be  choked  with  eating. 

Cho.  Capital !  by  Jove !  by  Apollo  !  by  Ceres ! 

Dem.  To  me  also  he  appears  to  be  manifestly  in  other  re- 
spects, too,  a  good  citizen,  such  as  no  man  has  ever  been  foi 
a  long  time  towards  the  three-halfpenny  mobocracy.^     While 

On  which  you'll  be  oblipced  to  spend 
Your  own  good  cash.     There'll  be  no  end 
To  laying  out  your  money  on't, 
And  making  good  whate'er  it  want. 
And  I'll  contrive,  too,  without  fail, 
That  you  shall  get  a  rotten  sail."     Walsh. 
^  "  The  fellow's  bubbling  up  with  ire. 
Don't,  don't  boil  over  on  the  fire ! 
Come,  pluck  away  some  sticks,  and  let's 
Make  haste  and  ladle  out  some  threats."     Walsh. 

'  Vide  Vesp.  453,  rax  r/nlv  Suxtetov  KaXrjv  Siictjv. 

'  See  Bockh's  Publ.  E.  Ath.  ii.  p.  293. 

*  "  Comp.  361.     The  historical  allusion  I  know  not."     Droysen, 

^  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  5Q,  5,  obs.  5. 

"  Gedenkst  dir  erst  noch  voll  mit  Fisch 
Den  Wanst  zu  fiiU'n,  dann  voll  vom  Tisch 
Zur  Pnyx  zu  gehn."     Droyseii. 

"  Properes  sepiis  te  ingurgitare,  priusquam  in  concionem  eas." 

Brunck. 
®  "  The  worthiest  that  has  been  long  since — the  kindest 
And  best-disposed  to  the  honest  sober  class 
Of  simple,  humble,  three-penny  citizens."     Frere. 
"  Unsre  Obolenleute."     Droysen.     Cf.  vs.  682.     Aves,  18. 
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you,  Paphlagonian,  who  say  you  love  me,  have  garlicked  me.' 
And  now  give  me  back  my  ring,  as  you  shall  no  longer  be 
my  steward. 

Ole,  Take  it :  but  know  thus  much,  that  if  you  will  not 
permit  me  to  be  overseer,  some  other  again  more  viUanous  than 
I  will  appear. 

Dem.  It  is  not  possible  that  this  ring  is  mine.  At  all 
events,  the  device  appears  different,  unless^  I  do  not  see  dis- 
tinctly. 

S.  S.  Come,  let  me  see.     What  was  your  device  ? 

Dem.  a  roasted  olio  of  bull's  fat.^ 

S.  S.  There  is  not  this  in  it. 

Dem.  Not  the  olio?     What  then  ?* 

S.  S.  A  gaping  cormorant  haranguing  upon  a  rock.* 

Dem.  Alas,  miserable  man  ! 

S.  S.  What  is  the  matter? 

Dem.  Take  it  out  of  the  way :  he  had  not  mine,  but  that 
of  Cleonymus.^  But  do  you  receive  this  from  me,  and  be 
my  steward. 

Cle.  Not  yet,  pray,  O  master,  I  entreat  you,  until  you 
hear  my  oracles. 

S.  S.  And  mine  then. 

Cle.  But  if  you  accede  to  this  fellow,  you  must  become  a 
mere  hide.' 

S.  S.  And  if  to  this  man,  you  must  become  completely 
circumcised. 

Cle.  But  mine  say  that  you  must  rule  over*  every  country, 
crowned  with  roses. 

'  "  In  other  words,  used  unfair  means  to  excite  my  ill  temper." 
WaM. 

-  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  4,  obs.  6.     Cf.  vs.  238,  1497. 

^  Cf.  Vesp.  40.  There  is  a  play  on  the  words  Srjfios,  people,  and 
ciifioQ,  fat. 

*  See  note  on  Lys.  193. 

*  ITie  *'  rock,"  of  course,  is  the  Pijfia  of  the  Pnyx,  and  the  "  cor- 
morant "  refers  to  Cleon's  rapacity.  Cf.  Vesp,  35.  Ach.  683.  Pax, 
680,  and  note  on  Thesm.  528. 

*  "  Cleonymus's  emblem  is  a  bird,  to  mark  his  cowardice."  Frere. 
Cf.  Ach.  vs.  88. 

^  See  Liddell's  Lex.  voc  fjoXyog. 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  11,  obs.  11,  and  bbs.  12,  and  obs.  8. 
Brunck's  version  would  require  the  article. 

"  Den  gesammten  Erdkreis."     Droysen. 
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S.  S.  While  mine,  on  the  other  hand,  say,  that  with  an 
embroidered  purple  robe  and  a  diadem  you  shall  pursue  in  a 
chariot  of  gold  Smicythe  '  and  her  husband. 

Dem.  Well  now,  go  and  bring  them,  that  this  "^  man  here 
may  hear  them. 

S.  S.  Certainly. 

Dem.  And  do  you  then  bring  yours. 

Cle.  Very  well.^ 

S.  S.  Very  well,  by  Jove :  there's  nothing  to  hinder  you.'* 
[^Cleon  and  the  S.  S.  hurry  out.'\ 

Cho.  Most  sweet  will  be  the  light  of  day  to  all  those  pre- 
sent, and  to  those  who  are^  coming,  if  Cleon  perish.  And  yet 
I  heard  some  very  crabbed**  old  fellows  disputing  in  the  Law 
Exchange,^  that  if  this  fellow  had  not  become  great  in  the 
state,  there  would  not  have  been  two  useful  utensils,  a  pestle  ^ 
or  a  ladle.  But  this  also  I  wonder  at  in  his  swinish  musical 
taste ;  for  the  boys  who  went  to  school  with  him  say  that  he 
constantly  adapted  his  lyre  to  the  Dorian^  mode  alone,  and 
was  not  willing  to  learn  any  other.  And  then,  that  the  harp- 
master,  •"  being  enraged,  gave  orders  to  take  him  away,  "  since 
this  youth  is  not  able  to  learn  any  mode,  except  the  Bribery- 
mode."  \_Re-enter  Cleon  and  S.  S.,  both  heavily  laden  with 
papers."] 

'  "  This  is  probably  the  Smicythus  who  is  found  in  some  inscrip- 
tions of  this  period.  The  poet  gives  his  name  a  feminine  termination 
in  allusion  to  his  propensities."  Droysen.  Comp.  Nub.  690,  691. 
In  ^iw?£t  there  is  the  same  play  on  its  two  different  meanings  as  in 
Ach.  700. 

2o5roc  =  «yw.  Cf.  vs.  1098.  Aves,  311,  1123.  Nub.  141.  Lys. 
1087.     Brunck,  Frere,  and  Droysen,  give  this  verse  to  Cleon. 

'  The  ordinary  use  of  this  word  in  replies.  See  vs.  121,  157. 
Ach.  434.     Nub.  255,  825.     Pax,  962. 

^  See  note  on  Aves,  463. 

*  "  The  allusion  is  to  the  allies,  who  will  be  coming  in  a  couple 
of  months  to  pay  in  their  tribute."     Droysen. 

«  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  49,  10,  obs.  4. 

'  In  the  Piraeus  there  was  a  Sample-market  or  Exchange,  where 
merchants  met  to  exhibit  their  samples  and  transact  business. 
Accordingly,  the  poet  jestingly  gives  the  old  Heliasts  a  sample- 
market  for  their  wares,  i.  e.  for  suits  and  actions — a  sort  of  a  "  Law 
Exchange."     See  note  on  Lys.  557. 

*  Vide  Pac.  269.  • 

*  In  AupioTt  there  is  a  pun  on  SiSpov,  a  bribe.  See  note  on  Vesp. 
35.     This  is  brought  out  more  plainly  in  vs.  996. 

'0  See  Nub.  964. 
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Cleon,  Sausage-seller,  Demus,  Chorus. 

Cle.  There,  see  !  and  yet  I  bring  not  all  out ! 

S.  S.  Ah  me,  how  I  want  to  ease  myself,  and  yet  I  bring 
not  all  out. 

Dem.  What  are  these  ? 

Cle.  Oracles. 

Dem.  All? 

Cle.  Do  you  wonder  ?     By  Jove,  I  have  still  a  chest  full. 

S.  S.  And  I  have  an  upper-room  and  two  out-houses  full. 

Dem.  Come,  let  me  see  :  why,  whose  in  the  world  are 
the  oracles  ? 

Cle.  Mine  are  Bacis's.^ 

Dem.  And  whose  are  yours  ? 

S.  S.  Glanis's,  elder  brother  of  Bacis. 

Dem.  What  are  they  about  ? 

Cle.  About  Athens,  about  Pylos,  about  you,  about  me, 
about  every  thing. 

Dem.  And  what  are  yours  about  ? 

S.  S.  About  Athens,  about  lentil-broth,  about  the  Lace- 
daemonians, about  fresh  mackerel,  about  those  who  measure 
their  barley  unfairly  in  the  market-place,  about  you,  about 
me. — May  this  here  fellow  tumble  and  tread  on  his  nose  !         r  — 

Dem.  Come  now,  see  that  you  read  them  to  me,  and  that 
notable 2  one  about  me,  with  which  I  am  delighted,  "That 
I  shall  become  an  eagle  ^  in  the  clouds." 

Cle.  Hear  now,  and  give  me  your  attention.  [^Unrolls 
his  papers.']  "  Son  of  Erectheus,  take  heed  of  the  way  of  the 
oracles,''  which  ApoUo  uttered  for  you  from  the  sanctuary  by 
means  of  highly-prized  tripods.  He  ordered  you  to  preserve 
the  sacred  dog^  with  jagged  teeth,  who  by  snarling  in  your 

'  Comp.  vs.  123.  Glanis,  of  course,  is  an  impromptu  invention 
on  the  part  of  the  Sausage-seller. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Or.  §  51,  7,  obs.  7.     Cf.  note  on  Lys.  316. 

'  See  note  on  Av.  978.  It  may  be  doubted  whether  Liddells 
explanation  (Lex.  voc.  a'ttTog)  be  correct. 

*  Cf.  Eur.  Med.  766.     Hipp.  290. 

"  Achte  den  Pfad  der  Orakel."     Droysen. 

*  The  same  epithet  is  applied  to  Cleon  in  Vesp.  1034-,  and  Pac.  741. 
"  Ktktvn}  in  Attic  writers  takes  only  an  accitsative  with  the  infinitive: 
in  Homer  and  Polybius  occasionally  a  «fa<»ce  with  the  infinitive.' 
Krvger. 
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defence  and  barking  dreadfully  in  your  behalf,  will  provide 
you  pay ;  and  if  he  do  not  this,  he  will  perish.  For  many 
daws,  through  hatred,  croak  at  him." 

Dem.  By  Ceres,  I  do  not  know  what  these  things  mean. 
For  what  has  Erectheus'  to  do  with  jackdaws  and  si 
dog? 

Cle,  I  am  the  dog,  for  I  howl  in  your  defence,  and  Phoebus 
ordered  you  to  preserve  me,  your  dog. 

S.  S.  The  oracle  does  not  say  this,  but  this  here  dog  gnaw;- 
at  the  oracles,  as  he  does  your  door.  For  I  have  it  correctlj 
about  this  dog.^ 

Dem.  Read  it,  then :  but  first  I'll  take  a  stone,  lest  the 
oracle  about  the  dog  bite  me.^ 

S.  S.  "  Beware,  son  of  Erectheus,  of  the  kidnapping  dog 
Cerberus,  who,  fawning  upon  you  with  his  tail,  watching 
when  you  are  dining,  will  consume  your  victuals,  whenevei 
you  gape  any  other  way :  and  he  will  often  go  secretly  intc 
your  kitchen*  by  night,  like  a  dog,  and  lick  clean  your  plates 
and  islands." 

Dem.  Far  better,  O  Glanis,  by  Neptune !  ^ 

Cle.  Good  sir,  hear,  and  then  decide : — "  There  is  a  wo- 
man, and  she  shall  bring  forth  a  lion  in  sacred  Athens,  who 
in  behalf  of  the  people  shall  fight  with  many  gnats,  as  if  de- 
fending*^ his  whelps.  Him  do  thou  guard,  having  made  a 
wooden  wall  and  iron  towers."  "^  Do  you  know  what  these 
mean? 

Dem.  By  Apollo,  not  I. 

Cle.  The  god  clearly  ordered  you  to  preserve  me.  For  I 
am  in  the  place  of  the  lion  to  you. 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  48,  3,  obs.  9. 

'  "  I've  got  the  genuine  truth  about  the  dog."     Walsh. 
"  Sondern  dieser  Hund 
Benagt  die  Gotterspriiche  gleich  'ner  Gotterthiir. 
Ganz  deutlich  steht  bei  mir  von  dem  Hund  geschrieben."  Droysen. 
'  "  Meanwhile  I'll  pick  a  stone  up  for  the  nonce, 
For  fear  the  dog  in  the  oracle  should  bite  me."     Frere. 

*  By  the  "  kitchen  "  is  meant  the  Prytaneum,  and  tclq  vr]<rovg  is 
Trapd  TrpoffSoKiav  for  rag  x^^9^Q-     ('f-  Vesp.  904. 

*  "  By  Neptune,  Glanis,  you  have  beat  him  hollow."    Walsh. 
®  Join  TTipi^iftnicwg.     Cf.  Ilom.  II.  xvii.  313. 

'  See  Thirlwali's  Hist.  Greece,  ii.  p.  294. 
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Dem.  Why,  how  have  you  become  "  lion-like  " '  without  my 
knowing  it  ? 

S.  S.  One  part  of  the  oracles  he  purposely  does  not  inform 
you  of,  which  is^  the  only  iron  wall  and  wood  wherein  Loxias 
ordered  you  to  keep  this  fellow. 

Dem.  How  then  did  the  god  declare  this  ? 

S.  S.  He  bade  you  bind  this  fellow  here  in  the  five-holed 
piUory.^ 

Dem.  These*  oracles  seem  to  me  soon  about  to  be  accom- 
plished. 

Cle.  Do  not  believe  him ;  for  envious  crows  croak  at  me. 
But  love  the  hawk,  remembering  him  in  your  mind,  who 
bound  and  brought  you  the  young  ravens  of  the  Lacedae- 
monians.^ 

S.  S.  Assuredly  the  Paphlagonian  hazarded  this  when  he 
was  drunk.^  O  foolish  son  of  Cecrops,  why  do  you  consider 
this  deed  a  great  one  ?  "  Even  a  woman  can  bear  a  burden, 
when  a  man  may  put  it  upon  her;"  but  she  cannot  fight,  for 
she  would  ^  be  in  a  fright  if  she  were  to  fight. 

Cle.  But  take  heed  of  this — a  Pylos  in  front  of  a  Pylos, 
which  he  declared  to  you.  "  There  is  a  Pylos  in  front  of  a 
Pylos." 

Deal  What  does  this  mean,  "  in  front  of  a  Pylos  ?"* 

'  Comp.  Silvern,  Essay  on  The  Clouds,  p.  73. 

'^  "  Was  allein  die  eherne  Mauer  bedeutet  und  das  Holz, 

Worin  dir  Loxias  sorgsam  ihn  zu  bewahren  gebot."    Droysen. 
'  Aristot.   Rhet.   iii.   x.   7,  to  nfi  SvvaaOai  rjavxiav  dynv  vvo  Tijg 
TvxVGi  ^v  TrtvTeavpiyyrf}  j'otry  Stdefisvov.     Cf.  Lys.  680. 

■•    "  That  prophecy  seems  likely  to  be  verified."     Frere. 

*  Vide  Thucyd.  lib.  iv.  41,  Kofna9evTU)v  Sk  rHv  dvdpdJv  oi  'AOrjvaloi 
spovXsvcrav  SkthoIq  jxtv  avrovg  (pvXdcrcTdv,  k.  t.  \. 

*  The  reason  why  the  poet  uses  the  strong  term  fitOvvBilg  may  be 
collected  from  Thucyd.  lib.  iv.  28,  toIqSe  'AOtivaiotg  Iviiriat  fikv  rt  xal 
yiXwTOQ  ry  Kov(po\oyi(f.  avrov  ;  and  from  C.  39,  Kal  row  KXiwvog  KaiireQ 
Havib)ht]Q  ovaa  t)  vTrotr^tfTte  a7r«/3?/. 

'  dv  is  to  be  repeated  with  x^f^atro.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  69,  7, 
obs.  4.     The  preceding  verse  is  from  the  "  Little  Iliad." 

*  "  There  was  an  ancient  oracle,  the  words  of  which  were, 

'  Pylos  in  front  of  a  Pylos, 

And  still  there  's  remaining  a  Pylos.' 
It  is  quoted  by  Strabo   (p.  339)   to  prove  the  existence  of  three 
places  of  this  name  in  the  Peloponnese.     Cleon  appears  to  insinu- 

H   2 
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S.  S.  He  says  he  will  seize  the  bathing-tubs  in  the  bath. 

Dem.  And  I  shall  be  to-day  unwashed,  for  this  fellow  has 
stolen  away  our  bathing-tubs. 

S.  S.  But  this  oracle  here  is  about  our  navy,  to  which  you 
must  by  all  means  give  your  attention. 

Dem.  I  attend :  but  do  you  read,  how,  in  the  first  place, 
their  pay  shall  be  paid  to  my  sailors.^ 

S.  S.  "  Son  of  iEgeus,  beware  of  the  dog-fox,  lest  it  de- 
ceive you,  biting  2  in  secret,  swift  of  foot,  the  crafty  thief, 
cunning."     Do  you  know  what  this  is  ? 

Dem.  Philostratus  the  dog-fox.^ 

S.  S.  He  does  not  say  this  ;  but  this  fellow  here  is  always 
asking  for  swift  ships  to  levy  tribute :  these  Loxias  forbids 
you  to''  grant  him. 

Dem.  How,  pray,  is  a  trireme  a  dog-fox  ? 

S.  S.  How  ?   Because  your  trireme  and  your  dog  are  swift. 

Dem.  How,  then,  was  "  fox  "  added  to  "  dog  ?" 

S.  S.  He  compared  the  soldiers  to  little  foxes,^  because  they 
eat  the  clusters  of  grapes  in  the  farms. 

Dem.  Well,  where  is  the  pay  for  these  little  foxes  ? 

S.  S.  I  will  supply  it,  and  that  too  within  three  days.** 
But  further,  hearken  to  this  oracle,  in  which  the  son  of  Latona 
ordered  you  to  beware  of  Cyllene,''  lest  she  deceive  you  ? 

Dem.  What  Cyllene? 

S.  S.  He  rightly  represented  this  fellow's  hand  as  a  "  Cyl- 
lene," because  he  says  "  put  into  my  bent  hand."^ 

ate,  that  he  himself  is  the  Pylos,  who  stands  in  front  of  the  real 
Pylos  to  defend  it."     Walsh. 

'  "  Yes,  I'll  attend— I  wish  it  would  tell  me,  how 
To  pay  my  seamen  their  arrear  of  wages."     Frere. 
^  Vide  Blomf.  Gloss,  Theb.  vs.  379. 

'  So  Xaiptipwv  t]  vvKTipiQ,  Aves,  1564.  For  this  construction,  see 
Reisig,  Pref.  Nub.  p.  xxvi.  Siivern,  Essay  on  The  Clouds,  p.  131. 
Cf.  Av.  1295.    According  to  the  Scholiast,  he  was  a  brothel-keeper. 

*  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  67,  12,  obs.  3. 

5  Vide  Theocrit.  Idyll,  i.  48  ;  Varr.  de  Re  Rust.  i.  viii.  Solomon's 
Song  ii.  15,  "  Take  us  the  foxes,  the  little  foxes,  that  spoil  the  vines: 
for  our  vines  have  tender  grapes." 

*  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  13. 

'  Vide  Cramer's  Greece,  vol.  iii.  p.  83.  Liddell's  Lex.  voc. 
t$a\fo/iat.     Comp.  Nub.  863. 

*  We  learn  from  the  Scholiast,  that  Athenian  informers,  while 
threatening  their  victims,  were  in  the  habit  of  slipping  out  their 
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Cle.  You  ^  do  not  understand  it  rightly ;  for  in  Cyllene 
Phoebus  rightly  hinted  at  the  hand  of  Diopithes.^  But  in- 
deed ^  I  have  a  winged  oracle  about  you,  "that  you  become 
an  eagle,  and  rule  over  every  land." 

S.  S.  For  I  also^  have  one,  which  says  you  shall  rule  both 
over  the  land  and  the  Red  Sea  too,  and  that  you  shall  give 
judgment  at  Ecbatana,  licking  up  seed-cakes. 

Cle.  But  I  have  seen  a  vision,  and  the  goddess  herself  ap- 
peared to  me  to  pour  health  and  wealth  over  the  people  with 
a  ladle. 

S.  S.  Yes,  by  Jove,  for  I  also  have  seen  one;  and  the  god- 
dess herself  appeared  to  me  to  come  from  the  citadel,  and  an 
owl  to  be  sitting  upon  her,  and  then  to  pour  upon  each  head 
with  a  bucket — ambrosia  over  thee — over  this  fellow  garlick- 
pickle. 

Dem.  Huzza !  huzza !  No  one  then,  it  appears,  is  wiser 
than  Glanis.^  Accordingly,  now  I  here  commit  myself  to  you, 
to  guide  me  in  my  dotage  and  educate  me  afresh. 

Cle.  Nay,  not  yet,  I  beseech  you,  but  stop,  since  I  will  pro- 
vide you  with  barley  and  sustenance  every  day. 

Dem.  I  cannot  bear  to  hear  of  barley  :  often  have  I  been 
deceived  by  you  and  Thuphanes.^ 

Cle.  But  I  will  forthwith  provide  you  with  barley-meal 
ready  prepared. 

S.  S.  And  I  barley-scones'  thoroughly  kneaded,  and  fishes 
which  have  been  roasted.     Do  nothing  else  except  eat. 

bent  hand  from  under  their  cloaks,  intimating  thereby  that  they 
would  stop  all  proceedings  for  a  pecuniary  "  consideration." 

'  "  Nicht  recht  deutet  er  's  dir  !  "     Droysen. 

'  "  Forte  hie  Diopeithes  ex  aliqua  probrosa  caus^  manum  amise- 
rat."  Casaub.  Cf.  Vesp.  vs.  380.  Av.  988.  He  was  an  orator,  and 
was  accused  of  taking  bribes.  He  was  laughed  at  by  the  comic 
poets  for  being  half-cracked.  See  Thirlwall,  Hist.  Greece,  iii.  p.  89. 
"  As  he  was  an  associate  of  Nicias,  he  was,  of  course,  opposed  to 
Cleon."     Droysen. 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  14,  obs.  4.  For  Trdatjc,  see  note  on 
966,  supra. 

*  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  69,  32,  obs.  21. 

*  See  note  on  Vesp.  451.  Vs.  1199  is  from  the  Peleus  of  Sophocles. 
See  Siivern,  Essay  on  the  Tfjpac  of  Aristophanes,  p.  151,  seq.  ■ 

'  See  note  on  Vesp.  718. 

^  See  Lid.  Lex.  in  voc.  fiaKiaKTi.  These,  one  would  imagine,  coidd 
not  be  very  appetizing  dainties,  if  they  bore  any  resemblance  to 
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Dem,  Make  haste,  then,  with  what  ye  are  going  to  do ;  for 
I  will  deliver  the  reins  of  the  Pnyx  to  him,  whichever  of  you, 
again,  confers  more  benefits  upon  me. 

Cle.  I  will  run  in  first. 

S.  S.  Certainly  not,  but  I  will.     \_Cleon  and  the  S.  S.  run 

off-'] 

Cho.  O  Demus,  you  possess  a  fine  sovereignty,  when  all 
men  dread  you  as  a  tyrant.  Yet  you  are  easily  led  by  the 
nose,  and  you  delight  in  being  flattered^  and  cajoled,  and  gape 
open-mouthed  at  whoever  happens  to  be^  speaking,  and  your 
mind,  though  present,  is  abi'oad.^ 

Dem.  There  is  no  sense  in  your  locks,*  when  you  think  me 
not  to  be  in  my  sound  senses.  But  I  drivel  thus  on  purpose. 
For  I  myself  delight  to  cry  for  drink  every  day,  and  Avish  to 
bring  up  a^  thievish  minister,  and  him,  when  he  is  glutted,  I 
take  up  and  strike. 

Cho.  And  in  this  way  you  would  be  doing  well,  if,  as  you 
say,  very  great  prudence  is  in  this  habit  of  yours,  if  you  pur- 
posely bring  up  these  in  the  Pnyx  like  public  victims,  and 
then,  when  you  have  no  food,  sacrifice  and  feast  upon  one  of 
these,  whichever  ^  is  fat. 

Dem.  Observe  me,  if  I  cleverly  overreach  them,  those  who 
fancy  they  are  wise,  and  that  they  humbug  me.  For  I  am  al- 
ways watching  them  while  stealing,  pretending  not  to  see 
them ;  and  then  I  compel  them  to  disgorge  again  whatever 

their  successors  in  North  Lonsdale.  The  reading  in  the  following 
verse  seems  singularly  inapt.  That  Tovy^jov  otttov  can  under  any 
circumstances  mean  "  roasted  fish"  I  utterly  disbelieve.  See  Krii- 
ger's  Gr.  Gr.  §  50,  8. 

'  Cf.  Ach.  635.     Thuc.  iii.  38.     Aristot.  Polit.  ii.  12. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  8,  obs.  9,  and  §  50,  10,  obs.  5.  Cf. 
Monk,  Ale.  710.     Blomf.  Gloss.  Prom.  973. 

^  See  Ach.  399. 
"  Und  sitzend  verlierst  du  dann  den  Witz  in  den  Wolken."  Droysen. 

*  "  Usually  worn  by  young  men  of  birth  and  opulence."  Walsh. 
Cf.  Ach.  580.     Lidd.  Lex.  voc.  KOfidw. 

*  fic  often  =  our  indefinite  article  a.  See  vs.  400,  which  has  been 
misunderstood  even  by  Porson  ;  Av.  1292  ;  Plato,  Legg.  p.  855,  D. 
Shakspeare,  Hamlet,  act  iv.  sc.  2,  "  When  he  needs  what  you  have 
gleaned,  it  is  but  squeezing  you,  and,  sponge,  you  shall  be  dry 
again . ' ' 

*  For  this  relative  clause,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  13,  obs.  2. 
And  for  Traxt'C,  see  Vesp.  288.  Pax,  639. 
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they  steal  from  me,  putting  the  baUot-box  like  a  probe  down 
their  throats.     [^Cleon  and  the  S.  S.  return.'] 

Cle.  Begone  to  the  devil  out  of  the  way  ! 

S.  S.  Do  you,  you  pestilent  fellow  ! 

Cle.  O  Demus,  in  truth  I  have  been  sitting  ready  long, 
long  ago,  wishing  to  benefit  you.' 

S.  S.  And  I  ten  times  as  long  ago,^  and  twelve  times  as 
long  ago,  and  a  thousand  times  as  long  ago,  and  very  long 
ago,  long  ago,  long  ago. 

Deji.  And  I  with  waiting  for  you  have  been  detesting  you 
both  thirty  thousand  times  as  long  ago,  and  very  long  ago, 
long  ago,  long  ago. 

S.  S.  Do  you  know,  then,  what  you  are  to  do?^ 

Dem.  If  I  do  not,  you  shall  tell  me. 

S.  S.  Start  me  and  this  fellow  here  from  the  starting-post, 
that  we  may  confer  favours  on  you  on  equal  terms. 

Dem.  I  must  do  so.     Begone  ! 

Cle.  Very  well ! 

Dem.  Eun ! 

S.  S.  I  don't  suffer  him  to  cut  in  before  me.  [Both  run  off'.'] 

Dem.  Well,  by  Jove,  I  shall  be  mightily  blest  to-day  by 
my  lovers,  or  I  shall  grow*  conceited.  [Re-enter  Clean  and 
S.S.] 

Cle.  You  see,  I  am  the  first  to  bring  out  a  seat  for  you. 

S.  S.  Yet  not  a  table  ;^  but  I  am  days  and  days  before  you. 
[Demus  sits  down.] 

Cle.  See  !  I  am  bringing  you  this  barley-scone  kneaded 
from  the  barley  of  Pylos. 

S.  S.  And  I  bread-spoons  scooped  out  by  the  goddess  with 
her  ivory  hand. 

Dem.  {taking  one  up).  What^  a  huge  finger,  then,  you  have, 
0  mistress  ! 

'  "  Dear  people,  I've  been  sitting  here,  prepared 
And  anxious  to  do  you  good,  for  these  three  ages."  Walsh. 

^  "  And  I  for  these  ten  ages,  and  twelve  ages, 
And  for  these  thousand  ages,  ages,  ages."     Walsh. 
^  See  Elmsley  on  Soph.  Rex,  543. 

*  "  Zu  verwbhnt."     Droysen. 

*  "  But  not  a  table ;  I'm  the  firstest  there."     Wakh. 
*  See  note  on  Vesp.  451. 
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Cle.  And  I  pea-soup  of  a  good  colour  and  excellent ;  and 
Pallas  fighting  at  the  gates  •  stirred  it  up. 

S.  S.  Evidently  the  goddess  watches  over  you,  Demus,  and 
now  she  holds  over  you  a  pot  full  of  broth. 

Dem.  Do  you  think  this  city  could  any  longer  be  governed, 
if  she  did  not  evidently  hold  her  pot^  over  us? 

Cle.  The  scarer  of  hosts  presented  you  with  this  slice  of 
salt-fish. 

S.  S.  And  the  daughter  of  a  strong  father  sent  you  flesh 
boiled  with  broth,^  and  a  slice  of  tripe,  and  belly,  and  paunch. 

Dem.  She  did  well  in  remembering  the  Peplus.* 

Cle.  She  of  the  Gorgon  crest  bade  you  eat  some  of  this 
pancake,  that  we  may  row  our  vessels  well.^ 

S.  S.  Take  now  these  also.     \_Hands  him  the  tripe."] 

Dem.  And  what  am  I  to  do  with  these  guts  ? 

S.  S.  The  goddess  sent  them  you  on  purpose  as  belly-timber 
for  the  triremes;^  for  she  manifestly  watches  over  the  navy. 
Take  and  drink  a  mixture  of  three  parts  water  and  two 
parts  wine.     \_He  hands  him  a  howl  of  wine.] 

Dem.  {drinks).  O  Jupiter,  how  sweet,  and  how  well  it 
bears  the  three ! 

S.  S.  For  Tritogenia  mixed  it  three  to  two.'^ 

Cle.  Accept  now  from  me  a  slice  of  rich  cheese-cake. 

S.  S.  But  from  me  the  whole  ^  of  this  here  cheese-cake. 

'  In  this  there  is  an  allusion  to  the  affair  at  Pylos. 
"  Die  Pallas  selbst,  die  Pyloskampferin,  durchgeriihrt."    Droysen. 

■  Said  Trapa  TrpoffSoKiav  for  Tr/v  x«»P«-  Cf.  vs.  1296.  Pax,  710. 
Av.  671,  1653.  Soph.  El.  615.  Thuc.  i.  22,  76;  ii.  18,  20,  49,  83, 
93;  iii.  11,  89;  vi.  18;  viii.  66,  68,  103.  Herod,  ii.  135;  iii.  22, 
35;  vii.  3.  Demosth.  Mid.  p.  510,  E.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  12, 
obs.  6. 

^  "  Imeig'nen  Fett  gebraten."    Droysen. 

*  Comp.  vs.  566,  supra.  For  the  construction,  see  Kruger's  Gr. 
Gr.  §  56,  8,  obs.  1. 

*  "  The  Gorgon-crested  goddess  bids  you  eat 
Of  this  pulled-fowl,  to  help  us  pull  our  galleys."     Walsh. 

*  ,  "  Mit  gutem  Bedacht  verehret  es 

Zu  Ribben  fur  deine  neuen  SchifFe  die  Gottin  dir."     Droysen. 
'    "  Aye,  the  Threician  Pallas  threeified  it."     Walsh. 

"  Auch  hat  Tritonia  ja  besorgt  die  Drittelung."    Voss. 
'  See  Kriiger's  Gr.  Gr,  §  50,  11,  obs.  5. 
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Cle.  {running  to  his  basket).  Well,  you  will  have  no  means 
of  giving '  hare's  flesh  ;  but  I  shall. 

S.  S.  Ah  me  !  whence  shall  I  have  hare's  flesh  ?  Soul  of 
mine,  now  devise  some  low  trick  ! 

Cle.  {holding  up  the  basket).  Do  you  see  this,  you  poor 
wretch  ? 

S.  S.  I  care  little.  For,  see !  yonder  ^  people  are  coming 
to  me ! 

Cle.  TThat  people  ? 

S.  S.  Ambassadors  with  purses  of  money. 

Cle.  {looking  round).  Where  ?  where  ? 

S.  S.  What's  that  to  you  ?  Won't  you  let  the  foreigners 
alone?  \_Steals  the  hare's  Jlesh.~\  My  little  Demus,  do  you 
see  the  hare's  flesh  which  I  am  bringing  to  you  ? 

Cle.  Ah  me,  miserable  !  Unjustly  have  you  filched  away 
what  was  mine. 

S. .  S.  Aye,  by  Neptune,^  for  you  also  did  so  to  the  prison- 
ers at  Pylos. 

Dem.  {laughing).  Tell  me,  I  entreat  you ;  how  did  you 
contnve  to  steal  it  ? 

S.  S.  The  device  was  the  goddess's — the  theft  mine.* 

Cle.  But  I  ran  the  hazard. 

S.  S.  And  I  roasted  it. 

Dem.  {to  Clean).  Be  off!  For^  the  thanks  belong  to  him 
who  served  it  up. 

Cle.  Ah  me,^  unhappy !  I  shall  be  surpassed  in  impu- 
dence. 

S.  S.  Why  do  you  not  decide,  Demus,  which  of  us  two  is 
the  better  man  towards  you  and  towards  your  belly  ? 

Dem.  By  the  use  of  what  proof,  pray,  shall  I  appear  to  the 
audience  to  decide  between  you  wisely  ? 

S.  S.  I  will  tell  you :  go  and  seize  upon  my  chest  in  silence, 

'  Hare's  flesh  being  considered  a  great  delicacy,  gave  rise  to  the 
proverb,  iv  Tram  Xaytfioic ;  vide  Vesp.  709- 

^  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  11,  obs.  22  ;  §  51,  7,  obs.  9.  Monk, 
Ale.  138.     Dawes,  M.  C.  558. 

'  "  Just  as  you  did  the  prisoners  at  Pylos."  Frere.  See  Kriiger's 
Or.  Gr.  §  69,  32,  obs.  21  ;  and  for  the  pregnant  construction  of  the 
preposition,  ib.  §  50,  8,  obs.  17 ;  and  §  68,  17,  obs.  3. 

♦  Cf.  Ran.  1471. 

*  See  note  on  Nub.  232.     Comp.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  67,  14,  obs.  2. 

•  "  Confound  it,  I  shall  be  out-impudenced."    Walsh. 
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and  examine  what  there  is  in  it,  and  that  of  the  Paphlago- 
nian  ;  and  doubtless  you'll  judge  rightly. 

Dem.  Come,  let  me  see ;  what,  then,  is  there  in  it  ? 

S.  S.  {opening  the  chest).  Do  you  not  see  that  it  is  empty, 
dear  little  papa  ?  for  I  have  set  all  before  you. 

Dem.  This  chest  is  a  friend  of  the  people. 

S.  S.  At  any  rate,  walk  this  way  also  to  that  of  the  Paph- 
lagonian.     [  Opens  Clean's  chest.'\     Do  you  see  these  ? 

Dem.  Ah  me,  the  number  ^  of  good  things  with  Avhicli  it  is 
filled  !  What  a  prodigious  cheese-cake  he  has  stowed  away ! 
while  he  cut  off  and  gave  me  only  this  tiny  bit. 

S.  S.  Such  things,  however,  he  used  to  do  aforetime  also ; 
he  used  to  offer  you  a  little  of  what  he  received,  but  used  to 
set  before  himself  the  greater  part. 

Dem.  0  abominable  fellow !  did  you  deceive  me  then,  in 
stealing  these?  "while  I  crowned  you  and^  made  you  pre- 
sents." 

Cle.  I  stole  for  the  good  of  the  state.^ 

Dem.  Quickly  lay  down  the  chaplet,  that  I  may  put  it 
upon  this  man. 

S.  S.  Lay  it  down  quickly,  you  knave  !  '* 

Cle.  Certainly  not,  since  I  have  a  Pythian  oracle,  which 
mentions  by  whom  alone  I  must  be  conquered. 

S.  S.  Aye,  which  mentions  my  name,  and  very  distinctly. 

Cle.  Well  now,  I  wish  to  examine  you  by  a  test,  if  in  any 
wise  you  shall  agree  ^  with  the  oracles  of  the  god.  And  first 
I  will  inquire  of  you  thus  much :  To  what  teacher's  school  did 
you  go  when  a  child  ? 

S.  S.  I  was  taught  with  cuffs  in  the  singeing-pits.^ 

Cle.  How  say  you?  How'^  the  oracle  affects  my  soul ! 
Well — What  style  of  wrestling  did  you  learn  in  the  school 
of  the  gymnastic-master  ? 

'  Comp.  Av.  143.     For  vs.  1219,  see  note  on  Av.  670. 
-  "  A  manifest  quotation  from  some  unknown  poet,  who  wrote  in 
a  provincial  dialect."     Walsh. 

*  "  I  stole  on  principle  for  the  public  service."     Frere. 

*  "  Non  manum  abstines,  mastigia?"  Terent.  Adelph.  act  v.  ii.  6. 
Vide  Facciolati  in  v. 

*  See  Schneidewin  ad  Soph.  Aj.  431. 

*  Athenian  hogs  were  singed,  not  scalded. 

''  "  The  solemn  verses  of  Cleon  are  taken  from  some  tragic  poet : 
at  least  they  have  a  very  tragic  colouring."    Droysen. 
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S.  S.  When  stealing,^  to  forswear  and  look  them  in  the  face. 

Cle.  "  O  Phoebus,^  Lycian  Apollo,  what  in  the  world  wiU 
you  do  to  me?"  What  trade  had  you  when  come  to  man's 
estate  ? 

S.  S.  I  sold  sausages,  and  also^  wenched  a  little. 

Cle.  Ah  me,  unhappy  !  "  No  longer  am  I  aught.  Very 
slender  is  the  hope  upon  which  we  ride."'*  And  tell  me  thus 
much :  did  you  sell  sausages,  pray,  in  the  market-place,  or 
at  the  gates  ?  ^ 

S.  S.  At  the  gates,  where  the  dried  fish  is  sold. 

Cle.  Ah  me  !  the  oracle  of  the  god  is  accomplished  !  "  Roll 
within  this  wretched  man."^  My  chaplet,  fare  thee  well! 
albeit^  I  leave  thee  unwillingly.  Some  other  one  will  take 
and  possess  thee :  a  greater  thief  he  cannot  be ;  more  forttmate, 
perhaps,  he  may.*     \^Exit  Cleon.'] 

S.  S.  Hellenic  Jove  !  thine  is  the  prize  of  victory. 

Demosth.  Oh  hail,  thou  splendidly  victorious !  and  remem- 
ber that  by  my  means  you  have  become  a  man.  And  I  ask 
you  a  trifling  favour,  that  I  may  be  your  Phanus,  secretary 
of  indictments.^ 

*  "  Zu  stehlen,  abzuschwbren,  frech  ius  Gesicht  zu  sehen." 

jyroysen. 
^  According  to  the  Scholiast,  this  verse  is  taken  from  the  Telephus 
of  Euripides. 

*  Comp.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  69,  32,  obs.  20. 

*  Cf.  Soph,  Aj.  1245.  Theoc.  i.  vs.  1.  "  Clearly  a  quotation  from 
some  tragedy.  The  whole  of  this  scene  is  in  a  vein  of  burlesque 
tragic  solemnity."     Walsh. 

*  "  Cleon  purposely  puts  the  question  in  such  a  manner  that  the 
Sausage-seller  may,  if  possible,  give  the  wrong  answer,  and  so  save 
Cleon."     Droysen. 

*  This  verse  is  taken  from  the  Bellerophon  of  Euripides.  "  Cleon 
summons  the  directors  of  the  theatrical  machinery,  to  have  their 
artistic  skill  in  readiness,  and  to  wheel  him  into  the  house  by  means 
of  the  encyclema."     Droysen.     Comp.  Thesm.  265. 

'  See  Lidd.  Lex.  in  voc.  Kai,  ii.  2. 

*  A  parody  on  Eurip.  Ale.  179. 

"  Nun  lebe  wohl,  O  Kranz,  Ich  scheid'  ungern  von  dir  ! 

O  Kranz,  ein  andrer  \vird  gar  bald  besitzen  dich, 

Im  Stehlen  grosser  nicht,  vielleicht  an  Gliick  denn  Ich."  Droysen. 

With  ovK  av  we  must  supply  the  preceding  verb  in  the  optative. 

See  Kruger,  Gr.  Gr.  \  62,  4,  obs.  1,  and  §  69,  7,  obs.  2. 

*  "  The  metre  of  this  line  is  redundant,  (the  first  syllable  of 
*aroc  being  long,)  though  Valerius  (on  Harpocration,  p.  228)  and 
D'Orville  (on  Chariton,  p.  5)  quote  it  without  suspicion.    Amend 
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Dem.  Tell  me,  what  is  your  name  ? 

S.  S.  Agoracritus,  for  I  was  maintained  by  litigation  in 
the  market-place. 

Dem.  Then  I  commit  myself  to  Agoracritus,  and  deliver 
up  this  here  Paphlagonian. 

Agoracritus. 

Agor.  Well  now,  Dem  us,  I  will  tend  you  excellently,  so 
that  you  confess  that  you  have  seen  no  man  better  than  me 
for  the  city  of  the  Gapenians.^  \_Exeunt  Demus  and  Agora- 
critus.^ 

Cho.  What  is  more  noble  for  people  beginning,  or  for  peo- 
ple concluding,  than  to  sing  of  the  di-ivers  of  swift  steeds,^ — 
and  with  willing  heart  to  give  no  offence  to  Lysistratus,  or 
Thumantis  the  homeless?  For  this  fellow,  O  dear  Apollo, 
ever  hungers,  touching  thy  quiver  with  copious  tears  at  divine 
Delphi,  so  as  not  to  be  miserably  poor. 

To  revile  the  wicked  is  in  no  wise  invidious  ;  but  it  is 
an  honour  to  the  good,  if  any  consider  ^  rightly.  If  there- 
fore the  man,  who  must  hear  much  abuse  from  me,  had  been 
known  himself,  I  would  not  make  mention  of  a  man  my 
friend.'*   •  But  now  every  one  knows  ^  Arignotus,  who  knows 

it  from  Suidas,  v.  ^avog.   "O-rrojg  iaofiai  aoi."    Porson  in  Cens.     Pha- 
nus  was  a  creature  of  Cleon's.     See  Vesp.  1220. 
^  See  note  on  Acharn.  635. 

2  A  parody  upon  a  fragment  of  Pindar.  Lysistratus  was  a  poor 
poet.  See  Ach.  See.  Vesp.  787,  1308.  Fragm.  i.  Thumantis  was 
a  prophet  in  similar  circumstances.  The  former  had  managed  to 
procure  a  lucrative  appointment  at  Delphi. 

"  Was  schoneres  kann  zum  Beginnen 
Oder  zu  Schlusse  man  singen, 
Als  der  schnell  hin  stiirmenden  Rosse  Gewaltiger ! 
Auf  Lysistratos  nur  nichts  ! 
Noch  Thumantis  wieder  mit  Willen  der  heimathlose  Mann  zum 

Ziel  des  Hohns."     Droysc7i. 
For  the  participles,  see  note  on  Lys.  556. 

3  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  13,  obs.  12. 

*  "  Now  if  he,  whose  nasty  penchant 
Must  be  satirized,  had  been 
Known  himself,  I  would  not  mention 
One  I  love  ;   'twould  be  a  sin."     Walsh. 
See  Append,  to  Harper's  "  Powers  of  the  Greek  Tenses,"  and  note 
on  Av.  788. 
'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  10,  obs.  11. 
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either  white,  or  the  Orthian  strain.  He  has,  then,  a  brother, 
not  akin  to  him  in  disposition,  the  vile  Ariphrades.^  But  he 
even  prefers  this  vileness.  Now  he  is  not  only  vile — for  I 
should  not  even  have  heard  of  him,  if  he  had  been  only  this, 
nor  yet  most  villanous,  but  he  has  also  invented  something 
besides.^  For  he  employs  himself  in  committing  unheard-of 
obscenities,  composing  Polymnestean  poems  and  associating 
with  Oionichus.^  Whoever,  therefore,  does  not  detest  such 
a  fellow  exceedingly,  shall  never  drink  out  of  the  same  cup 
with  us. 

Of  a  truth'*  I  have  oftentimes  been  engaged  in  nightly 
meditations,  and  have  sought  whence  in  the  world  Cleonymus 
feeds  poorly.  For  they  say  that  he,^  feeding  on  the  property 
of  the  rich,  would  not  come  forth  from  the  cupboard ;  while 
the  others  nevertheless  used^  to  entreat  him :  "  Come,  lord, 
by  thy  knees,  come  forth  and  pardon  the  table." 

They  say  that  the  triremes  came  together  for  a  conference 
with  each  other,  and  that  one  of  them  said,  who  was  more 
advanced  in  years,  "  Have  ye  not  heard,  ye  virgins,  these 
doings  in  the  city  ?  They  say  that  a  certain  person  requires 
a  hundred  of  us  for  Chalcedon,  a  rascally  citizen,  sour-tem- 
pered "^  Hyperbolus."  And  they  say  that  this  appeared  to  the 
others  to  be  shameful  and  not  to  be  borne,  and  that  one  of  them 
said,  who  had  not  come  nigh  man  :  "  Thou  averter  of  ill,  he 

'  Comp.  Eccl.  129.    Vesp.  1280.    Pax,  383. 

*  "  '  Scamp,'  however,  he  delights  in — 
Yet  he's  not  a  '  scamp '  alone  ; — 
None  would  notice  such  a  slight  sin 

In  this  scamp-abounding  town."     Walsh. 
"  But  the  wretch  is  grown  inventive,  eager  to  descend  and  try 
Undiscover'd,  unattempted  depths  of  filth  and  infamy."     Frere. 
'  The  first  of  these  was  a  Colophonian  harper.     Both  were  ad- 
dicted to  the  same  practices  as  Ariphrades.    I  have  here  designedly 
slurred  over  three  verses,  as  the  vices  mentioned  were  too  horrid  to 
be  even  hinted  at.     "  See  Vesp.  1275.     Polymnestes  had  been  the 
author  of  some  bawdy  poems."     Droysen. 

*    "  Oft  hab'  Ich  in  nachtlicher  Stille 

Her  mich  una  hin  mich  besonnen, 
Nachgeforscht  tiefgriibelnd,  woher  so  wie  gar  nichts 
Essen  kann  Cleonymos."     Droysen. 

*  See  note  on  vs.  1175,  supra. 

•  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  54,  12,  obs.  6,  and  §  53,  10,  obs,  3. 
'  See  Thuc.  viii.  73. 
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shall  certainly  never  rule  over  me ;  but  if  I  must,  I  will  here 
grow  old,  rotted  by  wood- worms.  Neither  shall  he  rule  over 
Nauphante,  daughter  of  Nauson ;  certainly  not,  ye  gods,  if 
indeed  I  also  was  constructed  of  fir  and  timbers  !  But  if  this 
content  the  Athenians,  I  move  that  we  sail  to  the  Theseum,' 
or  to  the  august  goddesses,^  and  sit  as  suppliants.  For  he 
shall  not  laugh  at  the  city  by  being  our  commander.  Nay,  let 
him  sail  alone  by  himself  to  the  crows,  if  he  will,  liaving 
launched  the  trays  in  which  he  used  to  sell  his  lamps,  [/^e- 
enter  Agoracritus.^ 

Agor.  You  must  use  words  of  good  omen,  and  close  the 
mouth,  and  abstain  from  evidence,  and  shut  up  the  law-courts, 
in  which  this  city  delights ;  and  the  audience  must  chaunt  the 
pasan  at  our  new  successes. 

Cho.  O  thou  light  of  sacred  Athens,  and  protector  of  the 
islands,  with  what  good  news  have  you  come,  at  which  ^  we 
should  fill  the  streets  with  the  steam  of  burnt  sacrifice  ? 

Agor.  I  have  boiled  down^  your  Demus,  and  made  him 
beautiful  from  being  ugly. 

Cho.  Why,  where  is  he  now,  O  thou^  who  inventest  won- 
drous devices? 

Agor.  He  is  dwelling  in  the  violet-crowned,^  the  ancient 
Athens. 

Cho.  Would  we  could  see  him  !  ^  What  sort  of  a  dress  has 
he  ?     What  sort  of  a  person  has  he  become  ? 

Agk)R.  Such  as  when  he  used  to  mess  with  Aristides  and 
Miltiades  in  olden  time.  Ye  shall  see  him,  for  now  there  is  a 
noise  of  the  Propyljea  getting  opened.     But  shout  aloud  at 


'  Vide  Person  in  Censur.  apud  Mus.  Crit.  Cant.  vol.  ii.  p.  119. 
Cf.  Av.  337.     Vesp.  250,  270.     Thesm.  428,  and  vs.  654,  sxipra. 

*  "  They  ca'  them,"  said  Mr.  Jarvie  in  a  whisper,  "  Davine  Schie, 
whilk  signifies,  as  I  understand,  men  of  peace  ;  meaning  thereby 
to  make  their  good  will."  Rob  Roy.  In  allusion  to  the  Fairies. 
Hence  also  "  Robin  Goodfellow."  Comp.  Shakspeare,  Midsummer 
Night's  Dream,  act  ii.  sc.  2. 

'  Vide  Monk  ad  Alcest.  1174;  Nostr.  Av.  1233. 

*  There  is  here  an  allusion  to  the  legend  of  Medea  and  ./Eson. 
Cf.  Silvern  on  the  r^pag  of  Aristophanes,  p.  143. 

*  For  the  participle  with  interjections,  cf.  Av.  174,  322, 1175, 1725. 
"  Vide  Acharn.  vs.  637. 

'  See  note  on  Ach.  991.  Lidd.  Lex.  -kwq,  iii.  3  ;  and  for  -koioq  tiq, 
cf.  vs.  1339.    Nub.  765.    Vesp.  550.    Kruger,  Gr.  Gr.  §  51,  16,  obs.  3. 
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the  appearance  of  the  ancient  Athens,  both  wondrous,  and 
much  sung  of,  where  the  illustrious  Demus  dwells. 

Cho.  O  sleek,  ^  and  violet-crowned,  and  much  to  be  envied 
Athens  !  show  to  us  the  monarch  of  Greece,  and  of  this  land. 
\_Hcre  the  folding-doors  of  the  Acropolis  are  thrown  open,  and 
Demus  is  seen  sitting  upon  a  throne,  gorgeously  dressed  in  the 
fashion  of  the  Marathonian  times,  and  i?i  all  the  bloom  of 
youth.'\ 

Agor.  Lo  !  there  he  is  for  you  to  behold,  wearing  the 
cicada,^  conspicuous  in  his  olden  garb,  not  smelling  of  shells,^ 
but  of  peace,  anointed  with  myrrh.** 

Cho.  Hail,  thou  king  of  the  Grecians !  We  also  rejoice 
with  thee  ;  for  thou  farest  in  a  manner  worthy  of  the  city  and 
of  the  trophy  at  IVIarathon. 

Dem.  O  dearest  of  men,  come  hither,  Agoracritus  !  How 
much  good  you  have  done  me  by  having  boiled  me  down  ! 

Agor.  I  ?  But,  my  good  friend,  you  do  not  know  what 
sort  of  a  person  you  were  before,  nor  what  you  did :  for  other- 
wise you  would  consider  me  a  god. 

Dem.  What^  did  I  before  this,  and  what  sort  of  a  man  was 
I  ?  tell  me. 

Agor.  In  the  first  place,  whenever  any  one  said  in  the  as- 
sembly, "  Demus,  I  am  your  lover,  and  I  love  you,  and  care 

'  "  O  Athens  !  anointed  and  violet-crown 'd, 
And  envied  by  numerous  nations  ; 
Exhibit  the  king  of  the  Attic  ground, 

And  of  all  the  land  of  the  Grecians."     Walsh. 
Cf.  Ach.  639. 

2  "  There,  see  him,  behold  !  with  the  jewels  of  gold 
Entwined  in  his  hair,  in  the  fashion  of  old  ; 
Not  dreaming  of  verdicts  or  dirty  decrees ; 
But  lordly,  majestic,  attired  at  his  ease. 
Perfuming  all  Greece  with  an  odour  of  peace."     Frere. 
Cf.  note  on  vs.  1196.     "  The  old  Athenians  wore  a  golden  cicada  in 
their  hair,  in  token  of  their  being  aborigines  of  the  soil ;  for  the 
cicada,  according  to  the  proverb,  was  '  a  child  of  the  soil.'  "      Voss. 
Cf.  Argument  to  the  Aves. 
3  See  note  on  Vesp.  333. 

*  "  Expunge  the  comma  after  anovSuiv."     Walsh. 
"  Von  dem  Balsamduft  nur  umwalt  gliickseligen  Friedens."  Droysen. 
Comp.  Siivern,  Essay  on  the  Viipaq  of  Aristophanes,  p.  144. 
»  See  Matthia,  Gr.  Or.  §  449,  9.     Jelf,  §  872,  g. 
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for  you,  and  alone '  provide  for  you ; "  whenever  any  one  used 
these  preambles,  you  used  to  clap  your  ^vings  and  crow,  and 
hold  your  head  high. 

Dem.  What,  I? 

Agor.  And  then  in  return  for  this,  he  cheated  you  and 
went  off. 

Dem.  What  do  you  say  ?  Did  they  treat  me  thus,  and  I 
not  perceive  it  ? 

Agor.  Aye,  by  Jove,  and  your  ears  used  to  be  opening  and 
shutting  again,  just  like  a  parasol. 

Dem.  Had  I  become  so  senseless  and  doting  ? 

Agor.  And,  by  Jove,  if  two  oi-ators^  were  speaking,  the 
one  recommending  to  build  ships  of  war,  the  other,  on  the 
contrary,  to  spend  this  in  paying  the  dicasts,  the  one  who 
spoke  of  the  pay,  having  outstripped  the  one  who  spoke  of 
the  triremes,  used  to  go  his  way.^  Hollo  you  !  Why  do  you 
hang  down  your  head  ?  Will  you  not  remain  in  your 
place  ? 

Dem.  In  truth  I  am  ashamed  at  my  former  faults. 

Agor.  You  were  not  to  blame  for  this, — do  not  be  con- 
cerned,— but  those  who  deceived  you  in  this.  Buf*  now 
teU  me :  if  any  lick-spittle  advocate  should  say,  "  You  dicasts 
have  no  maintenance,  if  you  will  not  decide  against  this  suit." 
Tell  me ;  what  will  you  do  to  this  advocate  ? 

Dem.  I  will  raise  him  aloft  and  cast  him  into  the  Pit, 
having  hung  Hyperbolus  about  his  neck. 

'  "  Ich  sorge  fiir  dich,  Ich  rath'  allein  zu  deinem  Hell."  Droysen. 
^  It  has  been  generally  supposed  that  tt  yi,  non  interposito  aliquo 
vocabulo,  is  scarcely  a  statutable  construction  in  Attic  Greek.     See 
Herm.  Vig.  n.  280,  310;  Append,  p,  780;  Porson,  Advers.  p.  36; 
Mitchell's  Knights,  p.  278.     But  this  opinion  is  not  correct.     See 
Pax,  712;  Thuc.  viii.  87  ;  Demosth.  Cor,  §  256,  §  294  (Bremi)  ;  Plat. 
Alcib.  p.  143,  C. ;  Meno,  p.  73,  C,  p.  74,  C,  p.  98,  D. ;  Xenoph. 
Cyr.  iv.  1,  21.     "  £i  yt  gives  a  prominence  to  the  whole  of  the  con- 
ditional clause,  £t — ye  only  to  the  word  interposed."     Kruger. 
*  "  Moreover,  if  a  couple  of  orators 
Were  pleading  in  your  presence  ;  one  proposing 
To  equip  a  fleet,  his  rival  arguing 
To  get  the  same  supplies  distributed 
To  the  jurymen ;  the  patron  of  the  juries 
Carried  the  day."  Frere. 

*  See  Lidd.  Lex.  in  voc.  vwL    Cf.  note  on  Thesm.  646. 
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Agor.  This  now  jou  speak  rightly  and  prudently.^  But  in 
other  respects,  come,  let  me  see,  tell  me  how  you  will  conduct 
the  government. 

DiiM.  In  the  first  place,  as  many  as  row  ships  of  war, 
to  these  I  will  pay  their  wages  in  full  when  they  come  into 
port. 

Agor.  You^  have  bestowed  a  favour  on  many  smooth-worn 
bottoms. 

Dem.  Secondly,  no  hoplite  who  has  been  enrolled  in  the  list 
for  service,  shall  be  transferred  to  another  list,  through  inter- 
est, but  shall  remain  enrolled^  as  he  was  at  first. 

Agor.  This  has  stung  Cleonymus'  buckler. 

Dem.  Nor  shall  any  beardless  fellow  lounge  in  the  market- 
place. 

Agor.  AThere  then  shall  Clisthenes  ■*  and  Strato  lounge  ? 

Dem.  I  mean  these  striplings  in  the  perfume-market,  who 
sit  and  chatter  in  this  wise : — "  Phaeax^  is  a  clever  fellow,  and 
has  learnt  shrewdly.  For  he  is  cogent,  and  conclusive,  and 
clever  at  coining  maxims,  and  perspicuous,  and  forcible,  and 
admirably  adapted  for  checking  the  uproarious."^ 

Agor.  Are  not  you,  then,  adapted  for^  kicking  the  bab- 
bling ? 

Dem.  No,  by  Jove,  but  I  will  compel  all  these  to  go  a  hunt- 
ing, having  left  ofi"  decrees. 

Agor.  On  these  conditions,  then,  take*  this  here  folding-stool, 
and  a  stout  youth  who  shall  carry  it  for  you.  And,  if  any 
where  you  choose,  make  a  folding-stool  of  him. 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  7. 

'  See  note  on  vs.  785,  siipra. 

3  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  53,  9,  obs.  2. 

*  See  Ach.  vss.  118,  122.  "In  Thesm.  573,  he  is  introduced  as 
mbassador  to  the  women  ;  in  Av.  831,  he  carries  a  weaver's  shut- 
le.  He  and  Cleonymus  are,  as  it  were,  the  representatives  of  ef- 
"eminacy. "     Wachsmuth. 

An  Athenian  statesman,  son  of  Erasistratus,  better  skilled  in 
alking  than  in  oratory.  He  was  a  rival  of  Alcibiades,  and  had 
nanaged  to  obtain  a  verdict  in  his  favour  in  a  capital  prosecution, 
^e  was  general  a  few  years  later. 

•  The  whole  of  this  sentence  is  a  quiz  upon  the  language  of  the 
•ocratic  philosophers,  who  greatly  affected  these  forms  in  -tieoc. 
Valsh  refers  to  the  Sophist  and  Politician  of  Plato  for  examples. 

'  "  Are  you  not  kickative  of  babblatives  ?"     Walsh. 
Comp.  vss.  949,  1187.     Ran.  270. 
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Dem.  Happy  man,  now  I  am  reinstated  in  my  pristine  cc 
stitution  !  ^ 

Agor.  You  will  say  so,  when  I  give  you  the  thirty  yea 
peace.  Come  hither,  peace,  quickly  !  \_Enter  a  beautiful  g 
in  the  character  of  Peace.'\ 

Dem.  Much-honoured  Jove,  how  beautiful !  By  the  god 
is  it  permitted  to  enjoy  her  ?     Pray,  how  did  you  get  her  ? 

Agor.  Did  not  the  Paphlagonian  conceal  her  within,  tl 
you  might  not  get  her  ?  Now  therefore  I  hand  her  over 
you,  to  take  with  you  into  the  country. 

Deji.  But  tell  me  what  mischief  you  will  do  to  the  Pap 
lagonian,  who  did  this. 

Agoii.  No  great  matter,  except^  that  he  shall  exercise  i 
trade.     He  shall  have  the  exclusive  sale  of  sausages  at  t 
gates,  mixing  dogs'  with  asses'  flesh ;  and  when  di'unk 
shall  slang  with  the  harlots,  and  shall  drink  the  dirty  wat€ 
from  the  baths. 

Dem.  You  have  happily  devised  that  of  which  he  is  wortl: 
to  contend^  in  bawling  with  the  harlots  and  bath-men;  a: 
in  return  for  this  I  invite  you  to  the  Prytaneum,  and  to  t 
seat  where  that  villain  used  to  be.  But  take  this  here  fro 
green  coat  and  follow  !  And  let  some  one  carry  him  out 
exercise  his  trade,^  that  the  foreigners  whom  he  maltreated  m 
behold  him  !     \_Cleon  is  carried  out,  and  exeunt  omnesJ\ 

'  "  Ich  gliicklicher  Mann  !  die  alte  Zeit  kehrt  mir  zuriick  ! " 

DrQysi 
For  the  construction,  cf.  Vesp.  144. 

^  "  Will  you  allow  me  to  be-thirty-year  her  ?  "     Walsh. 
"  Mir  ist  's  erlaubt,  die  durch  zu  dreissigjahrigen?"     Droysen. 
According  to  Siivern,  (Essay  on  the  Tqpae  of  Aristophanes,  p.  16! 
this  present  consisted  of  ttoo  beautiful  girls.     For  the  article  wi 
(TTTovoal,  see  note  on  Av.  655, 

*  "  Nichts  grosses  weiter,  als  dass  er  mein  Gesch'aft  bekommt.' 

Droysi 
Cf.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  69,  4,  obs.  5. 

*  "  Seifenwasser. "     Droysen. 

*  Vide  Vesp.  1481,  where  SiA  in  composition  has  the  same  force 

*  Comp.  Thut!.  iv.  34 ;  viii.  87. 
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THE  CLOUDS. 


DRAMATIS  PERSONS. 

STREPSIADES. 

PHIDIPPIDES. 

SERVANT  OF  STREPSIADES. 

DISCIPLES  OF  SOCRATES. 

SOCRATES. 

CHORUS  OF  CLOUDS. 

JUST  Aoros. 

UNJUST  Aoros. 

PASIAS. 

AMYNIAS. 

WITNESS. 

CH^REPHON. 


1  2 


THE  ARGUMENT. 


Strepsiades,  a  wealthy  cultivator  of  the  soil  in  the  district  of 
Cicynna,  has  been  reduced  to  poverty  by  the  extravagance  of  his 
son.  He  has  heard  of  the  new  and  wonderful  art  of  reasoning,  by 
which  the  Sophists  professed  to  make  the  worse  appear  the  better 
cause ;  and  hopes  that,  under  the  tuition  of  Socrates,  he  may  attain 
to  such  skill  and  dexterity  of  arguing  as  will  enable  him  to  elude 
the  actions  for  debt,  with  which  he  is  threatened  by  his  creditors. 
All  attempts  to  make  him  acquainted  with  the  subtleties  of  the  new 
philosophy  are  found  to  be  vain  ;  and  his  son  Phidippides  is  substi- 
tuted in  his  stead,  as  a  more  hopeful  pupil.  The  youth  gives  rapid 
proof  of  his  proficiency,  by  beating  his  father,  on  their  next  inter- 
view, and  then  attempting  to  demonstrate  to  him  that  this  proceed- 
ing is  right  and  lawful.  The  eyes  of  the  foolish  old  man  are 
opened  to  the  wickedness  of  the  new  doctrines,  and  the  imposture 
of  their  professors.  lie  sets  fire  to  the  school  of  Socrates  ;  and  the 
play  ends,  like  most  of  our  modern  melodramas,  with  a  grand  con- 
flagration. This  comedy  was^rs^  represented  at  the  Great  Festival 
of  Bacchus,  (March,  b.  c.  423,)  when  Aristophanes  was  beaten  by 
Cratinus  and  Amipsias,  through  the  intrigues  of  Alcibiades,  who 
perceived  himself  aimed  at  in  the  character  of  Phidippides.  Aris- 
tophanes was  now  in  his  twenty-first  year.  In  consequence  of  this 
defeat,  he  prepared  a  second  edition,  which,  we  are  told,  was  ex- 
hibited with  an  equal  want  of  success  the  following  year.  But  it 
is  now  well  ascertained  that  the  play  we  now  have  was  the  original 
first  edition,  with  a  new  Address,  and  a  few  other  unimportant 
alterations  perhaps,  and  that  it  was  never  completed  for  the  stage. 
At  all  events,  it  mentions  Cleon  (vs.  591—594)  as  still  living,  who 
died  in  the  summer  of  b.  c.  422,  while  the  Address  quotes  (vs.  553) 
the  "  Maricas  "  of  Eupolis,  which  was  not  exhibited  till  b.  c.  421. 

Schlegel  (Dramatic  Lit.  p.  156)  remarks,  "The  most  honourable 
testimony  in  favour  of  Aristophanes  is  that  of  the  sage  Plato,  who 
transmitted  the  Clouds  (this  very  play,  in  which,  with  the  meshes  of 
the  sophists,  philosophy  itself,  and  even  his  master  Socrates,  was 
attacked)  to  Dionysius  the  elder,  with  the  remark,  that  from  it  he 
would  be  best  able  to  understand  the  state  of  things  at  Athens." 
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[Scene — the  interior  of  a  sleeping  apartment :  Strepsiades, 
Phidippides,  and  two  servants  are  see?}  in  their  beds :  a 
small  house  is  seen  at  a  distance.     Time — midnight.^ 

Strepsiades  (sitting  up  in  his  bed). 

Ah  me !  ah  me  !  O  king  Jupiter,  of  wliat  a  terrible  length 
the  nights  are  ! '  Will  it  never  be  day  ?  And  yet^  lon^  since 
I  heard  the  cock.  My  domestics  are  snoring  ;  but  they 
would  not  have  done  so  heretofore !  May  you  perish  then, 
O  war !  for  many  reasons  ;  because  I  may  not  even  punish 
my  domestics.^  Neither  does  this  excellent  youth  awake 
through  the  night ;  but  takes  his  ease,  wrapped  up  in  five 
blankets.  Well,  if  it  is  the  fashion,  let  us  snore  wrapped  up. 
[^Lies  down,  and  then  almost  immediately  starts  up  again.^ 

'   "  Hoc  dicit :  rb  xp>^lf^<^  '"'^'^  vvktCjv  t6<tov  iar'tv,  oaov  dirkpavrov. 
Mirabundns,  nescio  hercle,  inquit,  qui  fiat,  iit  noctes  plane  sint  im- 
mensae."     Herm.     See  Liddell  s  Lexicon  in  voc.  xp*?/^**' 
"  O  Konig  Zeus,  was  ist  doch  eine  Nacht  so  lang, 
Olin'  ende  lang !  ob  's  Tag  denn  gar  nicht  werden  will  ?  "   Droysen. 
^  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  69,  39,  obs.  1. 

*  oT    must  not  be  mistaken  for  on,  which  is  never  elided  in  the 
comic  writers,   on  is  often  foimd  in  old  Attic  in  the  place  and  force 
of  on.     See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  54,  16,  obs.  2  and  obs.  3. 
*'  But  my  people  lie  and  snore, 
Snore  in  defiance,  for  the  rascals  know 
It  is  their  privilege  in  time  of  war, 
Which  with  its  other  plagues  brings  this  upon  us, 
That  we  mayn't  rouse  these  vermin  with  a  cudgel."  Cumberland. 
Who  adds  in  a  note,  "  The  Athenians  had  granted  them  certain 
exemptions  for  their  services  on  board  the  fleet."     Voss  observes, 
"  they  were  in  the  habit  of  going  over  to  the  enemy,  when  too 
harshly  treated."     Cf.  Pax,  4.51. 


118  THE  CLOUDS.  12—32. 

But  I  am  not  able,  miserable  man,  to  sleep,  being  tormented 
by  my  expenses,  and  my  stud  of  horses,  and  my  debts,  through 
this  son  of  mine.  He  with  his  long  hair,^  is  riding  horses  and 
driving  curricles,  and  dreaming  of  horses  ;  while  I  am  driven 
to  distraction,  as  I  see  the  moon  ^  bringing  on  the  twentieths  ; 
for  the  interest  is  running  on. — Boy !  light  a  lamp,  and  bring 
forth  my  tablets,  that  I  may  take  them  and  read  to  how  many 
I  am  indebted,  and  calculate  the  interest.  \_Enter  boy  with  a 
light  and  tablets.']  Come,  let  me  «ee  ;  what  do  I  owe  ? 
Twelve  minje  to  Pasias.  Why^  twelve  min^  to  Pasias? 
Why  did  I  borrow  them  ?  When  I  bought  the  blood-hor^e.'* 
Ah  me,  unhappy!  Would  that  it  had  had  its  eye  knocked"^ 
out  with  a  stone  first ! 

Phid.  {talking  in  his  sleep).  You  are  acting  unfairly,  Philo  !  ^ 
Drive  on  your  own  course. 

Strep.  This^  is  the  bane  which  has  destroyed  me ;  for  even 
in  his  sleep  he  dreams  about  horsemanship. 

Phid.  How^  many  courses  will  the  war-chariots  run  ? 

Strep.  Many  courses  do  you  drive  me,  your  father. — But 
what  debt^  came  upon  me  after  Pasias?  Three  minaj  to 
Amynias  for  a  little  chariot  and  pair  of  wheels. 

Phid.  Lead  the  horse  home,  after  having  given  him  a  good 
rolling. 

»  Comp.  Equit.  580.     Plut.  170. 

*  "  Interest  at  Athens  was  paid  at  the  end  of  the  month."  Droysen. 
'  Tox)  =  rivog  'ivtKa. 

*  "  Sanbrennlinge."     Voss. 

*  The  commentators  are  divided  in  their  readings  and  opinions, 
whether  it  should  be  i^tKoirrjv  or  i^sKoirt] ;  i.  e.  whether  Strepsiades 
wishes  his  own  eye  or  that  of  the  horse  to  have  been  knocked  out ; 
and  whether  there  be  a  play  of  words  between  iKKoirreiv  and  kott- 
irariav.     See  note  on  Lys.  940.     Cf.  Eccles.  938 

*  There  is  a  further  dispute,  whether  Philo  be  the  name  of  a  horse, 
of  the  charioteer  of  Phidippides,  or  of  a  rival  in  the  race  ;  but  there 
can  be  little  doubt  that  the  last  is  the  right  interpretation. 

"  He  !  Philon,  falsch  gefahren  !  bleib  in  deinem  Gleis !  "  Droysen. 
'  "  Das  ist  das  Ungliick,  das  mich  ganz  zu  Nichte  macht !  " 

Droysen. 
"  There  'tis  !  that's  it !  the  bane  of  all  my  peace- 
He's  racing  in  his  sleep."     Cumberland. 

*  "  Wie  viele  Giinge  machst  du  im  Ringelrennen  denn  ?  "  Droysen. 

*  A  burlesque  upon  the  following  fragment  of  Euripides,  ri  xpiog 
(pa  fit ;  There  is  a  play  upon  the  double  meaning  of  xpsog. 
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Strep.  O  foolish  jouth,  you  have  rolled  me  out  of  my 
possessions  ;  since  I  have  been  cast  in  suits,  and  others  say 
that  they  Avill  have  surety  given  them  for  the  interest. 

Phid.  {awaking).  Pray,  father,  why  are  you  peevish,  and 
toss  about  the  wliole  night  ? 

Strep.  A  bailiff^  out  of  the  bed-clothes  is  biting  me. 

Phid.  Suffer  me,  good  sir,  to  sleep  a  little. 

Strep.  Then,  do  you  sleep  on  ;  but  know  that  all  these 
debts  will  turn  on  your  head.  [^Phidippides  falls  asleep 
again.']  Alas  !  would  that  the  match-maker^  had  perished 
miserably,  who  induced  me  to  marry  your  mother.  For  a 
country  life  used  to  be  most  agreeable  to  me,  dirty,  un- 
trimmed,  reclining  at  random,  abounding  in  bees,  and  sheep, 
and  oil-cake.  Then  I,  a  rustic,  married  a  niece  of  Megacles, 
the  son  of  Megacles,  from  the  city,  haughty,  luxurious,  and 
Ccesyrafied.^  When  I  married  her,  I  lay  with  her  redolent  of 
new  -VEiae,  of  the  cheese-crate,  and  abundance  of  wool;  but 
she,  on  the  contrary,  of  ointment,  saffron,  wanton -kisses,  ex- 
travagance, gluttony,  and  of  Colias  and  Genetyllis.'*  I  will 
not  indeed  say  that  she  was  idle  ;  but  she  wove.  And  I  used 
to  show  her  this  cloak  by  way  of  pretext,  and  say,  "  Wife, 
you  weave  at  a  great  rate."     [^Servant  re-etiters.] 

Ser.  We  have  no  oil  in  the  lamp. 

Strep.  Ah  me  !  why  did  you  light  the  thirsty^  lamp?  Come 
hither,  that  you  may  weep  ! 

Ser.  For  what>  pray,  shall  I  weep  ? 

'  "  Demarchus,  sive  cogitatio  de  demarcho,  quern  metuo  ne  a  me 
planus  sumat,  mordet  me  tanquam  cimex  aut  pulex  in  lecto."  Berg. 
See  Becker's  Charicles,  p.  351.  "  w<pi\ov  non  nisi  tum  adhibetur, 
quum  quis  optat,  ut  fuerit  aliquid,  vel  sit,  vel  futunmi  sit,  quod  non 
fuit,  aut  est,  aut  futurum  est.  wiptXov  BavtXi',  ttiinam  mortuus  essem ; 
at  non  sum  mortims.  w(pt\ov  firj  ^i}v,  utinam  7ie  viverem ;  at  vivo. 
to^eXov  iifj  dOavaTog  iatuQai,  utinam  ne  fiiturus  sim  immortalis  ;  at  fu- 
turus  sum."     Hermann.     Cf.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  3,  obs.  4. 

^  For  the  parentage  and  descent  of  this  famous  Coesyra,  see 
Walsh's  note,  and  Thirlwall,  Hist.  Greece,  vol.  ii.  p.  59. 

*  Colias  was  a  name  under  which  courtesans  invoked  Aphrodite. 
Genetyllis  was  also  a  name  of  Aphrodite,  and  may  be  compared 
with  the  "Venus  Genetrix"  of  the  Romans.  See  Liddell's  Lex. 
in  voc.     Cf.  Lys.  vs.  2. 

*  "  Aye,  'tis  a  drunken  lamp  ;  the  more  fault  yours  ; 

Whelp,  you  shall  howl  for  this."     Cumberland. 
"  Hiess  Ich  das  Saufgeschirr  dich  brauchen  ?  "     Droysen. 
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•  'Strep.  Because  you  put  in  one  of  the  thick  wicks.  [Ser- 
vant runs  out.^ — After  this,  when  this  son  was  born  to  us,  to 
me,  forsooth,  and  to  my  excellent  wife,  we  squabbled  then 
about  the  name :  for  she  was  for  adding  Ittttoq  to  the  name, 
Xanthippus,!  or  Charippus,  or  Callippides  ;  but  I  was  for 
giving  him  the  name  of  his  grandfather,  Phidonides.  For  a 
time  therefore  we  disputed ;  and  then  at  length  we  agreed, 
and  called  him  Phidippides.^  She  used  to  take  this  son  and 
fondle  him,  saying,  "  When  you,  being  grown  up,  shall  drive 
your  chariot  to  the  city,  like  Megacles,  with  a  xystis."^  But 
I  used  to  say,  "  Nay,  rather,  when  dressed  in  a  leathern  jerkin, 
you  shall  drive  your  goats  from  Phelleus,  like  your  father." 
He  paid  no  attention  to  my  words,  buf*  poured  a  horse-fever 
over  my  property.  Now  therefore,  by  meditating  the  whole 
niglit,  I  have  discovered  one  path  for  my  course  extraordin- 
arily excellent ;  to  which  if  I  persuade  this  youth,  I  shall  be 
saved.  But  first  I  wish  to  awake  him.  How  then  can  I 
awake  him  in  the  most  agreeable  manner  ? — How  ?  Phidip- 
pides,  my  little  Phidippides  ? 

Phid.  What,  father  ? 

Strep.  Kiss  me,  and  give  me  your  right  hand ! 

Phid.  There.     What's  the  matter  ? 

Strep.  Tell  me,  do  you  love  me  ? 

Phid.  Yes,  by  this  Equestrian  Neptune.^ 

Strep.  Nay,  do  not  by  any  means  mention  this  Equestrian 
to  me,  for  this  god  is  the  author  of  my  misfortunes.  But,  if 
you  really  love  me  from  your  heart,  my  son,  obey  me. 

Phid.  In  what  then,  pray,  shall  I  obey  you  ? 

'  "  My  wife 

Would  dub  her  colt  Xanthippus  or  Charippus, 
Or  it  might  be  Callippides,  she  cared  not, 
So  'twere  a  horse  which  shared  the  name."     Cumberland. 
^  Phidippides  stands  for  Alcibiades,  and  Strepsiades  for  his  uncle 
Pericles,  who  had  himself  been  a  pupil  of  Socrates,  and  involved  in 
similar  peciiniary  embarrassments,  in  which  he  was  assisted  by  the 
shrewd  advice  of  his  nephew,  Alcibiades.     Alcibiades'  mother,  Di- 
nomache,  was  a  daughter  of  Megacles,  of  the  family  of  the  Alc- 
masonidse,  from  whom  he  inherited  his  passion  for  horses.     See 
Silvern,  Clouds,  p.  46,  foil,  and  53,  foil. 
^  This  was  a  long  state  robe  for  festal  occasions. 

*  'tiTTrtpwj/,  Dindorf,  from  'iinroQ  and  cpwf. 

*  Pointing  to  a  statue  of  this  deity  near  his  bed.     See  Fritzsche, 
Thesm.  vs.  748,  who  understands  the  passage  in  the  same  way. 
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Strep.  Reform  your  habits  as  quickly  as  possible ;  and  go* 
and  learn  what  I  advise. 

Phid.  Tell  me  now,  what  do  you  prescribe  ? 

Strep.  And  will  you  obey  me  at  all  ? 

Phid.  By  Bacchus,  I  Avill  obey  you. 

Strep.  Look  this  way  then  !  Do  you  see  this  little  door 
and  little  house  ? 

Phid.  I  see  it.     What  then,  pray,  is  this,  father  ? 

Strep.  This  is  a  thinking-shop'  of  wise  spirits.  There 
dwell  men  who  in  speaking  of  the  heavens  persuade  people 
that  it  is  an  oven,  and  that  it  encompasses  us,  and  that  we  are 
the  embers.  These  men  .teach,  if  one  give  them  money,^  to 
conquer  in  speaking,  right  or  wrong. 

Phid.  Who  are  they  ? 

Strep.  I  do  not  know  the  name  accurately.  They  are 
minute-philosophers,^  noble  and  excellent. 

Phid.  Bah !  they  are  rogues ;  I  know  them.  You  mean 
the  quacks,  the  pale-faced  wretches,  the  bare-footed  fellow.?,  of 
whose  number  are  the  miserable  Socrates  and  Chrerephon.^ 

Strep.  Hold  !  hold  !  be  silent!  Do  not  say  any  thing  foolish. 
But,  if  you  have  any  concern  for  your  father's  patrimony,  be- 
come one  of  them,  having  given  up  your  horsemanship.^ 

Phid.  I  would  not,  by  Bacchus,  if  even  you  were  to  give 
me  the  pheasants'^  which  Leogoras  rears  ! 

^  Or,  as  it  is  given  by  the  translator  of  Siivern's  Essay  on  The 
Clonds,  the  subtlety-shop. 

"  Das  ist  'ne  Denkanstalt  von  weisen  Geistern,  Sohn. 
Es  wohnen  drinnen  MRnner,  die  iiberzeugen  dich, 
Dass  der  Himmel  eigentlich  so  'ne  Art  Backhofen  ist, 
Der  uns  umwolkt  rings,  und  wir  Menschen  die  Kohlen  drin."  Droysen. 

'  "  De  Socrate  vere  hoc  dici  non  potuit,  qui  nunquani  ab  audi- 
toribus  suis  niercedem  accepit.  Sed  hoc  faciebant  pleriqde  alii 
sophistse."     Brunck. 

*  "  Ideengriibeldenker."     Droysen. 

*  "  This  Chaerephon  was  a  hanger-on  of  the  philosopher,  and 
appears  to  have  been  laughed  at  even  by  his  fellow-scholars  for  the 
mad  extremes  to  which  he  carried  his  reverential  attachment.  He 
was  nicknamed  '  Bat,'  on  account  of  his  being  a  little,  dark,  dirty 
fellow."      Walsh.     Comp.  Av.  lHQi. 

■'  *  Cf.  vss.  409,  740.     Mr.  Walsh  (quite  as  accurately)  translates 
it  by  the  slang  word  cut. 

*  There  is  also  an  allusion  to  avKofavrtfc  ((t>aivut) ;  see  note  on 
Acharn.  726.  Cf.  Av.  68.  "  For  these  pheasants,  (not  horses  in 
this  passage,)  see  A  v.  68."     Droysen. 
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-     Strep.    Go,  I  entreat  you,  dearest  of   men,  go  and  be 
taught. 

Phid.  Why,  what  shall  I  learn  ? 

Strep.  They  say,  that  among  them  are  both  the  two 
causes, — the  better  cause,  whichever  that  is,  and  the  worse : 
they  say,  that  the  one  of  these  two  causes,  the  worse,  pre- 
vails, though  it  speaks  on  the  unjust  side.  If  therefore  you 
learn  for  me  this  unjust  cause,  I  would  not  pay  to  any  one, 
not  even  an  obolus  of  these  debts,  which  I  owe  at  present  on 
your  account. 

Phid,  I  cannot  comply  ;  for  I  should  not  dare  to  look  upon 
the  Kniglits,  having  lost  all  my  colpur. 

Strep.  Then,  by  Ceres,  you  shall  not  eat  any  of  my 
goods  !  neither  you,  nor  your  draught-horse,  nor  your  blood- 
horse  ; '  but  I  will  drive  you  out  of  my  house  to  the  crows. 

Phid.  My  uncle  Megacles  will  not  permit  me  to  be  with- 
out a  horse.  But  I'll  go  in,  and  pay  no  heed  to  you.^  [_Eccit 
PhidippidesJ] 

Strep.  Though  fallen,  still  I  will  not  lie  prostrate :  but 
having  prayed  to  the  gods,  I  will  go  myself  to  the  thinking- 
shop  and  get  taught.  How  then,  being  an  old  man,  and  having 
a  bad  memory,  and  dull  of  comprehension,  shall  I  learn  the 
subtleties  of  refined  disquisitions  ? — I  must  go.  Why  thus 
do  I  loiter  and  not  knock  at  the  door  ?  \_Knocks  at  the  door.'] 
Boy  !  little  boy  ! 

N<^l)is.  {from  within).     Go  to  the  devil !     Who  is  it  that 
knocked  at  the  door  ? 

"  Nor  I,  so  help  me 
Dionysus,  our  patron,  though  you  bribed  me 
With  all  the  racers  that  Leogoras 
Breeds  from  his  Phasian  stud."     Cumberland. 
'  A"  horse  bearing  the  mark  of  the  (raixiri. 

•  Cumberland  has  justly  remarked,  "  If  there  is  any  thing  in  this 
scene  open  to  critical  reprehension,  I  conceive  it  to  be,  that  the 
speakings  of  Strepsiades  are  of  a  higher  cast  here  than  in  his  suc- 
ceeding dialogues  with  Socrates  ;  where  the  poet  (for  the  sake,  no 
doubt,  of  contrasting  his  rusticity  with  the  finesse  of  the  philoso- 
pher) has  lowered  him  to  the  style  and  sentiment  of  an  arrant 
clown." — The  French  critics  compare  Strepsiades  with  the  "  Bour- 
geois Gentilhomme  "  of  Molifere  ;  but  the  inconsistency  of  character 
spoils  the  parallel.  Strepsiades  appears  in  the  opening  of  this  play 
with  a  strong  dash  of  the  bhiftness,  humour,  and  shrewdness  of  John 
Bull ;  but  he  soon  degenerates  into  the  stupidity  and  absurdity  of 
the  Pachter  P'eldkiimmeJ  of  German  farce. 
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Strep.  Strepsiades/  the  son  of  Phidon,  of  Cicynna. 

Dis.  You  are  a  stupid  fellow,  by  Jove  !  who  have  kicked 
against  the  door  so  very  carelessly,  and  have  caused  the  mis- 
carriage^ of  an  idea  which  I  had  conceived. 

Stuep.  Pardon  me  ;  for  I  dwell  afar  in  the  country.^  But 
tell  me  the  thing  which  has  been  made  to  miscarry. 

Dis.  It  is  not  lawful  to  mention  it,  except  to  disciples. 

Stuep,  Tell  it,  then,  to  me  without  fear ;  for  I  here  am 
come  ■*  as  a  disciple  to  the  thinking-shop. 

Dis.  I  will  tell  you  ;  but  you  must  regard  these  as  mys- 
teries. Socrates  lately  asked  Chterephon  about -^  a  flea,  how 
many  of  its  own  feet  it  jumped;  for  after  having  bit  the  eye- 
brow of  Chaerephon,  it  leapt  away  on  to  the  head  of  Socrates. 

Strep.  How,  then,  did  he  measure  this  ? 

Dis.  Most  cleverly.  He  melted  some  wax,  and  then  took 
the  flea  and  dipped  its  feet  in  the  w^ix ;  and  then  a  pair  of 
Persian  slippers  stuck  to  it  when  cooled.  Having  gently 
loosened  these,  he  measured  back  the  distance. 

Strep.  O  king  Jupiter  !  what  ^  subtlety  of  thought ! 

Dis.  What  then  would  you  say,  if  you  heard  another 
contrivance  of  Socrates  ? 

Strep.  Of  what  kind  ?    Tell  me,  I  beseech  you  ! 

Dis.  Chogrephon  the  Sphettian  asked  him  whether  he 
thought  gnats  buzzed  through  the  mouth  or  the  breech. 

'  i.  e-  Distorter.  See  vss.  434,  145j,  88.  Cf.  Siivern,  Clouds,  p.  41. 
"  A  citizen  of  the  tribe  of  Acamas."     Cumberland. 

^  "  AUusio  ad  Socratis  matrem,  quas  obstetrix  erat :  ipse  autem 
dicere  solebat  se  eandem  artem  exercere,  on  T'ixvr]v  tx(o  Tr)v  jiaitv- 
riKi'ji',  Kai  Cia  TavTtjg  iroiu)  tovq  vkovg  dizoTiKTiiv  to.  voi)^ara  iv  ry  iav- 
tCjv  4^vxy.     Schol."     Briinck.     See  Plato,  Theaet.  p.  149,  foil. 

*  As  Strepsiades  himself  pleads  his  rusticity  in  excuse  for  the 
unmannerly  vehemence  with  which  he  had  assaulted  the  door  of 
the  Phrontisterium,  Mr.  Mitchell  might  have  spared  us  the  fanciful 
note,  in  which  he  reminds  Schiitz,  "  that  Strepsiades  is  not  a  clown, 
but  rather  a  country-gentleman,  and  that  he  approaches  the  door  of 
Socrates  with  too  deep  a  feeU.ig  of  reverence  to  allow  of  any  act 
of  discourtesy  on  his  part." 

*  See  note  on  Equit.  1098. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  61,  6,  ohs.  2.  "  This  flea's-foot  geometry 
is  noticed  in  Xenophon's  Symposium  ;  perhaps  in  reference  to  this 
very  passage,  or  to  some  anecdote,  to  which  Aristophanes  also  may 
have  had  access."     Welcker. 

''  See  note  on  Lys.  967. 
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Stkep.  What,  then,  did  he  say  about  the  gnat  ? 

Dis.  He  said  the  intestine  of  the  gnat  was  narrow,  and 
that  the  wind  went  forcibly  through  it,  being  slender,  straight 
to  the  breech  ;  and  then  that  the  rump,  being  hollow  where 
it  is  adjacent  to  the  narrow  part,  resounded  through  the 
violence  of  the  wind. 

Strep.  The  rump  of  gnats  then  is  a  trumpet !  0  thrice 
happy  he  for  his  sharp-sightedness !  ^  Surely  a  defendant 
might  easily  get  acquitted,  who  understands  the  intestine  of 
the  gnat. 

Dis.  But  he  was  lately  deprived  of  a  great  idea  by  a  lizard. 

Strep.  In  what  way  ?     Tell  me. 

Dis.  As  he  was  investigating  the  courses  of  the  moon,  and 
her  revolutions,  then  as  he  was  gaping  upwards,  a  lizard  in 
the  darkness  dunged  upon  him  from  the  roof. 

Strep.  I  am  amused  at  a  lizard's  having  dunged  on 
Socrates. 

Dis.  Yesterday  evening  there  was  no  supper  for  us. 

Strep.  Well.    What  then  did  he  contrive  for  provisions  ? 

Dis.  He  sprinkled  fine  ashes  on  the  table,  and  bent  a  little 
spit,  and  then  took  it  as  a  pair  of  compasses  and  filched  a 
cloak  from  the  Palaestra.'^ 

Strep.  Why  then  do  we  admire  that  Thales  ?^  Open,  open 
quickly  the  thinking-shop,  and  show  to  me  Socrates  as  quickly 
as  possible.  For  I  desire  to  be  a  disciple.  Come,  open  the 
door. — [  The  door  of  the  Thinking-shop  opens,  and  the  pupils 
of  Socrates  are  seen  all  with  their  heads  fixed  on  the  ground, 
while   Socrates  himself  is  seen  suspended  in    the   air  ifi  a 

'  The  word  is  comic,  says  Passow,  as  if  one  should  say,  Darmsicht- 
igJieit  for  Scharfsichtigkeit,  innersight  instead  of  insight. 

"  O  zwei  und  dreimal  seliger  Darmenforscher  du !  "    Droysen. 

■  The  commentators  and  critics  have  laboured  in  vain  to  discover 
sense  or  coherence  in  this  speech.  The  explanation  of  Silvern  is 
ingenious.  But  Wieland  has  probably  hit  the  truth,  in  supposing 
that  the  Disciple  talks  intentional  nonsense,  for  the  mere  pleasure 
of  mystifying  the  absurd  Strepsiades.  The  translation  given  in 
the  text  is  that  recommended  by  Hermann,  Dobree,  Dindorf,  and 
Fritzsche.     See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  1. 

\  "  Plautus,  cap.  ii.  2,  24  :  '  Eugepae  !  Thalem  talento  non  emam 
Milesium  :  nam  ad  hujus  sapientiam  ille  nimis  nugator  fuit.'  Con- 
tra Av.  1010,  ille,  qui  se  simulat  admirari  sapientiam  Metonis,  dicit: 
avQpioTTOQ  QaXiiQ."  Berg.  On  the  demonstrative,  see  Kriiger,  Gr. 
Gr.  §  51,  7,  obs.  7. 
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basket.'^  0  Hercules,  from  what  country  are  these  wild 
beasts  ? 

Dis.  What  do  you  wonder  at  ?  To  what  do  they  seem  to 
you  to  be  like  ? 

Strep.  To  the  Spartans,  who  were  taken  at  Pylos.^  But 
why  in  the  world  do  these  look  upon  the  ground  ? 

Dis.  They  are  in  search  of  the  things  below  the  earth. 

Strep.  Then  they  are  searching  for  roots.  Do  not,  then, 
trouble  yourselves  about  this ;  for  I  know  where  there  are 
large  and  fine  ones.  Why,,  what  are  these  doing,^  who  are 
bent  down  so  much  ? 

Dis.  These  are  groping  about  in  darkness^  under  Tartarus. 

Strep.  Why  then  does  their  rump  look  towards  heaven  ? 

Dis.  It  is  getting  taught  astronomy  alone  by  itself.  [  Turn- 
ing to  the  pupils J\     But  go  in,  lest  he  meet  with  us. 

Strep.  Not  yet,  not  yet :  but  let  them  remain,  that  I  may 
communicate  to  them  a  little  matter  of  my  own. 

Dis.  It  is  not  permitted  to  them  to  remain  without  in  the 
open  air  for  a  very  long  time.      [  The  pupils  retired] 

Strep,  {discovering  a  variety  of  mathematical  instru- 
ments).    Why,  what  is  this,  in  the  name  of  heaven?*  Tell  me. 

Dis.  This  is  Astronomy. 

Strep.  But  what  is  this  ? 

Dis.  Geometry. 

'  "  Proprie  non  in  Pylo  capti  sunt  isti  Lacedaeinonii,  sed  in 
Sphacteria  ;  in  qui  insula,  jacente  prope  Pylum,  in  continenti  sitam 
et  ab  Athenn.  munitara,  plusquam  quadringentos  Lacedaemoniorum 
Athenienses  obsidione  cinxerant  tandemque  expugnaverant,  et  ex 
iis  fere  trecentos  captivos  abduxerant.  His  autem  Lacedsemoniis 
similes  dicit  esse  philosophos  illos,  quos  apertis  foribus  intus  con- 
spicabatur,  nempe  squalidos  et  macie  confectos;  tales  autem  red- 
diderat  Lacedsmonios  in  insult  ilia  deserta  fames  diuturna.  Rem 
oinnem  accurate  narrat  Tliucydides,  lib.  iv."  Berg.  See  Thuc.  iv. 
27—40.  ^   ^  ^     ^ 

*  Tt  5'  dp'  oiSt,  Brunck ;  which  is  Homeric,  and  unknown  to  tlie 
Attic  writers.  See  Herm.  Vig.  not.  292,  343.  In  vs.  410,  Dindorf 
(from  an  oversight,  it  would  seem)  reads  -n  S"  dp'. 

*  "Sie  verfolgen  die  Urgrundslehre  bis  miter  den  Tartaros." 

Droysen. 

"  Marry,  because 
Their  studies  lead  that  way  :  they  are  now  diving 
To  the  dark  realms  of  Tartarus  and  night."'     Cumberland. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  68,  37,  obs.  2. 
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Strep.  What  then  is  the  use  of  this  ? 

Dis.  To  measure  out  the  land. 

Strep.  What  belongs  to  an  allotment  ? 

Dis.  No,  but  the  whole  earth. 

Strep.  You  tell  me  a  clever  notion ;  for  the  contrivance ' 
is  democratic  and  useful. 

Dis.  {pointing  to  a  map).  See,  here's  a  map  of  the  whole 
earth.     Do  you  see  ?  this  is  Athens. 

Strep.  What  say  you  ?  I  don't  believe  you  ;  for  I  do  not 
see  the  Dicasts^  sitting. 

Dis.  Be  assured  that  this  is  truly  the  Attic  territory. ^ 

Strep.  Why,  where  are  my  fellow-tribesmen  of  Cicynna  ? 

Dis.  Here  they  are.  And  Euboea  here,  as  you  see,  is 
stretched  out  a  long  way  by  the  side  of  it  to  a  great  distance. 

Strep.  I  know  that ;  for  it  was  stretched  by  us  and  Peri- 
cles.'*    But  where  is  Lacedasmon  ? 

Dis.  Where  is  it  ?     Here  it  is. 

Strep.  How  near  it  is  to  us  !  Pay  great  attention  to  this,'' 
to  remove  it  very  far  from  us. 

Dis.  By  Jupiter,  it  is  not  possible. 

Strep.  Then  you  will,  weep  for  it.  \Looldng  up  and  dis- 
covering Socrates.'\  Come,  who  is  this  man  who  is  in  the 
basket  ? 

Dis.  Himself. 

Strep.  Who's  "Himself?" 

Dis.  Socrates. 

Strep.  O  Socrates  !  Come,  you  sir,*'  call  upon  him  loudly 
for  me. 

*  "  Fatuitas  ridetur  hominis  rustici,  qui  totum  orbem  terrarum 
divisum  iri  pauperibus  putat.  Idemque  pulcrum  hoc  dicit  et  lepidum 
inventum,  quod  sit  populare  et  ad  ditandos  cives  utilissimum." 
Schutz. 

*  "  Quasi  hoc  praecipuum  sit  signum,  unde  Athenn.  urbs  a  caeteris 
dignosci  possit,  si  nempe  judices  in  foro  sedeant;  perstringit  autem 
hie  etiam  to  ipiKodiKov  eorum  de  quk  re  ex  professo  edidit  Vespas." 
Bergi. 

*  "Du  Kannst  dich  drauf  verlassen,  diess  ist  Attisch  Land." 

Droysen. 

*  "  This  refers  to  the  reduction  of  the  revolted  Eubceans,  twenty- 
two  years  before  the  first  representation  of  this  plaj^,  by  the  good 
generalship  of  Pericles.  See  Thirlwall's  Hist.  Greece,  iii.  p.  41,  42." 
Walsh. 

*  See  note  on  Thesm.  520. 

®  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  8. 
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Dis/'  Nay,  rather,  call  him  yourself;  for  I  have  no  leisure.' 
[^Exif  disciple.^ 

S^REP.  Socrates  !  my  little  Socrates  N 
^SJJOC,  Why  callest  thou  me,  thou  creature  of  a  day  ? 

Strep.  First  tell  me,  I  beseech  you,  what  you  are  doing. 

Soc.  I  am  walking  in  the  air,^  and  speculating  about  the  sun. 

Strep.  And  so  you  look  down  upon  ^  the  gods  from  your 
basket,  and  not  from  the  earth  ?  if,  indeed,  it  is  so. 

Soc.  For  I  should  never  have  rightly  discovered  things 
celestial,  if  I  had  not  suspended  the  intellect,  and  mixed  the 
thought  in  a  subtle  form  with  its  kindred  air.  But  if,  being 
on  the  ground,  I  speculated  from  below  on  things  above,  I 
should  never  have  discovered  them.  For*  the  earth  forcibly 
attracts  to  itself  the  meditative  moisture.  Water-cresses  also 
suffer^  the  very  same  thing. 

Strep.  What  do  you  say  ? — Does  meditation  attract  the 
moisture  to  the  water-cresses  ?  Come  then,  my  little  Socra- 
tes, descend  to  me,  that  you  may  teach  me  those  things,  for 
the  sake  of  which  I  have  come.  [^Socrates  lowers  him  elf  and 
gets  out  of  the  basket.^ 

Soc.  And  for  what  did  you  come  ? 

Strep.  Wishing  to  learn  to  speak  ;  for,  by  reason  of  usury, 
and  most  ill-natured  creditors,  I  am  pillaged  and  plundered, 
and  have  my  goods  seized  for  debt. 

Soc.  How  did  you  get  in  debt  without  observing  it  ? 

Strep.  A  horse-disease  consumed  me, — terrible  at  eating. 
But  teach  me  the  other  one  of  your  two  causes, "^  that  whicli 

'  **  Qiioniam  nunc  magister  adest,  discipulus,  cui  antea  multum 
erat  otii  ad  nugandum,  se  occupatum  fingit."     Wiel. 

*  See  Siivern's  Clouds,  p.  6. 

'  "  So,  so !  von  der  Flak'  aus  denkst  du  iiber  die  Giitter  weg, 
Und  nicht  von  ebner  Erde  ;  nicht?"     Droysen. 
"  Ah,  then  I  see  you're  basketed  so  high 
That  you  look  down  upon  the  gods — good  hope 
You'll  lower  a  peg  on  earth."     Cumberland. 

*  ov  yap  dXXd  =  simpl.  (cat  yap.  See  Kriiger,  Gr.  Or.  §  67,  14. 
obs.  2.  Viger,  p.  4G2.  Cf.  Eq.  1205  ;  Ran.  58,  192,  489.  Eur.  Suppl. 
580;  Bacch.  784;  Ipli.  T.  1005. 

*  "  Aristophanes  alludit  ad  consuetudinem  Socratis  decreta  sua 
exemplis  vitie  communis  illustrandi."     Wiel. 

^  "  Drum  lehre  von  deinen  Redenschaften  die  zweite  mich, 
Die  nichts  bezahlende."     I>royscn. 
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pajrs  nothing  ;  and  I  will  swear  by  the  gods,  I  will  pay  down 
to  you  whatever  reward  you  exact  of  me. 

8oc.  By  what  gods  will  you  swear  ?  for,  in  the  first  place, 
gods  are  not  a  current  coin  with  us. 

Strep.  By  what  do  you  swear  ?  By  iron  money, >  as  in 
Byzantium  ? 

Soc.  Do  you  wish  to  know  clearly  celestial  matters,  what 

they  rightly  are  ? 

Steep.  Yes,  by  Jupiter,  if  it  be  possible  ! 

Soc.  And  to  hold  converse  with  the  Clouds,  our  divini- 
ties ? 

Strep.  By  all  means. 

Soc.  {with  great  solemnity).  Seat  yourself,  then,  upon  the 
sacred  couch. 

Strep.  Well,  I  am  seated ! 

Soc.  Take,  then,  this  chaplet. 

Strep.  For  what  purpose  a  chaplet  ? — Ah  me  !  Socrates, 
see  that  you  do  not  sacrifice  me  like  Athamas  1  ^ 

Soc.  No ;  we  do  all  these  to  those  who  get  initiated. 

Strep.  Then,  what  shall  I  gain,  pray  ? 

Soc.  You  shall  become  in  oratory  a  tricky  knave,  a 
thorough*  rattle,  a  subtle  speaker. — But  keep  quiet. 

Stritp.  By  Jupiter,  you  will  not  deceive  me  ;  for  if  I  am 
besprinkled,  I  shall  become  fine  flour. 

Soc.  It  becomes  the  old  man  to  speak  words  of  good 
omen,  and  to  hearken  to  my  prayer. — 0  sovereign  King,  im- 
measurable Air,  who  keepest  the  earth  suspended,  and  thou 
bright  iEther,  and  ye  august  goddesses,  the  Clouds  sending 
thunder  and  lightning,  arise,  appear  in  the  air,  0  mistresses, 
to  your  deep  thinker. 

'  See  Bockh's  Puhl.  Econ.  Athen.  book  iv.  chap.  19. 

*  "  So  setz'  dich  nieder  auf  das  heilige  Denksopha."     Droysen. 

^  "Respicit  ad  Sophoclis  AUMmantem,  qui  in  dramate  cognomine 
introductus  fuerat  coronatus  a  poeta,  quum  debuerat  immolari,  ex  re- 
sponso  ApolHnis,  quia  Phrixum  filium,  instigatus  ab  ejus  novercS, 
voluerat  occiderc."     Berg. 

*  "  Dum  autem  hajc  dicit,  comminuit  super  Stvepsiadis  capite 
lapides  friabiles,  aut  eum  farina  conspergit,  ut  victima;  solebant 
moUi  conspergi;  nam  et  iste  tanquam  victima  coronatus  erat."  Berg. 
"  Ita  Berglerus  e  Schobasta.  Sed  aliter  haec  acceperunt  veteres 
magistri.  Glossa  KaraTraTTOfitvoe  vtto  (Jov  raTg  irXtjyaXg  Sia  rd  fiaQri- 
fiara,  iraiTrdXt}  yevtiaofiai.  Ita  me  pugnis  comminuea,  ut  facile  pollen 
Jiani."     Brunck. 
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Strep.  Not  yet,  not  yet,  till  I  wrap  this  around  me,  lest 
[  be  wet  through.  To  think  of  my  having  come '  from  home 
without  even  a  cap,  unlucky  man  ! 

Soc.  Come  then,  ye  highly  honoured  Clouds,  for  a  display 
;o  this  man.2  Whether  ye  are  sitting  upon  the  sacred  snow- 
jovered  summits  of  Olympus,  or  in  the  gardens  of  father 
Ocean  form  a  sacred  dance  with  the  Nymphs,  or  draw  in 
golden  pitchers  the  streams  of  the  waters  of  the  Nile,'  or  in- 
iiabit  the  Maeotic  lake,  or  the  snowy  rock  of  Mimas,*  hearken 
?o  our  prayer,  and  receive  the  sacrifice,  and  be  propitious  to 
the  sacred  rites.^  [  TTie  following  song  is  heard  at  a  distance, 
iccompanied  by  loud  claps  of  thunder.'] 

Cho.  Eternal  Clouds  !  let  us  arise  to  view  with  our  dewy, 
jlear-bright  nature,  from  loud-sounding  father  Ocean  to  the 
wood-crowned  summits  of  the  lofty  mountaiBS,an  order  that  we 
may  behold  clearly  the  far-seen. wateh-tow^FS,  and. the  fruits, 
md  the  fostering  sacred~earth,  and  the  rushing  sounds  of  the 
divine  rivers,  and  the  roaring,  loud-sounding  sea ;  for  the  un- 
wearied eye  of  iEthef"  sparkles  with  glittering  rays.  Come, 
let  us  shake  off  the  watery  cloud  from  our  immortal  forms 
and  survey  the  earth  with  far-seeing  eye. 

Soc.  O  ye  greatly  venerable  Clouds,  ye  have  clearly  heard 
me  when  I  called.     [  Turning  to  Strepsiades.']     Did  you  hear 
the  voice,  and  the  thunder  which  bellowed  at  the  same  time,, 
feared  as  a  god  ? 
\  Strep.  I  too  worship  you,  0  ye  highly-honoured,^  and  am 

'  Cf.  vs.  813.  Aves,  5.  Ran.  741.  Vesp.  835.  Eun.  Ale.  842.  Med. 
1051.  SeeValckn.  Adon.  p.  384,  C.  Herm.  Vig.  n.  19,  159.  Kruger, 
Gr.  Gr.  §  55,  1,  obs.  6.  Bernhardy,  W.  S.  pp.  355,  358.  Monk, 
Ale.  848. 

*  "  Gewahrt  den  Genuss  ihm  eueres  Anblicks."    Droysen, 

^  "  Or  in  the  azure  vales 

Of  your  own  father  Ocean  sporting  weave 
Your  misty  dance,  or  dip  your  golden  urns 
In  the  seven  mouths  of  Nde."     Cumberland. 

*  "Mimas  is  a  mountain  in  Thrace,  mentioned  also  by  Homer." 
Dindorf, 

"  Cf.  Equit.  759,  823,  1188.  Lys.  1142.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  59,  2, 
obs.  8,  and  index  to  Kriiger's  Thucydides,  voc.  nal. 

*  "  And  I  too  am  your  Cloiidships'  most  obedient. 

And  under  sufferance  trump  against  your  thunder."  Cumberland. 
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inclined  to  fart  in  reply  to  the  thundering,  so  much  do  I  trem 
ble  at  them  and  am  alarmed.  And  whether  it  be  lawful,  oi 
be  not  lawful,  I  have  a  desire  just  now  to  ease  myself.^ 

Soc.  Don't  scoif,^  nor  do  what  these  poor-devil-poets  do,  bu 
use  words  of  good  omen,  for  a  great  swarm  of  goddesses  is  ir 
motion  ^vith  their  songs. 

Cho.  Ye  rain-bringing  virgins,  let  us  come  to  the  fruitfu 
land  of  Pallas,  to  view  the  much-loved  country  of  Cecropf 
abounding  in  brave  men ;  where  is  reverence  for  sacred  rite; 
not  to  be  divulged ;  where  the  house  that  receives  the  initiatec 
is  thrown  open  in  holy  mystic  rites ;  and  gifts  to  the  celestia 
gods ;  and  high-roofed  temples,  and  statues ;  and  most  sacrec 
processions  in  honour  of  the  blessed  gods  ;  and  well-crownec 
sacrifices  to  the  gods,  and  feasts,  at  all  seasons ;  and  with  the 
approach  of  spring  the  Bacchic  festivity,  and  the  rousing; 
of  melodious  Choruses,  and  the  loud-sounding  music  oi 
flutes. 

Strep.  Tell  me,  0  Socrates,  I  beseech  you  by  Jupiter,  wh' 
are  these  that  have  uttered  this  grand  song  ?  Are  they  some 
heroines  ? 

Soc.  By  no  means ;  but  heavenly  Clouds,  great  divinities 
to  idle  men; 2  who  supply  us  with  thought,  and  argument, 
and  intelligence,  and  humbug,  and  circumlocution,  and  abilit}' 
to  hoax,  and  comprehension. 

Strep.  On  this  account  therefore  my  soul,  having  heard 
their  voice,  flutters,  and  already  seeks  to  discourse  subtilely, 
and  to  quibble  about  smoke,  and  having  pricked  a  maxim  ^ 
with  a  little  notion,  to  refute  the  opposite  argument.  So  thai 
now  I  eagerly  desire,  if  by  any  means  it  be  possible,  to  se€ 
them  palpably. 

Soc.  Look,  then,  hither,  towards  Mount  Fames  ;'*  for  now 
I  behold  them  descending  gently. 

*  See  note  on  Ran.  299. 

/*  "i.  e.  the  sophists,  among  whom  Socrates  is  made  to  reckor 
himself:  they  being  idle  persons,  and  takingno  part  in  state  affairs.' 
Schiitz. 

/'  Strepsiades  would  treat  opinions  (yvwfiac)  as  he  would  a  sus- 
picious-looking haggis,  and  pricking  them— not  with  a  pin,  but  with 
a  little  notion  (yvw/ndiq))  of  his  own,  discover  what  was  in  them.  Cf 
Liddell's  Lex.  voc.  vvaau. 

*  "Now  called  Casha;  lying  to  the  south  of  Attica."    Dindorf. 
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Strep.  Pray,  where  ?     Show  me. 

Soc.  See !  there  they  come  in  very  great  numbers  ^  through 
the  hollows  and  thickets  ;  there,  obliquely. 

Strep.  What's  the  matter  ?  for  I  can't  see  them. 

Soc.  By  the  entrance.     \_Enter  Chortis.'] 

Strep.  Now  at  length  with  difficulty  I  just  see  them. 

Soc.  Now  at  length  you  assuredly  see  them,  unless  you 
have  your  eyes  running  pumpkins.^ 

Strep.  Yes,  by  Jupiter  !  O  highly  honoured  Clouds,  for 
now  they  cover  aU  things. 

Soc.  Did  you  not,  however,  know,  nor  yet  consider,  these 
to  be  goddesses  ? 

Strep.  No,  by  Jupiter !  but  I  thought  them  to  be  mist, 
and  dew,  and  smoke. 

Soc.  For  you  do  not  know,  by  Jupiter,  that  these  feed  very 
many  sophists,  Thurian  soothsayers,  practisers  of  medicine, 
lazy-longhaired-onyx-ring-wearers,^  and  song-twisters  for  the 
cyclic  dances,  and  meteorological,  quacks.  They  feed  idle 
people  who  do  nothing,  because  such  men  celebrate  them  in 
verse. 

Strep.  For  this  reason,' then,  they  introduced''  into  their 
verses  "  the  dreadful  impetuosity  of  the  moist  whirling- 
bright  clouds;"^  and  "the  curls  of  hundred-headed  Typho;" 
and  "  the  hard-blowing  tempests  ;"  and  then,  "  aerial,  moist ; " 
"  crooked-clawed  birds,  floating  in  air  ; "  and  "  the  showers  of 
rain  from  dewy  Clouds,"  And  then,  in  return  for  these, 
they  swallow  "  slices  of  great,  fine  mullets,^  and  bird's-flesh 
of  thrushes." 

*  "For  the  second  avrai,  see  Soph.  Gr.  Gr.  §  163,  n.  2."  Felton. 
Cf.  also  Kruger,  Gr.  Gr.  §  50,  11,  22,  and  §  51,  7,  obs.  9. 

*  "\t]fj,^Q  KoXoKVVTaiQ,  to  havc  rheum-drops  in  the  eyes,  as  thick  as 
gmirds."     Mitch.     Cf.  Liddell's  Lex.  voc.  \>]fiauj. 

^  Voss  has  coined  a  similar  German  equivalent,  Ringfingerigschlen- 
dergelockvolk. 

*  The  passages  which  follow  are  either  quotations  from  the  Dithy- 
rambic  poets,  or  parodies  and   imitations  of  their  extraordinary 

f)hraseology.  Cumberland  remarks:  "  The  satire  is  fair ;  but  per- 
laps  the  old  clown  is  not  strictly  the  person  who  should  be  the 
vehicle  of  it." 

*  Bentleyand  Herman  render,  "  darting  zigzag  lightning."  Felton, 
"  Lightnhig -whir ling."     Others,  "  Light-averting." 

*  Thepilte,  or  the  conger,  according  to  Liddell's  Lex. 

K  2 
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Soc.  Is  it  not  just,'  however,  that  they  should  have  their 
reward,  on  account  of  these  ?  ,        ., 

Strep.  Tell  me,  pray,  if  they  are  really  Clouds,  what  ails 
them,  that  they  resemble  mortal  women  ?     For  they  are  not 

such. 

Soc.  Pray,  of  what  nature  are  they  ? 

Strep.  I  do  not  clearly  know :  at  any  rate  they  resemble 
spread-out  fleeces,  and  not  women,  by  Jupiter !  not  a  bit  ;2 
for  these  have  noses. 

Soc.  Answer,  then,  whatever  I  ask  you. 

Strep.  Then  say  quickly  what  you  wish. 

Soc.  Have  you  ever,  when  you  looked  up,  seen  a  cloud  ^ 
like  to  a  centaur,  or  a  panther,  or  a  wolf,  or  a  bull  ? 

Strep.  By  Jupiter,  have  I !     But  what  of  that  ?  * 

Soc.  They  become  all  things,  Avhatever  they  please.  And 
then,  if  they  see  a  person  with  long  hair,  a  wild  one  of  these  ^ 
hairy  fellows,  like  the  son  of  Xenophantes,  in  derision  of  his 
folly,  they  liken  themselves  to  centaurs. 

Strep.  Why,  what,  if  they  should  see  Simon,  a  plunderer 
of  the  public  property,  what  do  they  do  ? 

•  "  Und  haben  sie's  nicht  um  jene  verdient?  "    Droysen. 

"  And  proper  fare  ; 

What  better  do  they  merit?  "     Cumberland. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  13,  obs.  3. 

'  Person  has  referred  to  parallel  passages  in  Shakspeare,  Swift, 
and  Cicero.  To  Dobree  we  are  indebted  for  the  following  extract, 
from  the  Worthy  Communicant  of  Jeremy  Taylor: — "We  some- 
times espie  a  bright  cloud  form'd  into  an  irregular  figure;  when  it 
is  observed  by  unskilful  and  pbantastic  travellers,  looks  like  a  cen- 
taure  to  some,  and  as  a  castle  to  others :  some  tell  that  they  saw  an 
army  with  banners,  and  it  signifies  war ;  but  another,  wiser  than  his 
fellow,  says  it  looks  for  all  the  world  like  a  flock  of  sheep,  and  fore- 
tells plenty ;  and  all  the  while  it  is  nothing  but  a  shining  cloud,  by 
its  own  mobility  and  the  activity  of  the  wind  cast  into  a  contingent 
and  inartificial  shape." 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  62,  3,  obs.  11.  "' 

*  So  vs.  104,  biv  o  KaKoSaifnav  Swfcparjjc  Kai  Xaipe^dv,  Cf.  52?. 
Lys.  819,  vfiwv  TovQ  vovripovg  avhpaq.     Shakspeare,  Sonnets, 

"  On  whose  tops  the  pinks  that  grow. 
Are  of  those  that  April  wears." 

Cf.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  9.    For  iravQ'  o  ri,  cf.  Thesm.  248.  Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  58,  4,  obs.  5. 
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Soc.  They  suddenly  become  wolves,  showing  up  his  ^- 

|.#Vijl.  L  JtTJy  1  > 

Strep.  For  this  reason,  then,  for  this  reason,  when  they 
yesterday  saw  Cleonymus  the  recreant,  on  this  account  they 
became  stags,  because  they  saw  this  most  cowardly  fellow. 

Soc.  And  now  too,  because  they  saw  Clisthenes,  you  ob- 
serve, on  this  account  they  became  women. 

Strep.  Hail  therefore,  0  mistresses !  And  now,  if  ever 
ye  did  to  any  other,  to  me  also  utter  a  voice  reaching  to 
heaven,  O  all-powerful  queens. 

Cho.  Hail,  0  ancient  veteran,  hunter  after  learned  speeches  ! 
And  thou,  O  priest  of  most  subtle  trifles !  tell  us  what  you 
require  ?  For  we  would  not  hearken  to  any  other  of  the 
present  meteorological  sophists,  except  to  Prodicus ; '  to  him, 
on  account  of  his  wisdom  and  intelligence ;  and  to  you,  be- 
.^  cause  you  walk  proudly  in  the  streets,  and  cast  your  eyes 
askance,  and  endure  many  hardships  with  bare  feet,  and  in 
reliance  upon  us  lookest  supercilious.^ 

Strep.  O  earth,  what  a  voice !  how  holy,  and  dignified, 
and  wondrous ! 

Soc.  For,  in  fact,  these  alone  are  goddesses ;  and  all  the 
rest  is  nonsense. 

Strep.  But  come,  by  the  Earth,  is  not  Jupiter,^  the  Olym- 
pian, a  god  ? 

Soc.  What  *  Jupiter  ?    Do  not  trifle.    There  is  no  Jupiter. 

Strep.  What  do  you  say  ?  Who  rains,  then  ?  For  first  of 
all  explain  this  to  me. 

Soc.  These,  to  be  sure.  I  will  teach  you  it  by  powerful 
evidence.  Come,  where  have  you  ever  seen  him  raining  at 
any  time  without  Clouds  ?  And  yet  he  ought  to  rain  in  fine 
weather,  and  these  to  be  absent. 

'  "  A  famous  sophist,  native  of  Ceos,  and  a  disciple  of  Protagoras, 
founder  of  the  title,  whose  writings  were  condemned  to  the  flames 
by  decree  of  the  Athenians :  the  fate  of  Prodicus  was  more  severe, 
inasmuch  as  he  was  put  to  death  by  poison,  as  a  teacher  of  doctrines 
which  corrupted  the  youth  of  Athens.  There  was  something  pro- 
phetic in  thus  grouping  him  with  Socrates."     Cumberland. 

*  "  Sensus  est:  Et  tiobis  fretus  supercilium  tollis;  vel,  gravitatem 
quondam  etfastum  vultupr<B  te  fers."     Kust. 

*  Comp.  vss.  817,  1187, 1465.  Aves,  514, 1355.  Thesm.558.  Kruger, 
Gr.  Gr.  §  50,  7,  obs.  9,  and  obs.  10. 

*  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  51,  17,  obs.  12. 
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Strep.  By  Apollo,  of  a  truth  you  have  rightly  confirmed 
this  by  your  present  argument.  \And  yet,  before  this,  I  really 
thought  that  Jupiter  pissed  through  a  sieve.\  Tell  me  who  it 
is  that  thunders.     This  makes  me  tremble. 

Soc.  These,  as  they  roll,  thunder. 

Strep.  In  what  way  ?  you  all-daring  man  !  ^ 

Soc.  When  2  they  are  full  of  much  water,  and  are  com- 
pelled to  be  borne  along,  being  necessarily  precipitated  when 
full  of  rain,  then  they  fall  heavily  upon  each  other  and  burst 
and  clap. 

Strep.  Who  is  it  that  compels  them  to  be  borne  along  ? 
is  it  not  Jupiter  ? 

Soc.  By  no  means,  but  sethereal  Vortex. 
^  Strep.  Vortex?     It  had  escaped  my  notice ^  that  Jupiter 
did  not  exist,  and  that  Vortex  now  reigned  in  his  stead.     But 
you  have  taught  me  nothing  as  yet  concerning  tlie  clap  and 
the  thunder. 

Soc.  Have  you  not  heard  me,  that  I  said  that  the  Clouds, 
when  full  of  moisture,  dash  against  each  other,  and  clap  by 
reason  of  their  density  ? 

Strep.  Come,  how  am  I  to  believe  this  ? 

Soc.  I'll  teach  you  from  your  own  case.  Were  you  ever, 
after  being  stuffed  with  broth  at  the  Panathenaic  festival,  then 
disturbed  in  your  belly,  and  did  a  tumult  suddenly  rumble 
through  it  ? 

Strep.  Yes,  by  Apollo,  and  immediately  the  little  broth 
plays  the  mischief  with  me,  and  is  disturbed,  and  rumbles 
like  thunder,  and  grumbles  dreadfully :  at  first  gently  pappax, 
pappax ;  and  then  it  adds  papapappax  ;/and  when  I  go  to 
stool,  it  thunders  downright  papapappax,  as  they  do.  / 

Soc.  Consider,  therefore,  how  you  have  trumpeted  from  a 
little  belly  so  small:  and  how  is  it  not  probable  that  this  air, 
being  boundless,  should  thunder  loudly? 

STREP.-'Tor  this  reason,  therefore,  the  two  names  also, 
Trump  and  Thunder,  are  similar  to  each  other^  But  teach 
me  this,  whence  comes  the  thunderbolt  blazing  with  fire,  and 

'  "  Wolf  translates  this  by  an  epithet  applied  to  the  philosopher 
Kant  by  Moses  Mendelsohn,— Dm  AUeszermalmer."     Felton. 

^  "  Put  a  comma  after  o/i^pov,  so  that  St'  dvdyKrjv  may  depend 
upon  dvayKaaOwvi."     Walsh. 

'  Comp.  vs.  215,  and  see  note  on  Thesm.  520.  Kriiger,  Gr.  Gr. 
§  51,  7,  obs.  4.  -  **    ' 
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burns  us  to  ashes  when  it  smites  us,  and  singes  those  who  sur- 
vive.   For  indeed  Jupiter  evidently  hurls  this  at  the  perjured. 

Soc.  WhjjJu}3iLlheiu_xouJooUsh  person,  and  savouring  of 
the  dai'k  ages  and  antediluvian,  if  his  manner  is  to  .smite ibe 
perjured,  does  Tie  not  blastETmon,  and  Cleonymus,  and 
Theorus  ?  And  yet  they  are  very  perjured.  But  he  smites 
his  own  temple,  and  Sunium,  the  promontory  of  Athens,^  and 
the  tall  oaks.  Wherefore  ?  for  indeed  an  oak  does  not  com- 
mit perjury. 

Strep,  I  do  not  know ;  but  you  seem  to  speak  Avell.  For 
what,  pray,  is  the  thunderbolt  ? 

Soc.  When  a  dry  wind,  having  been  raised  aloft,  is  enclosed 
in  these  Clouds,  it  inflates  them  within,  like  a  bladder ;  and 
then,  of  necessity,  having  burst  them,  it  rushes  out  with  ve- 
hemence by  reason  of  its  density,  setting  fire  to  itself  through 
its  rushing  and  impetuosity. 

Strep.  By  Jupiter,  of  a  truth  I  once  experienced  this  ex- 
actly at  the  i)iasian  festival !  I  was  roasting  a  haggis  for  my 
kinsfolk,  and  then  through  neglect  I  did  not  cut  it  open ;  but 
it  became  inflated,  and  then  suddenly  bursting,  befouled  my 
very  eyes  with  dung,  and  burnt  my  face.^ 

Cho.  0  mortal,  who  hast  desired  great  wisdom  from  us ! 
How  happy  will  you  become  amongst  the  Athenians  and 
amongst  the  Greeks,  if  you  be  possessed  of  a  good  memory, 
and  be  a  deep  thinkpTj  a^f)  pnfliir.^a€e.ja£J[^bour  be  implanted 
in  your  soul,  and  you  be  |iot  wearied  either  by  standing  or 
walking,  nor  be  exceedingly  vexed  at  iHi vexing .  with  cold, 
rioFron^  to  bieak-Jgour^fast^-aad  yoo-jefrain  from  winej  and- 
gymnastics,  jjid^the  other  follies,  and  consider  tliis  the  liighest 
excellence,  as  isjproper  a  clever  man  should,  to  xjonquer  by 
action~and~counseI,Tnd  by  battling  with  your  tongue. 

^TREK~A5-fer  asTPgardg^ " sfiif dy  spirit,^  and  care  that 
makes  one's  bed  uneasy,  and  a  frugal  and  hard-living  and 
savory-eating  belly,  be  of  good  courage  and  don't  trouble 

'  "  Alluding  to  Homer,  Od.  T.  278,  'AW  ort  'S.ovviov  Ipbv  atpiKo/iiO', 
UKOov 'A9r]vwv."     Kust. 

*  "The  Greek  haggis  was  roa«<e<^  instead  of  being  boiled;  but  in 
other  respects  it  appears  to  have  resembled  its  Caledonian  successor 
very  closely.  There  was  the  same  necessity  in  both  for  "  nicking  " 
or  *'  pricking,"  rn  order  to  let  out  the  expanding  air,  as  may  be  seen 
from  the  eloquent  receipt  in  Meg  Dod's  Cookery  Book."     Walsh. 

»  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  68,  19,  obs.  2.  Cf.  Ach.  386,  958. 
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yourself;  I  would  oflfer  myself  to  hammer  on,*  for  that 
matter. 

Soc.  Will  you  not,2  pray,  now  believe  in  no  god,  except 
what  we  believe  in — this  Chaos,  and  the  Clouds,  and  the 
Tongue — these  three  ? 

Strep.  Absolutely  I  would  not  even  converse  with  the 
others,  not  even  if  I  met  them ;  nor  would  I  sacrifice  to  them, 
nor  make  libations,  nor  offer  frankincense. 

Cho.  Tell  us  then  boldly,  what  we  must  do  for  you  ?  for 
you  shall  not  fail  in  getting  it,  if  you  honour  ^  and  admire  us, 
and  seek  to  become  clever. 

Strep.  0  mistresses,  I  request  of  you  then  this  very  small 
favour,  that  I  be  the  best  of  the  Greeks  in  speaking  by*  a 
hundred  stadia. 

Cho.  Well,  you  shall  have  this  from  us,  so  that  hence- 
forward from  this  time  no  one  shall  get  more  opinions  passed 
in  the  public  assemblies  than  you. 

Strep.  Grant  me  not  to  deliver  important  opinions ;  for  I 
do  not  desire  these,  but  only^  to  pervert  the  right  for  my  own 
advantage,  and  to  evade  my  creditors. 

Cho.  Then  you  shall  obtain  what  you  desire ;  for  you  do 
not  covet  great  things.  But  commit  yourself  without  fear  to 
our  ministers. 

Strep.  I  will  do  so  in  reliance  upon  you,  for  necessity  op- 
presses me,  on  account  of  the  blood-horses,  and  the  marriage 
which  ruined  me.  Now,  therefore,  let  them  use  me  as  they 
please.  I  give  up  this  my  body  to  them  to  be  beaten,  to  be 
hungered,  to  be  troubled  with  thirst,  to  be  squalid,  to  shiver 
with  cold,  to  flay  into  a  leathern  bottle,^  if  I  shell  escape  clear 

«  "  lirixa\KivHv  is  a  proverbial  expression,  as  Wolf  says,  like  the 
German,  for  a  man  who  submits  to  any  thing,  '  Er  lasst  auf  sich 
Schmieden.'"  Felton.  "  Ut  ferrum  in  me  cudant,"  Bnmck.  "I 
can  stand,  hke  an  anvil,  the  hammer."  Walsh.  "  To  forge  to  your 
purpose."    Liddell's  Lex.  in  voc 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  62,  3,  obs.  8. 

»  See  Kruger,  Gr.  Gr,  §  56,  11,  obs.  *  Cf.  Ran.  vs.  91. 

*  "  oaa  is  Attic  for  oaov,  that  is,  fiovov,  solum,  tantum."     Brunch. 

«  Cf.  Eq.  vs.  370.  "  For  the  construction,  see  Soph.  Gr.  Gr.  §  185." 
Felton.     Cf.  also  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  55,  3,  obs.  7. 

"  Now  let  them  work  their  wicked  will  upon  me ; 
They're  welcome  to  my  carcase ;  let  'em  claw  it, 
Starve  it  with  thirst  and  hunger,  fry  it,  freeze  it, 
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from  my  debts,  and  appear  to  men  to  be  bold,  glib  of  tongue, 
audacious,  impudent,  shameless,  a  fabricator  of  falsehoods, 
inventive  of  words,  a  practised  knave  in  lawsuits,  a  law-tablet, 
a  thorough  rattle,  a  foi,  a  sharper,  a  slippery  knave,  a  dis- 
sembler, a  slippery  fellow,  an  impostor,  a  gallows-bird,'  a 
blackguard,  a  twister,  a  troublesome  fellow,  a  licker-up  of 
hashes.  If  they  call  me  this,  Avhen  they  meet  me,  let  them  do 
to  me  absolutely  what  they  please.  And  if  they  like,  by  Ceres, 
let  them  serve  up  a  sausage  out  of  me  to  the  deep  thinkers. 

Cho.  This  man  has  a  spirit  not  void  of  courage,  but 
prompt.  Know,  that  if  ^  you  learn  these  matters  from  me, 
you  will  possess  amongst  mortals  a  glory  as  high  as  heaven. 

Strep.  What  shall  I  experience  ? 

Cho.  You  shall  pass  with  me  the  most  enviable  of  mortal 
lives  the  whole  time. 

Strep.  Shall  I  then  ever  see  this  ? 

Cho.  Yea,  so  that  many  be  always  seated  at  your  gates, 
wishing  to  communicate  with  you  and  come  to  a  conference 
with  you,  to  consult  -with  you  as  to  actions  and  affidavits  of 
many  talents,  as  is  worthy  of  your  abilities.^  [7b  Socrates.'] 
But  attempt  to  teach  the  old  man  by  degrees  whatever  you 
purpose,  and  scrutinize  his  intellect,  and  make  trial  of  his 
mind. 

Soc.  Come  now,  tell  me  your  own  turn  of  mind ;  in  order 
that,  when  I  know  of  what  sort  it  is,  I  may  now,  after  this, 
apply  to  you  new  engines.'* 

Strep.  What  ?  By  the  gods,  do  you  purpose  to  besiege 
me? 

Soc.  No ;  I  wish  to  briefly  learn  from  you  if  yoy  are  pos- 
sessed of  a  good  memory. 

Strep.  In  two  ways,  by  Jove.     If  any  thing  be  owing  to 

Nay,  flay  the  very  skin  off;  'tis  their  own ; 
So  that  I  may  but  fob  my  creditors."     Cumherland. 
'  *'  Passow  and   Pape,  a  rogue  that  deserves  the  cat-o' -nine-tails." 
FelUm. 
»  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  56,  11,  obs. 

*  "d^ia^aK'n^g=uttuoinffenio  dignum  est.  So  Ach.  vs.  8,  <J?iov 
7-p  'EXXafi.  Cf.  ibid.  205.  <Ti/f</3.  ^tra  aov  is  a  mere  gloss  upon  vs.  470." 
Bothe. 

*  "  By  fitjxavac  Socrates  understands  new  arts  and  methods,  but 
the  old  man  warlike  machines ;  hence  his  absurd  question  in  the  fol- 
lowing verse."     Harles. 
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me,  I  have  a  very  good  memory ;  but  if  I  owe,  unhappy  man, 
I  am  very  forgetful. 

Soc.  Is  the  power  of  speaking,  pray,  implanted  in  your 
nature  ? 

Strep.  Speaking  is  not  in  me,  but  cheating  is. 

Soc.  How,  then,  will  you  be  able  to  learn  ? 

Strep.  Excellently,  of  course. 

Soc.  Come,  then,  take  care  that,i  whenever  I  propound  any 
clever  dogma  about  abstruse  matters,  you  catch  it  up  imme- 
diately. 

Strep.  What  then  ?  Am  I  to  feed  upon  wisdom  like  a 
dog? 

Soc.  This  man  is  ignorant  and  brutish.  I  fear,  old  man, 
lest  you  will  need  blows.'^  Come,  let  me  see ;  what  do  you 
do  if  any  one  beat  you  ? 

Strep.  I  take  the  beating ;  ^  and  then,  when  I  have  waited 
a  little  while,  I  call  witnesses  to  prove  it ;  then,  again,  after 
a  short  interval,  I  go  to  law. 

Soc.  Come  then,  lay  down  your  cloak. 

Strep.  Have  I  done  any  wrong  ? 

Soc.  No ;  but  it  is  the  rule  to  enter  naked. 

Strep.  But  I  do  not  enter  to  search  for  stolen  goods. 

Soc.  Lay  it  down.     Why  do  you  talk  nonsense  ? 

Strep.  Now  tell  me  this,  pray.  If  I  be  diligent  and  learn 
zealously,  to  which  of  your  disciples  shall  I  become  like  ? 

Soc.  You  will  no  way  differ  from  Chaerephon  in  intellect.* 

Strep.  Ah  me,  unhappy  !     I  shall  become  half-dead. 

Soc.  Don't^  chatter;  but  quickly  follow  me  hither  with 
smartness. 

Strep.  Then  give  me  first  into  my  hands  a  honeyed^  cake  ; 
for  1  am  afraid  of  descending  within,  as  if  into  the  cave  of 
Trophonius. 

'  See  note  on  Lys.  316. 

*  "  Ich  fiirchte  Graukopf,  dass  du  viele  Hiebe  brauchst."  Droysen. 
An  example  of  "  Anticipation."  See  K.riiger,  Gr,  Gr.  §  61,  6,  obs. 
2.  lei)  is  the  second  person  of  the  deponent  form. 

'  '^  rvirTOfiai:=patior  me  verberari."     Dindorf. 

*  Accusativus  respectus.     See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  46,  4. 

*  See  note  on  Ran,  299. 

*  "They  threw  a  honeyed  cake  to  the  serpents  in  the  cave  of 
Trophonius,  in  order  to  pacify  them."    Bergler. 
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Soc.  Proceed  ;  why  do  you  keep  poking  about  the  door  ? 
[^Exeunt  Socrates  and  Strepsiades.'] 

Cho.  Well,  go  in  peace,  for  the  sake  of  this  your  valour. 
May  prosperity  attend  the  man,  because,  being  advanced  into^ 
the  vale  of  years,  he  imbues  his  intellect  with  modern  sub- 
jects, and  cultivates  wisdom  !     [  Turning  to  the  audience.'] 

Spectators,'  I  will  freely  declare  to  you  the  truth,  by  Bac- 
chus, who  nurtured  me !  So  may  I  conquer,'^  and  be  ac- 
counted skilful,  as  that,  deeming  you  to  be  clever  spectators, 
and  this  to  be  the  cleverest  of  my  comedies,^  I  thought  proper 
to  let  you  first  taste  that  comedy,  which  gave  me  the  greatest 
labour.  And  then  I  retired  from  the  contest"*  defeated  by 
vulgar  fellows,  though  I  did  not  deserve  it.  These  things, 
therefore,  I  object  to  you,  a  learned  audience,  for  whose  sake 
I  was  expending  this  labour.  But  not  even  thus  will  I  ever 
^  willingly  desert  the  discerning^  portion  of  you.  For  since 
what  time  my  Modest  Man  and  my  Rake^  were  very  highly 
praised  here  by  an  audience,  with  whom  it  is  a  pleasure  even 
to  hold  converse,  and  I  (for  I  was  still  a  virgin,  and  it  was 
not  lawful  tor  me  as  yet  to  have  children)  exposed  mi/  off- 
spring, and  another  girl  took  it  up  and  owned  it,  and  you 
generously  reared  and  educated  it,  from  this  time"  I  have  had 

*  "This  is  a  very  learned  parabasis,  and  contains  much  that  is 
worthy  of  perusal,  and  much  that  relates  to  the  history  of  the  old 
comedy."  Kuster.  "This  address  was  written  after  the  first  edi- 
tion of  the  play  had  been  damned."     Walsh. 

^  "  The  poet  uses  the  aor.  opt.,  because  he  refers  to  his  hopes  of  vic- 
tory in  a  single  case,  una  de  re,  i.  e.  the  present  dramatic  represent- 
ation ;  but  in  the  same  sentence  he  employs  the  present  optative, 
(vofii^oifi7]v,)  because  duration  of  time  is  to  be  expressed, — the  con- 
tinuance of  his  fame  as  a  poet."     Felton. 

'  "  Aristophanes  declares  this  play  to  be  the  most  elaborate  of  all 
his  works ;  but  in  such  expressions  we  are  not  always  to  take  him 
exactly  at  his  word.  On  all  occasions,  and  without  the  least  hesi- 
tation, he  lavishes  upon  himself  the  most  extravagant  praises ; 
and  this  must  be  considered  a  feature  of  the  license  of  comedy." 
Schlegel. 

*  "  ii-ir'  dvSp.  <popr.  jttdicibits  imperitis  pronxmciantibus."  Em. — The 
author's  tact  would  imquestionably  have  prevented  him  from  ap- 
plying so  direct  a  censure  to  the  audience;  and  we  willingly  agree  m 
opinion  with  Dobree  and  Mitchell,  that  the  sarcasm  was  aimed  at 

^successful  rivals.     So  also  Walsh.  •* 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  47,  9.  •  Alluding  to  his  AairaXilc. 

'  "  Ja  seitdem  ist  fest  wie  ein  Fels  raein  Vertraun  auf  cure  Huld." 

Droysen. 
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sure  pledges  of  your  good-will  towards  me.  Now,  therefore, 
like  that  well-known  Electra,>  has  this  comedy  come  seeking, 
if  haply  it  meet  with  an  audience  so  clever,  for  it  will  recog- 
nise, if  it  should  see,  the  lock  of  its  brother.  But  see  how 
modest  she  is  by  nature,  who,  in  the  first  place,  has  come, 
\  having  stitched  to  her  no  leathern  phallus  hanging  down,  red 
at  the  top,  and  thick,  to  set  the  boys  a  laughingY  nor  yet  jeered 
the  bald-headed,2  nor  danced  the  cordax;  nor^  does  the  old 
man  who  speaks  the  verses  beat  the  person  near  him  with  his 
staff,  keeping  out  of  sight  wretched  ribaldry ;  nor  has  she 
rushed  in  with  torches,  nor  does  she  shout  lov,  lov  ;  "*  but  has 
come  relying  on  herself  and  her  verses.^  And  I,  although  so 
excellent  a  poet,  do  not  give  myself  airs,  nor  do  I  seek  to  de- 
ceive you  by  twice  and  thrice  bringing  forward  the  same 
pieces ;  but  I  am  always^  clever  at  introducing  new  fashions, 
not  at  all  resembling  each  other,  and  all  of  them  clever :  who 
struck  Cleon  in  the  belly  when  at  the  height  of  his  power, 
and  could  not  bear  to  attack  him  afterwards  when  he  was 
down.  But  these  scribblers,  Avhen  once  Ilyperbolus  has 
given  them  a  handle,  keep  ever  trampling  on  this  wretched 
man  and  his  mother.     Eupolis,  indeed,  first  of  all  craftily  in- 

*  The  allusion  is  to  the  means  employed  by  iEschylus  in  his 
CKoephora  to  bring  about  Electra's  recognition  of  ner  brotner  Orestes. 
iEschylus  had  represented  her  as  assured  of  her  brother's  arrival 
by  having  found  a  lock  of  hair  at  Agamemnon's  tomb  resembling 
her  own.  Euripides  in  his  Elcctra  sneers  at  this  contrivance  as 
improbable,  and  requiring  a  supernatural  amount  of  cleverness  and 
discernment.  Aristophanes  promises  that  his  Muse  shall  be  equally 
clever,  and  shall  recognise  their  good-will  if  they  only  give  this  play 
the  applause  awarded  to  his  Daitaleis,  For  the  demonstrative,  see 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  7.  For  the  matter,  see  Schlegel,  Dram. 
Lit.  pp.  122,  128. 

*  Aristophanes  was  bald-headed."   Droysen. 

^   "  Nor  does  the  aged  gentleman,  who 
Spouts  the  witty  lines  to  you, 
Strike  his  friend  with  cuclgel  of  oak. 
To  conceal  a  stupid  joke."     Walsh. 

*  Exclamations,  with  which  this  very  play  opens. 

*  The  Scholiast  has  very  justly  found  fault  with  these  boasts  of 
our  noet ;  and  proved,  from  his  own  works,  that  he  has  been  guilty 
of  all  the  offences  against  decency  and  good  taste  which  he  repre- 
hends so  freely  in  others.  The  justifications  attempted  by  Schiitz 
and  Silvern  are  lame  in  the  extreme. 

*  Liddell's  Lex.  voc.  ffo^t?o/iat. 
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troduced  his  Maricas,  having  basely,  base  fellow,  spoiled  by 
altering  my  play  of  the  Knights,  having  added  to  it,  for  the 
sake  of  the  cordax,  a  drunken  old  woman,  whom  Phrynichus 
long  ago  poetized,  whom  the  whale  was  for  devouring.  Then 
again  Hermippus  made  verses  on  Hyperbolus ;  and  now  aU 
others  press  hard  upon  Hyperbolus,  imitating  my  simile  of 
the  eels.^  Whoever,  therefore,  laughs  at  these,  let  him  not 
take  pleasure  in  my  attempts ;  but  if  you  are  delighted  with 
me  and  my  inventions,  in  times  to  come  you  will  seem  to  be 

I  first  invoke,^  to  join  our  choral  band,  the  mighty  Jupiter, 
ruling  on  high,  the  monarch  of  gods ;  and  the  potent  master 
of  the  trident,  the  fierce  upheaver  of  earth  and  briny  sea ;  and 
our  father  of  great  renown,  most  august  -/Ether,  life-supporter 
of  all ;  and  the  horse-guider,  who  fills  the  plain  of  the  earth 
with  exceeding  bright  beams,  a  mighty  deity  among  gods  and 
mortals. 

Most  clever  spectators,  come,  give  us  your  attention ;  for 
having  been  injured,  we  blame  you  to  your  faces.  For 
though  we  benefit  the  state  most  of  all  the  gods,  to  us  alone 
of  deities  you  do  not  offer  sacrifice  nor  yet  pour  libations,  who 
watch  over  you.  For  if  there  should  be  any  expedition  with 
no  prudence,  then  we  either  thunder  or  drizzle  small  rain. 
And  then,  when  you  were  for  choosing  as  your  general  the 
Paphlagonian  tanner,  hateful  to  the  gods,  we  contracted  our 
brows  and  were  enraged;  and  thunder''  burst  through  the 
lightning,  and  the  moon  forsook  her  usual  paths ;  and  the 
sun  immediately  drew  in  his  Avick  to  himself,  and  declared 
he  would  not  give  you  light,  if  Cleon  should  be  your  ge- 

'  "  Aristophanes  refers  to  that  very  elegant  passage  of  the  Equites, 
vs.  864,  which  has  often  been  imitated,  according  to  our  author,  by 
other  poets."     Kitster, 

*   "You'll  be  thought,  and  not  without  reason, 
Men  of  sense — till  next  year's  season."     Walsh. 
Who  adds  the  following  note:  "That  is  to  say,  till  the  exhibition 
of  fresh  comedies  in  the  next  February  and  March,  when  your 
'  sense '  and  judgment  will  be  tested  anew  by  having  to  decide  upon 
their  merits." 

'  "  Dich,  der  du  hoch  in  Ilimmel's  Htih'n 
Waltest  der  Gutter,  Herrscher  Zeus, 
Ruf  Ich  zuerst  zum  Festreihn."     Droysen. 
*  A  quotation  from  the  Teucer  of  Sophocles. 
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neral.  Nevertheless  you  chose  him.  For  they  say  that  ill 
counsel  is  in  this  city;  that  the  gods,  however,  turn  all  these 
your  mismanagements  ^  to  a  prosperous  issue.  And  how  this 
also  shall  be  advantageous,  we  will  easily  teach  you.  If 
you  should  convict  the  cormorant  Cleon  of  bribery  and  em- 
bezzlement, and  then  make  fast  his  neck  in  the  stocks,  the 
affair  will  turn  out  for  the  state  to  the  ancient  form  again,  if 
you  have  mismanaged  in  any  way,  and  to  a  prosperous  issue.^ 

Hear  me^  again,  king  Phoebus,  Delian  Apollo,  who  in- 
habitest  the  high-peaked  Cynthian  rock!  and  thou,  blest 
goddess,  who  inhabitest  the  all-golden  house  of  Ephesus,  in 
which  Lydian  damsels  greatly  reverence  thee ;  and  thou,  our 
national  goddess,  swayer  of  the  asgis,  Minerva,  guardian  of 
the  city !  and  thou,  reveller  Bacchus,  who,  inhabiting  the 
Parnassian  rock,  sparkiest  with  torches,  conspicuous  among 
the  Delphic  Bacchanals  ! 

When  we  had  got  ready  to  set  out  hither,  the  Moon  met 
us,  and  commanded  us  first  to  greet  the  Athenians  and  their 
allies ;  and  then  declared  that  she  was  angry ;  for  that  she 
had  suffered  dreadful  things,  though  she  benefits  you  all,  not 
in  words,  but  openly.J  In  the  first  place,  not  less  than  a 
drachma'*  every  month  for  torches ;  so  that  also  all,  when 
they  went  out  of  an  evening,  were  wont  to  say,  "  Boy,  don't 
buy  a  torch,  for  the  moonlight  is  beautiful."  And  she  says 
she  confers  other  benefits  on  you,  but  that  you  do  not  observe 
the  days  at  all  correctly,  but  confuse  them  up  and  down  ;  so 
that  she  says  the  gods  are  constantly  threatening  her,  when 
they  are  defrauded  of  their  dinner,  and  depart  home  not 
having  met  with  the  regular  feast  according  to  the  number 
of  the  days.  And  then,  when  you  ought  to  be  sacrificing,  you 
are  inflicting  tortures  and  litigating.  And  often,  while  we 
gods  are  observing  a  fast,  when  we  mourn  for  Memnon  or 

'  So  Equit.  803,  a  TravovpytTc  =  your  knaveries.  Demosth.  Cor.  P. 
321,  4,  olg  evTvxilictaav  kv  Aivicrpoic  =  their  successes  at  Lezwtra. 

2  "^Wird  's  nach  alter  Weise  wieder,  wo  ihr  dummgewesen  seid 
Each  zum  Besten  sich  verkehren,  mehren  des  Staats  Gliick- 
seligkeit."  Droysen. 

'  "  This  verse  is  constructed  in  imitation  of  the  dithyrambic 
poets,  whose  compositions  frequently  began  with  these  words ;  on 
this  account,  according  to  a  Scholiast,  they  were  called  Amphi- 
anactes,"     Felton. 

*  Governed  by  ux^^Kovaa. 
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Sarpedon,  you  are  pouring  libations  and  laughing.  For 
which  reason  Hyperbolus,  having  obtained  by  lot  this  year  to 
be  Hieromnemon,  was  afterwards  deprived  by  us  gods  of  his ' 
crown :  for  thus  he  will  know  better  that  he  ought  to  spend 
the  days  of  his  life  according  to  the  Moon.  \^Enter  Socrates.'] 
"Soc.  By  Respiration,  and  Chaos,  and  Air,  I  have  not  seen 
any  man  so  boorish,  nor- so  impracticable,  nor  so  stupid,  nor 
so  forgetful ;  who,  while  learning  some  little  petty  quibbles, 
forgets  them  before  he  has  learnt  them.  Nevertheless  I  will 
certainly  call  him  out  here  to  the  light.^  Where  is  Strep- 
siades  ?  come  forth  with  your  couch. 

Strep,  (from  within).  The  bugs  do  not  permit  me  to 
bring  it  forth. 

Soc.  Make  haste  and  lay  it  doAvn ;  and  give  me  your  at- 
tention.    [^Enter  Strepsiades.~\ 

Strep.  Very  well. 

Soc.  Come  now ;  what  do  you  now  wish  to  learn  first  of 
those  things  in  none  of  which  you  have  ever  been  instructed  ? 
Tell  me.     About  measures,  or  rhythms,  or  verses  ? 

Strep.  I  should  prefer  to  learn  about  measures  ;  for  it  is 
but  lately  I  was  cheated  out  of  two^  choenices  by  a  meal- 
huckster. 

Soc.  I  do  not  ask  you  this,  but  which  you  account  the  most 
beautiful  measure  ;  the  trimeter  or  the  tetrameter  ? 

Strep.  I  think  nothing  superior  to  the  semisextarius.^ 

Soc.  You  talk  nonsense,  man. 

Strep.  Make  a  wager  then  Avith  me,"*  if  the  semisextarius 
be  not  a  tetrameter. 

Soc.  Go  to  the  devil !  how  boorish  you  are  and  dull  of 
learning !     Perhaps  you  may  be  able  to  learn  about  rhythms. 

'  For  this  anacoluthon,  cf.  Aves,  535,  1456.  Lys.  560.  Equit.  392. 
Horn.  II.  A.  478. 

^  "  Said  satirically  of  the  school  of  Socrates,  as  if  it  were  a  den 
of  wild  beasts."  Emesti.  "  i.  e.  because  the  ^povriarj;piov  was  dark 
and  gloomy.  Hence  Strepsiades  compares  it  to  the  cave  of  Tro- 
phonius."    Schutz. 

*  "  The  Attic  medimnus  was  divided  into  48  chcenices.  The  eKrtvQ, 
aextarius,  or  tnodius,  was  the  sixth  part  of  a  medimnus,  and  contained 
%  chcenices ;  therefore  the  rifiuKTiov,  or  semisextarius,  =-i!  chcenices." 
Brwick. 

*  Cf.  Ach.  772,  ill5,  791.  Horn.  II.  >p.  485. 
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Strep.  But  what  good  will  rhythms  do  me  for  a  living  ? 

Soc.  In  the  first  place,  to  be  clever  at  an  entertainment, 
understanding  what  rhythm  is  for  the  war-dance,  and  what, 
again,  according  to  the  dactyle. 

Strep.  According  to  the  dactyle  ?  By  Jove,  but  I  know  it. 

Soc.  Tell  me,  pray. 

Strep.  What  else  but  this  finger?  Formerly,  indeed, 
when  I  was  yet  a  boy,  this  here ! 

Soc.  Yjou  are  boorish  and  stupid. 

Strep,  i  For  I  do  not  desire,  you  wretch,  to  learn  any  of 
these  things. 

Soc.  What  then? 

Strep.  That,  that,  the  most  unjust  cause. 

Soc.  But  you  must  learn  other  things  before  these :  namely, 
what  quadrupeds  are  properly  masculine. 

Strep.  I  know  the  males,  if  I  am  not  mad : — k^loq,  rpdyog, 
raupoc,  Kviov,  aXeKTpvLjv.^ 

Soc.  Do  you  see  what  you  are  doing?     You  are  calling 
both  the  female  and  the  male  dXfKrpvtJv  in  the  same  way. 
TREP.  How,  pray  ?  come,  fell  me. 

Soc.  How  ?  ^  The  one  with  you  is  dXeKrpvijv,  and  the  other 
is  dXeicTpvu)v  also. 

Strep.  Yea,  by  Neptune !  how  now  ought  I  to  call  them  ? 

Soc.    The  one  dXeicTpvaiva,  and  the  other  dXiKnop. 

Strep.  'AXeKrpvaiva  ?  Capital,  by  the  Air !  So  that,  in 
return  for  this  lesson  alone,  I  will  fill  your  Kaq^vot-  full  of 
barley-meal  on  all  sides. 

Soc.  See  !  see ! '  there  again  's  another  blunder  !  You 
make  capcoTroc,  which  is  feminine,  to  be  masculine. 

Strep.  In  what  way  do  I  make  K-ctjoSoTroc  masculine  ? 

Soc.  Most  assuredly ;  just  as  i(  you  were  to  say  KXeww/xoc. 

Strep.  How,  pray  ?     Tell  me. 

Soc.  KdpdoiroQ  with  you  is  tantamount  to  KXeojyv fiog. 

Strep.  Good  sir,  Cleonymus  had  no  kneading-trough,  but 

'  "  It  is  very  stupid  of  the  rustic  to  reckon  a  cock  among  quad- 
rupeds ;  Socrates,  however,  does  not  notice  this,  but  censures  what 
is  more  trifling."     Bergler. 

*  This  is  certainly  wrong.  Repeated  questions  are  always  in  the 
relative  (bxoic)  form,  as  in  677.  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  51,  17,  obs. 
3.     An  obvious  emendation  is  STP.  ttwc  St);  0£p'.  2QK.  oirwc; 

*  See  Herm.  Vig.  n,  235. 
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kneaded  his  bread  in  a  round  mortar.^  How  ought  I  to  call 
it  henceforth  ? 

Soc.  How  ?   Call  it  KaploTTT},  as  you  call  SworpaV??. 

Strep.  KapCoTri/,  in  the  feminine  ? 

Soc.  For  so  you  speak  it  rightly. 

Strep.  But  that  would  make  it  Kapcoirt},  KXtwvviit]. 

Soc.  You  must  learn  one  thing  more  about  names,  what 
are  masculine,  and  what  of  them  are  feminine. 

Strep.  I  know  what  are  female. 

Soc.  Tell  me,  pray. 

Strep.  Lysilla,  Philinna,  Clitagora,  Demetria. 

Soc.  What  names  are  masculine  ? 

Strep.  Thousands :  Philoxcnus,  Melesias,  Amynias. 

Soc.  But,  you  wretch  !  these  are  not  masculine. 

Strep.  Are  they  not  males  with  you  ? 

Soc.  By  no  means :  for  how  would  you  call  to  Amynias,^  if 
you  met  him  ? 

Strep.  How  would  I  call?  Thus:  "Come  hither,  come 
hither,  Amynia !  " 

Soc.  Do  you  see  ?  you  call  Amynias  a  woman. 

Strep.  Is  it  not  then  with  justice,  who  does  not  serve  in 
the  army?*  But  why  should  I  learn  these  things,  which  we 
aU  know  ? 

'  "  Whether,  in  this  obscure  passage,  the  round  mortar  implies 
Sicily,  as  it  does  in  V'esp.  (924',  Br.  ed.),  1  do  not  undertake  to  saj-; 
but  in  that  case  the  meaning  would  pei-haps  be,  that  Cleonymus, 
through  the  interest  of  his  patron  Cleon,  had  obtained  some  ap- 
pointment in  that  island,  where,  like  Laches,  he  had  made  con- 
siderable pickings."  Mitch. 

'  This  line  will  serve  to  illustrate  a  principle  in  the  Greek  lan- 
guage little  known  and  less  noticed  :  when  a  Jinite  verb  and  a  participle 
are  accompanied  by  an  objective  case  of  a  noun,  that  objective  case  depends 
on  the  participle  in  preference  to  the  finite  verb.  Mr.  Walsh  (note  ad 
Acharn.  p.  120,  fin.)  has  grievously  erred  in  this  matter.  Eur. 
Hippol.  659,  Ti]Q  afjg  ToXfiTjg  tiaofiai  ytyivfiivog.  "  The  Greeks  always 
refer  the  participle  to  the  same  noun  as  the  verb,  even  though  the 
case  of  the  noun  will  not  suit  the  construction  of  the  participle." 
Hermann.     Comp.  Ran.  1176. 

*  "  Instead  of  the  usual  oartg,  I  have  given  i'lrig  from  the  Ra- 
venna MS.,  as  suiting  what  has  preceded,  and  very  contemptuous." 
Hermann.  "  oerrtf  fits  Strepsiades  better,  as  he  just  before  said  r6v 
'Ajx."     Dindorf 

"  Soc.  There,  there  !  you  make  a  wench  of  him  at  once. 
Strep.  And  fit  it  is  for  one  who  shuns  the  field ; 

A  coward  ought  not  to  be  called  a  man."    Cumberland. 

L 
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Soc.  It  is  no  use,  by  Jupiter  !  Having  reclined  yourself 
down  here — 

Strep.  What  must  I  do  ? 

Soc.  Think  out  some  of  your  own  affairs. 

Strep.  Not  here,  pray,  I  beseech  you;  but,  if  I  must, 
suffer  me  to  excogitate  these  very  things  on  the  ground. 

Soc.  There  is  no  other  way.^     [JExit  Socrates.'] 

Strep.  Unfortunate  man  that  I  am !  what  a  penalty  shall 
I  this  day  pay  to  the  bugs  !  ^ 

Cho.  Now  meditate^  and  examine  closely  ;  and  roll  your- 
self about  in  every  way,  having  wrapped  yourself  up ;  and 
quickly,  when  you  fall  into  a  difficulty,  spring  to  another 
mental  contrivance.  But  let  delightful  sleep  be  absent  from 
your  eyes. 

Strep.  Attatai !  attatai ! 

Cho.  What  ails  you  ?  why  are  you  distressed  ? 

Strep.  Wretched  man,  I  am  perishing  !  The  Corinthians,* 
coming  out  from  the  bed,  are  biting  me,  and  devouring  my 
sides,  and  drinking  up  my  life-blood,/and  tearing  away  my 
testicles^  and  digging  through  my^  breech/and  will.^  annihil- 
ate me^ 

Cho.  Do  not  now  be  very  grievously  distressed. 

Strep.  Why,  how,  when  my  money  is  gone,  my  complex- 
ion gone,  my  life  gone,  and  my  slipper  gone  ?  And  further- 
more in  addition  to  these  evils,  with  singing  the  night- 
watches,^  I  am  almost  gone  myself.     \_Re-enter  Socrates.] 

'  Comp.  Vesp.  1166.  Pax,  110.  Kruger,  Gr.  Gr,  §  68,  36,  obs.  7. 
'     "Curse  it!     What  swingeing  damages  the  bugs  will  get !  " 

Walsh. 
'  "  Jetzt,  Freund,  studirt!  jetzt  meditirt ! 
Nimm  den  Verstand  zusammen 

Und  griible  rastlos. 
Doch  schnell,  wenn  zu  bunt  es  dir  werden  will. 

Spring  ab  und  iiber 
Zu  andrem  Forschen.     Feme  nur 
Bleibe  dem  Auge  der  holde  Schlaf."     Droysen. 

*  "  lie  calls  them  Corinthians,  with  a  play  on  their  proper  name, 
KoptiQ."     Droysen. 

*  "  Instead  of  the  future  6\w,  the  Attics  occasionally  use  oXsffw  ; 
the  later  writers  pretty  often."  Kruger.  Brunck  has  mistaken  it  for 
a.  present  tense. 

®  The  Athenian  sentinels  used  to  sing  at  their  posts,  in  order  to 
prevent  their  falling  asleep  unawares  during  their  night-watches. 
"  It  would  seem  that  a  short  choral  ode  has  dropped  out  here." 
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Soc.  Ho  you  !  wliat  are  you  about  ?  Are  you  not  medi- 
tating ? 

Strep.  I  ?     Yea,  by  Xeptune  ! 

Soc.  And  what,  pray,  have  you  thought  ? 

Strep.  Whether  any  bit  of  me  will  be  left  by  the  bugs. 

Soc.  You  will  perish  most  wretchedly. 

Strep.  But,  my  good  friend,  I  have  already  perished. 

Soc.  You  must  not  give_in,  but  must  wrap_yourself,upL-;> 
for  you'have  to  discover  a_devicefojuabatEacting,  and  a  means— 
q£  cheating.     [  Walks  up  and  down  while  Strepsiades  wraps 

h^m.fclf  up  Jn  (Zip  fth^^ffT  ^ 

Strep.  AhnfeTwould,  pray,  some  one  would  throw  over 
me  a  swindling  contrivance  from  the  sheep-skins.' 

Soc.  Come  now ;  I  will  first  see  this  fellow,  what  he  is 
about.     Ho  you  !  are  you  asleep  ? 

Strep.  No  ;  by  Apollo,  I  am  not ! 

Soc.  Have  you  got  any  thing  ? 

Strep.  No ;  by  Jupiter,  certainly  not ! 

Soc.  Nothing  at  all  ? 
\  Strep.  Nothing,  except  what  I  have  in  my  right  hand.  \ 

Soc.  Will  you  not  quickly  cover  yourself  up,  and  think  of 
something  ? 

Strep.  About  what  ?  for  do  you  tell  me  this,  0  Socrates  ! 

Soc.  Do  you,  yourself,  first  find  out  and  state  what  you  wish. 

Strep.  You  have  heard  a  thousand  times  what  I  wish. 
About  the  interest ;  so  that  I  may  pay  no  one. 

Soc.  Come  then,  wrap  yourself  up,  and  having  given  your 
mind  play^  with  subtilty,  revolve  your  affairs  by  little  and 
little,  rightly  distinguishing  and  examining. 

Strep.  Ah  me,  unhappy  man  ! 

Droysen.     "The  genitive  ^povpuQ  denotes  time.     See  Soph.  Gr.  Gr. 
§  196,  and  Kiihner,  Gr.  Gr.  §  273,  4."  Felion. 

*  "  As  Socrates  is  throwing  («7ri/3aXXa)  the  lamb  or  sheep-fleeces 
(apvartcac)  upon  Strepsiades,  the  latter,  before  he  is  finally  covered 
up,  delivers  himself  of  a  wish,  suggested  by  the  equivoque  in  the 
words  apvoKif  and  dpvrjaiq."  Mitch.  "  From  these  lamh-Jleeces  know- 
ledge how  to  fleece.  It  is  a  common  Greek  idiom  to  express  a  wish  in 
the  form  of  a  question."     Felton. 

"  O  well!  wer  schaffl  mir  armen  Kauz 

Aus  diesem  Lbcherkittel  eine  Lugidee  !  "    Droysen. 

*  See  Liddell's  Lex.  in  voc.  "  Slicing  smtdl  your  reason."  Walsh. 
"  Cutting  the  thought  fine."  Felton.  This  seems  better  to  suit  the 
following  words,  ica-d  fUKpov. 

L  2 
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Soc.  Keep  quiet ;  and  if  you  be  puzzled  in  any  one  of  your 
conceptions,  leave  it  and  go ;  and  then  set  your  mind  in  mo^ 
lion  again,  and  lock  it  up.' 

SxuEr.  {in  great  glee).  0  dearest  little  Socrates ! 

Soc.  What,  old  man  ? 

Strep.  I  have  got  a  device  for  cheating  them  of  the  interest. 

Soc.  Exhibit  it. 
I     Stuep.  Now  tell  me  this,  pray ;  if  I  were  to  purchase  a 
'  Thessalian  witch,  and  draw  down  the  moon  by  night,  and 
then  shut  it  up,  as  ifit^were-a  flairror,  in  a  round  crest-case, 
and  then  carefully  keep  it — 

Soc.  What  good,  pray,  would  this  do  you  ? 

Strep.  What  ?  If  the  moon  were  to  rise  no  longer  any 
where,  I  should  not  pay  the  interest. 

Soc.  Why  so,  pray  ? 

Strep.  Because  the  money  is  lent  out  by  the  month.     • 

Soc.  Capital !  But  I  will  again  propose  to  you  another 
clever  question.  If  a  suit  of  five  talents  should  be  entered 
against  you,  tell  me  how  you  would  obliterate  it. 

Strep.  How  ?  how  ?  I  do  not  know ;  but  I  must  seek. 

Soc.  Do  not  then  always  revolve  your  thoughts  about 
yourself;  but  slack  away  your  mind  into  the  air,  like  a  cock- 
chafer tied  with  a  thread  by  the  foot. 

Strep.  I  have  found  a  very  clever  method  of  getting  rid 
of  my  suit,  so  that  you  yourself^  would  acknowledge  it. 

Soc.  Of  what  description  ?  ^ 

Strep.  Have  you  ever  seen  this  stone  in  the  chemists' 
shops,  the  beautiful  and  transparent  one,  from  which  they 
kindle  fire  ? 

Soc.  Do  you  mean  the  burning-glass  ?  * 

•  See  Liddell's  Lex.  in  voc.  ^uyw^p/^w. 

"  Nur  still !  und  kannst  du  mit  der  Idee  nicht  weiter  fort, 

So  lass  sie  fallen,  geh  liinweg ;  dann  wieder  lass 

Den  Verstand  auf  selbe  jagden  und  halt  die  Beute  fest."  Droysen. 
Comp.  Silvern,  Clouds,  p.  6. 

^  Comp.  Vesp.  6.  Pax,  1215.  Ran.  1047.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  51,  2, 
obs.  8. 

»  Comp.  Ran.  60,  289.  Vesp.  530,  1186.  Thesm.  76.  Eccles.  349. 
Equit.  1324,  1339.  Pax,  674.  The  sense  of  rig  in  this  construction 
may  be  expressed  by  om  about.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  16,  obs.  3. 

*  "The  ancients  sometimes  used  the  crystal,  or  lapis  speciilaris,  for 
burning-glasses,  which  would  be  a  correct  enough  translation  in 
this  passage.     Glass  itself  may  be  alluded  to  here,  for  its  use  was 
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Strep.  I  do.     Come,  what  would  you  say,  pray,  if  I  were 
to  take  this,  Avhen  the  clerk  was  entering  the  suit,  and  were 
to  stan^.  at  a  distance,  in  the  direction  of  the  sun,  thus,  and 
melt  otft  the  letters  of  my  suit  ? 
,^it.  Cleverly  done,  by  the  Graces  ! 

Strep.  Oh  !  how  I  am  delighted,  that  a  suit  of  five  talents 
has  been  cancelled ! 

Soc.  Come  now,  quickly  seize  upon  this. 

Strep.  What? 

Soc.  How,  wten  engaged  in  a  lawsuit,'  you  could  overturn 
the  suit,  when  you  were  about  to  be  cast,  because  you  had  no 
witnesses. 

Strep.  INIost  readily  and  easily. 

Soc.  Tell  me,  pray. 

Strep.  Well  now,  I  tell  you.  If,  while  one  suit  was  still 
pending,  before  mine  was  called  on,  I  w^ere  to  run  away  and 
hang  myself. 

Soc.  You  talk  nonsense. 

Strep.  By  the  gods  would  I !  for  no  one  will  bring  an 
action  against  me  when  I  am  dead.^ 

Soc.  You  talk  nonsense.  Begone ;  I  can't  teach  you  any 
longer. 

Strep.  Why  so  ?  ^     Yea,  by  the  gods,  O  Socrates  ! 

Soc.  You  straightway  forget  whatever  you  learn.  For, 
what  now  was  the  first  thing  you  were  taught  ?     Tell  me. 

Strep.  Come,  let  me  see :  nay,  what  icas  the  first  ?  *  What 

certainly  known  among  the  ancients,  perhaps  as  early  as  the  time 
of  Aristophanes.  '  We  find  mention  of  burning-glasses  as  early  as 
the  time  of  Socrates ;  and  a  number  of  lenses,  more  powerful  than 
those  employed  by  our  own  engravers,  have  been  found  among  the 
ruins  of  Herculaneum.'  St.  John's  Ancient  Greece."     Felton. 

'  avTtSiKwv.  Dindorf.     I  would  prefer  avTi^iKtov. 

"  Wie  wahrst  im  Process  du  dich  gegen  Klagers  Forderung, 

Wenn  du  weisst,  du  musst  verlieren,  da  aller  Beweis  dir  fehlt?" 

Droysen. 

'  "  Something  appears  to  have  been  omitted  after  this  verse." 
Droysen. 

'  "  ort  ri  is  merely  rt,  on ;  and  something  must  be  repeated  from 
the  foregoing  sentence.  Here  on^  rt  =  ri,  otitj  ovk  av  fiB  SiSdKntc ; 
guid  est,  quod  me  docere  amplius  nolis?"  Hermann.  Cf.  Kriiger,  Gr. 
Gr.  §  51,  17,  obs.  8. 

*  "Say'st  thou  the  first?    The  very  first — what  was  it? 
Why,  let  me  see;   'twas  something,  was  it  not, 
About  the  meal.— Out  on  it!  I  have  forgotten  it."  Cumberland. 
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was  the  first  ?    Nay,  what  was  the  thing  in  which  we  knead 
our  flour  ?     Ah  me  !  what  was  it  ? 

Soc.  Will  you  not  pack  off  to  the  devil,  you  most  forgetful 
and  most  stupid  old  man  ? 

Strep.  Ah  me,  what  then,  pray,  will  become  of  me, 
wretched  man  ?  For  I  shall  be  utterly  undone,  if  I  do  not 
learn  to  ply  the  tongue.  Come,  oh,  ye  Clouds,  give  me  some 
good  advice. 
-"'^HO.  We,  old  man,  advise  you,  if  you  have  a  son  grown 
up,  to  send  him  to  learn  in  your  stead. 

Strep.  Well,  I  have  a  fine  handsome  son,  but  he  is  not 
willing  to  learn.     What  must  I  do  ? ' 

Cho.  But  do  you  permit  him?^ 

Strep.  Yes,  for  he  is  robust  in  body,  and  in  good  health, 
and  is  come  of  the  high-plumed  dames  of  Coesyra.  I  will 
go  for  him,  and  if  he  be  not  willing,  I  will  certainly  drive 
him  from  my  house.  [  To  Socrates.']  Go  in  and  wait  for  me 
a  short  time.     [_Exit.] 

Cho.  Do  you  perceive  that  you  are  soon  about  to  obtain 
the  greatest  benefits  through  us  alone  of  the  gods  ?  For  this 
man  is  ready  to  do  every  thing  that  you  bid  him.  But  you, 
while  the  man  is  astounded  and  evidently  elated,  having 
perceived  it,  Avill  quickly  fleece  him  to  the  best  of  your 
power.^  \_Exit  Socrates.]  For  matters  of  thi-s  sort  are  some- 
how accustomed  to  turn  the  other  way.  l_Enter  Strepsiades 
and  Phidippides.] 

Strep.  By  Mist,"*  you  certainly  shall  not  stay  here  any 
longer  !  but  go  and  gnaw  the  columns  of  Megacles. 

Phid.  My  good  sir,  what  is  the  matter  with  you,  0  father  ? 
You  are  not  in  your  senses,  by  Olympian  Jupiter ! 


See  Liddell's  Lex.  voc.  iitv,  ii.  10.  Hermann,  Ws.  n.  339,  and  note 
on  Thesm.  630. 

'  See  note  on  Lys.  884,        ^  « p^g  leidest  du  so?"     Droysen. 

^  "  The  order  of  the  construction  is  this  :  av  Sk  Taxsuig  cnroXaxptig 
on  TtXtioTov ^^vvaaai  dvSpbg  fKimrXTjyukvov  Kal  ^avepwc  iirTipfievov, 
yvoif  o'vTwg  exovTa  avTov."     Brunck. 

"  Du  siehst,  wie  ganz  verschroben  schon, 
Ganz  er  benommen  ist ;  darum 
Rupfe  den  Narrn,  beutle  ihn  aus,  was  du  nur  kannst."  Droysen. 
*  "Observe  the  new  oath  'By  Mist,'  evidently  suggested  by  his 
recent  intercourse  with  the  philosophers."    Felton. 
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Strep.  See,  see !  "  Olympian  Jupiter  ! "  What  folly !  To 
think  of  your  believing  in  Jupiter,^  as  old  as  you  are! 

Phid.  Why,  pray,  did  you  laugh  at  this  ? 

Strep.  Reflecting  that  you  are  a  child,  and  have  anti- 
quated notions.  Yet,  however,  approach,  that  you  may  know 
more ;  and  I  will  tell  you  a  thing,  by  learning  which  ^  you 
will  be  a  man.  But  see  that  you  do  not  teach  this  to  any 
one.       " 

Phid.  Well,  what  is  it  ? 

Strep.  You  swore  now  by  Jupiter. 

Phid.  I  did. 

Strep.  Seest  thou,  then,  how  good  a  thing  is  learning  ? 
There  is  no  Jupiter,  O  Phidippides  ! 

Phid.  Who  then? 

Strep.  Vortex  reigns,^  having  expelled  Jupiter. 

Phid.  Bah  !    Why  do  you  talk  foolishly  ? 

Strep.  Be  assured  that  it  is  so. 

Phid.  Who  says  this  ? 

Strep.  Socrates  the  Melian,*  and  Chaerephon,  who  knows 
the  footmarks  of  fleas. 

Phid.  Have  you  arrived  at  such  a  pitch  of  phrensy,^  that 
^gu  believe  madmen  ? 

Strep.  Speak  words  of  good  omen,  and  say  nothing  bad  of 
clever  men  and  wise  ;  of  whom,  Ibrough.  frugality,  none  ever 
shaved  or  anointed  himself,  or  went  to  a  bath  to  wash^  him- 
self;  while  you  squander  my  property  in  bathing,  as  if  I 

'  Bninck  and  others  put  a  comma  after  fiiajpiaQ,  and  read  tov  Aia 
vofiil^tiv,  which  is  a  gross  error.  The  exclamatory  infinitive  is 
always.accompanied  by  its  article,  when  another  exclamation  has 
gone  before.  Xen.  Cyrop.  ii.  2,  3,  ri/c  tvxis'  ^o  */*«  f'vv  ic\t}9svTa 
ctvpo  Tvxi^v.     See  note  on  vs.  268. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  9,  obs.  1.  For  Zirug,  see  note  on 
Lys.  316. 

'  See  Siivern,  Clouds,  p.  12.  Socrates  borrowed  this  idea  from 
Anaxagoras. 

*  "  In  this  witty  and  malicious  expression  he  is  brought  into 
comparison  with  the  well-known  atheist  Diagoras  of  Melos,  as  if  the 
poet  had  said,  ^wKpaTrjg  6  dOiog."     Siivern. 

*  "  So  weit  gekommen  in  seiner  ToUheit  ist  er  schon, 
Dass  er  iibergeschnappten  Narren  glaubt."     Droysen. 

*  Comp.  Plut.  85,  and  Siivern,  Clouds,  p.  5.  The  same  is  related 
of  the  painter  Nicias,  and  of  Archimedes. 
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were  already  dead.  But  go  as  quickly  as  possible  and  learn 
instead  of*  me. 

PiiiD.  What  good  could^  any  one  learn  from  them  ? 

Strep.  What,  really  !  Whatever  wisdom  there  is  (amongst 
men.  And  you  will  know  yourself,  how  ignorant^  and  stupid 
you  are.     But  wait  for  me  here  a  short  time.     \^Runs  off.'] 

Phid.  Ah  me  !  what  shall  I  do,  my  father  being  crazed  ? 
Shall  I  bring  hira  into  court  and  convict  him  of  lunacy,  or 
shall  I  give  information  of  his  madness  to  the  coffin -makers  ? 
[^Re-enter  Strepsiades  with  a  cock  under  one  arm  and  a  hen 
under  the  other.] 

Strep.  Come,  let  me  see ;  what  do  you  consider  this  to 
be  ?  tell  me. 

Phid.  Alectryon. 

Strep.  Right.     And  what  this  ? 

Phid.  Alectryon. 

Strep.  Both  the  same?  You  are  very  ridiculous.  Do 
not  do  so,  then,  for  the  future ;  but  call  this  dXfKTpuaiva,  and 
this  one  dXt'crwp. 

Phid.  'KkiKrpvaiva !  Did  you  learn  these  clever  things  by 
going  in  just  now  to  the  Titans  ?"* 

Strep.  And  many  others  too  ;  but  whatever  J  learnt  on  each 
occasion  I  used  to  forget  immediately,  through  length  of  years. 

Phid.  Is  it  for  this  reason,  pray,  you  have  also  lost  your 
cloak  ? 

Strep.  I  have  not  lost  it;  but  have  studied  it^  away. 

Phid.  What  have  you  made  of  your  slippers,  you  foolish 
man  ? 

Strep.  I  have  expended  them,  like  Pericles,^  for  needful 

*  Comp.  Thuc.  i.  141. 

2  This  I  believe  the  most  proper  way  of  expressing  the  force  of 
Kal  in  formulae  of  this  kind.  On  the  other  side,  see  Kriiger's  Gr. 
Gr.  §  69,  32,  obs.  16.  Cf.  785,  1244.  Aves,  508,  1446.  Ach.  917.  Lys. 
171,  526,  836,  910.   Ran.  737,  935. 

^  See  Siivern,  Clouds,  p.  9. 

*  ynyiViiQ  =  Srt6fiaxoi,a<jiftaq.     "  Himmelsstiirmer."     Droysen. 

'  "  I  have  not  lost,  but  studied  it  away."  Walsh.  "  Ich  hab'  ihn 
verstudirt."     Felton. 

"  Verloren  keinesweges,  sondern  verstudirt."     Droysen. 

*  "Plutarchus  in  Pericle,  p.  363:  tov  di  ntpiKXeove  fv  ry  rrjc 
ffTpart]yiag  djroXoyifffKp  SiKa  raXavTiov  avaXcona  ypd^/avTos,  avtjXio- 
fikviav  elg  to  dkov,  6  Sijuog  dirtSt^aro,  fii)  TroXvirpayfiovr]crag,  fxtjS'  tXsylaj 


860—876,  THE  CLOUDS.  153 

purposes.  Come,  move,  let  us  go.  And  then  if  you  obey  your 
father,  go  wrong  if  you  like.^  I  also  know  that  I  formerly 
obeyed  you,  a  lisping  child  of  six  years  old,  and  bought  you 
a  go-cart  at  the  Diasia,  with  the  first  obolus  I  received  from 
the  Heliaea.^ 

Phid.  You  will  assuredly  some  time  at  length^  be  grieved 
at  this. 

Strep.  It  is  well  done  of  you  that  you  obeyed.  Come 
liither,  come  hither,  0  Socrates !  come  forth,  for  I  bring  to 
you  this  son  of  mine,  having  persuaded  him  against  his  will. 
\_Enter  Socrates.']  J 

Soc.  For  he  is  still  childish,  and  not  used  to  the  baskets  here.  -^^ 

Phid.  You  would  yourself  be  used^  to  them  if  you  were 
hanged. 

Strep.  A  mischief  take  you  !  do  you  abuse  your  teacher  ? 

Soc.  ""Were  hanged"  quoth 'a  !  how  sillily  he  pronounced 
it,  and  with  lips  wide  apart !  How  can  this  youth  ever  learn 
an  acquittal  from  a  trial  or  a  legal  summons,  or  persuasive^ 
refutation  ?  And  yet  Hyperbolus  learnt  this  at  the  cost  of  a 
>talent. 

TO  dvoppTjTov.  That  money  had  been  expended  in  corrupting  the 
Spartan  leaders."  Brunck.  Comp.  Thirlwall's  Hist.  Greece,  vol. 
iii.  p.  41. 

*  "  tlra  is  sometimes  placed  before  the  participle ;  in  such  a  man- 
ner, however,  that  it  must  be  construed  after  it.  Here  ilra  rtp  ir. 
7ri0o/i.  i^afi.  =  ■jTiOofiivoQ  ri^  Trarpi  ilra  i^dfiaprs.  Cf.  Plut.  1004, 
1148."     Hermann. 

"  Verthu'  so  viel  du  willst, 

Nur  thu'  dem  Vater  diess  zu  Lieb' !  "    Droysen. 

*  Cf.  Equit.  1080.  Lys.  834.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  12.  Note  on 
Thesm.  502.  Bockh's  Publ,  Ec.  Athen.  i.  p.  311,  foil,  rovrov  is  the 
genitive  of  price.     See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  17. 

*  Comp.  Vesp.  460. 

*  The  meaning  of  this  passage  is  disputed.  Seager  says,  "  Socrates 
uses  rpi'/StKv  for  ' acciatomed ; '  Phidippides,  for  'aw  old  cloak.'  In 
Kpkfiaio  there  is  an  allusion  both  to  Socrates  suspending  himself  in 
air  on  the  KptftdOpat,  and  to  the  hanging  up  of  clothes  on  pegs." 
Mitchell,  following  up  this  notion,  has  remarked,  "The  young 
knight,  after  a  contemptuous  look  at  the  Socratic  cloak  (rpi^iuv), 
observes,  '  If  you  were  suspended  yourself,  i.  e.  hung  upon  a  nail, 
the  word  rpi^tov  might  be  strictly  applied  to  you :  for  what  are  you, 
after  all  ? — an  old  cloak,  and  nothing  better." 

"  Gerichtet  selber  warst  du  gerecht,  wenn  du  hoch  bo  hingst." 

Droysen. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  xai'»'w<''»ff. 
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Strep.  Never  mind ;  teach  him.  He  is  clever  by  nature. 
Indeed,  from  his  earliest  years,  when  he  was  a  little  fellow 
only  so  big,  he  was  wont  to  form  houses  and  carve  ships 
within-doors,  and  make  little  waggons  of  leather,  and  make 
frogs  out  of  pomegranate-rinds,  you  can't  think  how  cleverly.' 
But  see  that  he  learns  those  two  causes  ;  the  better,  whatever 
it  may  be ;  and  the  worse,  which,  by  maintaining  what  is 
unjust,  overturns  the  better.  If  not  both,  at  any  rate  the 
unjust  one  by  all  means.^ 

Soc.  He  shall  learn  it  himself  from  the  two  causes  in 
person.'     \_Exit  Socrates.'] 

Strep.  I  will  take  my  departure.  Remember  this  now, 
that  he  is  to  be  able  to  reply  to  all  just  arguments.  [Exit 
Strepsiades,  and  enter  Just  Came  and  Unjust  Cause.'] 

Just.*  Come  hither  I  show  yourself  to  the  spectators, 
although  being  audacious.* 

Unjust.  Go  whither  you  please ;  for  I  shall  far  rather  do 
for  you,  if  I  speak  before  a  crowd.^ 

Just.  You  destroy  me?     Who  are  you ?'^ 

Unj.  a  cause. 

Just.  Aye,  the  worse. 

'  Comp.  Ran.  54. 

*  "  Wobeidenicht,  sodieungerechtedochplatterdings."   Droysen. 
'  "  The  causes  twain  shall  teach  your  son  in  person."     Walsh. 

*  "  The  interlude  which  now  ensues  between  these  allegorical 
personages,  contending  for  the  possession  of  their  pupil  Phidip- 
pides,  after  the  manner  of  the  Choice  of  Hercules,  forms  a  very 
curious  passage  in  this  celebrated  comedy.  It  is  in  some  parts  very 
highly  elevated ;  in  others,  very  pointedly  severe.  The  object  of 
the  poet  is,  to  brin^  before  his  audience  the  question  between  past 
and  present  education,  into  full  and  fair  discussion  ;  comparing  the 
principles  of  the  schools  then  existing  with  the  pure  and  moral  dis- 
cipline of  former  times."  Cumh.  These  allegorical  characters  ap- 
peared in  the  dresses  of  ^Eschylus  and  Euripides  respectively. 
According  to  Wieland  and  Droysen,  they  are  represented  by  two 
game  cocks  in  wicker  cages.  Siivern  ("  Clouds,"  p.  16)  rejects  this 
idea,  and  thinks  the  Unjust  Cause  may  have  worn  tlie  mask  of  some 
of  the  notorious  wranglers  of  the  day.  From  tlie  epithets  bestowed 
on  him  (890,  915)  he  thinks  he  may  have  been  Thrasymachus,  and 
the  Just  Cause  in  the  mask  of  Aristophanes  himself. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  56,  13,  obs.  2. 

*  Taken  from  the  Telephus  of  Euripides.  For  the  sentiment,  see 
Ilippol.  vs.  986. 

'  Comp.  vs.  895,  900.  Ran.  1062,  1064,  1297.  Soph.  Phil.  1264, 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  5G,  8,  obs.  7. 
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UxJ.  But  I  conquer  you,  who  say  that  you  are  better 
than  I. 

Just.  By  doing  what  clever  trick  ? 

Unj,  By  discovering  new  contrivances. 

Just.  For  these  innovations  flourish  by  the  favour  of  these 
sUly  persons.^ 

Unj.  No ;  but  wise  persons. 

Just.  I  will  destroy  you  miserably. 

Uxj.  Tell  me,  by  doing  what  ? 

Just.  By  speaking  what  is  just. 

Uxj.  But  I  will  overturn  them  by  contradicting  them ;  for 
I  deny  that  justice  even  exists  at  all. 

Just.  Do  you  deny  that  it  exists  ? 

Unj.  For  come,  where  is  it  ? 

Just.  With  the  gods. 

Uxj.  How  then,  if  justice  exists,  has  Jupiter  not  perished, 
who  bound  his  own  father  ? 

Just.  Bah !  this  profanity  now  is  spreading !  ^  Give  me  a 
basin. 

Unj.  You  are  a  dotard  and  absurd. 

Just.  You  are  debauched  and  shameless. 

Uxj.  You  have  spoken  roses  of  me. 

Just.  And  a  dirty  lickspittle 

Uxj.  You  crown  me  with  lilies. 

Just.  And  a  parricide. 

Uxj.  You  don't  know  that  you  are  sprinkling  me  with 
gold. 

Just.  Certainly  not  so  formerly,  but  with  lead.^ 

Uxj.  But  now  this  is  an  ornament  to  me. 

Just.  You  are  very  impudent.* 

Unj.  And  you  are  antiquated. 

Just.  And  through  you,  no  one  of  our  youths  is  willing  to 

'  "  Wie  das  freilich  im  Flor  ist  bei  dem  Volk, 
'      Dem  so  thorichten  Volk."     Droysen. 
'  TovrJ  (cai  cij  x*^?"  ''^  i^aKov.  Vesp.  1483,  Cf.  Ran.  1018. 
"  Pfui !  wie  des  Unsinns  Dunst 
Mir  zu  Kopf  schon  steigt."     Droysen. 

*  "  Was  Gold  dii  dir  nennst,  sonst  gait  es  fiir  Jucks."     Droysen. 

*  "  For  the  construction  of  the  genitive,  see  Matth.  Gr.  Gr.  § 
317."  Felton.  Cf.  Eq.  822.  Ran.  1046. 
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go  to  school ;  and  you  will  be  found  out  some  time  or  other 
by  the  Athenians,  what  sort  of  doctrines  you  teach  the 
simple-minded. 

Unj.  You  are  shamefully  squalid. 

Just.  And  you  are  prosperous.  And  yet^  formerly  you 
were  a  beggar,  saying  that  you  were  the  Mysian  Telephus,^ 
and  gnawing  the  maxims  of  Pandeletus  out  of  your  little 
wallet. 

Unj.  Oh,  the  wisdom — 

Just.  Oh,  the  madness — 

Unj.  Which  you  haA^e  mentioned. 

Just.  And  of  your  city,  which  supports  you  who  ruin  her 
youths. 

Unj.  You  shan't  teach  this  youth,  you  old  dotard,^ 

Just.  Yes,  if  he  is  to  be  saved,  and  not  merely  to  practise 
loquacity. 

Unj.  {to  Phidippides).  Come  hither,  and  leave  him  to  rave. 

Just.  You  shall  howl,  if  you  lay  your  hand  on  him. 

Cho.  Cease  from  contention  and  railing.  But  show  to 
us,  you,  what  you  used  to  teach  the  men  of  former  times,  and 
you,  the  new  system  of  education ;  in  order  that,  having 
heard  you  disputing,  he  may  decide  and  go  to  the  school  </ 
one  or  the  other. 

Just.  I  am  willing  to  do  so. 

Unj.  I  also  am  willing. 

Cho.  Come  now,  which  of  the  two  shall  speak  first  ? 

Unj.  I  will  give  him  the  precedence;  and  then,  from  these 
things  which  he  adduces,  I  will  shoot  him  dead  Avith  new 
words  and  thoughts.  And  at  last,  if  he  mutter,  he  shall  be 
destroyed,  being  stung  in  his  whole  face  and  his  tAvo  eyes  by 
my  maxims,  as  if  by  bees. 

Cho.  Now  the  two,  relying  on  very  dexterous  arguments 
and  thoughts,  and  sententious  maxims,  Avill  shoAv  Avhich  of 
them  shall  appear  superior  in  argument.     For  noAV  the  Avhole 

»  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  5Q,  13,  obs.  2. 
1  •  ''^\^  pathos-loving  Euripides  had  brought  the  unfortunate 
kmg  lelephus  on  the  stage  as  a  beggar  furnished  with  a  wallet. 
Aristophanes,  liowever,  in  order  to  hit  two  birds  with  one  stone, 
calls  the  maxims  Pandeletian,  after  a  pettifogger  and  sycophant  of 
that  name,  who  had  been  ridiculed  by  Cratinus."     Wolf, 

^  Cf.  VS.  1249.  Plut.  79.  Aves,  910.  Ach.  578. 
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crisis  of  wisdom '  is  here  laid  before  them  ;  about  which  my 
friends  have  a  very  great  contest.  But  do  you,  who  adorned 
our  elders  with  many  virtuous  manners,  utter  the  voice  in 
which  you  rejoice,  and  declare  your  nature. 

Just.  I  will,  therefore,  describe  the  ancient  system  of 
education,  how  it  Avas  ordered,  when  I  flourished  in  the  ad- 
vocacy of  justice,  and  temperance  was  the  fashion.  In  the 
first  place  it  was  incumbent  that  no  one  should  hear  the 
voice  of  a  boy  uttering  a  syllable ;  and  next,  that  those 
from  the  same  quarter  of  the  town  should  march  in  good 
order  through  the  streets  to  the  school  of  the  Harp-master, 
naked,  and  in  a  body,  even  if  it  were  to  snow  as  thick  as 
meal.  Then  again,  their  master"^  would  teach  them,  not  sit- 
ting cross-legged,  to  learn  by  rote  a  song,  either  "IlaXXa^a^ 
TTtptTtTToKiv  ^eivay,"  or  "  rrjXiTropov  rt  fioafxa,"  i"aising  to  -a, 
higher  pitch*  the  harmony  Avhich  our  fathers  transmitted  to 
us.  But  if  any  of  them  were  to  play  the  buffoon,  or  turn  any 
quavers,  like  these  difficult  turns  the  present  artists  make 
after  the  manner  of  Phrynis,^  he  used  to  be  thrashed,  being 
beaten  with  many  blows,^  as  banishing  the  Muses. /"And  it 
behoved  the  boys,  while  sitting  in  the  school  of  the  Gymnas- 
tic-master, to  cover  ^  the  thigh,  so  that  they  might  exhibit  no- 

'  "  Alle  Gcfahr  stunnet  ja  jetzt 
Wider  dich  an,  Philosophie, 
Hier  wo  urn  dich  den  grossten  Kampf 
Unsere  Freunde  wagen."    Droysen. 
■  "  Arrived,  and  seated  wide  apart,  the  master 
First  taught  them  how  to  chaunt  Athena's  praise." 

St.  John's  Ancient  Greece. 
See  Dr.  Franz's  German-Greek  Lexicon  in  voc.  Schlagen,  p.  445. 

^  This  verse  contains  the  commencement  of  two  old  songs.  The 
first  was  composed  by  Lamprocles,  son  of  Midon,  an  ancient  Athenian 
poet.   The  second  was  composed  by  Cydides,  a  harper  of  Hermione. 

*  "Im  gehaltenen  Ton,  im  gemessenen  Takt,  wie  die  Vater  vor 

Zeiten  gesungen."     Droysen. 

*  "  Phrynis  of  Mitylene,  the  scholar  of  Aristoclydes,  is  frequently 
alluded  to  by  the  comic  poets  for  having  introduced  a  new  species 
of  modulation  in  music,  deriating  from  the  simplicity  of  the  ancient 
harmony.  When  Callias  was  archon,  Phrynis  bore  away  the  prize 
for  minstrelsy  at  the  Panathenaa."     Cumb. 

"  Wie  man  jetzt  heliebt  nach  Phrynis  Manier,  Solfeggienschniir- 
kelgeziere."     Droysen. 

*  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  43,  3,  obs.  3. 

'  See  Dr.  Franz's  German-Greek  Lexicon  in  voc.  Schlagen,  p.  445. 
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thing  indecent  to  those  outside ;  then,  again,  after  rising /rwn 
the  ground,  to  sweep  the  sand  together,  and  to  take  care  not 
'"*"'  to  leave  an  impression  of  the  person  for  their  lovers,  And 
?*''■"'  no  boy  used  in  those  days  to  anoint  himself  belowthe  navel ; 
so  that  their  bodies  wore  the  appearance  of  blooming  health. 
Nor  used  he  to  go  to  his  lover,  having  made  up  his  voice  in  an 
effeminate  tone,  prostituting  himself  with  his  eyes.yNor  used 
it  to  be  allowed  when  one  was  dining  to  take  the  head  of  a 
radish,  or  to  snatch  from  their  seniors  dill  or  parsley,  or  to  eat 
fish,  or  to  giggle,  or^  to  keep  the  legs  crossed. 

Unj.  Aye,  antiquated  and  Dipolia-like,  and  full  of  grass- 
hoppers, and  of  Cecydes,2  ^nd  of  the  Buphonian  festival ! 

Just.  Yet  certainly  these  are  those  principles  by  which 
my  system  of  education  nurtured  the  men  who  fought  at 
Marathon.  But  you  teach  the  men  of  the  present  day, 
from  their  earliest  years,  to  be  wrapped  up  in  himatia;/450 
that  I  am  choked,  Avhen  at  the  Panathenaia  a  fellow,  holding 
his  shield  before  his  person,  neglects  Tritogenia,  when  they 
ought  to  danc^-  Wherefore,  O  youth,  choose,  with  confidence, 
me,  the  better  cause,  and  you  will  learn  to  hate  the  Agora, 
and  to  refrain  from  baths,  and  to  be  ashamed  at  what  is  dis- 
graceful, and  to  be  enraged  if  any  one  jeer  you,  and  to  rise 
up  from  seats  before  your  seniors  when  they  approach,  and 
not  to  behave  ill  towards  your  parents,  and  to  do  nothing  else 
that  is  base,  because  you  are  to  form  in  your  mind  an  image  of 
Modesty  -.^  and  not  to  dart  into  the  house  of  a  dancing  woman, 

'  "  Among  the  remains  of  ancient  art  there  is,  perhaps,  not  one 
representing  a  man,  woman,  god,  or  daemon  sitting  cross-legged." 
Felton. 

2  An  ancient  dithj-rambic  poet.  He  is  mentioned  by  Cratinus  in 
his  Panoptce.  "The  Dipolia  was  one  of  the  oldest  festivals  in  Attica 
in  honour  of  Jupiter  the  protector  of  cities.  Oxen  were  driven  up 
to  the  sacrificial  table,  and  that  one  which  first  came  forward  to  eat 
the  sacrificial  bread  was  slaughtered  by  the  priest,  who  then  fled 
away  as  though  he  were  a  murderer  (^ov(p6voi;).  The  priest's  axe 
was  then  brought  to  trial,  condemned,  and  cast  into  the  pit  as  £ 
malefactor.  More  enlightened  ages  made  light  of  ridiculing  sucl 
ceremonies."     Droysen, 

^  "  As  you  mean  to  engrave  on  your  heart  the  image  of  Honour.' 
Walsh.  Quoniam  Verecundice  simulacrum  (vita  tua)  expressurus  es.' 
Fritzsche, 

"  Um  der  Keuscheit  Bild  an  dir  selbst  niemals  zu  besudeln." 

Droysen 
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lest,  while  gaping  after  these  things,  being  struck  with  an 
apple  by  a  wanton,  you  should  be  damaged  in  your  reputation  : 
and  not  to  contradict  your  father  in  any  thing  ;  nor  by  calling 
him  lapetus,  to  reproach  him  with  the  ills  of  age,  by  which 
you  were  reared  in  your  infancy. 

UxJ.  If  you  shall  believe  him  in  this,  O  youth,  by  Bacchus, 
you  win  be  Uke  the  sons  of  Hippocrates,^  and  they  will  call 
you  a  booby. 

Just.  Yet  certainly  shall  you  spend  your  time  in  the 
gymnastic  schools,  sleek  and  blooming ;  not  chattering  in 
the  market-place  rude  jests,  like  the  youths  of  the  present 
day ;  nor  dragged  into  court  for  a  petty  suit,  greedy,  petty- 
fogging,  knavish ;  but  you  shall  descend  to  the  Academy  and 
run  races  beneath  the  sacred  olives  along  with  some  modest 
compeer,  crowned  with  white  reeds,  redolent  of  yew,  and 
careless  ease,  and  of  leaf-shedding  white  poplar,  rejoicing 
in  the  season  of  spring,  when  the  plane-tree  whispers  to  the 
elm.  I  If  you  do  these  things  which  I  say,  and  apply  your  mind 
to  these,  you  will  ever  have  a  stout  chesty  a  clear  comple2nQii, 
broad—shoulders,  -a-little,  tongue^large  hips,  little-l^wdnessy/ 
But  if  you  practise  what  the  youths  of  the  present  day  do, 
you  wiU  have,  in  the  first  place,  a  paUid  complexion,  small 
shoulders,  a  narrow  chest,  a  large  tonguQ/' little  hipSy^^ceat 
lewdnesa/^a  long  psephismr-att^-fAfygefet"  rer  will  persuatle-ypn 
to  consider  every  thing  that  is  base  to  be  honourablej^  and 
what  js  hnnniirnHTpToJ^Jhnsgj.ynd,  in  addition  to  this,  he 
wiU  fill  2  you  with  the  lewdness  of  Antimachus. 

Cho.   0  thou  that  practises!^  most  renowned  high-tower- 

'  "  Hippocrates  was  a  nephew  of  Pericles.  His  sons  Telesippus 
and  Demophon  were  frequently  derided  for  their  silliness.  '  Boobies  ' 
(l3\iT0fidfifjiat)  was  the  name  given  to  the  two  sons  of  Pericles." 
Droyseti. 

*  "  Dubitari  potest  an  activum  sit,  (ut  Ach.  798,)  an  passivum." 
Hermann.  There  is,  in  reality,  no  doitbt  about  it  at  all.  No  such 
future  as  v\i]oonai  ever  existed.  On  the  contrary,  the  active  future 
TrX^ffw  is  of  common  occurrence.  See  Plat.  Legg.  ix.  13,  35  ;  Eur. 
Hipp.  687;  Arist.  Eccl.  1042.  For  Antimachus,  see  Acharn.  1150. 
^  "  Oh  sage  instructor,  how  sublime, 

These  maxims  of  the  former  time  ! 

How  sweet  this  unpolluted  stream 

Of  eloquence,  how  pure  the  theme  ! 

Thrice  happy  they  whose  lot  was  cast 

Among  the  generations  past."     Cumberland, 
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ing  wisdom  !  how  sweetly  does  a  modest  grace  attend  your 
words!  Happy,  therefore,  were  they  who  lived  in  those 
days,  in  the  times  of  former  men !  In  reply,  then,  to  these, 
0  thou  that  hast  a  dainty-seeming  muse,  it  behoveth  thee  to 
say  something  new ;  since  the  man  has  gained  renown.  And 
it  appears  you  have  need  of  powerful  arguments  against  him, 
if  y^u  are  to  conquer  the  man,  and  not  incur  laughter. 

Un.t.  And  yet  I  was  choking  in  my  heart,  and  was  longing 
to  confound  all  these  with  contrary  maxims.  For  I  have 
been  called  among  the  deep  thinkers  the  "  worse  cause,"  on 
this  very  account,  that  I  first  contrived  how  to  speak  against 
both  law  and  justice:  and  this  art  is  worth  more  than  ten 
thousand  staters,'  that  one  should  choose  the  worse  cause,  and 
nevertheless  be  victorious.  But  mark  how  I  will  confute  the 
system  of  education  on  which  he  relies,  who  says,  in  the  first 
place,  that  he  will  not  permit  you  to  be  washed  with  warm  water. 
And  yet,  on  what  principle  do  you  blame  the  warm  baths  ? 

Just.  Because  it  is  most  vile,  and  makes  a  man  cow- 
ardly. 

Unj.  Stop !  For  immediately  I  seize  and  hold  you  by  the 
waist  without  escape.  Come,  tell  me,  which  of  the  sons  of 
Jupiter  do  you  deem  to  have  been  the  bravest  in  soul,  and 
to  have  undergone  ^  most  labours  ? 

Just.  I  consider  no  man  superior  to  Hercules. 
U  NJ.  Where,  pray,  did  you  ever  see  cold  Heraclean  baths  ? 
And  yet,  who  was  more  valiant  than  he7 

Just.  These  are  the  very  things  which  make  the  bath  full 
of  youths  always  chattering  all  day  long,  but  the  palasstras 
empty.  ^m 

Unj.  You  next  find  fault  with  their  living  in  the  ilfl^pet- 
place ;  but  I  commend  it.  For  if  it  had  been  bad.  Homer 
would  never  have  been  for  representing  Nestor  as  an  orator ; 
nor  all  the  other  wise  men.  I  will  return,  then,  from  thence 
to  the  tongue,  which  this  fellow  says  our  youths  ought  not  to 
exercise,  while  I  maintain  they  should.     And,  again,  he  says 

'  Cf.  vs.  1065.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  49,  2,  obs.  3.  Matthia,  §  450, 
obs.  2.  Jelf,  §  780,  obs.  2.  Hermann,  Vig.  n.  247,  on  Soph.  Antig. 
12()6.  Bremi,  Dem.  Cor.  §  178.  Toup  on  Longin.  XVKI.i.  Schafer, 
Greg.  Cor.  p.  89. 

*  The  Greeks  in  general  use  the  short  form,  (ttovIctw,  &c.,)  ex- 
clusively of  physical  suffering.  Yet  we  have  ntirovriKa  rw  aKsXr)  in 
Arist.  Pax,  820. 
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• 
they  ought  to  be  modest :  two  very  great  evils.    For  tell  me  to 
whom  you  have  ever  seen  any  good  accrue  through  modesty ; 
and  confute  me  by  your  words. 

JrsT.  To  many.  Peleus,^  at  any  rate,  received  his  sword  on 
account  of  it. 

UxJ.  A  sword?  Marry,  he  got  a  pretty  piece  of  luck, 
the  poor  wretch !  while  Hyperbolus,^  he  of  the  lamps,  got 
more  than  many  talents  by  his  villany,  but,  by  Jupiter,  no 
sword ! 

Just.  And  Peleus  married  Thetis,  too,  through  his  modesty. 

Unj.  And  then  she  went  oif,  and  left  him  -^^t  he  was  not 
lustful,  nor  an  agreeable  bed-fellow  to  spend  the  night  with. 
Now  a  woman  delights  in  being  wantonly  treated^^^ut  you  are 
an  old  dotard.  For  {to  Phidippides)  consider,  O  youth,  all  that 
attaches  to  modesty,  and  of  how  many  pleasures  you  are  about 
to  be  deprived'j^of  women,  of  games  at  cottabus,  of  dainties, 
of  drinking-botits,  of  giggling.  And  yet,  what  is  life  worth  to 
you,  if  you  be  deprived  of  these  evjoyments?  Well,  I  will  pass 
from  thence  to  the  necessi^|6  of  our  nature.  You  have  gone 
astray,  you  have  fallen  in^Ke,  you  have  been  guUty  of  some 
adultery,  and  then  have  been  caught.  You  are  undone,  for 
you  are  unable  to  speak.  But  if  you  associate  with  me,  in- 
dulge your  inclination,  dance,  laugh,  and  think  nothing  dis- 
graceful. For  if  you  should  happen  to  be  detected  as  an 
adulterer,  you  will  make  this  reply  to  him,  "  that  you  have 
done  him  no  injury:"  and  then  refer  him  to  Jupiter,^  how 

'  "  Peleus,  having  withstood  the  solicitations  of  Atalante,  wife  of 
Acastus,  was  rewarded  for  his  continence,  by  the  gods,  with  a  sword 
of  celestial  temper,  the  workmanship  of  \"ulcan.  But  Atalante, 
having  accused  him  to  her  husband,  and  stimulated  Acastus  to  re- 
venge a  supposed  attempt  upon  her  honour,  Peleus  foimd  himself 
driven  to  declare  war  against  him :  and  to  this  Adieus  alludes,  in 
his  retort  upon  Dicaus."  Cxunb. 

'  He  was  a  lamp-seller,   and  was  accused  of  adulterating  the 

bronze  of  his  lamps  with  lead,  and  thus  obtaining  a  greater  price 

for  them  than  they  were  worth.     He  became  a  noted  demagogue 

after  the  death  of  Cleon.     Comp.  Aves,  13. 

**  Hyperbolos  dagegen  hat,  der  Lampner,  Tonnen  Goldes 

Erworben  durch  L'nredlichkeit,  doch  allerdings  ein  Schwert  nicht." 

Droysen. 
^  "For  Jove  shall  take  the  blame  from  off  your  shoulders, 
Being  himself  a  cuckold-making  god, 
And  you  a  poor,  frail  mortal.     How  should  you 
Be  wiser,  stronger,  piu^er  than  a  god?"     Cumberland. 
u 
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even  lie  is  overcome  by  love  and  women.  And  yet,  how- 
could  you,  who  are  a  mortal,  have  greater  power  than  a  god  J/ 

Just.  But  what,  if  he  should  sufTer  the  radish  throu^i 
obeying  you,  and  be  depillated  with  hot  ashes  ?  What  argu- 
ment will  he  be  able  to  state,  to  prove  that  he  is  not  a  black- 
guard ? 

Unj.  And  if  he  be  a  blackguard,  what  harm  will  he  suffer  ? 

Just.  Nay,  what  could  he  ever  suffer  still  greater  than 
this  ? 

Unj.  What  then  will  you  say,  if  you  be  conquered  by  me 
in  this. 

<JusT.  I  will  be  silent :  what  else  can  I  do? 

Unj.  Come  now,  tell  me ;  from  what  class  do  the  advocates 


come 


,  Just.  From  the  blackguards. 

Unj.  I  believe  you.     What  then  ?  from  what  class  do  the 
tragedians  come  ? 
.  Just.  From  the  blackguards. 

Unj.  You  say  well.  But  from  what  class  do  the  public 
orators  come  ? 

Just.  From  the  blackguards. 

Unj.  Then  have  you  perceived  that  you  say  nothing  to  the 
purpose  ?  And  look  which  class  among  the  audience  is  the 
more  numerous. 

Just.  Well  now,  I'm  looking. 

Unj.  What,  then,  do  you  see  ? 

Just.  By  the  gods,  the  blackguards  to  be  far  more  numer- 
ous. This  fellow,  at  any  rate,  I  know ;  and  him  yonder ;  and 
this  fellow  with  the  long  hair/ 

Unj.  What,  then,  will  you  say  ? 

Just.  We  are  conquered./iTe  blackguards^4)y  the  gods,  re- 
ceive my  cloak,'  for  I  desert  to  you.  [^Exei/nt  the  two  Causes, 
and  re-enter  Socrates  and  Strepsiades.'] 

Soc.  What  then  ?  Whether  do  you  wish  to  take  and  lead 
away  this  your  son,  or  shaU  I  teach  him  to  speak  ? 

Strep.  Teach  him,  and  chastise  him ;  and  remember  that 

For  the  infinitive,  cf.  vs.  856,  996.    Equit.  1187.   Pax,  551.    Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  55,  1,  obs.  5,  and  note  on  Ran.  169.  i 

*  "The  action  of  throwing  off  his  coat  alludes  to  Socrates*  cerei 
mony  of  stripping  his  disciples  before  they  were  initiated  into  hia 
school."     Cumberland. 


1108—1130.  THE  CLOUDS.  163 

you  train  him  properly ;  on  the  one  side  able  for  petty  suits ; 
but  train  his  other  jaw  able  for  the  more  important  causes. 

Soc.  Make  yourself  easy ;  you  shall  receive  him  back  a 
clever  sophist. 

Strep.  Nay,  rather,  pale  and  wretched.^  [Exeunt  Socrates, 
Strepsiades,  and  Phidippides.^ 

Cho.  Go  ye  then :-  but  I  think  that  you  will  repent  of  these 
proceedings.  We  wish  to  speak  about  the  judges,  what  they 
will  gain,  if  at  all  they  justly^  assist  this  Chorus.  For  in  the 
first  place,  if  you  wish  to  plough  up  your  fields  in  spring,  we 
Avill  rain  for  you  first ;  but  for  the  othei's  afterwards.  And 
then  we  will  protect  the  fruits,*  and  the  vines,  so  that  neither 
drought  afilict  them,  nor  excessive  wet  weather.  But  if  any 
mortal  dishonour  us  who  are  goddesses,  let  him  consider  what 
evils  he  will  suifpr  nt  pnf^aTnts,  oT7tammo;_neithpr~\yi«fe-"^ 
any  thing  else  from  his  farm.  For  Avhen  his  oliveFahd'vines 
sprout,  they  shall  be  cut  down ;  with  such  slings  will  we 
smite  them.  And  if  we  see  him  making  brick,  we  will  rain ; 
and  we  will  smash  the  tiles  of  his  roof  with  round  hailstones. 
And  if  he  himself,  or  any  one  of  his  kindred  or  friends,  at 
any  time  marry,  we  vdW  rain  the  whole  night ;  so  that  he 
will  probably  wish  rather  to  have  been  even  in  Egypt,*  than 
to  have  judged  badly.  \_Enter  Strepsiades  with  a  meal-sack  on 
his  shoulder.^ 

'  Mitchell,  who  follows  Dindorf  in  assigning  this  speech  (with  the 
reading  of  tyw-ys,  instead  of  o7/xat  ye)  to  Strepsiades,  thus  para- 
phrases the  passage  :  "  Nay  rather,  instead  of  tt^ibv,  let  me  find 
him  wxpov  and  KOKoSaifiova ;  in  other  words,  the  exact  counterpart 
of  Chaerephon  and  yourself." 

^  "Xwparg  vvv,  addressed  to  father  and  son  conjointly,  who  now 
retire  from  the  stage.  The  ffot  is  to  be  applied  to  Strepsiades,  as  he 
turns  his  back  on  the  Chorus."  Mitch. 

'  See  Liddell's  Lex.  voc.  i'K,  iii.  6. 

*  Brunck's  edition  gives  ilra  rbv  Kapirov  rtKoiffag  afiwiXovc  (pv- 
Xa|o/i£v.  But  it  is  an  invariable  rule  in  the  Greek  language  that 
the  leading  noun  (what  ought  to  be  taken  tip  Jirst)  should  have  the 
article,  the  other  not.    This  solecism  is  avoided  in  Dindorfs  edition. 

*  Where  rain  seldom  falls.  Perhaps  Bergler  is  nearer  the  truth, 
in  supposing  the  allusion  to  glance  at  the  evil  repute  of  the  Egyp- 
tians. The  aorist  infinitive  retains  its  proper  force  as  a  past  tense  in 
the  construction  of  the  accusative  with  the  infinitive  and  an  article, 
as  vs.  268,  and  after  verba  declarandi  et  putandi,  as  Vesp.  14-22,  l-i*", 
and  sometimes,  as  here,  after  fiovXofiai.  Cf.  Ran.  673.  Kriiger,  Gr. 
Gr.  §  53,  6,  obs.  9. 

u  2 
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'  Strep.  Tlie  fifth,  the  fourth,  the  third,  after  this  the 
second ;  and  then,  of  all  days  what  I  most  fear,  and  dread, 
and  abominate,  immediately  after  this  there  is  the  Old  and 
New.'  For  every  one,  to  whom  I  happen  to  be  indebted,^ 
swears,  and  says  he  will  ruin  and  utterly  destroy  me,  having 
made  his  deposits  against  me;  though  I  only  ask  what  is 
moderate  and  just, — "My  good  sir,*  one  part  don't  take  just 
now ;  the  other  part  put  off,  I  pray ;  and  the  other  part  re- 
mit ;"  they  say  that  thus  they  will  never  get  back  their  money, 
but  abuse  me,  as  that  I  am  unjust,  and  say  that  they  will  go 
to  law  with  me.  Now  therefore  let  them  go  to  law,  for  it 
little  concerns  me,  if  Phidippides  has  learned  to  speak  well. 
I  shall  soon  know  by  knocking  at  the  thinking-shop,  \J{^nocks 
at  the  door ?y    Boy,  I  say  !  Boy,  boy  !  \Enter  Socrates.^ 

Soc.  Good  morning,''  Strepsiades. 

Strep.  The  same  to  you.  But  first  accept  this  present;-'' 
for  one  ought  to  compliment  the  teacher  with  a  fee.  And  tell 
me  about  my  son,^  if  he  has  learned  that  cause,  which ^  you 
just  now  brought  forward. 

Soc.  He  has  learned  it. 

Strep.  Well  done,  O  Fraud,  all-powerful  queen  ! 

Soc.  So  that  you  can  get  clear  off  from  whatever  suit  you 
please. 

'  The  last  day  of  the  month,  to  which  Solon  gave  the  name  of  the 
ivri  Kui  via,  as  partaking  of  the  light  both  of  the  old  moon  and  the 
new.  To  Strepsiades  it  is  a  day  of  horror,  as  placing  him  in  danger 
of  legal  proceedings  by  his  creditors. 

*  "  Da  verschwort's  denn  jeder  Gliiubiger ;  alle,  Kosten  gleich 
Deponiren,  sagt  ex,  will  er,  mich  jagen  von  Haus  imd  Hof." 

Droj/seti. 
'  "  Vortrefflicher,  sag'  Ich,  press'  mich  doch  um  das.Siimmchen 
nicht ! 
Diess  schiebe  noch  auf !  ja  diess  erlass  mir !  "  Droysen. 

*  Strepsiadem  salver e  jiiheo,  in  the  language  of"rerence. 

*  The  promised  bag  of  meal.  There  is  an  alhision  to  the  contri- 
butions of  the  friends  and  pupils  of  Socrates  towards  the  mainten- 
ance of  their  instructor.     See  Silvern,  Clouds,  p.  125. 

«  "  Accusativus  de  quo."  See  Mus.  Crit.  i.  p.  532,  and  for  this 
use  of  "Anticipation,"  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  61,  6,  obs.  2.  Cf.  vss. 
1155,  1185.   Ran.  432,  750,  932,  1454.    Eccles.  1125.    Soph.  Phil.  573. 

^  "  The  antecedent  of  ov  is  not  vVov,  but  \6yov.  Strepsiades  was 
very  anxious  that  his  son  should  learn  the  u^ikoq  \6yo<;  in  order  to 
defraud  his  creditors.  This  uSikoc  Xoyoc  had  just  before  been  brought 
on  the  stage  as  a  person :  to  which  circumstance  those  words,  ov 
dpriwc  £iariyayee,Yehr."  Seager.  So  also  Walsh,  Uroysen,  and  Felton. 
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Strep.  Even  if  witnesses  were  present  when  I  borrowed 
the  money '? 

Soc.  Yea,  much  more  !  even  if  a  thousand  be  present. 

Strep.  Then  I  will  shout  Avith  a  very  loud  shout '}  Ho  ! 
weep,  you  petty-usurers,  both  you  and  your  principals,  and 
your  compound  interests !  for  you  can  no  longer  do  me  any 
harm,  because^  such  a  son  is  being  reared  for  me  in  this  house, 
shining  with  a  double-edged  tongue,  my  guardian,  the  pre- 
server of  my  house,  a  mischief  to  my  enemies,  ending  the 
sadness  of  the  great  woes  of  his  father.  Him  do  thou  rvm 
and  summon  from  within  to  me.  \^Socrates  goes  into  the 
hoiise.'\  O  child  !  O  son  !  come  forth  from  the  house  !  hear 
your  father  !*     [^Re-enter  Socrates  leading  in  Phidippides.^ 

Soc.  Lo,  here  is  the  man  ! 

Strep.  O  my  dear,  my  dear ! 

Soc.  Take  your  son  and  depart.     \_Exit  Socrates.~\ 

Strep.  ''  Oh,  oh,  my  child  !•  Huzza !  ^  Huzza  !  how  I  am  de- 
lighted at  the  first  sight  of  your  complexion  !  Now,  indeed, 
you  are,  in  the  first  place,  negative  and  disputatious  to  look 
at,  and  this  fashion  native  to  the  place  plainly  appears,  the 
"What  do  you  say?"  and  the  seeming  to  be  injured  when, 
I  well  know,  you  are  injuring  and  inflicting  a  wrong ;  and  in 
your  countenance  there  is  the  Attic  look.  Now,  therefore, 
see  that  you  save  me,  since  you  have  also  ruined  me. 

Phid.  What,  pray,  do  you  fear  ? 

Strep.  The  Old  and  New. 

Phid.  Why,  is  any  day  old  and  new  ? 

Strep.  Yes  ;  on  which  they  say  that  they  will  make  their 
deposits  against  me. 

Phid.  Then  those  that  have  made  them  will  lose  them  ;  for 
it  is  not  possible  that  two  days  can  be  one  day.^ 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  46,  5.  Cf.  Ach.  1201.  For  ra^a,  see  Mus. 
Crit.  i.  p.  74. 

^  oIoe=  oTi  Toiovrog.  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  13,  obs.  17  ;  Jelf, 
§  804,  9;  Matth.  §  480,  obs.  3. 

^  An  adaptation  of  Hecuba's  address  to  Polyxena. 

■*  Here  the  scene  changes  to  the  front  of  Strepsiades'  house. 

'  See  Siivern,  Clouds,  p.  114. 

*  "  Phidippides  wishes  to  show  that  the  evri  Kai  vka,  bein^  two  days, 
cannot  be  reckoned  as  one,  therefore  the  words  r'lixipai  Svo  must  be 
the  subject,  and  not  fit  r)fiEpa.  This  would  be  contrary  to  his  argu- 
ment. Nor  can  we  urge  in  this  place  a  Schema  Pindaricum.  Al- 
though that  is  found  in  Tragedy,  (Hermann,  Soph.  Trach,  517,)  it 
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Strep.  Cannot  it  ? 

Phid.  Certainly  not ;  unless  ^  the  same  woman  can  be  both 
old  and  young  at  the  same  time. 

Strep.  And  yet  it  is  the  law. 

Phid.  For  they  do  not,  I  think,  rightly  understand  what 
the  law  means. 

Strep.  And  what  does  it  mean  ? 

Phid.  The  ancient  Solon  was  by  nature  the  commons' 
friend. 

Strep.  This  surely  is  nothing  whatever  to  the  Old  and  New. 

Phid.  He  therefore  made  the  summons  for  two  days,  for 
the  Old  and  New,  that  the  deposits  might  be  made  on  the 
first  of  the  month. 

Strep.  Why,  pray,  did  he  add  the  old  day  ? 

Phid.  In  order,  my  good  sir,  that  the  defendants,  being 
present  a  day  before,  might  compromise  the  matter  of  their 
own  accord ;  but  if  not,  that  they  might  be  worried  on  the 
morning  of  the  new  moon. 

Strep.  Why,  then,  do  the  magistrates  not  receive  the 
deposits  on  the  new  moon,  but  on  the  Old  and  New  ? 

Phid.  They  seem  to  me  to  do  what  the  forestallers  do :  in 
order  that  they  may  appropriate  the  deposits  as  soon  as  pos- 
sible, on  this  account  they  have  the  first  pick  by  one  day. 

Strep,  {turning  to  the  audience).  Bravo  !  ye  wretches, 
why  do  you  sit  senseless,  the  gain  of  us  wise^  men,  being 
blocks,  ciphers,  mere  sheep,  jars  heaped^  together?  Where- 
fore I  must  sing  an  encomium  upon  myself  and  this  my  son, 

is  wholly  abhorrent  from  the  style  of  Aristophanes.  Aristophanes 
wrote  (vs.  1182)  y'tvoivr  av,  and  (vs.  1133)  ykvoivro."  Fritzsche. 
So  good  a  scholar  as  Fritzsche  ought  to  have  known  that  the 
Greeks  ;)re/er  to  make  the  verb  agree  in  number  with  the  predicate, 
rather  than  with  the  subject.  Herod,  ii.  16,  ai  Qri^ai  AlyvrrroQ 
iKoXstTo.     See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  63,  6.     Matth.  §  305. 

'  "  av  appears  also  in  iheprotasis,  when  the  speaker  would  express 
an  inclination  to  assume  a  contingent  realization.  It  corresponds 
to  the  opt.  with  av  in  independent  propositions.  Only  in  this  view 
is  li&v,  ifper/mps,  similar."  Kruger.  Cf.  Aves,  1018.  Harper,  p.  90. 
Stallbaum,  Plat.  Men.  p.  98,  B.  Hermann,  Vig.  n.  303,  287,  ad 
Eur.  Ale.  48.  Reisig,  Com.  Crit.  Col.  p.  399.  Bachmann's  Anecd. 
ii.  p.  371,  10. 

2  Cf.  Ach.  919.     Kruger,  Gr.  Gr.  §  51,  2,  obs.  11. 

'  "  The  reader  must  bear  in  mind  that  the  spectators  sat  in  rows, 
one  above  another."    Droysen. 
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on  account  of  our  good  fortune. — "O  happy  Strepsiades  !  ^  how 
wise  you  are  yourself,  and  how  excellent  is  the  son  whom 
you  are  rearing ! "  my  friends  and  fellow-tribesmen  will  say 
of  me,^  envying  me,  when  you  prove  victorious  in  arguing 
causes. — But  first  I  wish  to  lead  you  in  and  entertain  you. 
\^£xeunt  Strepsiades  and  Phidippides.^ 

Pasias.  {entering  with  his  summons-witness).  Then,  ought 
a  man  to  throw  away  any  part  of  his  own  property  ?  Never ! 
but  it  were  better  then  at  once  to  put  away  blushes,  rather 
than  now  to  have  trouble ;  since  I  am  now  dragging  you  to 
be  a  witness,  for  the  sake  of  my  own  money ;  and  further,  in 
addition  to  this,  I  shall  become  an  enemy  to  my  fellow-tribes- 
man. But  never,  while  I  live,  will  I  disgrace  my  country, 
but  will  summon  Strepsiades — 

Strep,  {from  within).  Who 's  there  ?  [^Enter  Strepsiades.'] 

Pas.  For  the  Old  and  New. 

Strep.  I  call  you  to  witness,  that  he  has  named  it  for  two 
days.     For  what  matter  do  you  summon  me? 

Pas.  For  the  twelve  mina?,  which  you  received  when  you 
were  buying  the  dapple-grey  horse. 

Strep.  A  horse  ? — Do  ^  you  not  hear  ?  I,  whom  you  all 
know  to  hate  horsemanship  ! 

Pas.  And,  by  Jupiter,  you  swore  by  the  gods  too,  that  you 
would  repay  it. 

Strep.  Aye,  by  Jove !  for  then  my  Phidippides  did  not 
yet  know  the  irrefragable  argument.'^ 

Pas.  And  do  you  now  intend,  on  this  account,  to  deny  the  debt? 

*  "  '  O  du  gliickseliger  Papa, 
Wie  bist  du  selbst  schon  so  klug, 
Und  welchen  Sohn  hast  du  jetzt ! ' 
So  preist  mich  bald  Vetter,  Freund, 
Gevattersmann."    Droysen. 
Cf.  Vesp.  1180.     Lys.  845.     Pax,  1125. 

*  "  Accusativus  de  quo."     See  Mus.  Crit.  i.  p.  532. 
'  "  Sententia  ergo  est :    ovk   aKovert  avrov  Cial^dWovTog  fit,   ov 
TravTtQ  v/itTf  yiyviiXTKin  fiiffovvra  Trjv  linriKrfv  •  "  Brunck.     Dindorfs 
3rd  edition  (printed  by  Didot)  reads  "Ijrirov ;  ovk  ukoviti,  ov  iravTEQ 
Vfitig  ItTTt  fiiffovvy  imriK-qv. 

"  Ich  ein  Pferd?   Ihr  hort  's  doch,  Ich, 
Von  dem  ihr  wisst,  wie  Ich  AUes  basse,  was  Pferde  heisst !  " 

Droysen. 
*  "I  grant  you,  in  my  folly  I  did  swear ; 
But  then  my  son  had  not  attain'd  the  art 
Of  the  new  logic  unconfutable."     Cumberland. 
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Strep.  Why,  what  good  should  I  get  else  from  his  in- 
struction ? 

Pas.  And  will  you  be  willing  to  deny  these  upon  oath  of 
the  gods  ? 

Strep.  What  gods  ? 

Pas.  Jupiter,  Mercury,  and  Neptune. 

Strep.  Yes,  by  Jupiter !  and  would  pay  down,  too,  a  three- 
obol  piece  besides  to  swear. 

Pas.  Then,  may  you  perish  someday,^  for  your  impudence  ! 

Strep.  This  man  ^  would  be  the  better  for  it,  if  he  were 
cleansed  by  rubbing  with  salt. 

Pas.  Ah  me,  how  you  deride  me  ! 

Strep.  He  will  contain  six  chose. 

Pas.  By  great  Jupiter  and  the  gods,  you  certainly  shall 
not  do  this  to  me  with  impunity. 

Strep.  I  like  your  gods  amazingly ;  and  Jupiter,  sworn 
by,  is  ridiculous  to  the  knowing  ones. 

Pas.  You  will  assuredly  suffer  punishment  some  time  or 
other,  for  this.  But  answer  and  dismiss  me,  whether  you  are 
going  to  repay  me  my  money,  or  not. 

Strep.  Keep  quiet  now,  for  I  will  presently  answer  you 
distinctly.     \^Runs  into  the  house.~\ 

Pas.  {to  his  summons-witness).  Wliat  do  you  think  he 
will  do?  t, ,      ..•  _,,.; 

Witness.  I  think  he  will  pay  you.  [Re-enter  Soerateswith 
a  kneading-trough.^ 

Strep.  Where  is  this  man  who  asks  me  for  his  money  ? 
Tell  me,  what  is  this  ? 

Pas.  What  this  is  ?  a  Kap^onoQ. 

Strep.  And  do  you  then  ask  me  for  your  money,  being 
such  an  ignorant  person?  I  would  not  pay,  not  even  an  obolus, 
to  any  one  who  called  the  Kaplont]  KaploitoQ. 

Pas.  Then  won't  you  pay  me  ? 

'  "  Ernesti  says  in  is  redundant,  Attically  ;  Hermann  translates 
it,  Pereas  etiam  prmter  impudentiam.  Not  so  ;  airoXoio  in  means, 
pereas  aliquando,  mogest  du  noch  einmal  zu  Schandeti  werden."  Fritzsche. 
Comp,  Soph.  El.  471.     Eur.  Hel.  57.     M&ch.  Prom.  518. 

*  Cf.  Pint.  1062.  Pasias  was,  it  seems,  a  corpulent  man ;  there- 
fore Strepsiades  compares  him  to  a  wine-skin,  which  was  usually 
rubbed  with  salt  to  keep  the  leather  sweet. 

"Gutausgelaugetgab'er  einen  wackern  Schlauch."     Droysen. 
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Strep.  Not,  as  far  as  I  know.  ^  Will  you  not  then  pack  off 
as  fast  as  possible  from  my  door  ? 

Pas.  I  will  depart ;  and  be  assured  of  this,  that  I  will  make 
deposit  against  you,  or  may  I  live  no  longer ! 

Strep.  Then  you  Avill  lose  it  besides,  in  addition  to  your 
twelve  mince.  And  yet  I  do  not  wish  you  to  suffer  this, 
because  you  named  the  Kapconoe  foolishly.  [^Exeunt  Pasias 
and  witness,  and  enter  Amynias.~\ 

Amtn.  Ah  me  !  ah  me  !  ^ 

Strep.  Ha  !  whoever  is  this,  who  is  lamenting  ?  Surely 
it  was  not  one  of  Carcinus'  deities  that  spoke.^ 

Ajiyn.  But  why  do  you  wish  to  know  this,  who  **  I  am  ? — 
a  miserable  man. 

Strep.  Then  foUow  your  own  path.^ 

Amyx.  0  harsh  Fortune  !  O  Fates,  breaking  the  wheels 
of  my  horses  !     O  Pallas,  how  you  have  destroyed  me  I 

Strep.  What  evil,  pray,  has  Tlepolemus  ever  done  you  ? 

Amtn.  Do  not  jeer  me,  my  friend  ;  but  order ^  your  son  to 
pay  me  the  money  which  he  received ;  especially  as  I  have 
been  unfortunate. 

Strep.  What  money  is  this  ? 

Ami'n.  That  which  he  borrowed. 

Strep.  Then  you  were  really  unlucky,'^  as  I  think. 

Amyn.  By  the  gods,  I  fell  while  driving  my  horses. 

Strep.  Why,  pray,  do  you  talk  nonsense,  as  if  you  had 
fallen  from  an  ass  ?  * 

»  "  Not  if  I  know  it ; 

So  bundle  off  directly  from  my  door."         Walsh. 
Cf.  Eccles.  350.    Tliesm.  34.     Pax,  857.    Vesp.  1288.    Thuc.  \-i.  25. 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  bo,  3,  obs.  5.      Hermann,  Vig.  n.  154,  Append, 
p.  720. 

-  Vss.  1259,  1264,  1265,  1272,  are  quotations  from  the  Lici/nmius 
of  Xenocles,  the  son  of  Carcinus.  "  Euphronius  (ap.  Schol.)  in- 
forms us  that  these  verses  are  from  the  Licymniits  of  Aenocles,  and 
that  they  were  spoken  by  Alcmena,  when  Licymnius  had  perished 
through  the  fauh  of  Tlepolemus."  Fritzsche.  Cf.  Thesm.  169,  440. 
Vesp.  1501.     Ran.  86. 

3  Comp.  Pax,  1211.     Lys.  354. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  8.  Other  editions  punctuate  dif- 
ferently. 

*  "So  gehe  deines  Wegs."     Droysen. 

*  See  note  on  Equit.  1017. 
■  Comp.  Plut.  390,  1035. 

*  "  He  plays  upon  the  ambiguity  of  the  words ;  for  if  you  write 
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Amyn.  Do  I  talk  nonsense,  if  I  wish  to  recover  my  money  ? 

Strep.  You  can't  be  in  your  senses  yourself. 

Amyn.  Why,  pray  ? 

Strep.  You  appear  to  me  to  have  had  your  brains  shaken 
as  it  were.' 

Amyn.  And  you  appear  to  me,  by  Hermes,  to  be  going  to 
be  summoned,  if  you  will  not  pay  me  the  money.^ 

Strep.  Tell  me  now,  whether  do  you  think  that  Jupiter 
always  rains  fresh  rain  on  each  occasion,  or  that  the  sun  draws 
from  below  the  same  water  back  again  ? 

Amyn.  I  know  not  which ;  nor  do  I  care. 

Strep.  How  then  is  it  just  that  you  should  recover  your 
money,  if  you  know  nothing  of  meteorological  matters  ? 

Amyn.  Well,  if  you  are  in  want,  pay  me  the  interest  of  my 
money. 

Strep.  What  sort  of  animal  is  this  interest  ?  ^ 

Amyn.  Most  assuredly  the  money  is  ahvays  becoming  more* 
and  more  every  month  and  every  day  as  the  time  slips  away. 

Strep.  You  say  well.  What  then  ?  Is  it  possible  ^  that 
you  consider  the  sea  to  be  greater  now  than  formerly  ? 

Pas.  No,  by  Jupiter,  but  equal :  for  it  is  not  fitting  that  it 
should  be  greater. 

Strep.  And  how  then,  you  wretch,^  does  this  become  no 
way  greater,  though  the  rivers  flow  into  it,  while  you  seek  to 
increase  your  money  ? — Will  you  not  take  yourself  off  from 
iny  house?  Bring  me  the  goad.  \_Enter  servant  with  a 
goad.'] 

diro  vov,  it  wiWhe  from  your  senses,    air' ovov  irtab)v  is  s&id  proverb- 
ially of  an  unskilful  man,  who  cannot  even  sit  an  ass."     Bergler. 
'  "  Gleichsam  ein  Erdstoss,  will  mich  bediinken,  traf 's  Gehirn." 

Di-oysen. 
'  "  He  does  not  actually  summon  him,  because  he  has  no  "  bai- 
liff" with  him,  and  therefore  the  notice  would  not  hold  good  in 
law."   Walsh. 

*  "  What  sort  of  animal  is  this  same  interest?  "     Walsh. 
"  Was  ist  das  fiir  ein  Geschopf  ?  "   Droysen. 
*  "Nun,  Lieber,  dass  mit  jedem  Monat,  jedem  Tag 
Die  Summe  Geldes  gross  iind  immer  grosser  wird, 
Je  lang  und  langere  Zeit  verfiiesst."     Droysen. 
Comp.  note  on  vs.  1448. 
*  Comp.  vs.  1345. 

*  "Oh  thou  miser ! 

That  would'st  stint  the  ocean,  and  yet  cram 
Thy  swelling  coffers  till  they  overflow."     Cumberland. 
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Amtn.  I  call '  you  to  witness  these  things. 

Strep,  {beating  him).  Go  !  why  do  you  delay  ?  Won't 
you  march,  Mr,  Blood-horse  ? 

Amyn.  Is  not  this^  an  insult,  pray? 

Strep.  Will  you  move  quickly  ?  [^Pricks  him  behind  toith 
the  goad.'}  I'll  lay  on  you,  goading  you  behind,  you  out- 
rigger ?  Do  you  fly  ?  [^Amj/nias  runs  off.}  I  thought  I 
should  stir  you,^  together  with  your  wheels  and  your  two- 
horse  chariots.     \^Exit  Strepsiades.} 

Cho.  What  a  thing  it  is  to  love  evil  courses !  For  this 
old  man,  having  loved  them,  wishes  to  withhold  the  money 
which  he  borrowed.  And  he  will  certainly  meet  with  some- 
thing to-day,^  which  will  perhaps  cause  this  sophist  to  sud- 
denly receive  some  misfortune,  in  return  for  the  knaverie&Jie 
has  begun—  For  X think -that  he  will-preseatly  ^nd  what 
has  been  long  boiling  up,  that  hiai-aoiLia-skilfHLte.  speak 
opinions  opposed  to  iustic^^o  as  to  overcome  all  with  whom- 
soever he  holds  converse,  even  if  he  advance  most  villan- 
ous  doctrines  ;  and  perhaps,  perhaps  his  father  wiU  wish  that 
he  were  even  speechless. 

Strep,  {running  out  of  the  house  pursued  by  his  son). 
Hollo  !  Hollo !  O  neighbours  and  kinsfolk  and  fellow-tribes- 
men, defend  me,  by  all  means,  who  am  being  beaten  !  Ah 
me,  unhappy  man,  for  my  head  and  jaw  !  Wretch  !  do  you 
beat  your  father  ? 

Phid.  Yes,  father. 

Strep.  You  see  him  owning  that  he  beats  me. 

Phid.  Certainly. 

Strep.  O  wretch,  and  parricide,  and  house-breaker ! 

»  C6mp.  Ran.  528.     Plut.  932. 

'  Comp.  Ran.  21.     Plut.  886.     Soph.  Col.  883. 

3  See  on  Ran.  268. 

*  "  Doch  zuverlassig  diesen  Tag 
Macht  sich  noch  ein  Ungemach, 
Das  den  Erzsophistennarrn 

Bonder  Harm, 
Fiir  air  die  abgeschwornen  Schulden 
Lifisst  die  Strafe  dulden. 
Ich  glaube  das,  wonach  er  strebt  mit  aller  Kraft, 
Er  wird  's  zu  bald  nur  haben."     Uroysen, 

»  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  51,  2,  obs.  4,  and  §  25,  1. 
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Phid.  Say  the  same  things  of  me  again,  and  more.  Do  you 
know  that  I  take  pleasure  in  being  much '  abused  ? 

Strep.  You  blackguard  ! 

Phid.  Sprinkle  me  with  roses  in  abundance. 

Strep.  Do  you  beat  your  father  ? 

Phid.  And  will  prove,  too,  by  Jupiter,  that  I  beat  you 
with  justice. 

Strep.  0  thou  most  rascally !  Why,  how  can  it  be  just  to 
beat  a  father  ? 

Phid.  1  will  demonstrate  it,  and  will  overcome  you  in 
argument. 

Strep.  Will  you  overcome  me  in  this  ? 

Phid.  Yea,  by  much  and  easily.  But  choose  which  of  the 
two  Causes  you  wish  to  speak.^ 

Strep.  Of  what  two  Causes  ? 

Phid.  The  better,  or  the  worse  ? 

Strep.  Marry,  I  did  get  you  taught  to  speak  against  justice, 
by  Jupiter,  my  friend,  if  you  are  going  to  persuade  me  of 
this,  that  it  is  just  and  honourable  for  a  father  to  be  beat  by 
his  sons !  ^ 

Phid.  I  think  I  shall  certainly  persuade  *  you ;  so  that,  when 
you  have  heard,  not  even  you  yourself  will  say  any  thing 
against  it. 

Strep.  Well  now,  I  am  willing  to  hear  what  you  have  to  say. 

Cho.  It  is  your  business,  old  man,  to  consider  in  what  way 
you  shall  conquer  the  man  ;  for,  if  he  were  not  relying  upon 
something,  he  would  not  be  so  licentious.  But  he  is  em- 
boldened by  something  ;  the  boldness  of  the  man  is  evident. 
Now  you  ought  to  tell  to  the  Chorus  from  what  the  contention 
first  arose.     And  this  you  must  do  by  all  means. 

^  See  note  on  Thesm.  351. 

*      "  So  choose  which  of  the  Causes  you'll  defend."    Walsh. 
So  also  Droysen. 

"  Elige  utrum  ex  duobus  sermonibus  me  velis  perorare."     Brunck. 
If  so,  Aristophanes  would  have  written  ^ov\u  \tyuv  fxt. 

'  "You  have  learned  the  art  with  a  vengeance,  if  this  is  the  way 

you  are  going  to  apply  it."  Felton.    "  Certe  te  docendum  curavi,justiti<B 

repugnare,  si  demonstraturus  es,  justum  esse  patrem   verberari.      The 

commentators  are  mistaken."    Fritzaehe.  See  Hermann  Vig.  n.  339. 

*  "That  I'll  do 

Bv  process  clear  and  categorical, 

That  you  shall  fairly  own  yourself  a  convert 

To  a  most  wholesome  cudgelling."     Cumberland. 
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Strep.  Well  now,  I  will  tell  you  from  what  we  first  began 
to  rail  at  one  another.  After  we  had  feasted,  as  you  knoAv,  I 
first  bade  him  take  a  lyre,  and  sing  a  song  of  Simonides,' 
"The  Shearing  of  the  Ram."  But  he  immediately  said  it 
was  old-fashioned  to  play  on  the  lyre,  and  sing  while  drinking, 
like  a  woman  grinding^  parched  barley. 

Phid.  For  ought  you  not  then  immediately  to  be  beaten 
and  trampled  on,  bidding  me  sing,  just  as  if  you  were  enter- 
taining cicadse  ? 

Strep.  He  expressed,^  however,  such  opinions  then  too 
within,  as  he  does  now ;  and  he  asserted  that  Simonides  was 
a  bad  poet.  I  bore  it  at  first,  with  difficulty,  indeed,  yet  never- 
theless I  bore  it.  And  then  I  bade  him  at  least  take  a  myrtle- 
wreath''  and  recite  to  me  some  portion  of  -ZEschylus ;  and  then 
he  immediately  said,  "  Shall  I  consider  ^schylus  the  first 
among  the  poets,  full  of  empty  sound,  unpolished,  bombastic, 
using  rugged  words?"  And  hereupon  you  can't  think  how 
ray  heart  panted.  But,  nevertheless,  I  restrained  my  pas- 
sion, and  said,  "At  least  recite  some  passage  of  the  more 
modern  poets,^  of  whatever  kind  these  clever  things  be." 
And  he  immediately  sang  a  passage  of  Euripides,*^  how  a 
brother,  O  averter  of  ill !  debauched  his  uterine  sister.     And 

'  "  O  ye,  who  patiently  explore 
The  wreck  of  Herculanean  lore  ! 
What  rapture,  could  you  seize 
Some  Theban  fragment,  or  unroll 
One  precious,  tender-hearted  scroll 
Of  pure  Simonides  !  "     Wordsicorth. 
-  "  Women  while  grinding  used  to  beguile  their  labours  with  a 
song ;  and  they  had  a  peculiar  class  of  songs,  called  iTrijivXioi  (^Sai." 
Brunck.     Plutarch  has  preserved  one  of  these, — 
"Wu,  fivXa,  uXu' 
Kai  yap  IIirraKbg  a'Xei, 
fjnydXrjs  MirvXrjvijg  (3aaiX£vu}V. 
Grind,  mill,  grind, 
For  Pittacus  too  is  a  g-rinder. 
Of  great  Mitylene  the  king. 
^  "Dasselbe  hat  er  drinnen,  ganz  dasselbe  schon  geaussert." 

Droysen. 

*  See  Siivern,  Clouds,  p.  37,  38. 

*  "  Was  Neues  nach  dem  Zeitgeschmack  vol!  philosoph'scher 

Schule."  -  Droysen. 

*  Alluding  to  the  ^ohts  of  Euripides,  which  turned  upon  the 
loves  of  Macareus  and  Canace.     Ovid.  Trist.  ii.  384. 

"  Nobilis  est  Canace  fratr is  amore  sui." 


174  THE  CLOUDS.  1373—1405. 

I  bore  it  no  longer,  but  immediately  assailed  him  with  many 
abusive  reproaches.  And  then,  after  that,  as  was  natural,  we 
hurled  word  upon  word.  Then  he  springs  upon  me;  and 
then  he  was  wounding  me,  and  beating  me,  and  throttling 
me,  and  killing  me. 

Phid.  Were  you  not  therefore  justly  beaten,  who  do  not 
praise  Euripides,  the  wisest  of  poets  f 

Strep.  He  the  wisest !  O,  what  shall  I  call  you  ?  But  I^ 
shall  get  beaten  again. 

Phid.  Yes,  by  Jupiter,  with  justice. 

Strep.  Why,  how  with  justice  ?  Who,  O  shameless  fellow, 
reared  you,  understanding  all  your  wishes,  when  you  lisped 
what  you  meant  ?  If  you  ^  said  bryn,  I,  understanding  it,  used 
to  give  you  to  drink.  And  when  you  asked  for  mamman,  I  used 
to  come  to  you  with  bread./^And  you  used  no  sooner  to  say  ^ 
caccan,  than  I  used  to  take  and  carry  you  out  of  doors,  and 
hold  you  before  me.  But  you  now,  throttling  me  who  was 
bawling  and  crying  out  because  I  wanted  to  ease  myself,  had 
not  the  heart  to  carry  me  forth  out  of  doors,  you  wretch  ;  but 
I  did  it  there,  while  I  was  being  throttled.^ 

Cho.  I  fancy  the  hearts  of  the  youths  are  panting  to  hear 
what  he  will  say.^  For  if,  after  having  done  such  things,  he 
shall  persuade  him  by  speaking,  I  would  not  take  the  hide  of 
the  old  folks,  even  at  the  price  of  a  chick-pea."*  It  is  thy  busi- 
ness, thou  author  and  upheaver  of  new  words,  to  seek  some 
means  of  persuasion,  so  that  you  shall  seem  to  speak  justly. 

Phid.  How  pleasant  it  is  to  be  acquainted  with  new  and 
clever  things,  and  to  be  able  to  despise  the  established  laws  ! 
For  I,  when  I  applied  my  mind  to  horsemanship  alone,  used 
not  to  be  able  to  utter  three  words  before  I  made  a  mistake ; 
but  now,  since  he  himself  has  made  me  cease  from  these  pur- 
suits, and  I  am  acquainted  with  subtle  thoughts,  and  argu- 
ments, and  speculations,  I  think  I  shall  demonstrate  that  it  is 
just  to  chastise  one's  father. 

'  "  Here  ye  may  be  expressed  in  Latin  by  cerfe.  Si,  in  vs.  1383, 
corresponds  to  the  fiiv  in  vs.  1382.     Cf.  vs.  1171."     Hermann. 

-  For  this  remarkable  construction,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  56,  5, 
obs.  5. 

'  For  similar  examples  of  conciseness,  see  vs.  1084,  1447.    Eccles. 
207.    Ach.  748.     Ran.  780,  873,  939.     Thuc.  viii.  50. 
*  "  So  geben  wir  fiir  seiches  alten  Kauzen  Fell 
Keinen  PfifFerling  weiter."    Droysen. 
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Strep.  Ride  then,  by  Jupiter ;  since  it  is  better  for  me  to 
keep  a  team  of  four  horses,'  than  to  be  killed  with  beating. 

Phid.  I  will  pass  over  to  that  part  of  my  discourse  where 
you  interrupted  me ;  and  first  I  wiU  ask  you  this :  Did  you 
beat  me  when  I  was  a  boy  ? 

Strep.  I  did,  through  good  will  and  concern  for  you. 

Phid.  Pray  tell  me,  is  it  not  just  that  I  also  should  be  well 
inclined  towards  you  in  the  same  way,  and  beat  you,  since 
this 2  is  to  be  well  inclined — to  give  a  beating?  For  why 
ought  your  body  to  be  exempt  from  blows,  and  mine  not  ? 
And  yet  I  too  was  born  free.  The  boys^  weep,  and  do  you 
not  think  it  right  that  a  father  should  weep  ?  You  wiU  say 
that  it  is  ordained  by  law  that  this  should  be  the  lot  of  boys. 
But  I  would  reply,  that  old  men  are  boys  twice  over,  and  that 
it  is  the  more  reasonable  that  the  old  should  weep  than  the 
young,  inasmuch  as  it  is  less  just  that  they  should  err. 

Strep.  It  is  no  where  ordained  by  law  that  a  father  should 
suffer  this. 

Phid.  Was  it  not  then*  a  man  like  you  and  me,  who  first 
proposed  this  law,  and  by  speaking  persuaded  the  ancients  ? 
Why  then  is  it  less  lawful  for  me  also  in  turn  to  propose 
henceforth  a  new  law  for  the  sons,  that  they  should  beat  their 
fathers  in  turn  ?  But  as  many  blows '^  as  we  received  before 
the  law  was  made,  we  remit ;  and  we  concede  to  them  our 
having  been  well  thrashed  without  return.  Observe  the 
cocks  and  these  other  animals,  how  they  punish  their  fathers ; 
and  yet,  in  what  do  they  differ  from  us,  except  that  they  do 
not  write  decrees  ? 

'  See  Silvern,  Clouds,  p.  43. 

'  See  note  vs.  380,  and  on  Thesm.  520. 

*  A  jjarody  on  vs.  691  of  the  Alcestis  of  Euripides.  Cf.  Hec.  1225, 
and  Arist.  Thesm.  124.     Lys.  763.     Ach.  553. 

*  "  Was  not  the  author  of  this  law, 

Like  you -and  me,  a  man,  sir? 
And  did  he  not  persuade  and  draw 

The  rest  to  adopt  his  plan,  sir? 
Then  have  not  I,  too,  I  would  learn, 

A  right  to  be  the  author 
Of  a  new  law,  that  in  return 

The  son  should  beat  the  father?"     Walsh. 

*  "  Was  Hiebe  wir  vorweg  empfahn,  eh'  dies  Gesetz  gegeben, 
Quittiren  wir  und  schenken  's  euch  als  Schulden,  die  verjiihrten." 

Droyaen. 
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Strep.  Why  then,  since  ^ou  imitate '  the  cocks  in  all  things, 
do  you  not  both  eat  dung  and  sleep  on  a  perch  ? 

PniD.  It  is  not  the  same  thing,  my-iiiend ;  nor  would  it 
appear  so  to  Socrates. 

Strep.  Therefore  do  not  beat  me ;  otherwise  you  will  one 
day  blame  yourself. 

Phid.  Why,  how? 

Strep.  Since  I  am  justly  entitled  to  chastise  you  ;  and  you 
to  chastise  your  son,  if  you  should  have  one. 

Phid.  But  if  I  should  not  have  one,  I  shall  have  wept  for 
nothing,  and  you  will  die  laughing  at  me. 

Strep.  To  me  indeed,  0  comrades,  he  seems  to  speak 
justly ;  and  I  think  we  ought  to  concede  to  them  Avhat  is  fit- 
ting. For  it  is  proper  that  we  should  weep,  if  we  do  not 
act  justly. 

Phid.  Consider  still  another  maxim. 

Strep.  No;  for  I  shall  perish  if  I  do. 

Phid.  And  yet^  perhaps  you  will  not  be  vexed  at  suffering 
what  you  now  suffer. 

Strep.  How,  pray  ?  for  inform  me  what  good  you  will  do 
me  by  this. 

Phid.  I  will  beat  my  mother,  just  as  I  have  you. 

Strep.  What  do  you  say  ?  what  do  you  say  ?  This  other, 
again,  is  a  greater  wickedness. 

Phid.  But  what  if,  having  the  worst  Cause,  I  shall  con- 
quer you  in  arguing,  proving  that  it  is  right  to  beat  one's 
mother  ? 

'  "  If  you  are  thus  for  pecking  at  your  father 

Like  a  young  fighting-cock,  why  don't  you  peck 
Your  dinner  from  the  dung-hill,  and  at  night 
Roost  on  a  perch  ?  "  Cumberland. 

^  '  ''Th^  young  ruffian  seems  to  speak  ironically  and  covertly  :— 
And  yet  the  yvw/ij;,  which  I  am  now  about  to  propose  for  your 
consideration,  is  of  such  a  nature,  that,  upon  hearing  it,  all  your 
late  and  present  feelings  and  sufferings  will  go  for  nothing ;'— im- 
plying, that  they  will  be  succeeded  by  feelings  so  much  more  pain- 
ful, that  the  former  will,  comparatively,  vanish  from  his  mind, 
btrepsiades,  catching  only  at  the  open,  and  not  at  the  covert  sense, 
naturally  expresses  himself  as  impatient  for  any  information  which 
IS  to  be  of  benefit  to  him  in  his  present  condition."  Mitch. 
Strep.  Nun  geht's  mir  an  den  Kragen. 

Phid.  Vieleeicht  zum  Troste  wird  's  ihm  sein,  fiir  das,  was  er 
erfahren."  Droysen. 


1448-1474.  THE  CLOUDS.  177 

Strep.  Most  assuredly,  if  you  do  this,  nothing  wiU  hinder 
you  from  casting  ^  yourself  and  your  Worse  Cause  into  the  pit 
along  with  Socrates. — These  evils  have  I  suffered  through 
you,  0  Clouds,  having  intrusted  all  my  affairs  to  you. 

Cho.  Nay,  rather,  you  are  yourself  the  cause  of  these 
things,  having  turned  yourself  to  wicked  courses. 

Strep.  Why,  pray,  did  you  not  tell  me  this  then,  but  ex- 
cited with  hopes  a  rustic  and  aged  man  ? 

Cho.  We  always  do  this  to  him  whom  we  perceive  to  be  a 
lover  of  wicked  courses,  until  we  precipitate  him  into  misfor- 
tune, so  that  he  may  learn  to  fear  the  gods. 

Strep.  Ah  me  !  it  is  severe,^  0  Clouds  !  but  it  is  just ;  for 
I  ought  not  to  have  withheld  the  money  which  I  borrowed. — 
Now,  therefore,  come  with  me,  my  dearest  son,  that  you  may 
destroy  the  blackguard  Chaerephon  and  Socrates,  who  deceived 
you  and  me. 

Phid.  I  will  not  injure  my  teachers. 

Strep.  Yes,  yes,  reverence  Paternal  Jove.^ 

Phid.  "Paternal  Jove,"  quoth'a  !  How  antiquated  you 
are  !     Why,  is  there  any  Jove  ? 

Strep.  There  is. 

Phid.  There  is  not,  no  ;  for  Vortex  reigns,  having  ex- 
pelled Jupiter. 

Strep.  He  has  not  expelled  him  ;  but  I  fancied  this,  on 
account  of  this  Vortex  here.  Ah  me,  unhappy  man  !  when 
I  even  took  you  who  are  of  earthenware  for  a  god.* 

■   "  ifipaXtlv  (c  i"o  liopadpov.  Eqq.  1356,  apag  fttrktopov  tg  rb  jidpa- 
Bpovifi^aXw.  Vid.  ad  Pint.  431.     It.  mesiw?,  to  destruction."    Berg. 
"  If  you  should  make  so  fine  a  hit, 

You  have  my  full  consent  to  throw 
Your  carcase  down  the  Felon's  Pit ; — 
Where  else  could  you  expect  to  go  ? 
And  carry  with  you,  if  you  please, 
The  Weaker  Cause,  and  Socrates."     WaUk. 
ri  t'  a\So  yf=ceriissime.     Cf.  vs.  1287. 

'  "  Ei  Wetter!  argerlich  ist  's,  ihr  Wolken,  doch  gerecht." 

Drot/sen. 
'  "  Evidently  a  line  from  some  tragedy  or  other.  The  Athenians 
worshipped  a  Paternal  Apollo,  but  not  a  Paternal  Jove,  because 
Apollo  was  fabled  to  have  been  the  father  of  the  Ionian  race. 
Other  tribes,  supposed  to  have  been  descended  from  Jove,  wor- 
shipped a  Paternal  Jove,  but  not  a  Paternal  Apollo."     Walsh. 

*  Vs.  1474  is  in  Dindorf 's  ed.  bracketed  as  spurious.  Shakspeare, 
Tempest,  act  v.  sc.  1. 

N 
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PniD.  Here  rave  and  babble  to  yourself.'  [Exit  Phid- 
ippides.'\ 

Strep.  Ah  me,  what  madness  !  ^  How  mad,  then,  I  was, 
when  I  ejected  the  gods  on  account  of  Socrates  !  But,  O 
dear  Hermes,  by  no  means  be  wroth  with  me,  nor  destroy  me ; 
but  pardon  me,  since  I  have  gone  crazy  through  prating. 
And  become  my  adviser,  whether  I  shall  bring  an  action  and 
prosecute  them,  or  whatever  you  think. ^ — You  advise  me 
rightly,  not  permitting  me  to  get  up  a  law-suit,  but  as  soon 
as  possible  to  set  fire  to  the  house  of  the  prating  fellows. 
Come  hither,  come  hither,  Xanthias  !  Come  forth  with  a 
ladder  and  with  a  mattock,  and  then  mount  upon  the  think- 
ing-shop, and  dig  down  the  roof,  if  you  love  your  master,  until 
you  tumble  the  house  upon  them.  \^Xanthias  mounts  upon 
the  roof.']  But  let  some  one  bring  me  a  lighted  torch,  and  I'll 
make  some  of  them  this  day  suffer  punishment,  even  if  they 
be  ever  so  much  impostors. 

1st  Dis.  {from  within).     Hollo!  hollo!* 

Strep.  It  is  your  business,  O  torch,  to  send  forth  abundant 
flame.     \_Mounts  upon  the  roof] 

1st  Dis.  What  are  you  doing,  fellow  ? 

Strep.  What  I  am  doing  ?  why,  what  else,  than  chopping  * 
logic  with  the  beams  of  your  house.    [_Sets  the  house  on  fire.] 

2nd  Dis.  {from  within).  Ah  me  !  who  is  setting  fire  to 
our  house  ? 

Strep.  That  man,  whose  cloak  you  have  taken. 

3rd  Dis.  {from  within).  You  will  destroy  us  !  you  will 
destroy  us  ! 

Strep.  For  I  also  wish  this  very  thing  ;  unless  my  mat- 
tock deceive  my  hopes,  or  I  should  somehow  fall  first  and 
break  my  neck. 

"  What  a  thrice-double  ass 
Was  1,  to  take  this  drunkard  for  a  god, 
And  worship  this  dull  fool." 
"  The  old  man  here  pomts  to  an  ill-made,  round  earthen  vase,  which 
stood  in  front  of  Socrates'  house  ;  s»ch  as  were  probably  set  outside 
m  the  country,  instead  of  the  city  Hermae."     Wolf. 
^  "  Stop  here,  and  rave  and  drivel  to  yourself."     Walsh. 
-  For  the  omission  of  the  article,  see  note  on  Lys.  967. 
'  "  Oder  was  dir  beliebt."     Droysen. 

♦  See  Siivern,  Clouds,  p.  113. 

*  "  Was  anders  als 
Ich  nehm'  an  eurem  Hause  die  Dachdialektik  vor."    Droysen. 
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Soc.  {from  within).  Hollo  you  !  what  are  you  doing, 
pray,  you  fellow  on  the  roof  ? 

Strep.  I  am  walking  on  air,  and  speculating  about  the 
sun. 

Soc.  Ah  me,  unhappy !  ^     I  shall  be  suffocated,  \vretched 


man 


Ch^r.  And  I,  miserable  man,  shall  be  burnt  to  death  ! 

Streps.  For  what  has  come  into  your  heads  that  you  acted 
insolently  towards  the  gods,  and  pried  into  the  seat  of  the 
moon  ?  Chase,  pelt,  smite  them,  for  many  reasons,  but  espe- 
cially because  you  know  that  they  offended  against  the  gods  ! 
\_The  thinking -shop  is  burned  down.'] 

Cho.  Lead  the  way  out ;  for  we  have  sufficiently  acted  as 
chorus  for  to-day.^     [^Exeunt  armies.'] 

»  See  Siivern,  Clouds,  p.  108. 

*  "  Lead  out,  and  conclude  the  redoubtable  play ; 

We  have  chanted  and  caper'd  enough  for  to-day."    Wabh. 
See  Hermann,  Vig.  App.  p.  710. 


END    OF    THE    CLOUDS. 
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THE  WASPS. 


DRAMATIS  PERSONJE. 

XANTHIAS,  I  "^"^  ^^^^^^  ''  Philocleon. 

PHILOCLEON,  an  Athenian  Dicast. 

BDELYCLEON,  his  Son. 

CHORUS,  Athenian  Dicasts  habited  as  Wasps. 

FLUTE-GIRL  (xpucroMtjXo\oi;0ioj»,  vs.  1341). 

BAKING-WOMAN. 

DOGS,  Plaintiff  and  Defendant. 

PLAINTIFF. 

BOYS  (dressed  as  crabs). 

SLAVE  (attending  the  Chorus). 

CH.ffiREPHON  (as  a  mute). 


The  Scene  lies  at  Athens,  in  the  house  of  Philocleon. 


THE  ARGUMENT. 


For  the  date  and  other  particulars  relative  to  the  performance  of 
this  Comedy  I  give  the  words  of  Clinton,  in  the  Fast.  Hell.  p.  69, 
2nd  edit.  :    '  ,  ,  , 

"  Aristophanis  S^^icfc-  Ai'g.  Vesp.  iSiSdxSri  kiri  apxovTOQ  Afivviov 
(sic)  Sia  <tt\b}viSov—tlg  Arivaia.     ( Anthesterion,  or  Feb.  b.  c.  422, 

01.  iii.  89,)  Kai  iviKa  Trpwroc  4>tX(0j^(^jjc  [Stvrepoc] Ilpoa'ywvi- 

AtvKwv  np£(T/3£(Tt  rpiTog  (sic  legendum  e  cod.  Rav.).  Ed.  Aid.  et  Kus- 
ter.    4>tXwv«^»jc  irpoayiuv.     r\avKu>v  Trpkajieai,  tqitoq.    Cod.  Brunckii, 

^iXoJvi^riQ Trpoayiov.  rXiVKtic  UpiajielQ  rptlg Cod. 

Ravenn.  ^iXwviSrjc  Trpodywvi  AswKuiv  Trpeff/Btffi  F.  The  name  of 
Leticon  was  corrupted,  because  the  first  letter  of  Ilpoa'ywvi  adhered 
to  the  following  word,  nPOArQNIAEYKQN ;  hence  the  corruption 
of  the  word  into  FAEYKQN  and  TAAYKON.  Lexicon,  the  comic 
poet,  is  acknowledged  bj'  various  testimonies :  Athen.  viii.  p.  343, 
c.  Phot.  Lex.  v.  Tt'^iot.  Hesych.  v.  naefTrtf — and  flourished  in  these 
times.— Vide  Suid.  Aivkojv.  Philonides,  therefore,  obtained  the 
prize  with  the  S^^icte  of  Aristophanes;  as  he  obtained  the  first  with 
the  Barpaxoi  (^tXwviSrig  iirtypaipt]  Kai  tVLKa)  in  B.  c.  405,  01.  iv.  93." 

In  The  Wasps,  as  in  the  two  preceding  Comedies,  a  knowledge  of 
the  jurisprudence  of  Athens  is  absolutely  necessary  and  indispens- 
able. This  Drama  is  a  satire  on  that  litigious  spirit  so  prevalent  in 
every  rank  at  the  time  of  its  representation.  The  plot  is  soon  told. 
Philocleon  (i.  e.  a  partisan  of  Cleon)  is  represented  as  a  bigoted 
devotee  to  that  malady  most  incident  to  his  countrymen.  Bdely- 
cleon,  his  son,  (i.  e.  an  opposer  of  Cleon,)  endeavours  to  persuade 
him,  by  every  means  in  his  power,  to  change  his  present  mode  of 
life  for  one  of  a  more  noble  cast.  Every  thing  fails.  At  last,  he 
proposes  to  convert  his  own  house  into  a  court  of  justice,  and  to 
remunerate  Philocleon  for  his  absence  from  the  public  suits.  This 
succeeds,  and  the  theft  of  a  Sicilian  cheese,  by  a  house  dog,  soon 
gives  the  old  gentleman  a  means  of  exercising  his  old  craft  as  dicast. 
By  an  inadvertency  he  acquits  the  defendant— aTrarjjfltic  aKwv  rrjv 
airoliKOL^ovaav  tp'tpu  iprj<t>ov.  The  Parabasis  follows.  Afterwards 
Philocleon  is  brought  forward  in  a  dilTerent  point  of  view,  to  use 
Mr.  Mitchell's  words,  as,  "The  dicast  turned  gentleman;"  or,  as  the 
Greek  has  it,  6  de.  ykpojv  irpoQ  avXov  icai  op\t)aiv  TpintTai,  Kai  ytXtJ- 
Toiroiil  TO  Spafia.  "The  Wasps  is,  in  my  opinion,  the  feeblest  of 
Aristophanes'  plays.  The  subject  is  too  limited,  the  folly  it  ridi- 
cules appears  a  disease  of  too  singular  a  description,  without  a 
suflficient  universality  of  application,  and  the  action  is  too  much 
drawn  out.  The  poet  himself  speaks  this  time  in  very  modest  lan- 
guage of  his  means  of  entertainment,  and  does  not  even  promise  us 
immoderate  laughter."     Schlegel. 


THE  WASPS. 


[Scene — the  front  of  Bdelycleori's  house.^ 


SosiAs,  Xanthias. 

Sos.  You  there,  what  ails  you,  0  wretched  Xanthias  ? 

Xan.  I  am  learning  to  get  rid  of  the  nocturnal  watch.' 

Sos.  Then  you  owe  your  ribs  a  great  mischief.  Do  you 
know^  what  a  monster  we  are  guarding  ? 

Xan.  I  know  ;  but  I  am  desirous  of  sleeping  without  cares ' 
for  a  short  while. 

Sos.  Do  you  run  the  risk,  at  any  rate  ;*  since  some  sweet 
drowsiness  is  poured  over  my  own  pupils  too. 

Xan.  What,  are  you  mad,^  pray  ?  or  are  you  frenzied  ? 

Sos.  No  ;  but  a  species  of  Sabazian  sleep  possesses  me. 

Xan.  You  then  worship  the  same  Sabazius^  with  me  ;  for 
just  now  a  nodding  slumber  upon  my  eyelids,  like  some  Per- 
sian, has  invaded  me.  And  in  truth  I  saw  just  now  a  won- 
drous vision.'' 

'  See  Lidd.  Lex.  in  voc.  (caraXvw. 

*  In  Brunck  dla^uQ,  which  is  sometimes  used  in  the  Attic  poets. 
See  Pierson  ad  Moerid.  p.  283.     Cf.  Jelf,  §  735,  2. 

'  Gr.  dTTo/ifp/ivpiffai.  Vide  Eur.  (ut  aiunt)  Rhes.  vs.  550. 

*  I'ovv,  at  any  rate.  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  52,  obs.  2,  and 
note  on  Thesm.  612. 

*  Arist.  Fragm.  178,  aXV  »}  Trapa^povsTc ;  Soph.  Electr.  879, 
aXX'  f)  p.i\ir]vaQ ;    Cf.  jEsch.  Choeph.  762.     Elmsley  on  Heracl.  426. 

*  Sabazius  is  the  Phrygian  name  for  Bacohus.  The  root  of  it  is 
said  to  be  "  Sebs,"  a  Persian  word,  which  signifies  "  omnia  viriditate 
induens."  Mount  Dindymis  was  the  fertile  nurse  of  the  supersti- 
tious rites  which  deluged  Greece  and  Italy.  For  the  dative  after 
6  aiiTOQ,  see  Jelf,  §  594,  2.    Cf.  Eq.  510.     Ran.  1158. 

'  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  20. 
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Sos.  And  I  too,  verily,  such  a  one  as  I  never  beheld  before. 
But  do  you  tell  yours  first. 

Xan.  Methought  an  eagle,  very  large,  flew  down  into  the 
forum,  and  snatched  up  in  its  talons  a  shield  covered  with 
brass,  and  bore  it  aloft  towards  heaven.  And  then  methought 
Cleonymus  ^  had  thrown  it  away. 

Sos.  Cleonymus,  then,  differs  in  no  wise  from  a  riddle.^ 
"  How,  pray,"  some  one  will  say  to  his  drinking  companions, 
"  happens  it  that  the  same  beast  on  the  earth,  and  in  heaven, 
and  in  tlie  sea,  threw  away  his  shield  ?" 

Xan.  Ah  me  !  What  evil  then  will  happen  to  me,  who 
have  '  seen  such  a  vision  ? 

Sos.  Do  not  be  concerned,  for  nothing  strange  will  happen  ; 
no,  by  the  gods."* 

Xan.  Yet,  in  truth,  a  man  who  has  cast  away  his  arms,  is 
a  strange  thing.     Come,  tell  yours,  in  return. 

Sos.  Why,  it  is  important ;  for  it  relates  to  the  whole  of 
the  hull'*  of  the  state. 

Xan.  Then  tell  me  quickly  the  keel  of  the  matter. 

Sos.  About  my  first  sleep,  some  sheep ^  sitting  together 
with  staffs  and  cloaks,  appeared  to  me  to  be  holding  an  as- 
sembly in  the  Pnyx.  And  then,  methought  a  whale,  a  re- 
ceiveress-general,^  having  the  voice  of  a  bloated  sow,  made  a 
speech  to  these  sheep. 

Xan.  Faugh  ! 

Sos.  What's  the  matter  ? 

^ '  Cleonymus  frequently  falls  under  the  lash  of  comic  satire.  Vide 
Nub.  V.  352,  KXfwvv/iov  tov  pi\pa(nnv.     Pac.  446 — 673. 
-  Vide  Athen.  lib.  x.  448,  C. 

^  Similar  to  this  is  FalstafF's  alarm,  Merry  Wives  of  Windsor : 
"They  are  the  fairies  :  he,  that  speaks  to  them,  shall  die  : 
I'll  wink  and  couch  :  no  man  their  works  must  eye." 

Act  V.  ec.  5. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  34. 

*  A  hit  at  the  tragedians,  who  were  very  fond  of  naval  meta- 
phors. See  Soph.  Ant.  711.  Eur.  Med.  522.  Orest.  705.  Arist. 
Eq.  760. 

*  Aristophanes  often  derides  what  he  calls  the  sheepishness  of  the 
Athenians.  The  jiaKrfipiov  and  rpi(3u)viov  were  badges  of  the  Di- 
cast's  office. 

'  An  allusion  to  Cleon's  rapacity  in  receiving  bribes  from  all 
quarters,  natives  as  well  as  foreigners. 
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Xan.  Stop,  stop,  don't  tell  any  more  :  your  vision  stinks ' 
most  abominably  of  rotten  hide. 

Sos.  Then  the  accursed  whale  with  a  pair  of  scales  was 
weighing  bull's  fat.^ 

Xan.  Ah  me,  wretched  man  !  He  wishes  to  create  divi- 
sions amongst  our  people. 

Sos.  And  methought  Theorus  sat  near  it,  on  the  ground, 
with  the  head  of  a  raven.  And  then  Alcibiades  lisped  and 
said  to  me,  "  Do  you  see  ?  Theorus  has  the  head  of  a  flat- 
terer."^ 

Xan.  Rightly  did  Alcibiades  lisp  this. 

Sos.  Is  not  that  strange,^  then  —  Theorus  becoming  a 
raven  ? 

Xan.  By  no  means,  but  most  proper. 

Sos.  How  ? 

Xan.  How  ?  Being  a  man,  he  then  suddenly  became  a 
raven.  Is  not  this,  therefore,  clear  to  conjecture,  that  he  will 
be  raised  aloft  from  us,  and  go  to  the  ravens  ? 

Sos.  Shall  I  not  then  give  two  obols  and  hire  a  person, 
who  interprets  dreams  so  cleverly  ? 

Xan.  Come  now,  let  me  declare^  the  argument  to  the 
audience  ;  first  having  premised  to  them  some  few  matters 
as  follows,^ — to  expect  nothing  very  great  from  us,  nor  yet,  on 
the  other  hand,  jokes  stolen  from  Megara.^  For  we  have  neither 
two  slaves  throwing  about  nuts  from  a  basket  amongst  the 
spectators,  nor  a  Hercules  defrauded  of  his  dinner,  nor  j^et  is 
Euripides  again  treated  with  insult ;  nor  if  Cleon  even  has  be- 

1  Vide  Equit.  vs.  887,  o/j3ol- 

oiiK  ff  KopaKa^  diro<p6eptl,  PvpffTjQ  kukkitov  o^wv; 
'  There  is  a  play  on  £r]t^"<:,  f(^(,  and  ^rj/xog,  people. 

*  6\f^  (op9e)  OiwXoQ  {Otiopog)  KoXaicoQ  (KopaKoe),  for  an  Athenian 
lisper  would  substitute  X  for  p.  See  Plutarch,  Alcib.  c.  i.  Suvern, 
Clouds,  p.  47.     Mitchell  compares, — 

'Pio  Kal  \d/n/3oa  fxovov  KopaKav  KoXaKwv  SiopP^ii. 

Aoitrov  TaiiTO  Kopa^  /JaiyuoXo^os  te  k'oXoJ. 
TovvsKa  fioi,  /StXTioTt,  Tooe  "i^iooif  7ri(j>v\a^o, 

£idu>s  Kai  ^(oi/Twi'  tous  KoXuKUi  Kopaxa^. 

Brunck's  Anal.  ii.  413. 

*  For  the  construction,  cf.  Nub.  381. 

*  Vide  Elmsl.  ad  Heraclid.  vs.  559 ;  and  Kriiger'a  Gr.  Gr.  §  54, 
2,  obs.  1.     Cf.  note  on  Lys.  864. 

«  Vide  Dawes,  Miscell.  Crit.,  ed.  Kidd,  pp.  550—554. 
'  Susarion  was  of  Megara.     Vide  Bentley's  Diss,  upon  Phalaris, 
pp.  202—211;  Aristot.  Ethic,  lib.  iv.  2. 
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come  conspicuous  on  account  of  his  good  fortune,  will  we  again 
make  mincemeat  of  the  same  person.  We  have  a  little  tale 
with  a  moral  in  it,  than  you  yourselves  not  more  clever,^  but 
^  wiser  than  vulgar  comedy.  For  we  have  a  master  there 
asleep  above,  the  mighty  one,  he  in  the  highest  floor.  He 
commanded  us  two  to  keep  guard  over  his  father,  having 
confined  him  within,  in  order  that  he  may  not  go  forth  out  of 
doors.  For  his  father  is  indisposed  with  a  strange -disease, 
.which  no  one  could  ever  hit  upon  or  conjecture,  unless  he  were 
to  hear  it  from  us.  For  guess  !  Amynias  here,  the  son  of 
Pronapus,  says  he  is  a  lover  of  dice ;  but  he  says  nothing  to 
the  purpose. 

Sos.  By  Jove,  he  judges  of  the  disease  from  his  own  case. 

Xan.  No;  yet  "love"  is  the  beginning  of  the  evil.  This 
Sosias  here  says  to  Dercylus  that  he  is  a  lover  of  wine. 

Sos.  By  no  means  ;  for  this  is  a  gentleman's  disease.^ 

Xan.  Nicostratus,  of  Scambonis,  on  the  other  hand,  says 
that  he  is  fond  of  sacrificing  or  fond  of  hospitality. 

Sos.  By  the  Dog,^  Nicostratus,  not   fond  of  hospitality, 
*^  since  Philoxenus  is  a  blackguard. 

Xan.  You  talk  nonsense  to  no  purpose,  for  you  will  not 
find  it  out.  If  you  are  truly  desirous  to  know,  be  silent  now  ; 
for  I  will  now  declare  the  disease  of  our  master.  He  is  fond 
of  the  Helifea,  as  never  man  was  ;  and  he  loves  this  acting  the 
dicast,  and  groans  unless  he  sit  upon  the  first  seat."*  And  during 
the  night  he  sees  not  even  a  morsel  of  sleep.  But  in  fact,'''  if  he 
close  his  eyes,  if  it  were  but  a  little  bit,  nevertheless  his  thoughts 

'  "  Not  so  finely  spun,  that  men  of  your  ability  will  not  he  able 
to  comprehend  it,  and  yet  cleverer  than  one  of  our  ordinary  vulgar 
comedies."     Mitchell.     Cf.  Aves,  537,  730. 

"^  See  Krijger's  Gr.  Gr.  §  61,  7,  ohs.  2,  who  has  fully  explained 
and  vindicated  this  idiom.  He  quotes  from  Plato  jj  cipxn  a'vrr]  tov 
^vfiiravrog  kukov  lykvtTo,  This  was  the  commencement,  S^c.  Stallbaum 
has  written  (ad  Plat.  Apol.  p.  18,  A.)  on  this  subject  very  ignor- 
antly  and  dogmatically.  Cf.  Thuc.  viii.  59,  90.  Eur.  Iph.  Aul. 
734.     Ed.  Hartung. 

'  Vide  Athen.  lib.  ix.  370,  h.  EuiroXis  Bdirxa:?,  "Nal  /jlo.  tj^v  Kpdu- 
/3»)i/.'  lOoKti  dk  IwviKO^  ilvai  6  opKO^'  Kal  ou  "rrapaSo^ov  tl  KaTa  tj;s  Kpd/x/3r)s 
•rii/ts  wfxvvov,  oTTOTf.  Kal  7jr]vmv  6  KtTitus  6  tt)?  ixToas  KTiaTtop  fjufiovfitvot 
TOff  KUTa  TJjs  Kvi/os  opKov  SoiKod-TOus,  Kal  avToi  wfjivvt  TT/v  Kairirapiv  tos 
EjuTToSos  (prjatv  in  ' A-iropivi]jxovi.vfj.aaLV. 

*  See  Ach.  vs.  25. 

*  "o5v,  in  der  That.''  Kriiger. 
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flit  thither  during  the  night  around  the  clepsydra.  And  through 
being  accustomed  ^  to  hold  the  pebble,  he  gets  up  holding  to- 
gether his  three  fingers,  as  if  offering  frankincense  at  the  New 
Moon.  And,  by  Jove,  if  he  should  behold  written  any  where  on 
a  door,  "  Pretty  Demus,^  son  of  Pyrilampes,"  he'd  go  and  write 
close  by  the  side  of  it,  "  Pretty  Cemus."  ^  And  he  said  that 
the  cock  which  used  to  crow  at  even,  waked  him  late,  having 
been  prevailed  upon,  receiving  money  from  those  under  ac- 
count. And  immediately  after  supper  he  bawls  for  his  slip- 
pers ;  and  then,  having  gone  there  very  early,  he  sleeps 
first,  sticking  to  the  column  like  a  limpet.  And  through  mo- 
roseness  awarding  to  all  the  long  line,*  he  enters  his  house  like 
a  bee,  or  a  bumble-bee,  having  wax  stuffed  under  his  nails.  And 
having  feared  he  might  sometime  want  for  pebbles,  he  keeps 
a  shingle  within,  in  order  that  he  may  be  able  to  act  the 
dicast.  In*  such  sort  does  he  rave:  and  being  admonished, 
he  always  acts  the  dicast  the  more.  Him,  therefore,  we  are 
guarding,  having  shut  him  in  with  bars,  that  he  may  not  get 
out  :  for  his  son  is  grieved  at  his  distemper.  And  at  first 
he  appeased  him  with  words,  and  tried  to  persuade  him  not  to 
wear  the  cloak,  and  not  to  go  forth  out  of  doors  ;  but  he  used 
not  to  obey,  Next  he  washed  him  and  cleansed  him.  But 
he  did  not  much  heed  it.  After  this  he  purified  him  by 
Corybantic  rites.  But  he  rushed  out  together  with  the  kettle- 
drum, and  rushed  into  the  New  Court,^  and  began  to  judicate. 
But  when  now  he  did  not  profit  aught  by  these  ceremonies, 
he  sailed  over  to  jE.^m^.  And  then  he  seized  him,  and  made 
him  lie  down  by  night  in  the  temple"  of  ^sculapius :  but  he 
appeared  at  early  dawn  at  the  bar.     From  that  time  we  no 

'  On  this  position,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  68,  5,  obs.  1,  and  the 
passages  there  cited. 

'  The  beauty  of  Demus,  the  son  of  Pyrilampes,  stands  recorded 
in  the  pages  of  Plato.  See  his  Gorgias.  For  the  custom  of  thus 
writing  up  the  beauties  of  the  day,  or  other  incidents  of  public 
attraction,  vide  Acharn.  vs.  144. 

'  This  was  properly  a  funnel-shaped  top  to  the  voting  «m,  through 
which  the  votes  were  dropt  into  the  KaSoQ. 

*  See  Krliger,  Gr.  Gr.  §  43,  3,  obs.  3. 

*  Adapted  from  the  Sthenobcea  of  Euripides.  The  same  words  are 
found  also  in  the  Electra  of  Sophocles. 

*  One  of  the  ten  civil  courts  at  Athens.  It  was  situated  in  the 
forum. 

'  See  the  Phitus,  vss.  411,  621, 636, 640.  Suet,  in  Vit  Claud,  c.  xxv. 
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longer  let  liirn  out.  But  he  used  to  escape  through  the  sew- 
ers and  chimneys.  And  we  stuffed  up  with  rags  every  crevice 
there  was,  and  made  them  fast.  But  he,  like  a  jackdaw,  used 
to  hammer  in  pegs  for  himself  into  the  wall,  and  then  used  to 
leap  out.  So  we  covered  the  whole  hall  with  nets  round 
about,  and  keep  guard.  Now  the  name  of  the  old  man  is 
Philocleon,  by  Jove  ;  but  of  his  son  here,  Bdelycleon,  having 
wanton  and  haughty  manners. 

Bdelycleon.  {from  within).  O  Xanthias  and  Sosias,  are 
you  asleep  ? 

Xan.  Ah  me ! 

Sos.  What  is  the  matter  ? 

Xax.  Bdelycleon  is  getting  up.     [Enter  Bdelycleon.'] 

Bdel.  Will  not  one^  of  you  quickly  run  round  hither?  for 
my  father  has  entered  into  the  furnace,  and  is  running  about 
like  a  mouse,  having  crept  in.  But  look  about,  that  he  may 
not  escape  through  the  hole  of  the  kitchen-boiler.  And  do 
you  press  against  the  door. 

Sos.  Aye,  Aye,  master.^     [  Sets  his  back  against  the  door.] 

Bdel.  King  Neptune !  why  in  the  world,  then,  does  the 
chimney  rumble  ?     Hollo  you  !  who  are  you  ? 

PraLOCLEON. 

Phh..  I  am  smoke  coming  out. 

Bdel.  Smoke  ?     Come,  let  me  see  of  what  wood  jrou  are. 

Phil.  Offig.' 

Bdel.  Aye,  by  Jove,  which  is  the  most  pungent  of  smokes. 
But, — for  you  will  not  go  in,  where  is  the  chimney-board  ?  Go 
in  again  !  [Philocleon  is  driven  in  again.]  Come,  let  me  * 
also  lay  a  lump  of  wood  on  you.    There  now^  seek  some  other 

'  An  Attic  crasis  for  6  eVtpoc.  This  must  not  be  confounded  with 
artpoQ,  Doric  form  of  Erepog.     See  Piers,  ad  Moer.  p.  432. 

*  "  His  verbis  significat  servus  se  heri  jussa  exsequi.  Pax,  275." 
Bninck's  Index.  Cf.  note  on  Ach.  815  ;  and  see  Eq.  Ill ;  Vesp.  1008. 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  62,  3,  obs.  5. 

^  Alluding  to  the  word  ffvfcoc^avrjjc-     There  is  a  similar  play  on 
words  in  the  Plutus,  vs.  946,  where  the  Sycophant  says— 
iav  Si  (Tv^vyov  \a(3uj  rtvd, 
Kai  avKivov,  k,  r,  X.     See  also  Ach.  726,  916. 

*  See  note  on  vs.  54. 

*  vvv  in  Greek,  as  7iunc  in  Latin,  is  frequently  used  with  bitter 
irony.     Vide  Juv.  Sat.,  "I  nww,  et  ventis  vitam  committe,"  &c. ; 
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device.  But  I  am  wretched,  as  no  other  man  is,  who  shall 
now  be  called  the  son  of  father  ^  Capnius. 

Sos.  Push  against  the  door ;  now  press  against  it  very 
vigorously,  and  like  a  man,  for  I  am  coming  there.  And  take 
care  of  the  lock  and  of  the  bar.  Watch  that  he  do  not  gnaw- 
through  the  peg. 

Phil,  {from  icit/iin).  What  are  you  going  to  do  ?  Will 
you  not  let  me  out,  0  most  abominable,  to  judicate,  but  shall 
Dracontides  escape  ? 

Bdel.  Would  you  be  vexed  at  this  ? 

PniL.  Yes,  for  the  god  at  Delphi  once  upon  a  time  re- 
sponded to  me,  consulting  him,^  that  I  shoul(f  then  pine  away, 
when  any  one  shall  have  escaped  me. 

Bdel.  O  Apollo,  averter  of  iU,  what  an  oracle  ! 

Phil.  Come,  I  entreat  you,  let  me  out,  lest  I  burst. 

Bdel.  Never,  O  Philocleon,  by  Neptune ! 

Phh,.  Then  I  will  gnaw  through  your  net  with  my  teeth. 

Bdel.  But  you  have  no  teeth. 

Phh..  Ah  me,  miserable  man  !  Would  I  could  kill  you ! 
would  I  could  !  Give  me  a  sword  as  quick  as  possible,  or  a 
tablet  of  assessment.' 

Bdel.  This  man  desires  to  do  some  great  mischief. 

Phil.  No,  by  Jove,  certainly  not ;  but  I  wish  to  take  and 
sell  my  ass  together  with  his  panniers,  for  it  is  the  New  Moon.'* 

Bdel.  Pray,  could  not  I  then  sell  it  as  well  ? 

Phil.  Not  as  I  could. 

Bdel.  No,  by  Jove,  better.     Come,  bring  forth  the  ass. 

Xan.  What  a  pretext  he  has  put  forward !  how  dis- 
semblingly !  that  you  might  let  him  out. 

Bdel.   Ves.  but  he  did  not  draw  up  his  hook  ^  in  this  way ; 

and  again,  "  I  nuiic,  et  saevas,  curre  per  Alpes,"  &c.  See  note  on 
Thesm.  1001. 

'  "  So  ^.Tafiviov,  Ran.  22,  ^rpovOioi,  Av.  1077,  and  numerous  other 
places,  where  an  imaginary  Siifios  grows  out  of  the  circumstances." 
Miicfi.     Cf.  Eccles.  356.     Ran.  427.   Aves,  1126. 

'  Vide  Elmsl.  Praef.  ad  (Ed.  Tyr.  p.  viii. 

^  Relates  to  the  Attic  divisions  of  actions  at  la\«;.into  rt/ii^rot  and 
ari/iqroi. 

*  Vide  Equit.  vs.  4.3,  ovTog  ry  irporepf  vovfitiviif 

tTrpiaTO  SovXov. 

*  The  proverb  occurs  in  full,  Thesmoph.  928, 

a'vTti  fiiv  if  fiTipiv9og  ovSiv  tovaaiv. 
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for  I  perceived  him  contriving.  I  have  a  mind  to  go  in  and 
bring  out  the  ass,  that  the  old  man  may  not  even  peep  out 
again.  {^Goes  in  and  returns  leading  the  ass.^  Ass,  why  do 
you  weep  ?  because  you  are  to  be  sold '  to-day  ?  Walk  quicker. 
Why  do  you  groan,  if  you  are  not  carrying  any  Ulysses  ? 

Xan.  But,  by  Jove,  he  is  carrying  some  one  here^  below, 
who  has  crept  under  him. 

Bdel.  Of  what  sort  ?    Let  me  see. 

Xan.  This  here.  ^Points  to  Philocleon,  who  is  hidden 
under  the  ass^s  belly.^ 

Bdel.  What  i^^  this  ?  Pray,  who  in  the  world  are  you,  fellow  ? 

Phil.  Nobody,  by  Jove. 

Bdel.  You  Nobody  ?     Of  what  country  ? 

Phil.  Of  Ithaca ;  son  of  Runaway.* 

Bdel.  In  no  respect,  by  Jove,  shall  you  go  off  with  im- 
punity, you  Nobody  !  Draw  him  quickly  from  beneath.  O 
most  abominable  !  See  where  he's  crept  to  !  so  that  he  seems 
to  me  most  like  the  foal  of  a  summons-witness.^  \_Xanthias 
and  Sosias  drag  him  from  under  the  ass.'] 

Phil.  If  you  won't  let  me  alone,  we  will  do  battle. 

Bdel,  About  what,  pray,  will  you  fight  with  us  ? 

Phil.  About  the  shade  of  an  ass. 

Bdel.  You  are  a  knave  far  advanced  in  artifice,^  and  reckless. 

PiHL.  I  a  knave  ?  No,  by  Jove.  You  are  not  now  aware 
that  I  am  most  excellent.  But  t/ou  will  know  it,  perhaps, 
when  you  eat  the  paunch  of  an  old  Heliast.' 

'  The  Attics  use  the  form  Tmrpdaofiai  as  a  fut.  pass. ;  not  irpaO))- 
aojiai  — 

■  Cf.  vs.  205,  infra.    Pax,  840.     Aves,  279,  287-     Ran.  170. 

'  Comp.  vs.  1509,  infra.  Aves,  859,  1030,  1495.  Lys.  350,  445. 
Ran.  39,  1209.  Plut.  1097.  Fragm.  178.  Schiifer  on  Theoc.  xix. 
8.     Soph.  Col.  1697. 

*  This  is  Elmsley's  emendation,  which  has  been  admitted  by 
Dindorf. 

*  "  The  text  plays  on  the  word  /cXj/r^p,  which  signifies  equally  a, 
summons -witness  and  a  packing-ass^"  Mitch.  Liddell  (voc.  )cXr;rj)p) 
more  correctly  understands  it  as  said  Trapd  vpoadoKiav  for  foal  of 
an  ass.  it 

'  I  have  here  adopted  Mitchell's  interpretation.  Voss  and  Flo- 
rentius  Cliretien  follow  the  Scholiast,  and  make  it  =^  far  from  art^ 
i.  e.  rudis. 

'  Philocleon  understands  Trovrjpbg  and  dpiarog  of  what  is  bad  oi 
good  to  eat.  Accordingly,  instead  o(  paunch  of  an  ass,  he  substitutes 
paunch  of  a  Heliast,  irapd  irpoaSoKiav. 
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Bdel.  Push  the  ass  and  yourself  into  the  house. 

Phil.  O  fellow-dicasts,  and  Cleon,  assist  me.  \_Exit  Philo- 
cleon  with  the  ass.^ 

Bdel.  Bawl  within,  now  the  door  has  been  shut.  Do  you 
shove  many  stones  against  the  door,  and  thrust  in  the  peg 
again  into  the  bar,  and  put  the  great  kneading-trough  against 
the  beam,  and  roll  it  quickly  against  it.     [^Exit  Bdely cleon. '\ 

Sos.  {scratching  his  head  and  looking  towards  the  roof\ 
Ah  me,  wretched  man  !  Whence  in  the  world  has  the  little 
clod  fallen  upon  me  ? 

Xan.  Perhaps  from  above  a  mouse  has  cast  it  upon  you 
from  some  quarter. 

Sos.  A  mouse !  No,  by  Jove,  but  some  roof-haunting 
Heliast  here,  creeping  from  under  the  tiles. 

Xan.  {spying  Philocleon  upon  the  roof).  Ah  me,  miser- 
able !  the  man  is  becoming  a  sparrow  :  he  will  fly  off.  Where, 
where  is  the  net  ?  Shoo,^  shoo  !  shoo,  back  again  !  [^Re-enter 
Bdelycleon  :  Philocleon  retires  again.'\ 

Bdel.  By  Jove,  in  truth  it  were  better  for  me  to  keep 
guard  over  Scione,'^  instead  of  this  my  father. 

Sos.  Come  now,  since  we  have  scared  him  away,  and  since 
it  is  not  possible  that  he  can  ever  give  us  the  slip  without 
our  perceiving  it,  why  don't  we  lie  down  ^  only  a  little  bit  ? 

Bdel.  Nay,  you  wretch,  his  fellow-dicasts  will  come  ere 
long,  to  summon  this  my  father. 

Sos.  What  do  you  say  ?     Nay,  it  is  now  early  dawn.'* 

Bdel.  Yes,  by  Jove ;  for  they  have  got  up  late  to-d^y ; 
since  they  always  summon  him  at  mid-night,  with  lamps  in 
their  hands,  and  humming  dear  old  songs  from  Phrynichus' 
Phcenissae,'  with  which  they  summon  him. 

'   Imperative  of  aovfiai,  used  as  an  exclamation  to  scare  away  birds. 

-  In  Pallene.  Vide  Cramer's  Greece,  vol.  i.  p.  248.  It  revolted  in 
favour  of  Brasidas  from  Athens ;  was  besieged  and  retaken  by 
Cleon,  when,  by  order  of  the  Athenian  people,  all  the  men  were 
put  to  death,  and  the  women  and  children  reduced  to  slavery;  the 
town  was  then  given  to  the  Plataeans  who  had  survived  the  ruin  of 
their  own  city.  Thucyd.  lib.  v.  32.  Compare  a  very  similar  line  in 
Eccles.  145. 

*  \'ide  Elmsl.  ad  Heraclid,  vs.  805.  Harper's  Powers  of  the 
Greek  Tenses,  p.  41.    Kruger,  Or.  Gr.  §  53,  6,  obs.  2.    Cf.  Lys.  181. 

*  From  this,  and  many  other  passages,  we  find  that  Salmasius 
"  de  Lingua  Hellcnistica,"  was  under  an  error  when  he  said  this  word 
did  not  occur  in  approved  classic  authors. 

»  SeetBentley's  Phal.  p.  263 
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Sos.  Therefore,  if  need  requires,  we  will  pelt  them'  at 
once  with  stones. 

Bdel.  Nay,  you  wretch,  if  any  one  irritate  the  race  of  old 
men,  it  is  like  to  a  wasps'  nest ;  for  they  have  also  a  very 
sharp  sting  in'^  their  loins  with  which  they  sting  ;  they  buz  and 
bounce  and  strike  like  sparks.     [^Exit  Bdelycleon.'] 

Sos.  Do  not  heed  it.  If  I  have  stones,  I  will  disperse  a 
nest  of  many  dicasts.  [^Xanthias  and  Sosias  lie  down  and 
fall  asleepJ] 

CHORUS.' 

Cho.  Proceed,  advance  vigorously.  Comias,  do  you  tarry  ? 
By  Jove,  you  used  not,  however,  to  do  so  formerly ;  but  you 
were  as  tough  as  a  piece  of  dog's  skin.  But  now  Charinades 
is  better  than  you  at  walking.  Strymodorus  *  of  Conthyle, 
best  of  fellow-dicasts,  is  Evergides  any  where  here,  or  Chabes 
of  Phlya  ?  There  is  present  what  still  remains,  papas !  papjeax  ! 
of  that  youth,  when  at  Byzantium^  we  were  fellow-soldiers 
keeping  guard,  both  you  and  I.  And  then  we  two,  while  tak- 
ing our  rounds  by  night,  stole,  unobserved,  the  baker-woman's 
kneading-trough ;  and  then  split  it  up  and  cooked  some  pim- 
pernel.^ Come,  let  us  hasten,  my  friends,  since  it  will  be  now 
Laches'^  turn ;  and  they  all  say  that  he  has  a  hive  of  money. 
Therefore  Cleon  our  guardian  ordered  us  yesterday  to  be  there 
in  good  time  with  bitter  anger  for  three*  days  against  him, 

\  This  line,  and  1491,  infra,  are  the  only  known  passages  where 
this  form  of  the  future  occurs. 

"^  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  68,  17,  obs.  3. 

'  "  Four  and  twenty  persons  here  come  upon  the  stage,  preceded 
by  a  boy  bearing  a  lantern.  It  is  the  Chorus  of  the  piece.  A  mask 
made  to  resemble  a  wasp's  head  and  mouth,  a  waist  contracted  into 
the  narrowest  possible  point,  and  a  sheath,  from  which  a  sting  could 
be  emitted,  sheathed,  erected,  or  lowered  at  will,  apprize  the  spec- 
tators what  their  dramatic  character  is  to  be."     Mitch. 

*  fr?r  Conthyle,  vide  Cram.  Greece,  vol.  ii.  412;  for  Phlya,  ii.  396, 
'  Vide  Thucyd.  lib.  i.  94-.  J-  .  ' 

*  "The  relics  of  that  youth,  which  in  Byzantium 
Erst  signalized  itself,  when  thou  and  I, 
Prowling  by  night,  stole  from  the  baker's  wife 
Her  mortar,  cleft,  and  cook'd  our  potherbs  with  it." 

'  For  his  military  services,  see  Thuc.  iii.  86,  90,  103,  115.  He  was 
accused  of  peculation  and  bribery.     See  vs.  895,  infra. 

*  In  allusion  to  the  proclamation  before  an  expedition.     Vide 
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to  punish'  him  for  his  misdeeds.  Come,  let  us  hasten,  0 
companions  in  age,  before  it  be  day.  Let  us  proceed,  and  at 
the  same  time  let  us  look  about  with  the  lamp  on  every  side, 
lest  perchance  some  one  in  our  way  privily  do  us  some  mis- 
chief. 

BOY. 

Boy.  Father,  father,  beware  of  this  mud  here. 

Cho.  Take  you  then  a  chip  from  the  ground,  and  trim  the 
lamp. 

Boy.  No  ;  but  methinks  I  '11  trim  it  with  this. 

Cho.  What  lias  come  into  your  head,  pray,  that  you  push 
up  the  wick  with  your  finger,  and  that  too  when  the  oil  is 
getting  scarce,  you  dolt  ?  for  it  gives  you  no  uneasiness  when 
one  is  obliged  to  buy  it  at  a  high  price. 

Boy.  If,  by  Jove,  you  shall  admonish  us  again  -with  your 
knuckles,  we  will  extinguish  the  lamps,  and  go  away  home  by 
ourselves ;  and  then,  perhaps,  in  the  dark,  deprived  of  this, 
you  will  stir  up  the  mud  as  you  walk,  like  a  snipe.^ 

CflO.  Assuredly '  I  punish  even  others  greater  than  you. 
But  this  here,  as  I  tread  on  it,  seems  to  be  mud  ;  and  it  is 
certainly  inevitable  that  the  god  rain  within  four  days  at 
the  utmost.  At  any  rate  there  are  these  here  funguses  ■*  upon 
the  lamps ;  and  he  is  wont,  when  this  is  the  case,  to  rain 
most  of  all.     And  whatever  fruits  are  not  early  have  need 

Acharn.  197  ;  Pac.  312,  716.  It  is  said  Trapd  TrpoaSoKiav  for  ^ntpuv 
rpiiJv  atrov. 

'  This  is  Person's  emendation  adopted  by  Dindorf.  It  is  a  con- 
traction of  KoXaffofjiivovQ.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  p.  169,  and  §  31,  3, 
obs.  9.  The  old  reading  would  be  pies.  part.  mid.  of  koXouw.  For 
wv  T^ctKrjaiv,  see  note  on  Nub.  589. 

-  Vide  Athen.  lib.  ix.  388,  F.  'AXtKavSpog  d'  6  MvvSiog  ^riffiv  on 
fiiKp(p  flip  fieit^ojv  iari  vipdiKOQ,  oXog  Se  KardypafpoQ  rd  fftpi  rb  vwtov, 
KipafitovQ  Tijy  \p6av,  vTTOTrvppi^wv  pdWov,  A  few  lines  below  we 
find  it  a  granivorous  (aTrippoXoycg)  bird.  From  lib.  xiv^  652,  i.\ 
we  find  it  was  a  great  delicacy  : 

KovCtv  II V  TovTwv  oXug 
irpbg  drroy^va  avp^aXtiv  tSiv  ^pufiaTiDV. 
'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  69,  28,  obs.  1. 
*  \'ide  Virg.  Georg.  i.  393, 

"  Nee  nocturna  quidem  carpentes  pensa  puellae 
Nescivfire  hyemem  :  testa  cum  ardente  viderent 
Scintillare  oleum,  etpiitres  concrescere  fungoa." 
o 
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that  there  should  be  rain,  and  that  the  north  wind  blow  upon 
them.  What  is  the  matter,  then,  ^vith  our  fellow-dicast  in  this 
house,  that  he  does  not  come  forward  hither  to  our  company  ? 
Assuredly  he  used  not  to  be  a  laggard  formerly,'  but  used  to 
lead  the  way  in  front  of  us,  singing  the  songs  of  Phrynichus  ; 
for  the  man  is  fond  of  singing.  Come,  I  vote^  we  stand  here, 
my  friends,  and  call  him  out  by  singing,  if  by  any  means, 
''^  V  having  heard  my  song,  he  should  creep  out  of  doors  under 
the  influence  of  pleasure.  Why  in  the  world,  then,  does  the 
old  man  not  show  himself  to  us  before  the  doors,  nor  answer  ? 
Has  he  lost  his  slippers,  or  some  where  in  the  dark  hit  his 
toe  against  any  thing ;  and  then  has  his  ancle  become  in- 
flamed, being  an  old  man  ?  And  perhaps  he  may  have  a 
swelling  in  his  groin.  Assuredly  he  used  to  be  far  the  fiercest 
of  our  company,  and  alone  used  not  to  be  persuaded ;  but 
whenever  any  one  supplicated  him,  he  used  to  bend  his  head 
down  in  this  way  and  say,  "  You  are  boiling  a  stone."  And 
perhaps  on  account  of  the  fellow  of  yesterday,  who  escaped  us 
by  deceit  by  affirming,  "  That  he  was  a  friend  of  the  Athen- 
\  ians,  and  was  the  first  who  gave  information  ^  of  the  atFairs 
^at  Samos," — on  this  account  having  been  grieved,  he  then 
perhaps  lies  sick*  of  a  fever.  For  the  man  is  just  that  sort 
of  a  person.  Come,  my  good  sir,  get  up,  nor  thus  torment 
yourself,  nor  be  angry;  for  a  wealthy^  individual  of  those 
who  betrayed  our  interests  in  Thrace  has  come;  whom  take 
care  that  you  disgrace  and  make  an  end  of.  Lead  on,  my 
boy,  lead  on. 

Boy.  Will  you  be  willing,  therefore,  to  grant  me  a  favour, 
father,  if  I  ask  any  thing  of  you  ? 

Cho.  Certainly,  my  little  boy.  Tell  me  what  pretty  thing 
you  wish  me  to  buy.  I  suppose  you  will  doubtless  say  dice, 
my  boy. 

'  See  KrUger's  Gr.  Gr.  §  50,  1,  obs.  19. 

»  Cf.  vs.  1120,  infra.  Aves,  337.  Equit.  654,  1311.  Thesm.  428. 
Ran.  687,  1220. 

3  7;v— (caretTTot.  Vide  Heindorf  ad  Plat.  Phaed.  §  12.  The  per- 
son supposed  to  be  alluded  to  here  is  Carystion.  See  Thuc.  i.  115, 
116,117. 

^  Mi'rat.^i.  e.  cubat;  Teutonic^  "er  wi!  Scrt/a^rm^."  Vide  Hor.  Sat. 
I.  ix.  18,  "  Trans  Tiberim  longe  ciihat  is,  prop6  Caesaris  hortos."  lib. 

^\  ^^X-J^^  '  ^P^^*-  ^^-  "^-  ^8 ;  Blomf.  ad  Callim.  in  Lav.  v.  82. 
*  Cf.  Eq.  1139.  Pax,  6S9. 
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BoT.  No,  by  Jove,  but  dried  figs,'  my  dear  little  papa,  for 
they  are  sweeter. 

Cho.  I  would  not,  by  Jove,  if  you  were  even  to  hang ! 

Boy.  Then,  by  Jove,  I  will  not  conduct  you  any  longer. 

Cno.  For  from  this  small  pay  I  with  two  others  am  obliged 
to  get  my  barley-meal,  and  wood,  and  provision -.^  while  you 
ask  me  for  figs  ! 

BoT.  Come  now,  father,  if  the  Archon  should  not  hold  his 
court  of  justice  to-day,  whence  shall  we  buy  a  breakfast? 
Are  you  able  to  mention  any  good  hope  for  us  two,  or  "  Helle's 
sacred  strait  ?  "  ^ 

Cho.  ApapsB !  alas  !  apapoe !  alas  !  by  Jove,  I  do  not  know 
whence  we  shall  have  a  dinner. 

Boy.  "Why  then,'*  wretched  mother,  did  you  bring  me 
forth,  in  order  that  you  may  give  me  troubles  to  feed  upon  ?" 

Cho.  "I  wore  thee,  then,  a  useless  ornament,^  my  little 
wallet." 

BoT.  Alas  I  alas  !  "  It  is  our  fortune  to  groan."  "^ 

Phil,  {peeping  out).  My  friends,  I  have  been  pining 
away  this  long  while,  as  I  listened  to  you  through  the  cre- 
vice. But  indeed  I  am^ot  able  any  longer  to  siag.  What 
shall  I  do  ?  I  am  guarded  by  these ;  for  1  have  been  wishing 
this  long  while  to  go  with  you  to  the  balloting  urns  and  work 

'  See  note  on  vs.  145. 

-  "  Every  thing  eaten,  with  the  exception  of  what  was  prepared 
from  corn,  was  originally  comprehended  under  the  name  of  opson. 
Plato  expressly  comprises  under  it  salt,  olives,  cheese,  onions,  cab- 
bage, figs,  myrtle-berries,  walnuts,  and  pulse;  and  it  is  evident  that 
roots,  such  as  radishes,  turnips,  Sec,  and  all  preparations  of  meat 
and  fish,  were  also  included.  But  by  degrees  the  usage  of  this  word 
was  changed,  so  that  at  length  it  signified  only  fish,  the  favourite 
food  of  the  Athenian  epicures."    Bockh. 

'  According  to  the  Scholiast,  from  Pindar.  The  former  part  is  a 
parody  upon  Soph.  Ant.  vs.  2.    Compare  also  El.  958. 

*  This  and  the  three  following  verses,  according  to  the  Scholiast, 
are  from  the  Theseus  of  Euripides.  They  are  supposed  to  be  spoken 
by  one  of  the  boys  about  to  be  devoured  by  the  Minotaur. 

*  avovrjrov  dyaXfi'  oiKoiffi  Tticuiv,  Eur.  Theseus,  Fragm.  iii.  Cf.  also 
Hec.  766. 

'  Adapted  from  Sophocles  :  see  Col.  1672.  Aj.  982.  El.  959.  "  Al- 
though as  a  comic  poet,  Aristophanes  is,  generally  speaking,  in 
the  relation  of  a  parodist  to  the  tragedians,  yet  he  never  attacks 
Sophocles."  Schlegel.  This  dictum  may  be  justly  questioned. 
See  V8S.  Ill,  306,  335,  1297;  Equit.  1234,  1249;  Aves,  100,"  1337  i 
Eccles.  563. 
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some  evil.  O  Zeus,  Zeus,  thunder  greatly,  and  either  sud- 
denly make  me  smoke,'  or  Proxenides,^  or  the  son  of  Sellus, 
this  false  tree-vine.  Have  the  heart,^  O  king,  to  grant  me 
this  favour,  having  pitied  my  sufferings ;  or  with  a  red-hot 
thunderbolt  quickly  reduce  me  to  ashes ;  and  then  take  me 
up  and  blow  me  away  and  cast  me  into  hot  pickle;  or. make 
me,  pray,  the  stone,  upon  which  they  count  the  shells.'* 

Clio.'  Why,  who  is  he  that  confines  you  thus,^  and  shuts 
the  doors?  Tell  us,  for  you  will  speak  to  well-inclined 
persons.** 

Phil.  My  son  ;  but  do  not  bawl,  for  he  is  sleeping  here  in 
the  front  of  the  house.     Lower  the  tone  of  your  voice. 

Cho.  As  a  pretext  for  what,  0  foolish  fellow,  does  he  wish 
to  treat  you  thus?^ 

Phil.  He  suffers  me  not,  my  friends,  to  act  the  dicast,  nor 
to  do  any  ill,  but  he  is  ready  to  feast  me.  But  I  am  not 
wiUing. 

Cho.  Has  the  wretch,  the  haranguing  Cleon,^  dared  to  utter 
this  ?  For  this  man  would  never  have  dared  to  say  this,  if 
he  were  not  a  conspirator.     But  in  consequence  of  this,^  it  is 

■  Vide  ^schyl.  Suppl.  vs.  759,  ed.  Scholef. 
"  niXag  ytvoijinv  kuttvoq 
vi<pioefi  yiirovwv  Aiug, 
TO  irav  5'  a^avTOQ." 
Kairvoc  was  a  nickname  for  Theogenes.  See  Av.  822,  1127. 

*  Proxenides  is  mentioned  in  The  Birds,  vs.  1126,  and  dignified  by 
the  epithet  6   Kofinuffivg.     Sellus   occurs  in  this  play,   vs.    1242, 

^  Vide  Monk  ad  Ale.  vs.  287. 

*  The  xoipiv?;  was  a  small  sea  muscle.  Perhaps  the  porcelain  shell. 
It  was  occasionally  used  by  Athenian  dicasts  in  voting,  instead  of 
the  regular  ypr/^oi. 

*  "Qui  te  sic  cohibet."  Brunck.     Mitchell  mistranslates  it. 

*  See  note  on  Lys.  993.  The  verse  is  a  quotation  from  the  Electra 
of  Sophocles. 

'  "  n.  =  tTTiffXECta,  a  pretext,  excuse,  tov  S'  t^E^iv  ;  =  rivog  X"P"^j 
Ar.  Vesp.  338."     Liddell,  Lex. 

*  There  is  considerable  difficulty  in  this  epithet.  It  would  be 
well  if  it  could  be  understood  to  mean,  "  aping  the  powerful  elo- 
quence of  our  Cleon."  See  Mitchell's  note.  For  xa^«'»',  see  Lob. 
ad  Aj.  1227.  The  next  line  is  omitted  in  Dindorfs  3rd  edition ; 
as  also  339,  supra. 

*  "  tK  rourwv  =  m  consequence  of  this,  on  these  grounds,  for  these 
reasons :  also  synonymous  with  jusra  ravra.  On  the  contrary,  sk 
TouTov  :=  hereupon,  therefore,"     Kr'uger. 
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time  for  you  to  seek  some  new  device,  which  will  cause  you 
to  come  down  hither,  without  the  knowledge  of  this  man  here. 

Phil.  "What  then  can  it  be  ?  Do  ye  seek  it,  since  I  would 
make  every  exertion  ;  so  much  do  I  long  to  make  a  circuit  of 
the  tablets  ^  with  the  shell. 

Cho.  Is  there,  pray,  a  crevice  which  you  might  be  able  to 
dig  through  from  within,  and  then  to  escape,  disguised  in 
rags,^  like  the  very  prudent  Ulysses  ? 

Phil.  All  parts  have  been  secured,  and  there  is  not  a  bit 
of  a  crevice,^  not  even  for  a  pismire  to  creep  through.  You 
must  seek  something  else ;  but  a  cheese  *  it  is  not  possible  to 
become. 

Cho.  Do  you  remember,  pray,  once  upon  a  time,  when  you, 
being  on  service,  stole  the  spits  and  let  yourself  down  by  the 
wall,  when  Naxos^  was  taken. 

Phil.  I  know,  but  what  of  this  ?  ^  for  this  is  in  no  wise 
similar  to  that :  for  I  was  young,  and  was  able  to  steal,  and 
was  master^  of  my  own  actions,  and  no  one  kept  watch  over 
me,  but  I  was  permitted  to  fly  without  fear.  But  now 
hoplites  with  arms,  drawn  up  in  the  passages,  are  on  the  look- 
out, while  two  of  them*  at  the  doors  with  spits  i?t  their  hands, 
watch  me  like  a  weasel  that  has  stolen  some  meat. 

Cho.  But  even  now  devise  a  plan  as  quick  as  possible,  for 
it  is  morning,  my  little  bee. 

Phil.  Therefore  it  is  best  for  me  to  gnaw  through  the  net. 
But  may  Dictynna  pardon  me  for  the  net. 

Cho.  These  acts  are  in  character  with^  a  man,  who  is 
hastening  to  safety.     Come,  lay  your  jaw  to  it. 

'  See  Liddell's  Lex.  voc.  aaviQ. 

-  In  derision  of  Eur.  Hec.  240.  ^  Cf.  Pax,  180,  1244. 

*  The  pun  is  none  of  the  brightest.  It  turns  upon  the  similarity 
between  oiriaq,  cheese  made  from  milk  curdled  with  ottoq,  Jig-juice, 
(cf.  avKO(j)avTriQ,)  and  ottj),  a  crevice. 

*  See  Cramer's  Greece,  vol.  iii.  p.  408.  "The  inhabitants  of  Naxos 
were  the  first  of  the  confederates  whom  the  Athenians  deprived  of 
their  independence.  (Thucyd.  i.  98,  137.)  It  appears  from  He- 
rodotus that  they  had  already  been  subject  to  that  people  in  the 
time  of  Pisistratus  (lib.  i.  64)." 

*  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  62,  3,  obs.  11. 

1  "  iffxvov  avTOQ  iftavrov,  i.  e.  /ff^upoT-fpoc  j/v."     Liddell. 

*  For  the  article,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  2,  obs.  8. 

*  For  this  sense  of  irpoQ  with  a  genitive,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  § 
68,  37,  obs.  1. 
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PuiL.  This  has  been  gnawed  through.  Do  not  bawl  by 
any  means ;  but  let  us  take  care  that  Bdelycleon  shall  not 
perceive  us. 

Clio.  Fear  nothing,  my  friend,  nothing  ;  since  I  will  make 
him,  if  he  grumble,  gnaw  his  heart,  and  run  the  race  for 
his  life :  that  he  may  knoAV  not  to  trample  upon  ^  the  decrees 
of  the  two  goddesses.  But  fasten  the  small  cord  through  the 
window  and  then  let  yourself  down,  having  fastened  yourself 
to  it,  and  having  filled  your  soul  with  Diopithes. 

Phil.  Come  now,  if  these  two  perceive  you  and  seek  to  fish 
me  up,  and  to  draw  me  within,  what  will  you  do  ?    Tell  me  now. 

Cho.  We  will  defend  you,  all  of  us,  having  summoned  a 
,  -  heart  as  tough  as  oak,  so  that  it  shall  not  be  possible  to  con- 
"""^     fine  you.     Such  deeds  will  we  perform. 

Phil.  I  will  do  it  then,  relying  upon  you :  and  remember,^ 
if  I  sufier  aught,  to  take  me  up,  and  lament  me,  and  bury  me 
under  the  bar. 

Cho.  You  shall  suffer  nought :  fear  nothing.  Come,  good 
sir,  let  yourself  down  with  confidence,  and  with  prayers  to 
your  country's  gods.^ 

Phil,  {preparing  to  descend  hy  the  window).  O  master 
Lycus,  neighbouring  hero !  for  you  delight  in  what  I  do,  in 
the  tears  of  the  defendants  on  each  occasion,'*  and  their  lament- 
ations. At  any  rate  you  came  and  fixed  your  residence  here 
on  purpose,  that  you  might  hear  these  things ;  and,  alone  of 
the  heroes,  you  wished  to  sit  beside  the  person  who  wept. 
Pity  and  save  now  your  own  neighbour,  and  I  will  never  make 
water  nor  break  wind  near  y-our  reed-fence.^  [Re-enter 
Bdelycleon.'] 

Bdel.  Ho  you  !  get  up  ! 

Sos.  What  is  the  matter  ? 

Bdel.  A  voice  as  it  were*'  has  echoed  round  me. 

'  Vide  .Sschyl.  Ag.  vs.  361,  ovk  t<pa  tiq  QiovQ  ftporuv 
d^iovffOai  nkXfi.v, 
offoiQ  aQ'iKTiov  xapiQ 
.  .  -iraroW.     Ed.  Scholef. 

The  deities  meant  are  Ceres  and  Proserpine.    For  the  article,  see 
note  on  Lys.  981.    Thesm.  295. 

*  "Mementote."    Brunck, 

'  See  Kriiger's  remark,  as  quoted  on  Ach.  vs.  1000. 
■•  For  this  use  of  aa,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  8,  obs.  9. 

*  "Cujus  ad  effigiem  non  tantum  we;>re  fas  est."     Juv   Sat 
«  Cf.  vs.  713.    Aves,  181.    Thesm.  869, 
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Sos.  Is  the  old  man  escaping  again  some  whither  ? 

Bdel.  No,  by  Jove,  certainly  not ;  but  is  letting  himself 
down,  having  fastened  himself  to  a  cord. 

Sos.  O  most  abominable  I '  what  are  you  doing  ?  Get 
down  with  you.^ 

Bdel.  Mount  quickly  to  the  other  window,  and  beat  him 
with  the  boughs,'  if  by  any  means  he  will  back  astern,  having 
been  beaten  with  the  harvest- wreaths. 

Phil.  Will  you  not  assist  me,  as  many  as  are  going  to  have 
suits  this  year,  Smicythion,*  and  Tisiades,  and  Chremon,  and 
Pheredipnus  ?  When,  if  not  now,  wiU  you  aid  me,  ere  that 
I  be  carried  more  in  ?     [^Philocleon  is  driven  in.^ 

Cho.  Tell  me,  why  do  we  delay  to  rouse  that  wrath  of 
ours,  which  we  are  wont  to  rotcse,  when  any  one  irritates  our 
wasps'  nest  ?  Now  that,  now  that  choleric  sting,  with  which 
we  punish^ —  [To  the  boys  in  attendance.']  Come,  my  lads, 
throw  off  your  garments  as  quick  as  possible,  and  run  and 
shout  and  tell  this  to  Cleon,  and  bid  him  come  against  a 
man  who  is  a  hater  of  our  commonwealth,  and  who  shall 
perish,  because  he  introduces  this  opinion,  "not  to  try 
causes." 

Bdel.  My  good  sirs,  hear  the  matter,  and  do  not  bawl. 

Cho.^  Yea,  by  Jove,  to  heaven ;  ^  since  I  wiU  not  let  go 
this  man.     Are  not  these  things  terrible,  pray,  and  manifest 
;  tyranny  ?     O  city,   and   impiety  of  Theorus,  and  whatever 
.:  other  flatterer  presides  over  us  I 

p      Xan.  Hercules !  they  have  stings  too  !     Do  you  not  see, 
•  master? 

*  Owing  to  the  dactyl  preceding  the  anapaest,  Porson  reads  u 
fiiap'  dvCpwv. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  53,  7,  obs.  5.    Dawes,  M.  C.  p.  409. 

'  "Words  ending  in  dp  were  more  favoured  by  the  tragic  than 
the  comic  writers.   Blomf.  Theb.  p.  122."     Mitchell. 

*  Eccles.  vs.  46,  Tr)v  '2fiiKv9iiiJV0Q  oi'x  opag  'MtXiaTixtjv 

<j—tvcovaav  iv  rdig  ijijiaaiv. 

*  There  is  a  lacuna  here  in  Dindorfs  edition,  he  having  expunged 
the  words  ivr'tTar'  oKi',  which  follow  in  most  editions. 

*  These  lines  are  wrongly  distributed  in  Brunck's  edition. 

'  i.  e.  KEKpaKofitOa.  Vide  Ran.  vs.  787.  In  the  latter  part  of  the 
verse  the  Greek  idiom  requires  rovB'.  Vide  Dawes,  p.  438,  ed, 
Kidd;  Liddell's  Lex.  voc.  fitQir\fit;  Bernhardy,  W.  S.  p.  180; 
Porson,  Med.  734;  Valck.  Phoen.  522.  Dindorf,  who  with  most 
German  scholars  rejects  this  rule,  retains  rovS', 
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Bdel.  Aye,  with  which  they  destroyed  Philippus,*  son  of 
Gorgias,  on  his  trial. 

Cho.  And  in  turn  we  will  utterly  destroy  you  too.  But 
turn,  each  of  you,  hither,  and  put  forth  your  sting,  and  tlien 
rush  against  him,  all  ready,  in  good  order,  full  of  anger  and 
fury,  that  he  may  know  well  henceforth  what  ^  a  swarm  he  has 
enraged. 

Xan.  This,  in  truth,  is  now  a  hard  case,  by  Jove,  if  we 
must  fight ;  for  I  dread  to  behold ^  their  stings. 

Cho.  Come,  let  go  the  man ;  otherwise,  I  declare  you  shall 
bless  the  tortoises  for  their  shells.  t 

Phil.  On  then,  fellow-dicasts,  irascible*  wasps,  do  some  of 
you  in  your  wrath  fly  at  their  rumps,  and  ye  others  sting 
their  eyes  round  about,  and  their  fingers.^ 

Bdel.  Midas,  and  Phryx,  and  Masyntias,  render  assistance 
here !  and  lay  ye  hold  on  this  fellow,  and  do  not  give 
him  up  to  any  one  ;  otherwise,  ye  shall  breakfast  on  nothing 
in  stout  fetters.  For  I,  having  heard  the  sound  of  many  fig 
leaves,  know  it.     \_Philocleon  is  seized  hy  the  servants. '\ 

Cho.  {to  Bdelycleon).  If  you  will  not  let  this  man  go, 
something  shall  be  fixed  in  you. 

Phil.  0  Cecrops,  hero,  king,  serpent-like  in  your  feet ! 
dost  thou  suffer  me  to  be  overpowered  in  this  way  by  barba- 
rians, whom  I  have  taught  ^  to  Aveep  four  to  the  choenix  ? 

Cho.  Then  are  there  not,  pray,  many  direful  evils  in  old 
age  ?  Doubtless  there  are.  And  now  these  two  are  forcibly 
overpowering  their  old  master,  having  no  recollection  of  the 
leather  jackets  of  old,  and  the  sleeveless  frocks,  which  he  used 
to  purchase  for  them,  and  the  caps,  and  used  to  benefit  their 

'  See  Av.  1701.  Suyern,  Clouds,  p.  32.        »  Cf.  vs.  601. 
^  There  is  an  equivoque  here,  since  the  word  also   means   the 
dicast's  stylus,  with  which  the  long  mark  of  assessment  was  made. 
For  liSoiKa  with  a  participle,  see  Nub.  508. 

*  Vide  iEschyl.  Theb.  897,  ed.  Scholef. 

ffioipdffavTo  S'  o^VKap — 

Sioi  KriifiaO',  war'  laov  Xaxf^v. 

*  Vide  Elmsl.  ad  Acharn.  343.  He  reads  ol  ck  Tih^9a\u(l>  V  kvkXui- 
See  note  on  Ran.  40. 

«  According  to  Hussey,  the  choenix  =  three  KOTvXai.  Philocleon 
tlierefore  asserts  that  he  has  made  them  weep  four  KoruXai  to  the 
chcenix,  i.  e.  one  above  the  statute  measure.  For  the  participle, 
see  note  on  Ran.  509. 
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feet  when  it  was  winter-time,  so  as  not  to  be  always  shivering 
with  cold.  But  in  these  there  is  not,  not  even  in  their  eyes, 
any  reverence  for  the  old  slippers.^ 

Phil,  {to  one  of  the  servants.)  Will  you  not  let  me  go,  not 
even  now,  0  beast  most  vile  ?  not  even  remembering  when 
I  found  you  stealing  the  clusters  of  grapes,  and  brought  you 
to  the  olive,  and  cudgelled  you  well  and  manfully,  so  that  you 
were  an  enviable  object.  It  appears  then'^  you  are  ungrateful. 
But  let  me  go,  you,  and  you,  ere  that  my  son  run  out. 

Cho.  You  shall  speedily  give  us  proper  satisfaction  for 
these  things,  at  no  distant  period  ;  that  you  may  know  what 
is  the  disposition  of /men  passionate,  and  just,  and  looking . 

Bdel.  Beat,  beat  the  Avasps  from  the  house,  Xanthias  ! 

Xan.  Nay,  I  am  doing  so ;  but  do  you  also  stifle  them  with 
smoke  in  abundance. 

Sos.  Will  you  not  fly  ?  Will  you  not  to  the  crows  ?  Will 
you  not  depart  ?     Beat  them  with  the  lump  of  wood. 

Xax.  And  do  you  add  -3^schines,  the  son  of  Sellus,  and 
smoke  him.  [77<e  Chorus  give  way  and  retire  a  few  steps.^ 
I  thought  I  should  drive  you  away  some  time  at  length.* 

Bdel.  But,  by  Jove,  you  would  not  have  got  rid  of  them 
so  easily,  if  they  had  happened  to  have  fed  on  the  songs  of 
Philocles.^ 

Cho.  Is  it  not,  then,^  self-evident  to  the  poor,  how  tyranny 
imperceptibly  seized  upon  me,  stealing  upon  me  ?  if  you, 
laboriously- wicked,''  you  Pride- Amynias,  exclude  us  from  the 

'  ifitdd(i)v.  irapa  irpoaSoKiav  for  SiffiroTwv. 

^  "  Very  frequently  the  imperfect  is  used,  especially  in  construc- 
tion with  aprt,  (in  poetry  also  accented  apa,)  to  denote  that  the 
speaker  note  recognises  the  truth  of  a  proposition,  which  he  was  not 
certain  of  before."     Kruger. 

'  Properly,  ^^  looking  nasturimm."  So  jSXfTrtiv  ^v^tpo(j)d yov,  Ach. 
254.  pXtiriiv  vdirv,  Eq.  631. /3\.  oirbv,  Pax,  1184.  Cf.  vs.  900,  i7ifra. 
Horn.  II.  ii.  269. 

*  Vide  Nub.  1305,  i^iiWov  a'  apa  Kivyativ  iyut 

avTolai  rpoxolQ  ro'ic  ro'iai  Kai  Kvvtopiffiv. 
Ran.  268,  ifitWov  apa  iravativ  ttoG'  u/jaj  tov  Kod^. 

*  Vide  Thesmoph.  168;  Av.  1295.    Athen.  lib,  ix.  367,  B., 

Kai  rrHir  iyw  2&f vsXow  <pdyoifi  dv  pi'ifxara  ; 
its  o^of  ifitaTTTOfievog  rj  XtnTovg  llXaQ. 

*  apa  Stjt'  ovk  avToSrjXa  .  .  .  \d9pa  y'  iXdn€av'  viriovad  fit ;  Dindorf 
7  Cf.  Lys.  350. 
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laws  which  the  city  has  enacted,  neither  having  any  pretence 
for  so  doing,  nor  any  well-turned  plea,  though  you  bear  rule 
alone  by  yourself. 

Bdel.  Is  it  possible  that  without  fight  and  piercing  cry  we 
might  come  to  a  conference  with  one  another,  and  to  a  recon- 
ciliation  ? 

Cho.  a  conference  with  thee,  thou  hater  of  the  democratic 
party,  and  loving  absolutism,  and  siding  with  Brasidas,'  and 
M'earing  fringes  of  wool,  and  keeping  your  mustache  un- 
shaven ? 

Bdel.  By  Jove,  in  truth  it  were  better  for  me  to  give  up 
"my  father  altogether,  rather  than  daily ^  contend  with  so 
great  ills. 

Cho.  The  matter  has  not  yet  arrived  either  at  the  parsley 
or  the  rue,  for  this  most  capacious  word  will  we  interpolate. 
Now,  however,  you  are  no  way  grieved,  but  you  will  be, 
when  the  public  accuser  asperses  you  with  the  self-same  ac- 
cusations, and  summons  your  fellow-conspirators. 

Bdel.  Oh,  by  the  gods,^  will  you  get  away  from  me  ?  or  I 
am  determined  to  be  beaten  and  to  beat  the  day  through. 

Cho.  Never  !  no,  as  long  as  any  part  of  me  be  left !  you, 
who  have*  thus  set  out  for  a  tyranny  over  us  ! 

Bdel.  How  every  thing  with  you  is  tyranny  and  conspira- 
tors, whether  the  accuser's  charge  be  great  or  small,  the  name 
of  which  I  have  not  heard,  not  even  for  these  ^  fifty  years: 
but  now  it  is  cheaper  by  far  than  salted  fish  ;^  so  that  now 
the  name  of  it  is  much  talked  of  in  the  market-place.  If  any 
one  purchase  anchovies,  and  do  not  choose  to  purchase  sprats, 
forthwith  the  man  who  is  selling  the  sprats  hard  by  says, 
"This  fellow  seems  to  be  buying  relishes  to  his  tyranny." 
But  if  any  one  ask  for  a  leek,  as^  a  sauce  for  his  anchovies, 
the  woman  that  sells  herbs,  winking*  with  one  eye,  says,  "  Tell 

'  Vide  Pac.  640,  alriag  av  irpoaTiQkvTiQ,  wg  fpovoi  to.  BpaaiSov. 

*  "  6<Ti7/ifpat,  Attic  ;  Kadrjfiepav,  HeWenic."     Maris. 
"  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  68,  37,  obs.  2. 

*  For  ooTig,  cf.  vs.  517. 

*  The  Scholiast's  interpretation,  «/c  ttoXXov  X9°^ov,  is  evidently 
right.     See  note  on  Thesm.  876. 

*  Cf.  Eq.  672.  "  Tapixog,  in  the  neuter,  is  exclusively  Attic ;  in 
the  masculme,  common  to  all  the  Greeks."     Pierson. 

'  See  note  on  Plut.  314. 

*  See  Liddell's  Lex.  voc.  na^a^Xknia. 
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me,  you  ask  for  a  leek,  is  it  for  a  tyranny  ?  or  do  you  think 
that  Athens  brings  you  tribute  of  sauce  ?" 

Xan.  Aye,  and  yesterday  ^  my  lady,  when  I  went  in  unto 
her  at  noon,  being  enraged  because  I  requested  her  to  ride 
the  high  horse,  asked  me,  "  If  I  am  for  setting  up  a  riding 
tyranny." 

Bdel.  Yes,  for  these  expressions  are  pleasing  to  them  to 
hear;  although  I  now,  because  I  wish  my  father,  having 
been  freed  from  these  early  ^-rising  base-informing  sad-li- 
tigious plaguy  ways,  to  live  the  life  of  a  gentleman,  like 
Morychus,^  am  accused  of  doing  this  because  1  am  a  con- 
spirator and  favour  tyranny. 

Phil.  Aye,  by  Jove,  with  justice ;  for  I  would  not  even 
accept  of  bird's  milk  in  preference  to  this  life,  of  which  you 
are  now  for  depriving  me :  nor  do  I  so  delight  in  prickly- 
roaches,  or  in  eels ;  but  would  more  gladly  eat  a  little  suitlet  * 
stewed  in  a  dish. 

Bdel.  Yes,  by  Jove,  for  you  have  been  accustomed  to  be 
delighted  with  such  things.  But  if  you  will  bear  to  be 
silent,  and  learn  what  I  say,  I  think  I  shall  teach  you  better, 
that  you  err  in  all  this. 

Phil.  I  err,  in  acting  as  dicast  ? 

Bdel.  Nay,  rather,  don't  perceive  that  you  are  laughed  at 
by  those  whom  you  all  but  worship.  Nay,  you  are  a  slave, 
without  your  knowing  it. 

Phil.  Cease  speaking  of  slavery  to  me,  who  lord  it  over  all ! 

Bdel.  Not  a  bit  of  it: — But  you  are  a  slave,  while  you 
fancy  you  rule.  For,  teach  us,^  father,  what  honour  you  have, 
who  plunder  Greece. 

1  "  Me  quoqne  scortum,  quum  heri  meridie  ad  illud  mgressus  essem,  quia 
jvbebam,  ut  supinum  agitaret  eqtium,  irata  me  interrogavit,  an  Hippice 
tyrarmidem  constituam."  Brunck. 

*  For  these  long  comic  compounds,  see  note  on  Eccles.  1169. 

'  Vide  Acharn.  vs.  807;  t*ac.  1008.  For  d  ical,  see  Kriiger's  Gr. 
Gr.  §  65,  5,  obs.  15.   For  airiav  tx<»>,  cf.  Plat.  Gorg.  503,  B. 

*  Vide  Athen.  lib.  ix.  396,  twv  ttviktCjv  icpiaSiwv  £6g.  I  have  taken 
the  liberty  of  coining  an  English  word  to  answer  to  the  comic  di- 
minutive in  the  original. 

*  "  For  teach  us,  father, 
What  honour  can  be  thine  from  plundered  Greece?" 

Wheelicright. 
Compare  also  Liddell's  Lex.  voc.  Kapirou.  "  Enjoying  the  revenue  of 
Greece."     Mitchell, 
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Phil.  Great ;  and  I  am  willing,  too,  to  commit  the  arbi- 
trament to  these. 

Bdel.  Well,  and  so  am  I.  Let  liim  go  now,  all  of  you. 
[The  servants  release  Philocleon.'] 

Phil.  And  give  me  a  sword  too,  for  if  I  be  overcome  by 
you  in  argument,  I  will  fall  upon  my  sword. 

Bdel.  Tell  me,  Mr.  Whatd'yecall'em,^  what  if  you  do  not 
abide  by  their  decision  ? 

Phil.  May  I  never  drink  my  pay  in  pure  good  fortune.^ 

Cho.  Now  it  behoves  you,  who  are  from  our  school,  to 
speak  something  new,  so  that  you  shall  appear 

Bdel.  Let  some  one  bring  me  hither  my  writing-desk  as 
quick  as  possible. — {To  the  Chorus.)  But  what  sort  of  a  per- 
son will  you  appear  to  be,  if  you  instigate  him  to  this  ? 

Cho.  not  to  speak  after  the  manner  of  this  stripling 

here  ;  for  you  see  how  great  is  the  contest,^  and  for  your  all,  if 
(which  may  Heaven  forefend)  this  fellow  shall  conquer  you.'* 

Bdel.  Well  now,  I  will  write  memorandums  in  short-hand^ 
of  whatever  he  says. 

Phil,  {to  the  Chorus).  What  say  you,  if  this  man  over- 
come me  in  argument  ? 

Clio.  The  multitude  of  old  men  is  no  longer  of  any  use, 
not  even  in  the  least;  but  we  shall  be  jeered  in  the  streets, 
and  called  branch-bearers,  husks  of  affidavits.  Come,  O  thou 
who  art  about  to  dispute  for  our  whole  sovereignty,  now  boldly 
exert  all  thy  powers  of  speech. 

Phil.  Well  now,  I  will  demonstrate  forthwith  from  the 
starting-point  respecting  our  dominion,  that  it  is  inferior  to 
no  sovereignty.  For  what  animal  at  the  present  time  is  more 
happy  and  enviable.,  or  more  luxurious,  or  more  terrible,  than 

'  This  is  the  word  generally  used  when  the  speaker  does  not 
know,  or  is  not  willing  to  mention,  the  person's  name.  Cf.  Pax,  269. 
Brunck  translates  it  malum,  cmrfotmd  it!  Cf.  Av.  648;  Lys.  921. 
Voss,  2M»i  Ungl'ucke,  miforttmatehj ;  Schneider  and  Passow  consider 
it  to  be  an  expression  used  by  those  who  forget  what  they  were 
going  to  say.  See  Hermann,  Vig.  n.  24.  Donaldson,  N.  C.  p.  189. 

*  May  I  never  driiik  my  health  in  a  boicl  of— good  pay  !  Cf.  Eq.  85, 
905.  Mr.  Mitchell's  translation  is  to  me  imintelligible.  See  Athen. 
XV.  p.  692,  F.  p.  693,  B.  p.  675,  D.  ii.  p.  38,  D. 

"  Cf.  Pax,  276. 

*  tOtXui  is  often  a  mere  auxiliary  =  sAa//,  See  Class.  Mas.  No.  xxv. 
p.  254. 

*  Summatim  in  Brunck's  version. 
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a  dicast,  especially  an  old  one  ?  Whom  in  the  feast-place  fel- 
lows of  huge  size,  and  four  cubits  high,  at  the  bar,  watch  on  his 
creeping  from  his  couch.  And  then  straightway  he'  lays  his 
hand  gently  upon  me  as  I  approach,  which  has  pilfered  from  the 
public  money ;  and  bowing  low  they  supplicate  me,  uttering 
a  piteous  voice — "  Pity  me,  father,  I  beseech  you,  if  ever  you 
yourself  also  stole  any  thing,  when  holding  any  office,  or  on 
service,  when  making  purchases  for  your  messmates,"  A 
fellow  who  would  not  even  have  known  that  I  was  aHve,  but 
for  his  former  acquittal, 

Bdel.  (writing.)  Be  this  my  memorandum  about  "  the 
supplicators." 

Phil.  Then,  when  I  have  entered,  after  being  entreated, 
and  having  had  my  anger  wiped  away,  when  within,  I  per- 
form none  of  all  these  things  which  I  promise ;  but  I  listen 
to  them  uttering  all  their  eloquence  ^  for  an  acquittal.  Come, 
let  me  see  ;  for  Avhat  piece  of  flattery  is  it  not  possible  for  a 
dicast  to  hear  there  ?  Some  lament  their  poverty,  and  add  ills 
to  their  real  ones,  until,  by  grieving,  he  makes  his  equal  to 
mine  ;  others  tell  us  mythical  stories  ;  others,  some  laughable 
joke  ^  of  -^sop  ;  others  cut  jokes,  that  I  may  laugh  and  lay  aside 
my  wrath.  And  if  we  should  not  ^  be  won  over  by  these 
means,  forthwith  he  drags  in  his  little  children  by  the  hand, 
his  daughters  and  his  sons,  while  I  listen.  And  they  bend 
down  their  heads  together,^  and  bleat  at  the  same  time ;  and 
then  their  father,  trembling,  supplicates  me  as  a  god  in  their  ^ 
behalf,  to  acquit  him  from  his  account : — "If  you  take  pleasure 
in  the  voice  of  your  lamb,  pity  the  voice  of  my  son  ;"  but  if,  on 

*  We  have  here  a  transition  from  the  plural  {rrj^ova')  to  the  sin- 
gular (t/x/JaWei).  So  also  in  vs.  565,  from  a-noKXdovTai,  io  iffucry. 
Mitchell  compai-es  Pax,  639,  Eccl.  672,  and  Heindorf  s  notes  on 
Plat.  Gorg.  §  75,  Protag.  §  28.     Cf.  note  on  Ran.  1075. 

^  A  parody  on  Eur.  Hec.  338. 
"  Vide  infra,  vs.  1259, 

jj  \6yov  IX«^as  auTos  dcTsiow  Tiva 

AiawTt  iKov  yiKoiov,  f;  ^v^apiTtKov. 

Mu3.  Crit.  Cant.  vol.  i.  p.  408.  Phil.  Mus.  vol.  i.  p.  280. 

*  The  trickery  here  touched  upon  is  mentioned  by  Aristotle  in 
his  Rhetoric,  and  by  Cicero  "  De  Oratore,"  and  by  Demostb.  p. 
689,  6.  See  Porson,  Prajf.  Hec.  p.  41. 

*  rd  St  ffvyKVTTTovQ'  ufia  fiXtjxaTai,  Brunck.  rd  Sk  avyKvirTovra 
pXrjxarat,  Porson. 

«  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  68,  28,  obs.  2. 
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the  other  hand,  I  take  pleasure  in  my  little  pigs,  he  beseeches 
me  to  be  won  over  by  the  voice  of  his  daughter.  And  we 
then  relax  for  him  the  peg  of  our  wrath  a  little.  Is  not  this  ^ 
a  mighty  empire,  and  '^  derision  of  wealth  ? 

Bdel.  {writing).  Next,  in  the  second  place,  I  write  down 
this  item,  "  your  derision  of  wealth."  And  relate  to  me  the 
advantages  which  you  possess,  who  say  that  you  rule  over 
Greece. 

Phil.  Furthermore,  when  youths  ^  undergo  the  scrutiny, 
then  our  presence  is  required.  And  if  -^Eagrus  *  enter  court 
as  a  defendant,  he  does  not  get  off  until  he  recite  to  us  a 
passage  from  the  Niobe,  having  picked  out  the  most  beautiful. 
And  if  a  flute-player  gain  his  suit,  as  our  fee  for  this,  he 
plays  a  finale  for  us  dicasts  as  we  leave  the  court,  with  his 
mouth-piece  on.^  And  if  a  father,  leaving  an  heiress  at  his 
death,  give  her  to  any  one,  with  respect  to  the  principal 
clause,^  we,  having  bid  a  long  farewell  to  the  testament,  and 
to  the  case,  which  is  very  solemnly  put  upon  the  seals,  give 
this  heiress  to  him  Avho  by  his  entreaties  shall  have  won  us 
over.  And  this  we  do  without  being  responsible,  while  of 
the  others  not  a  single  magistracy  is  so? 

Bdel.  I  certainly  deem  you  happy  with  respect  to  this* 
alone  of  these  things  which  you  have  mentioned ;  but  you  doi 
injustice  in  opening  and  falsifying  the  will  of  the  heiress.        \ 

Phil.  Moreover,  the  Senate,  and  the  people,  when  it  is  at' 
a  loss  to  decide  a  matter  of  importance,  decrees^  to  hand  over 
the  culprits  to  the  dicasts ;  then  Evathlus,'°  and  this   big  1 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  61,  7. 

'  Vide  Eccles.  vs.  63,  rai  KaTaxrjvt) — rwv  asfivortpuv  tarai  TroXXf;. 

'  On  the  third  day  of  the  Apaturia,  called  Kovptw-tf.  This  took 
place  when  they  were  20  years  of  age.  For  roivvv,  see  Kriiger's 
Gr.  Gr.  §  69,  62,  obs. 

*  Vide  Nub.  vs.  1371,  EwptTi'^ow/o^ertv  tiv.  He  was  a  famous  tragic 
actor. 

*  In  allusion  to  the  iloSioi  vo/ioi.  Vide  Mus.  Crit.  Cant.  vol.  ii.  p. 
483.— With  regard  to  the  mouth-piece,  vide  Av.  861,  oCttw  KopaK 
tlSov  tiiTTi^oplSioiufvov.  For  this  use  of  the  aorist,  see  Kriiger's  Gr. 
Gr.  §  53,  6,  obs.  3.     So  ISofifv,  vs.  586. 

*  Tijv  Ki^aXrjv,  quod  attinet  ad  summam,  i.  e.  "ipsas  tabulas  testa- 
iiienti,  quibus  opponit  sigilla."  Bothe. 

'  tSjv  S'  dWwv  (sc.  apx'ii'^'). 

«  So  Bothe :  Kara  rovro,  k.  t.  X.  »  Cf.  vs.  616,  726,  764. 

'"  Evathluswas  an  advocate  (mentioned  in  the  Acharn.  vs.  710) 
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fellow,  parasite-named,  the  caster  away  of  his  shield,  say  that 
they  will  not  betray  you,'  but  will  tight  for  the  democratic 
party.  And  no  one  ever  at  any  time  used  to  get  his  opinion 
carried  amongst  the  people,  unless  he  bade  them  dismiss 
the  courts,  when  they  have  first  tried  one  cause.^  And  Cleon 
himself,  the  conqueror  ^  of  all  in  bawling,  at  us  alone  does  not 
carp,  but  watches  over  us,  holding  us  in  his  hands,  and  keeps 
off  the  flies.'*  You,  on  the  other  hand,  have  never  at  any 
time  done  any  whatever  of  these  things  to  your  own  father. 
But  Theorus,^  and  yet  he  is  a  man  in  no  way  inferior  to 
Euphemius,  blacks  our  shoes  with  a  sponge  from  the  dish. 
Consider  from  what  good  things  you  are  for  excluding  me, 
and  withholding  me  ;  which  you  said  you  would  prove  to  be 
slavery  and  hard  service. 

Bdel.  Satiate  yourself  with  talking  ;  for  at  all  events  you 
will  assuredly  some  time  or  other  cease  from  speaking  of  your 
v«ry  dignified  empire,  and  will  appear  supremely  ridiculous.'' 

Phil.  But  what  is  the  most  delightful  of  all  these  things, 
which  I  had  forgotten ;  when  I  come  home  with  my  fee,  then" 
all  of  them  together  salute  me  on  my  arrival,  for  the  money's 
sake.  And  first  when^  my  daughter  washes  me,  and  anoints 
my  feet,  and  stooping  over  me  gives  me  a  kiss,  and  wheedling 
me,  at  the  same  time  fishes^  out  the  three-obol-piece '°  with 
her  tongue,  and  when  my  little  woman,  having  won  me  over 
by  flattery,  brings  me  a  light  barley-cake, '^  and  then  sitting 

and  sycophant,  and  like  the  craven  Cleonymus,  served  as  a  perpetual 
butt  for  the  comic  muse. 

'  Comp.  vs.  666. 

■■*  Comp.  Eq.  50 ;  Demosth.  1297,  5  ;  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  43,  3,  obs.  3. 

'  Vide  Equit.  vs.  137,  ap-a$,  icticpdicrjje.  Cf.  ib.  276,  286. 

•  Comp.  Eq.  60,  1038. 

'  Vide  supra,  vs.  45-     Of  Euphemius  nothing  more  is  known. 

•  "  Podex  loturam peniiicens."  Brunck. 

"  For  the  anacoluthon  introduced  by  icai  tiriira,  see  note  on  Aves, 
1456. 

■•  oTav  is  to  be  resumed  from  vs.  606.  The  apodosis  is  contained  in 
V.S.  612.  Brunck  and  the  other  translators  treat  the  whole  sentence 
as  if  it  had  been  expressed  in  the  indicative, 

•  For  the  custom  of  carrying  money  in  the  mouth,  vide  infra 
791  ;  Av.  502  ;  Eccles.  818. 

"  From  the  time  of  Pericles  this  was  the  pay  of  the  dicasts,  for  a 
day's  sitting  in  the  courts.  Also,  from  b.  c.  392,  the  pay  given  to 
the  members  of  the  Ecclesia  when  they  chose  to  attend. 

"  Vide  Atheu.  lib.  iii.  114,  F. 
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down  by  my  side,  constrains  me— "eat  this,"  "gobble  up  this," 
I  am  delighted  with  these  things,  even  if  there  shall  be  no 
need  to  look  to  you,  and  to  the  house-steward,  when  he  will 
serve  up  breakfast,  imprecating  curses  and  muttering.  But 
if  he  should  not  quickly  knead  me  a  cake,  I  possess  this,^  a 
protection  against  ills,  an  armour  and  defence  against  darts. 
And  if  you  should  not  pour  me  wine  to  drink,  I  bring  in  this 
beaker  {producing  a  large  goblet)  filled  with  wine,^  and  then 
in  a  recumbent  posture  I  have  my  cup  filled  ;3  while  this, 
braying  with  open  mouth,  farts  mightily  and  valiantly  at  your 
beaker.  Do  I  not  hold  a  great  empire,  and  no  way  inferior 
to  that  of  Jupiter,  who'*  have  the  same  title  as  Jupiter?  At 
any  rate,  if  we  should  make  an  uproar,  each  one  of  those 
who  pass  by  says,  "0  king  Jupiter,  how  the  court  thunders  !" 
And  if  I  lighten,  the  wealthy  and  very  dignified^  whistle, 
and  are  in  a  horrid  fright  at  me.  And  you  yourself  fear  me 
very  much  ;  by  Ceres,  you  fear  me  j  but  may  I  perish  if  I  fear 
you. 

Cho.  We  have  never  yet^  heard  of  any  one  who  spoke  so 
clearly,  or  so  sagaciously. 

Phil.  No;  but  this  fellow  thought  he  would  easily'^  strip 
unwatched  vines ;  for  he  knew  full  well*  that  in  this  point  I 
am  first  rate.  ' 

Cho.  How  he  has  gone  through  all,  and  has  passed  nothing' 

'  Dawes,  Miscell.  Crit.  p.  83,  ed.  Kidd.     Horn.  II.  ii.  134.  \ 

*  Vide  Nub.  1472.  ovoq  means  both  an  ass,  and  a  large  drinking'' 
cup;  hence  the  play  upon  the  word.  For  the  inf.  after  tyxs^C,  see 
Kriiger's  Gr.  Gr.  §  55,  3,  obs.  21. 

'  .See  Liddell's  Lex.  in  voc.  tyx*^. 

*  Thus  in  Latin  audio  is  used.  Vide  Hor.  Sat.  II.  vi.  20;  vii.  101  ; 
Epist.  I.  xvi.  17,  "recte  vivis,  si  curas  esse,  qwod  audis,"  Hence 
Milton,  "  Or  hear'st  thou  rather,"  &c.  For  oang,  see  note  on  Thesm. 
544. 

*  Vide  Juv.  Sat.  vi.  583,  "  Pra?bebit  vati  crebrum  poppysma 
roganti." — Bergler  quotes  Pliny,  lib.  xxviii.  c.  ii.,  "Fulgetras 
poppy smis  adorare  concensus  gentium  est."  Cf.  Wachsmuth,  iii.  p. 
280.  Liddell's  Lex.  in  voc.  ■kottttv^u).  The  ol  ttX.  kuI  ttcivv  affivol 
form  but  owe  class  =  those  who  are  both  wealthy  and  dignified: 
otherwise  the  article  would  have  been  repeated  before  'Trdvv  mfivoi. 

*  Usually  with  past  tenses :  see  Pierson  ad  McEr.  p.  460.  With 
present  tenses  only  in  Horn.  Od.  xii.  98. 

'  Vide  Eccles.  886,  wov  5'  ipTJ/xac,  oi»  vapovcrtjc  ivOaSt 

ifiov,  Tpvyrjcreiv. 
«  Vide  Dawes,  Mis.  Crit.  pp.  427—430,  ed.  Kidd. 
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by,  so  that  I  myself  grew  taller  as  I  heard,  and  seemed  to  be 
judicating  in  the  Islands  of  the  Blest,  being  delighted  with 
him  while  he  spoke.' 

PiiiL.  How  this  fellow  is  now  stretching  and  yawning,- 
and  is  not  master  of  himself !  Assuredly  to-day  I  will  make 
you  look  scourges. 

Cho.  It  behoves  you  to  contrive  devices' of  all  kinds  for 
an  escape ;  for  it  is  a  difficult  matter  for  one  who  does  not 
speak  on  my  side,"*  to  soften  my  Avrath.  Wherefore  it  is  time 
for  you  to  seek  a  good  millstone,  and  newly  chiselled,  which 
shall  be  able  to  smooth  down  my  passion,  unless  you  speak  to 
the  purpose. 

Bdel.  It  is  a  difficult  task,  and  the  office  of  a  powerful 
intellect,  and  greater  than  belongs  to  comedians,  to  heal  an 
inveterate  disease,  which  has  been  bred  in  our  state.  But,* 
O  our  father,  son  of  Saturn — 

Phil.  Cease  ;  and  call  me  not  father.  For  if  you  shall  not 
quickly  teach  me  this,^  how  I  am  a  slave,  you  shall  certainly 
die,  even  though  it  be  necessary  for  me  to  abstain  from 
entrails.^ 

Bdel.  Hear  then,  little  papa,  having  unbent  your  brovr  a 
little;  and  first  of  all  calculate  roughly, — not  Avith  counters, 
but  with  your  fingers, — the  tribute  collectively  which  comes 
in  for  us  from  the  cities  ;  and  besides  this,  the  tolls  separately, 
and  the  many  per-centages,**  deposits,  mines,  market-tolls,  port- 
dues,  rents,^  and  confiscated  property.  The  sum  total  of  these 

'  Cf.  vs.  755,  infra. 

«  Vide  Ran.  922 ;    Acham.  30.     For  tv  avrov,  cf.  Soph.  Col.  660  ; 
Phil.  950. 
'  V^ide  Soph.  Phil.  177,  onraXdnai  9vi]rwv.  Cf.  Eur.  Androm.  66. 

•  "The  use  of  Trpoo,  e  re  alicujus,  is  Attic."  Monk  Ale.  57. 

'"  Read  ara^.  "  The  lengthening  before  ko  is  an  imitation  of 
Homer,  not  a  poetic  license."  Porson.  This  has  been  adopted  by 
Dindorf. 

•  See  note  on  Thesm.  520 ;  Nub.  380. 

'  Persons  guilty  of  murder  were  excluded  from  any  participation 
in  sacrificial  banquets. 

'  On  this  passage  see  Bockh's  Public  Economy  of  Athens;  and 
for  the  furaXXa  in  particvdar,  his  Dissertation  on  the  Silver  Mines 
of  Laurium,  subjoined  to  the  translation.  For  irpwravtia,  Nub.  1136, 
1180.     For  Sj]fii6vpara,  Equit.  vs.  103. 

•  "/<iff5orc,  otherwise  fiia^wfiara,  or  fiiaHauQ,  I  understand  to 
be  rents  of  houses,  lands,  pastures,  and  othen  parts  of  the  public  pro- 
perty usually  let  out  to  private  persons."  Hdhomann. 

p 
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is  nearly  two  thousand  talents.  From  these  now  set  down  the 
yearly  pay  of  the  dicasts,  beinj?  six  thousand, — and  they  do  not 
■AS  yet  dwell '  in  the  country  in  larger  numbers, — and  it  amounts, 
I  ween,  to  a  hundred  and  fifty  talents. 

Phil.  Then  not  even  the  tenth  part  "^  of  the  public  revenue 
comes  to  us,  as  our  fee  ! 

Bdel.  Certainly  not,  by  Jove  ! 

Phil.  And  what  then,  pray,  becomes  of  the  rest  of  the 
money?' 

Bdel.  It  goes  to  these  who  say,  "I  will  not  betray  the 
noisy  crowd  of  the  Athenians,  but  will  always  fight  for  the 
democratic  party."  For  you,  father,  choose  them  to  rule  over 
you,  cajoled  by  these  little  clap-traps.  And  then  these  take 
bribes  from  the  cities  at  the  rate*  of  fifty  talents,  threatening 
them  in  such  terms,  and  terrifying  them ;  "you  shall  give  the 
tribute,  or  I  will  thunder  and  overturn  your  city."  But  you  are 
contented  to  gnaw  at  the  offal  of  your  dominion  ;  while  your 
allies,  when  they  have  perceived  the  rest  of  the  mob  becoming 
hollow  in  the  flank  from  the  ballot-box,  and  eating  nothing, 
think  you  a  Connas'  decree,  while  to  them  they  offer  presents,^ 
pickle-jars,  wine,  carpets,  cheese,  honey,  sesame-fruit,  cushions, 
goblets,  cloaks,  chaplets,  necklaces,  drinking  cups,  health  and 
wealth.  But  no  one  of  those  you  rule  over  gives  you  even  a 
head  of  garlic  to  your  boiled  fish,  after  you  have  laboured^ 
much  on  land  and  much  at  sea. 

Phil.  No,  by  Jove,  for  I  even  sent  for  three  heads'''' 
of  garlic  at  my  own  expense  from  Eucharides'  shop.  But 
you  weary  me  out  by  not  demonstrating  the  slavery  itself.      \ 

Bdel.  Why,  is  it  not  great  servitude,  that  all  these  should 
both  be  in  office  themselves,  and  their  flatterers  receiving  pay? 
while,  if  one  give  you  your  three  obols,  you  are*  content ;  for 
whom  you  have  yourself  acquired  the  money  by  rowing,  and 

•  Vide  Elmsl.  ad  Eur.  Med,  V8.  163,  164;  and  Buttmann's  Irre- 
gular verbs,  p.  178. 

^  "  For  the  tenth  part  of  2000  is  not  150,  but  200."  BergJer. 
»  Cf,  Nub.  858.    Eccles.  681.        ♦  Cf.  vs.  716;  Thesm.  811. 

*  Awpo.';4opoJ}(T(v,  Dindorf ;  Sm^o^oKovaiv,  Brunck  ;  but  in  this  sense 
^utpoSoKiu)  requires  an  accusative.     For  Connas,  see  Equit.  534. 

'  For  the  word  TrirwXof,  vide   Monk  ad  Hippolyt.  1462;   Blomf. 
ad  Theb.  862.     Sot  h'  u)v  apx««C,  Dindorf;  av  Ik  y'  uv  apx"C,  Brunck. 
'  Vide  Acharn.  vs.  763.     Eucharides  was  a  garlic  seller. 
'  See  Porson  ad  Med.  734. 
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by  fighting  on  foot,  and  by  besieging,  having  laboured  much. 
And  in  addition  to  this,  you  go  when  ordered,  which  especially 
makes  me  choke  with  spite,  when  a  lewd  stripling  having 
entered  your  house,  a  son  of  Chaereas,  straddling  thus,  wrig- 
gling his  body,  and  with  a  coxcomb's  air,  bids  you  be  present 
early  and  in  good  time  to  act  as  a  dicast,  since  Avhoever  of 
you  arrives  after  the  signal,^  will  not  receive  his  three-obol- 
piece ;  while  he  himself  bears  off  the  counsel's  fee,  a  drachma,^ 
even  if  he  come  behind  time ;  and  sharing  with  some  other 
of  those  in  office  with  him,  if  any  of  the  defendants  give  any 
thing,  they,  being  two,  having  concerted  the  affair,  make 
haste  ;  and  then,  one  draws  it  up,  like  a  saw,  and  the  other 
gives  way  in  turn.  But  you  gape  at  the  pay-clerk,  while  that 
which  is  done  escapes  your  notice. 

Phil.  Is  it  thus  they  treat  me  ?  Alas  !  what  do  you  say  ? 
How  you  agitate  the  very  bottom  of  my  heart,  and  draw  my 
attention  the  more,  and  do  I  know  not  what  to  me. 

Bdel.  Consider  therefore  how,  when  it  is  possible  for  you 
and  all  to  be  rich,  you  are  some  way  involved^  in  difficulties 
by  those  who  cheat  the  people  on  each  occasion.''  Who, 
although  ruling  over  very  many  cities,  from  the  Euxine  to 
Sardis,  derivest  not  a  morsel  of  benefit,  except  this  which  you 
receive.  And  this  they  always  drop  upon  you  as  if  from  a  fleece, 
by  little  and  little,  like  oil,  just  to  keep  life  in  you.  For  they 
wish  you  to  be  poor  ;  and  I  will  tell  you  for  what  purpose 
ihey  do  this  ;  it  is,  that  you  may  know  your  domesticator  ; 
and  then,  when  this  fellow  hisses  you  on,  having  hounded  ^ 
you  on  against  some  one  of  his  enemies,  you  may  spring  upon 
them  ferociously.     For  if  they  wished  to  provide  a  livelihood 

'  Vide  Thesmoph.  277, 

£(f<rTr£uO£  Ta)ff  tos  (is  to  ttjs  iKKXtjaia's 
(Ti}fxii.ov  ku  T(o  Otar/xocpopiw  (paiutTai. 

According  to  Schiimann,  it  was  the  hoisting  of  a  flag.    "  The  words 
vartpog  r.  arifi.  can  only  mean,  quicimque  vestrum  sero  venerit,  signo 
derepto ;  for  the  judge  who  came  too  late  was  excluded."    Fritzscke. 
Cf.  Andocid.  M'yst.  36,  5. 
=  Vide  Elmsl.  ad  Med.  147- 

*  ''  In  egestatem  nescio  quam  implicattis  es  :  although  the  passage  is 
not  very  clear."  Fritzschc. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  8,  ohs.  9,  and  §  50,  10,  obs.  5. 

*  The  simple  verb  occurs  in  a  similar  sense,  Theocrit.  Idyll  vi.  29. 
Hesychius's  explanation  of  etrippv^ag,  with  the  above  quotation,  will 
both  be  found  in  Brunck's  note.     For  vs.  701,  see  note  on  Plut.  314. 

p  2 


212  THE  WASPS.  707—724. 

for  the  people,  it  would  be  easy.^  There  are  a  thousand  cities 
which  now  pay  us  tribute ;  if  one^  ordered  each  of  these  to 
maintain  twenty  men,  twenty  thousand  ^  of  the  commons 
would  live  on  all  dainties,  and  chaplets  of  every  description, 
and  beestings,  and  beestings-pudding,''  enjoying  things  worthy  » 
of  their  land,  and  of  the  trophy  at  Marathon.  But  now,  like 
olive-gatherers,  you  go  along  with  him  who  has  the  pay.*^ 

Phil.  Ah,  me !  Something  or  other  is  poured  like  numb- 
ness over  my  hand,  and  I  cannot  hold  my  sword,^  but  am  now 
softened. 

Bdel.  But  when  they  are  themselves  afraid,  they  offer  you 
Euboea,  and  promise  to  provide  corn  at  the  rate  of  fifty 
medimni.  But  they  never  as  yet  gave  you  any  thing,  except 
lately  five  medimni ;  and  that  you  got  with  difficulty,  at  the 
rate  of  a  choenix  of  barley  at  a  time,  because  you  were  in- 
dicted as  an  alien.^  For  which  reasons  I  have  always  been 
for  shutting  you  up,  wishing  to  support  you,  and  that  these 
might  not  laugh  at  you,  talking  big.  And  now  I  am 
thoroughly  willing  to  give  you  what  you  will,  except  to  drink 
pay-clerk's  milk.^ 

'  Dawes,  Miscell.  Crit.  p.  180.  BiJckh's  Public  Economy  of 
Athens,  vol.  i.  p.  46. 

*  Vide  Dawes,  p.  505,  ed.  Kidd. 

'  Vide  Eccles.  1127,  iroXiriov  irXeXov  fi  rpiaiivpiiov  i 

ovTwv  TO  vXiiOoc.  I 

Herodotus  also  supposes  Aristagoras  of  Miletus  to  speak  of  30,000 
Athenians  who  had  the  right  of  voting,  lib.  v.  c.  97. 

*  Vide  Athen.  lib.  ix.  372,  C,  ttvov,  xop'a,  xsXi^ovta,  TfTTiyag, 
hilipvHa. — From  the  Horae  of  Aristophanes.  In  lib.  vi.  269,  A.,  we 
nnd  mention  also  of  ttCov  ro/zot.  Vide  Fragm.  apud  Porson  Miscell. 
p.  235.     For  t^wv,  see  note  on  Ran.  866. 

*  diroXavb),  which  usually  takes  a  genitive,  is  often  construed  with 
such  accusatives  as  this.     See  Bernhardy,  W.  S.  p.  149. 

*  "  Evidently  the  Colacretes,  in  whose  hands  the  dicastic  money 
was."  Mitchell. 

'  With  a  note  of  interrogation  in  Brunck's  text.  This  seems  pre- 
ferable. At  all  events  tIq  indefinite  is  rarely  found  at  the  beginning 
of  a  sentence.  See  Jelf,  §  660,  obs.  2.  Porson  reads  o'ifioi,  rl  viTrovQa  ; 
i)Q  vapKt). 

'  "  The  discrepancy  between  the  promises  and  perfoi-mances  of 
Athenian  demagogues, — the  wheat  {crlroc)  changed  into  barley 
(Kpt0^),— the  fifty  bushels  sinking  into  five,— and  those  dealt  out  by 
a  choenix  at  a  time, — to  say  nothing  of  the  strict  inquisition  into  the 
legitimacy  of  the  claimant,— is  here  exhibited  in  a  very  striking 
manner."  Mitchell. 

»  Vide  supra,  695  ;  Av.  733,  1673. 
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Cho.  Of  a  truth  he  was  a  wise  man,'  who  said,  "you  cannot 
judge,  till  you  have  heard  the  speech  of  both."^  For  you 
now  certainly  appear  to  me  to  be  far  victorious  ;  so  that  now 
I  abate  my  anger,  and  throw  down  my  staves.  Come,  O  partner 
of  the  same  age  ^  with  us,  obey,  obey  his  words,  and  be  not 
senseless,  nor  a  very  stubborn  and  crabbed  man.  Would  that 
I  had  some  kinsman  or  relative  who  reminded  me  of  such 
things.  But  now  some  one  of  the  gods,  being  present  with  you, 
assists  you  in  this  matter,^  appearing  bodily,  and  is  evidently 
benefiting  you  :  so  do  you,  being  present,^  accept  his  offers. 

Bdel.  Well  now,  I  will  nourish  him,  providing  whatever 
is  suitable  for  an  old  man  ;  gruel  to  lick  up,  a  soft  cloak,  a 
fleecy  coat,  a  nymph  to  rub  his  members  and  his  loins.  But 
in  that  he  is  silent,  and  mutters  nothing,  this  cannot  please 
me. 

Cho.  He  has  admonished  himself  with  respect  to^  the 
things,  which  he  was  then  mad  after  ;  for  he  has  just  now 
acknowledged,  and  accounts  all  those  things  as  faults,'  in 
which  he  did  not  obey  you,  when  you  urged  him.  But  now, 
perhaps,  he  is  obedient  to  your  words,  and  is  sensible,  I  am 
gure,  altering  his  habits  for  the  future,  and  obeying  you. 

Phil.  Alas  I  Woe's  me  I 

Bdel.  Hollo  you  !  why  do  you  cry  out  ? 

Phil.  Do  not  promise  me  any  of  these  things,  "  those  *  I 

'  Mavult  Elmsl.  ad  Med.  1275,  7}  trotpbc,  17  eo(j)6c.  "A  double 
parody,  of  jEschylus  Prom.  885,  and  of  Pseudo-Hesiod  ap.  Schol." 
Porson.  "  See  Cicero  Attic,  viil.  18  ;  Brunck  and  Schafer  ad  Pseudo- 
Phocyl.  p.  159,  ed.  nov."  Dobree.  For  irpiv,  see  note  on  Eccles. 
629,  770. 

-  Vide  Heraclid.  vs.  180,  ed.  Elmsl. 

Til  av  diKijv  Kpit/iiiv  fi  yi/oijj  \oyov 

irplv  au  Trap'  afx^oiv  fiuOov  iKfiadri  <Ta(pfj. 

•*  Vide  Plut.  508,  KvfOiatrwTa  tov  XjjptTv  Kai  irapairaitiv. 

*  "  avWafifiavnv  rivi  Tivog,  take  part  with  one  in  a  thing ;  assist 
one  m  it.     Eur.  Med.  946.    Arist.  Vesp.  734."  LiddeU. 

*  "  iraputv  nearly  an  expletive,  as  at  the  end  of  a  tragic  senarius. 
See  Valck.  Ph.  480.  Schaf.  Soph.  Rex,  757.  Cf.  vs.  840,  m/ra.  PI. 
140,  225."    Mitchell.     Here  it  is  correlative  to  the  irapiliv  in  vs.  734. 

*  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  68,  21,  obs.  8. 

^  'AfiapTiag  may  be  the  gcintire  of  price, — "  in  the  light  of  an  error." 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  17.  For  a,  cf.  vs.  761 ;  Nub.  87  ;  Lys,  887  ; 
Equit.  1080. 

*  The  former  of  these  quotations  is  from  the  Hippolytus  Coroni- 
fer;  the  latter  from  the  Bellerophon  of  Euripides. 
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love  ;  there  may  I  be,"  where  the  crier  says,  "  who  has  not 
given  his  vote  ?  let  him  rise  up  :  "—and  may  I  stand  the  last 
at  the  balloting  urn,  when  they  ^  vote.  Hasten,  my  soul ! 
Where  is  my  soul  ?  "Permit  me,  O  gloomy /o/m^e.'"  By 
Hercules,  may  I  not  now,  sitting  among  the  dicasts,  any 
more  catch  Cleon  pilfering. 

Bdel.  Come,  my  father,  by  the  gods,  obey  me. 

Phil.  In^  what  shall  I  obey  you?  Say  what  you  will,  ex- 
cept one  thing. 

Bdel.  Of  what  kind  ?  Come,  let  me  see. 

Phil.  Not  to  act  as  dicast :  "  but  this  shall  Hades  decide,^ 
before  I  will  obey." 

Bdel.  Do  you  then,  since  you  delight  in  doing  this,  go 
there  no  more,  but  here,  remaining  at  home,  give  law  to  your 
domestics. 

Phil.  About  what  ?  why  talk  foolishly  ? 

Bdel.  These  things,  which  are  done  there.  Because  the 
house-keeper  has  privily  opened  the  door,  on  her  you  shall 
impose  a  single  fine  only.*  Certainly  you  always  used  to  do 
so  there.  And  this  indeed  with  good  reason  :  if  the  sun's 
warmth  arise  at  day-break,  you  shall  act  the  Heliast  in  the 
sun ;  and  if  it  snows,  sitting  by  the  fire  ;  Avhen  it  rains,^  you 
shall  go  within.  And  if  you  get  up  at  noon,  no  Thesmothetes 
shall  exclude  you  with  the  bar. 

Phil.  This  pleases  me. 

Bdel.  In  addition  to  this,  if  any  one  should  plead  a  long 
cause,  you  shall  not  wait  hungering,  vexing  yourself  and  the 
defendant. 

Phil.  How  then  shall  I  be  able,  as  heretofore,  rightly  to 
decide  the  causes,  if  I  chew  all  the  while. 

Bdel.  Aye,  far  better  ;  for  this  here  is  a  common  saying, 
that  the  dicasts,  when  the  witnesses  lie,  with  difliculty  decide 
the  matter  by  ruminating  upon  it. 

'  \pti(pi!^onkvuv  is  a  genitive  absolute.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  4, 
obs.  3.  The  common  interpretation  would  require  tUv  4'1'P-  Cf.  vs. 
774,  infra. 

*  V^ide  Dawes,  Misc.  Crit.  p.  403. 

*  A  parody  on  the  Cresxte  of  Euripides. 

*  "  ravTt}g  {ac.SiKTiQ,  offence).  lb.  /liav,  so.  Spaxfiw,  the  penalty  for 
small  offences."  Mitchell.  But  this  double  ellipsis  seems  too  harsh. 
In  r;\taff£t  there  is  a  pun  on  I'lXrj. 

*  Xvovroc.  Bothe.     See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  4,  obs.  3. 
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Phil.  Of  a  truth  you  bring '  me  over  to  your  opinion. 
But  you  do  not  yet  tell  me  that,  whence  I  shall  receive  my 
pay. 

Bdel.  From  me. 

Phil.  Capital !  because  I  shall  receive  by  myself,  and  not 
with  another.  For  in  truth  Lysistratus,^  the  jester,  treated  me 
most  shamefully.  Lately,  when  he  had  received  a  drachma  with 
me,  he  went  and  changed  it  in  the  fish-market  ;^  and  then  he 
offered  me  three  mullet-scales,  and  I  put  them  in  my  mouth, 
for  I  imagined  I  had  received  obols ;  and  then  being  disgusted, 
I  smelt  at  them  and  spit  them  out,  and  then  was  for  dragging 
him  to  law. 

Bdel.  What  did  he  say  to  this  ? 

Phil.  What  ?  he  said  I  had  the  stomach  of  a  cock.  "  At 
any  rate  you  will  soon  digest  the  money,"  said  he  laughing. 

Bdel.  Do  you  see,  then,  how  much  this  also  is  which  you 
will  gain  ? 

Phil.  Not  very  small.     But  do  what  you  are  going  to  do. 

Bdel.  Wait  then  :    and  I  will  come  with  these  things. 

Phil.  Observe  the  affair !  How  the  oracles  are  fulfilled  ! 
For  I  had  heard  that  the  Athenians  would  some  time  or 
other  decide  causes  in  their  own  houses,  and  that  every  man 
would  build*  for  himself  a  little  court  of  justice  in  his  porch, 
very  small,  like  a  chapel  of  Hecate,  every  where  before  the 
doors.     \_Bdelycleon  re-enters  heavily  ladenJ] 

Bdel.  Lo  !  what  further  will  you  say  ?  since  I  bring  you 
all,  as  many  as  I  said,  and  much  more  beside.  See  here  ! 
this  chamber-pot  shall  hang  upon  the  peg  at  your  side,  near 
at  hand,  if  you  should  want  to  make  water  ! 

Phil.  Really  you  have  invented  this  a  clever  remedy  for 
strangury,  and  useful  for  an  old  man. 

Bdel.  And  see  here !  this  fire  too  !  and  a  dish  of  lentils 
stands  near  it,  to  sup,'^  if  there  should  be  any  occasion. 

Phil.  This  again  is  clever  ;  for  even  if  ^  I  be  feverish,  I 

'  Comp.  Lys.  262.   Ran.  1047.    Plut.  65. 

'  Vide  infra,  vs.  1308;  Equit.  1267;  Acham.  855. 

'  See  note  on  Lys.  557. 

*  Vide  Dawes,  p.  170. 

*  For  the  infinitive  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  55,  3,  obs.  20.  Most 
editors  make  it  to  depend  on  Iky. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  32,  obs.  21. 
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shall  at  least  receive  my  fee.  For  I  shall  remain  here  and 
gulp  down  the  lentils.  But  why  have  you  brought  out  the 
cock^  to  me  ? 

Bdel.  In  order  that  if  you  should  sleep  when  any  one  is 
pleading,  this  cock  may  rouse  you  by  crowing  above  you. 

Phil.  I  want  one  thing  still ;  but  the  rest  please  me. 

Bdel.  What  is  it  ? 

Phil.  If  by  any  means  you  were  to  bring  out  the  chapel 
of  Lycus. 

Bdel.  See,  here  it  is  present !  and  the  king  himself,  see 
here  he  is  ! 

Phil.  0  master  !  0  hero  !  how  stern,  then,  you  are  to  look 
upon  I^  such  as  Cleonymus  appears  to  us. 

Sos.  Therefore  neither  has  he  himself,  though  a  hero,  any 
arms. 

Bdel.  If  you  sat  down  quickly,  I  would  quickly  call  on  a 
case. 

Phil.  Call  it  on  then,  since  I  have  been  long  since  seated. 

Bdel.  Come  now,  what  case  shall  I  first  bring  forward 
for  him  ?  What  mischief^  has  any  of  those  in  the  house  done  ? 
The  Thracian  maid  who  lately  burnt  the  pot — 

Phil.  Stop,  you  there  !  How  nearly  you  destroyed  me  ! 
Are  you  going  to  call  on  the  case  without  a  bar,  which  used^ 
to  appear  as  the  first  of  our  solemnities  ? 

Bdel.  By  Jove,  it  is  not  here  :  I  myself  will  run  and  fetch 
it  immediately  from  within.  What  in  the  world  is  the  mat- 
ter ?  How  powerful  a  thing  is  local  attachment  !  ,  v/,V/  ^    -/,,'/"■ 

Xan.  (within).  Go  to  the  devil  !  to  think  of  keeping  such 
a  cur  !  * 

Bdel.  Pray  what  is  the  matter  ?        ^  ,  „j,^; 

Xan.  (entering).  Why,  did  not  Labes,  the  dog,  just  now 
rush  past  into  the  kitchen,  and  snatch  up  and  devour  a  fresh. 
Sicilian^  cheese  ? 

Bdel.  This  offence,  then,  I  must  bring  before  my  father 
the  first.     And  do  you  be  present  and  accuse  him. 

'  Aves,  102,  TTOTtpov  opviQ  V  Tawc  ; 

^  See  note  on  vs.  451,  supra. 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  ^  51,  17,  obs.  10. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  55,  1,  obs.  6,  and  note  on  Nub.  268. 

*  The  alhision  is  to  the  Sicilian  expedition,  under  the  conduct  of 
Laches.  01.  Ixxxviii.  2. 
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Xan.  Not  I,  by  Jove  I  but  the  other  dog  says  he  will  act 
as  accuser,  if  any  one  bring  forward  the  indictment. 

Bdel.  Go  now,  bring  tliem  hither. 

Xax.  We  must  do  so.  \_Exei(nt  Xanthias  and  Bdelycleon.'] 

Phil,  (to  Bdelycleon,  who  enters  icith  a  swine-cote).  What 
is  this  ? 

Bdel.  A  swine-cote  of  Vesta.  ^ 

Phil.  Then  do  you  bring  it  having  committed  sacrilege? 

Bdel.  No  :  but  that  beginning  ^  from  Vesta  I  may  distress 
some  one. 

Phil.  Well,  bring  it  forward  quickly,  since  I  long  to  pass 
sentence. 

Bdel.  Come  now,  let  me  bring  the  tablets,^  and  the  indict- 
ments.    \_Exit.'] 

Phil.  Ah  me  !  you  weary  me,  and  will  destroy  me  by 
wasting  the  time.  I  was  wanting  to  draw  furrows  in  my 
little  farm.*     [^Re-enter  Bdelycleon.] 

Bdel.  Here  they  are  ! 

Phil.  Now  call  on  the  case. 

Bdel.  Aye,  aye,  sir.' 

Phil.  Who  is  this  first  here  ? 

Bdel.  Confound  it  I  how  vexed  I  am  that  I  forgot  to 
bring  out  the  urns. 

Phil.  You  fellow  !  whither  are  you  running  ? 

Bdel.  To  fetch  the  urns.'' 

Phil.  By  no  means  ;  for  I  had  these  gills. 

Bdel.  Then  it  ivill  do  most  excellently  ;  for  we  have  all 
things,  as  many  as  we  want,  except  indeed  the  clepsydra. 

Phil,  (pointing  to  the  chamber-pot).  What  is  this  here  ? 
Is  it  not  a  clepsydra  ? 

'  Vide  Dawes,  p.  274.  "  Vestm  nomen  a  Graecis  est:  ea  est  enim, 
quae  ab  illis  'Effria  dicitur."     Cic.  de  Nat.  Deor.  lib.  ii.  27. 

2  "  'A0'  iaTiag  ap\ia6ai,  to  begin  at  home,  i.  e.  at  the  beginning, 
and  go  through  with  a  thing."  Liddell. 

»  Cf.  vs.  349. 

*  "A  dicast's/arm  was  of  course  his  waxen  tablets,  and  his  fur- 
row the  lon^  line  of  condemnation."  Mitch.  "  The  Scholiasts 
rightly  explam  it  (for  Bothe  and  others  are  mistaken):  nngxte  styli 
loco  tabulas  inscribere."  Fritzsche.     Cf.  note  on  Thesm.  782. 

*  Cf.  vs.  142. 

*  Tliis  is  a  common  usage  of  iirl  with  an  accusative.  So  tirl  to. 
oKivTi,  Time.  viii.  28.  Cf.  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  68,  42,  obs.  2. 
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Bdel.  You  contrive  them  well,  and  after  the  country's 
fashion.  But  let  some  one  bring  out  fire,  as  soon  as  possible, 
and  myrtle  branches,  and  the  frankincense  from  within,  that 
we  may  first  of  all  offer  our  prayers  to  the  gods. 

Cno.  Well  now,  we  will  utter  an  auspicious  voice  for  you 
during '  your  libations  and  prayers,  because  you  have  nobly- 
come  to  an  agreement  after  your  war  and  contention. 

Bdel.  First,  now,  let  there  be  auspicious  language. 

Cho.  0  Phoebus,^  Pythian  Apollo,  grant  that  the  business 
which  this  man  is  planning  before  the  doors  be  attended  with 
good  fortune  to  us  all,  since  we  have  ceased  from  our  wander- 
ings,   lo  Ptean  ! 

Bdel.  O  master  and  king,  neighbour  Aguieus,  before  the 
gate  of  my  porch  !  accept  the  new  religious  rites,  O  king, 
which  we  institute  anew  for  my  father,  and  put  an  end  to 
this  exceeding  harsh  and  sturdy  disposition  of  his,  instead  of 
must  having  intermingled  a  little  honey  with  his  little  pas- 
sion ;  and  grant  that  he  be  now  merciful  to  the  men,  and 
pity  the  defendants  more  than  the  plaintiffs,  and  that  he  weep 
for  them  when  they  supplicate  him,  and  take  away  the  sting 
^  from  his  wrath,  having  ceased  from  his  peevishness. 

Cho.  We  join  in  these  prayers  with  you,  and  sing  a  song 

^  upon  your  new  offices,  on  account  of  the  things  aforesaid. 

For  we  are  well  inclined,  since  what  time  we  perceived  that  you 

love  the  democracy  as  no^  man  does  of  those  who  are  younger. 

Bdel.  If  any  Heliast  be  without,  let  him  enter  ;  since  we 
shall  not  admit  him  when  they  begin  to  plead. 

Phil.  Who,  then,  is  this  defendant  here  ?    What  a  con- 
demnation he  shall  get ! 

Bdel.  Hear  now  the  indictment !  "A  dog  of  the  Cyda- 
thenian  tribe"*  has  indicted  Labes,  the  .jExonian,  for  injustice, 

'  Mitchell  compares  II.  viii.  529  ;   Od.  xiv.  105. 
'  "  Great  Apollo,  hear  and  bless 

This  our  purpose  with  success ! 

Sacred  incense  and  oblation 

Rise  before  our  habitation  ; 

Former  errors  let  them  cover, 

All  our  wand'rings,  lo  !  are  over. 

Duly  now  our  prayers  to  end, 

Let  the  sacred  shout  ascend."     Mitchell. 
'  Cf.  Eccles.  1130.  ♦  Cleon  is  meant. 


896-920.  THE  WASPS.  219 

in  that  he  devoured  the  Sicilian  cheese  *  alone.  The  penalty 
a  collar  of  fig-tree." 

Phil.  Nay,  rather,  a  dog's  death,  if  once  he  be  convicted. 
\^Enter  Xanthias  with  two  boys  dressed  up  as  to  resemble 
dogs.'] 

Bdel.  But  see  !  ^  here's  Labes  the  defendant  at  hand. 

Phil.  O  the  blackguard  !  ^  What  a  thiefs  look  he  has  too  ! 
How  with  his  grin  he  thinks  he  wiU  deceive  me  ! 

Bdel.  AVhere  is  the  plaintiff,  the  Cydathenian  dog  ? 

Ctd.  Dog.  Bow,  wow  ! 

Bdel.  Here  he  is. 

Phil.  A  second  Labes  this  again  ;  good  at  barking  and  at 
licking  the  pots. 

Bdel.  Silence,  be  seated,  but  do  you  [to  Xanthias']  mount 
up  and  accuse  him. 

Phil.  Come  now,  at  the  same  time  let  me  also  pour  in  this 
and  gulp  it  down. 

Xax.  as  Accus.  You  have  heard,  O  dicasts,  the  indictment, 
with  which  I  indicted*  this  fellow.  For  he  has  done  most 
villanous  deeds  both  to  me  and  to  my  messmates.  For  he 
ran  away  into  the  corner,  and  Sicelised  a  large  cheese,  and 
filled  himself  in  the  darkness — 

Phil.  By  Jove,  it  is  evident  he  has  :  in  truth,  just  now 
this  disgusting  fellow  belched  cheese  upon  me  most  abomin- 
ably. 

Xan.  as  Acccs.  And  he  did  not  give  me  a  share  when  I 
asked  for  it ;  and  yet  who  will  be  able  to  do  you  a  kindness, 
unless  one  throw  something  to  me  also,  your  dog  ? 

Phil.  Did  he  give  you  no  share  ? 

Xax.  as  Accus.  Not  even  to  me,  his  companion. 

Phil,  (suppiyig  his  lentil-porridge).  For  the  fellow  is  hot, 
no  less  than  the  lentil-porridge. 

Bdel.  By  the  gods,  father,  do  not  condemn  beforehand ; 
before  you  hear  both.* 

'  Alluding  to  the  bribe  Laches  received. 

*  See  Lid.  Lex.  voc.  ko'i  fiqv. 

*  **  Der  verdammte  Hund  der !  Ha,  wie  der  Dieb  aus  dem  Aug' 
ihm  ^ckt!"   Voss.     Cf.  note  on  vs.  455. 

*  For  this  rare  construction,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  10,  obs. 
2;  Jelf,  Gr.  Gr.  §  822,  obs.  5.     Brunck  reads  ijc 

*  Cf.  Eq.  960.    Eccles.  770. 
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Phil.  But,  my  good  sir,  the  matter  is  evident  :  it  cries 
out  of"  itself.' 

Xan.  as  Accus.  Do  not  acquit  him  then,  since  he  is 
besides  far  the  fondest  of  eating  alone  2  of  all  dogs  ;  who, 
having  circumnavigated  the  mortar^  round  about,  has  eaten 
up  the  rind  from  the  cities. 

Phil.  And  I  have  not  even  enough''  to  patch  up  the 
bucket. 

Xan.  as  Accus.  Therefore  punish  him  ;  for  never  could 
one  bush  be  able  to  support  two  thieves,^ — that  I  may  not 
bark  to  no  purpose,  and  in  vain.  But  if  you  do  not,  hence- 
forth I  will  not  bark. 

Phil.  Oh  !  oh  !  how  great  are  the  villanies  he  has  de- 
nounced !  The  fellow's  a  thief  !  Don't  you  think  so  too,  0 
cock  ?  Certainly,  indeed,  by  Jove,  he  winks  at  me.^  Thes- 
mothetes !  Where  is  he  ?  Let  him  give  me  the  chamber- 
pot. 

Sos.  as  Thesm.  Take  it  down  yourself  ;  for  I  will  sum- 
mon the  witnesses.  "  Let  the  witnesses  for  Labes  appear  !  '^ 
bowl,  pestle,  cheese-grater,  brazier,  pot,  and  the  other  utensils 
which  have  been  burnt  at  the  fire  ! "  \^To Philocleon.'\  What ! 
are  you  still  making  water,  and  don't  sit  down^  yet  ? 

Phh.,.  I  fancy  this  fellow  will  evacuate  to-day. 

Bdel.  Will  you  not  moreover  cease  being  ill-tempered  and 
morose,  especially  to  the  defendants,  but  clingest  to  them 
with  your  teeth  ?  [  Jb  the  dogJ]  Get  up,  make  your  defence. 
Why  are  you  silent  ?    Speak. 

Phil.  But  this  one  seems  not  to  know  what  to  say. 

Bdel.  No  ;  but  he  appears  to  me  to  have  experienced  that, 
which  Thucydides  also  once  experienced  when  on  his  trial.'' 

'  Cf.  Equit.  204. 

*  Amipsias  ap,  Athen.  i.  p.  8,  (lovo^ayi  kuI  rotx^pux*. 

'  By  the  "mortar"  the  poet  means  Sicily.  For  offTig,  see  note 
on  Thesm.  544. 

*  "  And  not  enough  is  left  me  to  fill  up 
The  pitcher's  chinks."   Wheelwright. 

*  An  adaptation  of  the  proverb,  fiia  X6x/u>)  ov  rpktpudvo  ipiSaKOV£. 

*  See  Herm.  Vig.  n.  297. 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  55,  1,  obs.  4  and  5,  and  note  on  Ran.  169. 
8  oliCiTTU)  (like  oj'ttw)  is  very  rarely  construed  otherwise  than  with 
past  tenses.     For  vs.  939,  cf.  Nub.  1427, 

»  Vide  note  on  Acharn.  703.    The  Thucydides  here  mentioned 
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He  was  suddenly  struck  dumb  in  his  jaws.  [Zb  the  dog.'] 
Get  out  of  the  way  !  for  I  will  make  your  defence.  Sirs,  it 
is  a  difficult  thing  to  answer  in  defence  of  a  dog  who  has  been 
calumniated  ;  nevertheless,  I  will  speak.  For  he  is  brave,  and 
pursues  the  wolves. 

Phil.  Nay,  rather,  he  is  a  thief,  and  a  conspirator. 

Bdel.  No,  by  Jove ;  he  is  the  best  of  the  dogs  of  the 
present  day,  and  able  to  guard  many  little  sheep. ^ 

Phil.  What  then's  the  good  of  him,  if  he  devours  the 
cheese  ? 

Bdel.  In  that  he  fights  for  you,  arid  guards  the  door,  and 
in  other  respects  is  most  excellent.  And  if  he  did  steal, 
pardon  him  ;  for  his  education  is  imperfect. 

Phil.  But  I  would  have  wished  he  had  not  even  known 
his  letters,  so  tliat^  he  might  not  have  composed  his  oration 
to  us,  acting  like  a  rogue. 

Bdel.  Hear,  0  good  sir,  my  witnesses.  Mount  up,  you 
cheese-grater,  and  speak  aloud  :  for  you  happened  to  be  house- 
keeper. Answer  distinctly,  if  you  did  not  grate  down  what 
you  received  for  your  soldiers.  ^  He  admits  having  grated  it 
down.^ 

Phll.  By  Jove,  he  lies. 

Bdel.  My  good  sir,  pity  the  wretched,  for  this  Labes  eats 
both  offal  and  fishes'  back-bones,  and  never  remains  in  the 
same  place  ;  but  the  other  is  fit  for  nothing  but  a  house-dog. 


was  the  great  opponent  of  Pericles.     He  was  accused  of  treachery, 
and  not  being  able  to  reply  to  the  charge,  was  ostracised. 
'  See  note  on  vs.  32,  supra. 

*  "wf,  oiri»q,  and  most  freqiiently  'iva,  are  construed  with  the 
indicative  of  historical  tenses,  to  denote  that  the  proposition  is  7iot 
realized,  or  has  not  been  realized,  because  the  principal  clause  contains 
something  merely  desiderated.  This  idiom  is  purely  hypothetic ;  and 
one  may,  with  slight  alteration,  suppose  the  principal  clause  trans- 
formed into  a  hypothetic  clause  (with  ti),  and  the  final  clause  into 
its  apodosis  (without  iva,  &c.).  Therefore  the  tenses  have  also  the 
same  signification  as  in  hypothetic  propositions : — 'iva  lyiyviro,  so 
that  it  would  have  become,  or  might  hare  become,  (the  latter  of  con- 
tinuing or  repeated  actions,)  'iva  iyiriToor  yiy'tvfjro,  so  that  it  might 
fiave  become,  iv  is  occasionally  added,  inasmuch  as,  even  when  the 
simply  wished  for  principal  clause  may  actually  take  place,  yet  the 
accomplishment  of  the  final  clause  may  be  still  problematical." 
Kruger.    Cf.  Harper's  "Powers  of  the  Greek  Tenses,"  p.  114. 

*  See  note  on  Nub.  1130. 
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For  he  remains  there  and  asks  his  share  of  these  things,  what- 
ever any  one  brings  in  ;  otherwise  he  bites. 

PiiiL.  Deary  me !  what  in  the  world  is  the  evil  with  which 
I  am  softened  ?  Some  evil  encompasses  me,  and  I  am  gained 
over. 

Bdel.  Come,  I  entreat  you,  pity'  him,  my  father,  and  do^ 
not  destroy  him.  Where  are  his  puppies  ?  Mount  up,  O 
miserables,  and  whining,  beg,  and  entreat,  and  weep. 

Phil.  Descend,  descend,  descend,  descend ! 

Bdel.  I  will  descend;  and  yet  this  "Descend"  has  de- 
ceived very  many  indeed,^    But,  nevertheless,  I  will  descend. 

Phil,  {burning  his  mouth  with  the  lentil-porridge).  Con- 
found it !  How  evil  a  thing  is  gulping  down  !  For  now  in 
my  opinion  I  had  never  in  any  wise  shed  many  tears,  unless 
I  had  been  filled  with  the  lentil-porridge.'* 

Bdel.  Pray,  is  he  not  acquitted,  then  ? 

Phil.  It  is  difficult  to  know. 

Bdel.  Come,  my  dear  little  father,  turn  yourself  to  that 
which  is  better.  Take  this  pebble  here,  and  rush  past  to  the 
second  urn  with  your  eyes  shut,  and  acquit  him,  father. 

Phil.  Certainly  not ;  "  for  my  education  is  imperfect." 

Bdel.  Come  now,  let  me  lead^  you  round  this  way  by  the 
shortest  road. 

Phil.  Is  this  the  first  urn  ? 

Bdel.  This  is  it. 

Phil.  Here  it  goes  then  I 

Bdel.  (aside).  He  is  deceived,  and  has  acquitted  unwittingly. 

PiiiL.  Come,  let  me  pour  them  out.  How,  then,  have  we 
contended  ?    [  Takes  up  the  balloting  urns  and  empties  them.^ 

Bdel.  The  event  will  show.**     Labes,  thou  art  acquitted. 

'  See  note  on  Ran.  1479. 

^  Sia<l>B(ipriTt  is  first  aor.  subjunct.  The  Greeks  never  use  the 
present  subjunctive  in  this  way,  i.  e.  they  never  say  /x>)  rvTrryg,  &c., 
for  do  not  strike. 

»  Vide  Plat.  Phsed.  §  132;  Xen.  (Econ.  i.  23;  Equit.  vs.  411. 

*  Very  often  the  av  of  the  apodosis  is  omitted  when  the  writer 
would  denote  that  the  event  is  infallible.  See  Kruger"s  Gr.  Gr.  § 
54,  10,  obs.  1.  Cf.  §  53,  10,  obs.  5.  On  the  use  of  the  participle  to 
represent  the  conditional  clause,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  5Q,  11.  For 
yvu)fir]v  inijv,  cf.  Eccles.  349 ;   Pax,  232. 

*  See  note  on  Lys,  864. 

*  Mitchell  compares  Lys.  377 ;  Plato,  Thest.  p.  200,  E. ;  Hipp. 
M.  p.  288,  B. 
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[Philocleon  falls  down  in  a  fainting  Jit.']  Father,  father, 
what  ails  you  ?  Ah  me  !  Where  is  there  any  water  ?  Raise 
yourself  up. 

Phil.  Now  tell  me  that :  is  he  really  acquitted  ? 

Bdel.  Yes,  by  Jove. 

Phil.  Then  I  am  undone.' 

Bdel.  Don't  be  concerned,  my  good  sir,  but  stand  up. 

Phil,  (rising).  How,  then,  shall  I  forgive  myself  for  this — 
having  acquitted  a  defendant  ?  What  in  the  world  will  be- 
come of  me  ?^  But,  0  ye  highly-honoured  gods,  pardon  me  I 
for  I  did  it  unwillingly,  and  not  in  accordance  witli  my  habit. 

Bdel.  And  be  not  displeased,  for  I,  my  father,  will  support 
you  finely,  taking  you  with  me  every  where  to  dinner,  to  the 
banquet,  to  the  public  spectacles,  so  that  you  spend  the  rest 
of  your  life  agreeably  ;  and  Hyperbolus  shall  not  deceive  you, 
and  laugh  at  you.^     But  let  us  go  in. 

Phil.  Aye,"*  aye,  sir,  if  you  think  fit.  [_Exeunt  Philocleon, 
Bdelijcleon,  and  attendants.'] 

Cho.  AN' ell,  go  you  with  joy,  wherever  you  will !  [  To  the 
spectators.]  But  do  you  meanwhile,  you  countless  myriads, 
now  take  care  of  what  is  about  to  be  spoken  well,  lest  it  fall 
unprofitably  to  the  ground,  for  it  belongs  to  a  stupid  audience 
to  act  thus,  but  is  not  in  character  with  you.^ 

Parabasis. 

But  now,  0  people,  give  your  attention,  if  you  love  any 
thing  true  ;  for  now  the  poet  desires  to  censure  the  spectators. 
He  says  he  has  been  wronged,  having  first  benefited  them 
oftentimes  ;  partly  not  openly,  but  that  he,  secretly  assisting 
other  poets,  having  entered  the  bellies  of  others,  in  imitation 
of  the  prophetic  power  and  device  of  Eurycles,^  poured  forth 

'  See  note  on  Eccles.  144. 

'  Cf.  Nub.  791  ;  Eccles.  912.  *  See  note  on  Nub.  689. 

*  Cf.  VS3.  142,  851. 

*  It  must  not  be  supposed  from  this  passage  that  Traaxot  ever 
really  =  ^paw.  See  Liddell's  Lex.  voc.  irdaxt^,  i.  2.  AVhen  Kai  joins 
an  affirmative  clause  to  a  negative  one,  especially  in  the  phrase 
row,  it  seems  to  take  the  signification  of  an  adversative  particle,  as  if 
it  were  oXX'  ov,  or  oiitk.  But  the  opposition  strictly  lies  in  the 
negative.  For  nfoq  in  this  sense,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  \  68,  37, 
obs.  1. 

«  A  celebrated  ventriloquist.  See  Plat.  Soph.  §  80.     One  named 
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many  comedies.  And  after  this  now  venturing  openly  by 
himself,'  having  guided  the  mouths— not  of  other  peoples, 
but  of  his  own  muses.  But  having  been  raised  to  such  a 
pitch  of  greatness,  and  honoured  as  no  man  ever  was  amongst 
you,  he  says  he  has  not,  though  elevated,  completed  his  eleva- 
tion, nor  puffed  up  his  own  conceit,  nor  does  he  carouse 
around  the  Palaestra  tampering  with  the  pupils?  And  if  any 
lover,  hating  to  have  his  darling  satirized,  hastened  to  him, 
he  denies  ever  having  acceded  to  any  one,  having  a  just 
judgment ;  that  he  may  not  make  the  muses,  with  whom  he 
associates,  procuresses.  And  when  he  first  began  to  publish, 
he  denies  having  attacked  mere  men,  but  with^  the  spirit  of^ 
.-^-  a  Hercules,  assailed  the  greatest  monsters,  forthwith  from  ther 
^  commencement  having  boldly  joined  battle  with  the  jagged-J 
i  toothed''  monster  itself,  from  whose  eyes  most  dreadful  rays^ 
of  Cynna  were  glaring,  and  around  whose  head  a  hundred 
heads  of  flatterers,  devil  take  them,''  were  licking  round  about ; 
and  it  had  the  voice  of  a  torrent  pregnant  with  destruction, 
and  the  stench  of  a  sea-calf,  the  unwashed  testicles  of  a 
Lamia,  and  the  rump  of  a  camel.  When  he  beheld  sucli  a 
monster,  he  denies  having  through  fear  bought  him  off  with 
a  bribe  ;  but  still  even  now  he  fights  for  you.  And  he  de- 
clares that  after  him,^  he  last  year  attacked  the  night-mares, 
and  the  fevers,  which  used  to  strangle  your  fathers  by  night, 
and  choke  your  grandfathers,  and  lying  down  upon  their  beds, 
used  to  glue  together  affidavits,  and  summonses,  and  evi- 
dences against  those  of  you*  who  were  quiet  people  ;  so  that 
many  leaped  up  in  terror  to  the  Polemarch.  Having  found 
such  an  averter  of  evil,  a  purifier  of  this  country,  you  be- 

Euryclides  is  mentioned  by  Athenaeus,  lib.  i.  19,  E.,  oq  ttv^  rt  avrofi- 
arov  ^TToUi,  k.  t.  X.  It  is  not  perhaps  generally  known  that  the 
^  Septuagint  Greek  for  a  "familiar  spirit  "  is  iyyaffrpinvGia,  i.  e.  "  ven- 
triloquism."    He  had  published  six  comedies  prior  to  the  Vespa: 

'  Alluding  to  the  "  Knights,"  and  his  attack  upon  Cleon. 

^  Alluding  to  Eupolis. 

^  These  lines  occur  again  in  the  Peace,  752—759. 

'  Cf.  Eq.  1017.  Cleon  is  meant. 

^  Vide  Equit.  vs.  765,  icdl  Kvvvav  Kai  ^aXajSuKxav.  Two  courtesans. 

*  See  note  on  Thcsm.  879. 

'  "The  Cleon  of  the  author's  Knights  is  meant."    Mitch,    fier' 
avTov.    Bnmck, 

*  Vs.  1274,  ToXg  TTivtaTaiai  rStv  BfrraXwv.     Lys.  819,  vniov  tovc 
7rov)]povQ  dvSgaq. 
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trayed  him  last  year,  when  he  had  sown  with  the  newest ' 
sentiments,  which,  through  your  not  clearly  understanding 
them,  you  made  powerless.  And  yet,  many  times  and  on  many 
occasions  making  libations,  he  swears  by  Bacchus,  that  no 
one  has  ever  at  any  time  heard  better  comic  verses  than 
these.  This,  therefore,  is  disgraceful  to  you,  who  did  not 
understand  them  immediately.^  But  the  poet  has  been 
esteemed  none  the  worse  among  the  wise,  because,  out-strip- 
ping his  rivals,  he  utterly  destroyed  his  hope  of  victory.^  But 
henceforth,  good  sirs,  cherish  more  and  honour  those  of  your 
poets  who  seek  to  say,  and  to  find  out,  something  new,  and 
preserve  their  thoughts,  and  put  them  into  your  chests  with 
your  apples.  And  if  you  do  this,  there  will  be  an  odour  of 
cleverness  from  your  clothes  throughout  the  year.* 

O  we,  who  once  in  olden  time  were  brave  in  dances,  and 
brave  in  fights,  and  on  this  very  account-^  alone,  most  war- 
like men.  This  was  formerly  ;  was  formerly.  But  now 
they  are  gone,  and  now  these  hairs  flourish^  still  whiter  than 

'  On  this  profession  of  originality,  see  Nub.  547. 

^  Alluding  to  his  Clouds,  which  had  been  condemned  in  favour 
of  Cratinus  and  Amipsias.  See  Schlegel,  as  quoted  on  Nub.  522. 

^  He  alludes  to  his  luisuccessful  attempts  to  raise  comedy  from 
the  mire  of  a  licentious  alaxpoXoyia  to  the  condition  of  an  elegant 
and  intellectual  entertainment. 

*  o^oj  is  often  thus  used  impersonally  with  two  genitives,  one  of  the 
origin  of  the  smell,  the  other  of  the  smell  itself.  Cf.  Arist.  Eccles. 
524 ;  Ach.  852  ;  Plut.  1020  ;   Pax,  529,  and  note  on  Pax,  1.  c. 

"This  believe  if  ye  do, 

Vest  and  cloak  the  year  through 

Will  rich  odours  dispense. 

Hitting  keenly  the  sense 

With  a  smell  of  ability, 

Wit  and  gentility."  Mitchell. 

*  A  parody  on  the  proverb  irdXai  wot  f/aav  dXKtfioi  Mi\r)aioi.  See 
lAthen.  xii.  p.  524,  F.,  note  on  Plut.  102.  The  chorus  here  point  to 
their  stings. 

I  "  O  we,  who  once  were  ardent  in  the  dance, 

'■  And  brave  in  fight,  of  all  men  most  courageous; 

But  this  is  of  old  date — 'tis  past — and  now 
These  hairs  of  ours  are  whiter  than  the  swan."     Wheeltoright. 
"  See  Percy's  Reliques,  vol.  ii.  p.  162, 

"  his  reverend  locks 

In  comelye  curies  did  wave; 
And  on  his  aged  temples  grewe 
The  blossotnes  of  tlie  grave." 
Q 
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the  swan.  But  even  from  these  remnants  we  must  assume 
youthful  strength  ;  for  I  consider  my  old  age  to  be  superior 
to  the  curls,  and  dress,  and  lewdness  of  many  striplings. 

If  any  of  you,  0  spectators,  having  seen  my  shape,  then  won- 
ders to  see  me  laced  up  in  the  waist  like  a  wasp,  or  what  is  the 
meaning  of  our  sting,  I  will  readily  teach  him,  even  though  he 
should  be  unpoHshed  before.  ^  We  to  whom  this  rump  is  attach- 
ed are  Athenians,  alone  rightfully  of  noble  birth,  and  of  the 
native  stock  ;  a  most  manly  race,  and  one  which  assisted  this 
city  most  of  all  in  battles,  when  the  barbarian  came,  stifling  the 
whole  city  with  his  smoke,  and  wasting  it  with  fire,  purposing 
to  take  away  our  combs  by  force.  For  we  immediately  ran 
out  with  spear  and  with  buckler,  and  fought  with  them, 
having  drunk  sharp  anger,  man  standing  by  man,^  biting  his 
lip  through  ^  rage  ;  and  by  reason  of  the  arrows  it  was  not 
possible  to  see  the  sky.  But,  nevertheless,  with  the  gods  on 
our  side,  we  repulsed  them  about  eventide."*  For,  before  we 
fought,  an  owl  flew  over  our  army.  And  then  we  followed, 
darting  at  their  trowsers  ;  but  they  fled,  stung  in  their  jaws 
and  eye-brows ;  so  that  among  the  barbariaps  every  where, 
still,  even  now,  nothing  has  a  braver  name  than  the  Attic 
wasp. 

Truly ,^  then  was  I  terrible,  so  that  I  did  not  fear  any 
thing  ;  and  I  subdued  my  foes,  sailing  thither  with  the  triremes ; 
for  we  had  then  no  thoughts  how  we  should  speak  a  speech 

'  This,   according   to   the   Scholiast,   is  from  the  Sthenohcea  of 
Euripides.  Cf.  Plat.  Symp.  p.  196,  E.  Soph.  Rex,  289. 
-  'Av^p  5'  iv  avd^l  arac,  Eur.  Heracl.  837. 
»  XtlXoc  bSovtxi  daKwv,  Tyrt.  ii.  22.    Cf.  Eur.  Bacch.  621. 

*  The  more  usual  phrase  is  Trpoc  iairkpav,  or  tig  ((nripav.  See  Pax, 
966  ;   Plut.  998,  1201 ;  Eccl.  1047  ;   Lys.  412. 

*  "  O  the  days  that  are  gone  by,  O  the  days  that  are  no  more. 
When  my  eye  was  bold  and  fearless,  and  my  hand  was  on  the 

oar ! 
Merrily  then,  O  merrily,  I  beat  the  brine  to  lath. 
And  the  sea  once  cross'd,  sack'd  cities  were  the  foot-tracks  of 
my  path. 

O  the  days  that  are  gone  by ! 
Then  with  none  was  care  to  find 
Dainty  words  and  speech  refined  ; 
Reasoning  much  on  taste  and  tact,— 
Quick  of  tongue  but  slow  to  act !"     MitcheU. 
For  ndpTa,  see  Kruger's  Gr.  Gr.  §  67,  10,  obs.  1. 
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rightly,  nor  how  we  should  calumniate  any  one,  but^  who 
should  be  the  best  oarsman.  Hence,  therefore,  having  taken 
many  cities  of  the  Medes,  we  are  the  chiefest  cause  of  the 
tributes'  being  brought  in  hither,  which  the  striplings  steal. 

If  you  often  observe  us,  you  will  find  us  in  all  respects,^  in 
our  manners  and  way  of  living,  most  like  to  wasps.  For  in 
the  first  place,  no  animal,  when  irritated,  is  more  irascible, 
nor  yet  more  peevish  than  we.  Next,  we  contrive  all  the  rest 
like  unto  wasps.  For  being  collected  in  swarms,  like  the  wasps' 
nests,  some  of  us  act  the  dicast  where  the  Archon  holds  his 
court;  others  by  the  Eleven  ;  others  in  the  Odeum  ;  others 
crowded  together  near  the  walls,  frequently  bowing  the  head 
to  the  earth,  scarcely  moving  in  their  cells,  like  the  grubs.  And 
we  are  most  full  of  I'esources  for  the  rest  of  our  maintenance  ; 
for  we  sting  every  one,  and  procure  a  livelihood.  But  in- 
deed^ drones  sit  among  us,  not  having  a  sting  ;  who  lie  in 
readiness,  and  devour  the  fruit  of  our  tribute,  not  being  worn 
out  with  labour.  But  this  is  most  grievous  to  us,  if  any  one 
who  has  not  seen  service,  carry  oiF  our  salary,  having  received 
neither  oar,  nor  spear,  nor  bhster  in  defence  of  this  country. 
But  in  brief,  I  move*  that,  whoever  of  the  citizens  has  not  the 
regular  sting,^  should  not  receive  his  three  obols.  [^Re-enter 
Philocleon  and  Bdelycleon.~\ 

Phil.  Never,  certainly,  while  I  live,  will  I  strip  off  this 
cloak;  since  it  alone  preserved  me  when  drawn  up  for  battle, 
when  the  mighty  Boreas  invaded  me. 

Bdel.  You  appear  to  wish  to  experience  nothing  good. 

Phil.  No,  by  Jove,  for  it  is  in  no  wise  suitable  for  me. 
For  before  this,  having  been  filled  with  small  fry,  I  paid  three 
obols  to  the  fuller^  as  a  debt. 

Bdel.  Yet  certainly,  at  least,''  let  it  be  tried,  since  once 
you  have  delivered  over  yourself  to  me  to  benefit. 

Phil.  What  then  do  you  order  me  to  do  ? 

Bdel.  Let  go  the  cloak,  and  put  on  this  mantle  here  in 
\  the  fashion  of  a  cloak.     [  Takes  off  his  cloak.'] 

Phil.  Ought  one,  then,  to  beget  and  bring  up  children, 
when  this  fellow  now  wishes  to  choke  me  ? 


See  note  on  Eccles.  342.  *  Cf.  note  on  Thesm.  532. 

See  Kriiger's  Gr.  Gr.  ^  69,  14,  obs.  4.  *  See  note  on  v 
See  Kriiger's  Gr.  Gr.  \  50,  2,  obs.  4.  •  See  Moeris,  p. 
"  'AX\'  oi<v — yi,  dock  gewiss  tcenigstens."  Krvger. 
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Bdel.  (qffermg  him  a  fine  mantle).  Hold,  take  and  put 
on  this  here,  and  don't  talk. 

Phil.  By  all  the  gods,  what  is  this  plague  ? 

Bdel.  Some  call  it  a  Persian  cloak,  others  a  Caunace. 

Phil.  But  I  fancied  it  a  Thymaetian  wrapper.    \Puts  it  ow.] 

Bdel.  And  no  wonder  too,  for  you  have  not  been  to  Sar- 
dis,  for  you  would  have  known ;  but  now  you  don't 
know. 

Phil.  What  I  ?  No,  by  Jove,  certainly  not :  but  to  me  it 
appears  to  be  most  like  to  a  top-coat  of  Morychus. ' 

Bdel.  No  ;  these  are  woven  at  Ecbatana. 

Phil.  Is  woollen  tripe  made  at  Ecbatana  P^ 

Bdel.  By  no  means,^  my  good  sir  ;  this  is  woven  by  the 
barbarians  at  a  great  expense.  Of  a  surety  this  consumed 
with  ease  a  talent  of  wool. 

Phil.  Ought  we  not  then,  pray,  more  properly  to  call 
this  wool-consumer,  than  Caunace  ?  \_Attempts  to  throw  it  off 
again. ^ 

Bdel.  Stop,  my  good  sir,  and  stand  with  it  on. 

Phil.  Alas,  wretched  man !  how  hot  a  stench  *  the  filthy 
garment  belched  upon  me  !  [  Throivs  it  off.'] 

Bdel.  Will  you  not  put  it  on  ? 

Phil.  No,  by  Jove,  not  I.  But,  my  good  sir,  if  it  must 
be  so,  put  on  me  a  baking-pot. 

Bdel.  Come,  at  least  I  will  throw  it  around  you.^  Proceed 
then.   [^Throws  the  mantle  over  PhilocleorHs  shoulders.] 

Phil.  At  least,  however,  lay  down  a  flesh-hook  too. 

Bdel.  Why  ?  why,  pray  ?  '^ 

Phil.  That  you  may  take  me  out,  before  I  waste  away, 

Bdel.  Come  now,  strip  off  the  accursed  shoes,  and  put 
on  quickly  these  Laconian  ones.'^  \_Pulls  off  Philocleon's 
shoes.] 


'  Cf.  Ach.  887 ;  Pax,  1008. 

^  "  Philocleon  here  compares  the  woolly  prominences  on  these 
garments  to  the  crisp  intestmes  of  an  ox."     Wheelwright. 
^  See  note  on  Ran.  1456,  ••  Cf,  Arist.  Fragm.  303. 

*  I  should  prefer  wepi^aXw.    Cf.  vs.  1210,  where  I  would  read 
KaraK\ivu>. 

*  Comp.  Thesm,  84;  Nub.  755;  Pax,  1018. 

^  Vide  Eccles,   vs.   74,  Aukiovikuq  yap  txtrt,  xai  j8nicr»jpiac.     In 
Athenaeus,  lib.  xi,  483,  B.,  '^  viroSrinaTa  dpitrra  AaKwviKa." 
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PiiiL.  Why,  can  I  ever  bear  to  put  on  hostile  shoes  *  made 
by  enemies  ? 

Bdel.  (offering  a  pair  of  Laconian  shoes).  Put  in  your 
foot,  my  good  sir,  and  stoutly  tread  upon  the  Laconian  terri- 
tory with  speed. 

Phil.  You  do  me  injustice,  in  disembarking  my  foot  upon 
the  enemy's  country.  \_Draws  back  with  only  one  shoe  on.~\ 

Bdel.  Come,  the  other  foot  also ! 

Phil.  By  no  means  this  one,  since  one  of  its  toes  is  alto- 
gether a  Laconian-hater. 

Bdel.  There  is  no  other  way  but  this.^ 

Phil.  Wretched  man  that  I  am,  who^  in  my  old  age  shall 
get  no  chilblain  ! 

Bdel.  Be  quick  and  put  it  on  ;  and  then,  like  a  wealthy 
man,  advancing  thus,  swagger  very  effeminately.  \_Puts  on 
the  other  shoe,  and  arranges  his  dress.'] 

Phil.  See  !  look  at  my  dress,  and  observe  to  which  of  the 
wealthy  I  am  most  like  in  gait. 

Bdel.  To  what  ?  To  a  boil  covered  with  garlic. 

Phil.  Well  now,  I  am  eager  to  swagger. 

Bdel.  Come  now,  will  you  know  how  to  utter  dignified 
words,  when  very  learned  and  clever  men  are  present  ? 

Phil.  I  shall 

Bdel.  What,  then,  can  you  speak  ? 

Phil.  Very  many  :  in  the  first  place,  how  the  Lamia* 
fizzled  when  it  was  caught ;  and  then  how  Cardopion's 
mother 

Bdel.  Tell  me  no  fables,^  but  domestic  stories  about  men, 
such  as  we  are  most  accustomed  to  discourse  of. 

Phil.  Then  I  know  that  one  of  the  very  domestic  stories, 
how — "  Once  upon  a  time  there  was  a  mouse  and  a  weasel."^ 

Bdel.  "  0  thou  lubberly  and  ignorant  fellow,"  said  Theo- 
genes  to  the  scavenger,  and  that  too,  abusing  him.  Are  you 
going  to  tell  a  story  of  mice  and  weasels  amongst  men  ? 

Phil.  What  sort  of  subjects^  must  I  talk  about  ? 

'  Vide  Eqiiit.  vs.  315,  869. 

^  See  note  on  Nub.  698.  '  See  note  on  Thesm.  544. 

*  See  Athen.  viii.  p.  286,  C.  306,  D.   Plutarch,  Demetr.  p.  901,  B. 

*  See  Kniger,  Gr.  Gr.  §  62,  3,  obs.  12. 

*  TTor'  r;v.  The  usual  introduction  to  a  "  leeile anecdote."  See  note 
on  Lys.  784. 

'  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  51,  16,  obs.  3 
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Bdel.  Befitting  a  great  man  :  how  tliou  wast  colleague  in 
a  mission  with  Androcles  and  Clistlienes.* 

Phil.  But  I  have^  never  at  any  time  been  a  state  ambas- 
sador any  whither,  except  to  Paros,  and  that  too  when  I 
received  two  obols. 

Bdel.  But  certainly  ^  you  ought  to  tell  how,  for  example,* 
Ephudion  contended  bravely  in  the  pancratium  with  Ascon- 
das,  though  he  was  now  old  and  gray-headed  ;  having,  in 
truth,  very  strong  ribs,  and  hands,  and  flanks,  and  a  most 
excellent  breast.^ 

Phil.  Stop,  stop  ;  you  talk  nonsense.^  How  could  a  man 
contend  in  the  pancratium  with  a  breast-plate  on  ? 

Bdel.  Thus  the  wise  are  accustomed  to  discourse.  But 
tell  me  another  thing — when  drinking  with  your  entertainers, 
what  most  manly  feat  of  yours  in  your  youth  do  you  think 
you  could  tell  ? 

Phil.  That,  that  was  the  bravest  of  my  feats,  when  I  pur- 
loined Ergasion's  vine-props. 

Bdel.  You  will  destroy  me.  What  vine-props  ? '^ — But 
tell  how  once  upon  a  time  you  pursued  a  boar,  or  a  hare,  or 
ran  the  torch-race  ;  having  bethought  yourself  of  a  most 
dashing  feat. 

Phil.  Then  I  know  the  most  dashing  feat ;  when  I  prose- 
cuted Phayllus  the  racer  for  defamation,  and  cast  him  by  two 
votes,  being  still  a  great  lubberly  boy.* 

'  "  Androcles  and  Clisthenes  were  two  despicable  and  vile  contem- 
poraries of  our  poet,  whom  he  names  Trapd  vgoa^oKiav,  as  discharging 
the  high  office  of  Otwpoc,  as  a  sly  rebuke  to  the  Athenians,  who 
were  in  the  habit  of  intrusting  their  embassies  to  such  mean  per- 
sons."    Wheelwright. 

*  "Mission!  Commission,  boy,  you  mean:  yes,  yes, 
I  trail'd  a  pike  at  Paros — by  the  token 
I  pouch'd  a  brace  of  obols  for  my  services."    Mitchell. 
'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  4,  obs.  5. 

*  This  sense  of  avriKa  is  exclusively  Attic.  See  Kon.  Greg.  Cor. 
p.  416. 

'  "  As  Kal  always  belongs  to  what  follows,  it  is  very  seldom  put 
at  the  end  of  a  verse;  but  it  is  so  in  Soph.  Phil.  312;  Ar.  Vesp. 
1193."     Liddell.        »  See  Herm.  Vig.  n.  113,  189. 

'  In  this  sort  of  construction  ttoioc  rejects  the  mention  of  the 
thing  with  aversion  ;  why  talk  to  meof—.  Comp.  Kriiger's  Gr.  Gr.  § 
51,  17,  obs.  12. 

*  See  Merry  Wives  of  Windsor,  act  v.  sc.  5.  There  is  a  pun  on 
the  different  meanings  of  ^iwicw  and  elXov. 
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Bdel.  Cease  ;  and  rather '  recline  here,  and  learn  besides 
to  be  a  jolly  fellow,  and  suited  for  society. 

Phil.  How  then  shall  I  recline  ?  Tell  me  quickly. 

Bdel.  Like  a  gentleman. 

Phil,  {throicing  himself  on  the  seat  in  an  awkward  pos- 
ture).    Is  it  thus  you  order  me  to  recline  ? 

Bdel.  By  no  means. 

Phil.  How  then  ? 

Bdel.  Stretch  out  your  knees,  and  fling  yourself  in  an 
easy^  position,  as  they  do  in  the  gymnasium,  on  the  coverlets. 
Then  praise  some  of  the  brazen  vessels  ;  survey  the  roof ; 
admire  the  tapestry  ^  of  the  hall.  Water  for  the  hands  ;  bring 
in  the  tables  ;*  we  sup;  we  are  washed  ;  now  we  pour  out 
libations : — 

Phil.  By  the  gods,  are  we  feasting  on  a  dream  ? 

Bdel.  A  flute-girl  plays  on  her  flute  :^  your  fellow -guests 
are  Theorus,  iEschines,  Phanus,  Cleon,  and  some  other 
stranger  at  the  head  of  Acestor.  In  company  with  these,  see 
that  you  take  up  the  catches  cleverly.*' 

Phil.  "What,  really  ?  Aye,  as  none  of  the  Diacrii  "^  shall 
take  it  up. 

Bdel.  I  shall  know  :  suppose  me  to  be  Cleon.*  And  first 
I  sing  the  catch  of  Harmodius  ;  and  you  will  take  me  up  : — 
"  There  never  yet  was  a  man  in  Athens  " 

Phil.  "  No,  never  such  a  knave,  or  thief." 

Bdel.  Will  you  do  this?^    You  will  perish  by  the  way,  if 

'  " 'AXXd  in  Vesp.  1 208  =  anc? /a</ter.  So  a\\afiy]=z  and  not  rather.'' 
Hooffeveen, 

*  "  Passow  compares  the  Latin  expression,  yksM*  JwAerJa."  Mitch. 
'  Twv  St  xaXfcw/xarwr  Kai  rSiv  apyvpwiidriov  ifidpfjiatpe  SoKia,  Sophr. 

Fraff.  15. 

*  Vide  Athen.  lib.  ix.  408,  E. ;  xiv.  641,  D,  where  this  passage  is 
quoted,  and  illustrated  by  a  passage  from  Achaeus.  See  Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  62,  3,  obs.  3,  and  note  on  Ran.  169. 

*  See  kriiger's  Gr.  Gr.  §  53,  6,  obs.  3. 

■     '  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  54,  8,  obs.  7 ;  Creuzer,  iii.  53 ;  Wachs- 
muth  i.  228;   and  note  on  Lys.  316. 

'  V^ide  Cramer's  Greece,  vol.  ii.  p.  404 ;  Schomann,  de  Comit.  pp. 
9,  344. 

*  Comp.  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  54,  1,  obs.  1.  The  true  song  will  be 
found  ap.  Athen.  xv.  p.  695,  A. 

»  Vide  Dawes,  Mis.  Crit.  p.  534.  "  Put  a  comma  sfter  /3ow/i«i/of, 
and  cf.  Eur.  Hel.  1450;  Philetaerus  ap.  Athen.  xiv.  p.  633,  E." 
Dobree. 
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you  bawl  this ;  for  he  will  vow  to  utterly  destroy  and  ruin 
you,  and  banish  you  from  this  land. 

Phil.  But  if  he  threaten,  by  Jove,  I  will  sing  another 
strain  ; — "  You'  fellow,  you  madman  possessed  of  great  might, 
you  will  overturn  the  city  sometime  !"^ — It  is  just  tottering." 

Bdel.  But  how,^  when  Theorus,  reclining  at  your  feet, 
sings,  having  taken  Cleon  by  the  right  hand,  "  My  friend, 
having  learned  the  story  of  Admetus,  love  the  good."  ^  What 
catch  will  you  recite  in  reply  to  this  ? 

Phil.  Somehow  in  this  way : — "  It  is  not  possible  to  play 
the  fox,  or  to  be  a  friend  to  botli  at  once." 

Bdel.  After  this  man  ^schines  the  son  of  Sellus  will 
take  it  up,  a  man  clever  and  musical  ;  and  then  he  will  sing : 
— "  Money  ^  and  subsistence  both  to  Clitagora,^  and  me,  >vith 
the  Thessalians" 

Phil.  "  Much,  in  truth,  have  you  and  I  squandered." 

Bdel.  This,  indeed,  you  understand  pretty  well.  But  re- 
member that  we^  go  to  dinner  to  Philoctemon's.  [^Calls  to  a 
servant.']  Boy,  boy,  Chrysus,  make  ready  the  dinner  for  us, 
that  we  may  be  tipsy  ^  for  a  while. 

Phil.  By  no  means  :  drinking  is  bad  ;  for  from  wine  pro- 
ceed both  the  breaking  of  doors,  and  the  dealing  of  blows, 
and  the  throwing  of  stones  ;  and  then  the  paying  of  money, 
after  your  drunken  head-ache. 

Bdel.  Not  if  you  associate  with  gentlemen,  for  either  they 

'  This  and  the  following  catch  is  from  Alcseus,  according  to  the 
Scholiast.  *  See  note  on  Nub.  1236.   Plut.  608. 

^  "  rt  ^6 ;  but  how  f  i.  e.  only  see  now !  serving  to  pass  on  quickly  to 
a  fresh  point,  the  Lat.  quid  vera?  Of  course  ri  Si  beginning  a  clause 
has  its  simple  inteiTog.  and  connective  force."     Liddell. 
"  Athen.  lib.  xv.  695,  C, 

'A^ju/jrou  \6yov,  toToips,  /laGwv  rovq  ayaOovc  ^iXii, 
Twv  SiiXviv  d'  airexov,  yvottc  OTi  StiXol^  oXiyri  x^piC- 

*  iEschines  seems  to  have  been  given  to  talk  of  his  wealth,  which 
was  all  in  Cloitd-cuckoo-land,  as  we  find  from  the  Birds,  vs.  82.3. 

*  Vide  Lys.  1237,  KXitrayopag  ^Stiv  Ssov.  A  Thessalian  song- 
stress. '  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  54,  8,  obs.  7. 

*  Mt9v(TKw,  make  drunk,  fiiQixru),  IfitOvrra.  Pass.  fitdvoKonai,  get 
dnenk,  am  intoxicated,  ^iGvadricrofiat,  i^tOuffOrjv,  fitdvaQr]vai.  For  verbs 
of  this  termination,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  39,  7,  obs.  1.  MtSuw, 
am  drunk.  This  verb  is  only  found  in  the  pres.  and  imperf. ;  the 
future,  &c.  belong  to  jhQvokw,  whose  passive  supplies  the  deficient 
tenses  of  /itSuw.     See  note  on  Plut.  1055. 
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intercede  with  the  sufferer,  or  you  yourself  tell  some  witty 
story,  a  fable  of  ^sop,  or  of  Sybaris,  of  the  number  of  those 
which  you  have  learnt  at  the  banquet ;  and  then  you  turn  the 
matter  into  a  jest,  so  that  he  lets  you  off,  and  takes  his  de- 
parture.' 

Phil.  Then  I  must  learn  many  ^  stories,  if  I  am  to  pay  no- 
thing, if  I  commit  any  ill.  Come  now,  let  us  go,  let  nothing 
detain  us.    [^Exeunt  Philocles,  and  Bdelycleon.'] 

Cho.  Oftentimes,  in  truth,  have  I  appeared  to  myself  to 
be  clever,  and  never  at  any  time  to  be  stupid  ;  but  I'ather  so 
is  AmjTiias^  the  son  of  Sellus,  of  the  race  of^  Crobylus,  that 
fellow  whom  I  once  saw,  instead  of  his  apple  and  pome- 
granate, dining  with  Leogoras;^  for  he  hungers,  like  Anti- 
pho.*'  But  indeed,  he  went  as  ambassador  to  Pharsalus,  and 
then  he  there  alone  kept  company  with  the  Thessalian 
Penestae  alone,^  being  himself  a  beggar  inferior  to  none.  O 
happy  Automenes,  how  we  bless  you !  You  have  begotten 
children  most  skilful.  In  the  first  place,  he  who  is  a  friend 
to  all,  and  a  very  wise  man,  the  most  skilful  in  playing  the 
cithara,  whom  homage  attended.  The  second  an  actor, — 'tis 
hard  to  say  how^  clever  !  Then  Ariphrades,^  by  far  the  most 
clever,  whom  his  fatlier  once  affirmed  upon  oath  to  have 
spontaneously  learned  to  act  obscenely,  going  constantly  into 
the  brothels,  having  learned  this  from  no  one,  but  from  his 
clever  natural  talent. 

'  'fhus  translated  by  Horace,  (Sat.  lib.  ii.  1,  vs.  86.)  solventur  rim 
tabulee,  tu  missus  abibis.  For  the  aorists,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  53, 
6,  obs.  3. 

*  Cf.  vss.  199,  95,  481.     KrUger,  Gr.  Gr.  §  47,  9. 

*  The  name  is  changed  ovving  to  the  law  which  ordained  that  the 
Archon's  person  should  not  be  brought  upon  the  stage.  He  was 
really  the  son  of  Pronapus.  Vide  supra,  vs.  74.  Tlie  author  has 
also  changed  the  orthography  of  his  name,  from  Aminias  to  Amy- 
nias.  See  Athen.  V.  p.  218,  D. 

*  See  note  on  Aves,  13. 

'  Vide  Nub.  vs.  109.  Noted  for  his  luxurious  li\'ing.  He  was 
father  of  Andocides  the  rhetorician. 

*  Not  the  tragic  writer,  but  a  dream-interpreter  and  diviner  of 
t  that  name. 

(  '  The  Attics  are  very  fond  of  these  and  similar  combinations. 
Cf.  Ach.  253;  Eq.  2,  189  ;  Plut.  65,418,879;  Eur.  Cycl.  268.  For 
the  genitive,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  47,  9. 

*  See  note  on  Lys.  198. 

»  Comp.  Eq.  1281 ;  Pax,  883 ;  Eccles.  129. 
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There  are  some  who  said  of  me,  that  I  was  become  recon- 
ciled with  him  again,  when  Cleon  was  troubling  me  a  little, 
assaulting  me,  and  provoked  me  with  abuse.  And  then, 
when  I  was  flayed  with  beating,  those  outside  laughed  to  see  , 
me  bawling  loudly,  there  being  no  concern  ^  for  me,  but  only 
just  to  know,  if  I  should  utter  any  little  jest,  when  hard  put 
to  it.  Having  observed  this,  I  played  the  ape  a  little.^  So 
now  "the  prop  deceived  the  vine."    \_Enter  Xaiithias.'] 

Xan.  0  tortoises  !  happy  in  your  hide,  and  thrice  happy 
in  the  covering  on  your  sides  !    How  well  and  cleverly  you 
have  roofed  over  your  backs  with  shell,  so  as  to  keep  oflf  the  , 
blows  !  But  I  am  dead  with  being  tattooed  with  a  stick. 

Cho.  What 3  is  the  matter,  boy  ?  for  it  is  right  to  call  him 
"  boy,"  who  receives  blows,  even  if  he  be  old. 

Xan.  For  is  not  the  old  fellow  a  most  mischievous  pest, 
and  far  the  most  quarrelsome  of  the  guests  in  his  cups.  And 
yet  there  were*  present  Hippyllus,  Antipho,  Lycon,  Lysis- 
tratus,  Theophrastus,  and  Phrynichus.^  Of  all  these  he  wa.s 
by  far  the  most  insolent.  For  forthwith,  Avhen  he  was  filled 
with  many  good  things,  he  danced,  he  skipped,  he  farted,  he 
laughed,  like  a  little  ass  well  fed  with  parched  barley.  And 
he  beat  me  wantonly,  crying  out,  "  Boy,  boy."  Then  Lysis- 
tratus,  when  he  saw  him,  made  a  simile : — "  You  are  like,  ray 
old  boy,  to  a  newly-enriched  old  man,^  and  to  a  constable 
who  has  run''  away  to  a  chaif-heap."  But  he  bawled  aloud, 
and  compared  him  in  turn  "To  a  locust  which  had  cast^  the 
leaves  of  its  cloak,"  and  to  "  Sthenelus^  stripped  of  his  trap- 

'  Vide  Ipliig.  in  Aul.  vs.  1563,  t^  tovt'  yv  fisXov.  Cf.  Kriiger's  Gr. 
Gr.  §  56,  9,  obs.  5. 

-  For  Ino  ri,  cf.  Xenarchus,  ap.  Athen.  xv.  p.  693,  B.  Macho, 
ibid.  xiii.  p.  579,  C  579,  D.  Diphilus,  ibid.  iv.  p.  157,  A.  Julian, 
Caes.  p.  317,  C.  Hippocr.  Prorrhet.  i.  22.  Poi'son,  Advers.  p.  147. 
Opusc.  p.  248,  285. 

^  A  parody  on  Soph.  El.  vs.  25. 

■•  Kairoi,  and  yet,  quamquam,  in  independent  propositions ;  Kaiirip, 
although,  with  a  participle.     See  note  on  Eccles.  159. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  5,  obs.  6. 

*  See  Lidd.  Lex.  voc.  rpv^. 

'  Vide  supra,  vs.  189.     Alluding  to  the  proverb  ovoc  tie  dxvpuivag 

CLTTiSpa. 

*  "  The  worn  mantle  of  Lysistratiis  is  here  depictured  by  an  im- 
age taken  from  autumn,  when  trees  shed  their  leaves."    Com. 

'  Sthenelus  is  said  to  have  been  a  mime  and  tragic  actor. 
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pings."  They  applauded  vehemently  ;  except  Theophrastus 
only,  and  he  made  mouths,  as  if,  forsooth,  ^  he  were  clever. 
The  old  fellow  asked  Theophrastus : — "  Tell  me,  on  what  do 
you  plume  yourself,  and  pretend  to  be  a  pretty  fellow,  you 
who  play  the  parasite  towards  whoever^  happens  to  be  well 
off?"  In  such  manner  did  he  wantonly  insult  them  in  turn, 
jeering  them  rudely,  and  moreover  most  absurdly  telling 
stories  which  had  nothing  to  do  with  the  matter.  Then, 
Avhen  he  was  drunk,  he  comes  home  beating  all,  whoever  comes' 
in  his  way.  And  see  now  !  here  he  comes  reeling  !  But  I 
will  get  out  of  the  way,  before  I  receive  blows.  \_Enter  Philo- 
cleon,  armed  with  a  torch,  and  accompanied  hy  a  jftiite-girl.'] 

Phil.  Hold  up  the  torch !  lend  the  light !  "*  Some  one  of 
those  who  follow  behind  me  shall  weep.  How  I  will  make 
roast  meat  of  you,  you  villains,  with  this  here  torch,  if  you 
will  not  begone  !     \_Enter  Bdelycleon.~\ 

Bdel.  Upon  my  word  you  shall  give  satisfaction  to  us  all 
for  this  to-morrow,  even  if  you  be  very  headstrong.  For  we 
will  come  in  a  body  to  summon  you  to  trial. 

Phil.  Ho  !  Whew  !  to  summon  me  !  Your  words  ^  are 
obsolete.  Do  you  know  that  I  can't  even  bear  to  hear  of 
suits  ?  Bah  !  bah  !  [^Exit  Bdehjcleon.']  This  pleases  me.^ 
Throw  aAvay  the  balloting  urns.  Won't  you  go  away? 
Where's'^  the  Heliast  ?  Out  of  the  way!  [To  the  fiute- 
girir\  Come  up  hither,  my  little  golden  cock-chafer,  having 
taken  hold  of  this  rope  with  your  hand.  Keep  tight  hold  ! 
but  take  care,  for  the  rope  is  rotten.     Yet  certainly,  how- 

'  See  Weiske,  Pleon.  Gr.  p.  177.  Iloogeveen,  Gr.  Part.  p.  46,  ed. 
Seager.  Pflugk,  Hec.  1152.  Matthia,  p.  1066. 

*  For  similar  usages  of  aii  with  an  article,  Mitchell  refers  to 
Pint.  1026;  Eccl.  1162;  Pax,  774;  iEsch.  Prom.  973;  Soph.  Phil. 
131 ;  Eur.  Hec.  1164.  Cf.  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  50,  8,  obs.  9,  and  §  50, 
10,  obs.  5,  and  note  on  Plut.  1026. 

i   '  See  note  on  vs.  554,  supra. 

*  'Avfx«  (sc.  Tr)v  S^Sa),  irdpexs  (sc.  to  ^uq),  the  usual  cry  at  wed- 
iing-processions,  which  Philocleon  here  parodies,  and  applies  to  his 
own  drunken  procession,  being  accompanied  home  by  a  loose  female 
of  the  town,  and  followed  by  a  number  of  persons  whom  he  has  in- 
sulted in  the  way.  Cf.  Eur.  Troad.  308  ;  Cycl.  203. 

*  i'liwv  sc  iariv,  belong  to.        *  Meaning  his  present  companion. 

^  ''What  had  heretofore  ranked  with  him  as  the  highest  of  human 
titles,  viz.  that  of  Heliast,  is  now  with  the  utmost  levity  applied  to 
a  mere  fopling  like  his  son."    Mitchell. 
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ever,  it  bears  rubbing.  You  see  how  cleverly  I  stole  you 
away,  when  now  about  to  practise  on  the  guests.  Where- 
fore repay  the  favour  to  this  my  tail.  But  you  will  not 
repay  it,  or  set  about  it,  I  well  know  ;  but  will  deceive 
it,  and  grin  greatly  at  it ;  for  you  have  done  it  already  to 
many  others.'  But  if  now  you  will  be  no  ill  woman,^  when 
my  son  dies,  I  will  redeem  you  and  keep  you  as  my  concu- 
bine, my  little  pig.  But  now  T  am  not  master  of  my  own 
property,  for  I  am  young,  and  am  very  strictly  watched. 
For  my  little  son  watches  me,  and  he  is  morose,  and  a  cum- 
min-splitting cress-scraper^  besides.  On  this  account,  there- 
fore, he  fears  for  me,  lest  I  should  be  corrupted  ;  for  he  has  no 
father  but  me.  And  see,  here  he  is  himself  too  !  He  seems 
to  be  running  towards  you  and  me.  But  stand  with  these 
torches  as  soon  as  possible,  that  I  may  wantonly  mock*  him,  as 
he  once  did  me  before  my  initiation.     \_Re-enter  Bdelycleon.'] 

Bdel.  You  there,  you  fellow,  you  dullard  and  whore- 
master  !  you  desire  and  seem  to  love  a  handsome^  coffin. 
By  Apollo,  you  certainly  shall  not  get  off  with  impunity  for 
doing  this  ! 

Phil.  How  you  would  like  to  eat  a  vinegar  suit ! 

Bdel.  Is  it  not  shameful  that  you  ^  should  mock  me,  after 
having  stolen  the  flute-girl  from  the  guests  ? 

Phil.  What  flute-girl  ?  Why  do  you  utter  these  absurd- 
ities, as  though  you  had  fallen  from  the  tomb  ?^ 

Bdel.  {pointing  to  the  Jlute-girl).  By  Jove !  this,  I  ween, 
is  your  Dardanis. 

Phil.  No  ;  but  in  the  market-place  a  torch*  is  burning  in 
honour  of  the  gods. 

Bdel.  Is  this  a  torch  ? 

Phil.  Yes,  certainly,  a  torch.     Don't  you  see  it  spotted  ? 

'  See  note  on  Thesm.  350. 

^  Part  of  this  verse  occurs  in  Eur.  Hippol.  512.  i 

*  Theoc.  i.  55,  Karanpiuiv  to  kvhivov.  From  this  Ilesychiud 
appears  to  have  taken  his  explanation— Ka0a  fUoQaftsv  rovg  ayav 
^eidwXovg  Kv^iivonpiarac  KaXtXv.    Cf.  Alexis  ap.  Athen.  viii.  p.  365,  C. 

*  T(o9d<T(x)  is  a  first  aor.  subj.     See  note  on  Lys.  1243. 
'  Used  as  a  nickname  for  an  old  wo})ian. 

*  See  note  on  Ran.  610. 

'  i.  e.  dvo  Tov  vov.  The  joke  turns  upon  the  similarity  of  sound, 
Cf.  Nub.  1273.  ^ 

"  "  At  flagrans  odiosa  loquacula  XainrdSiov  fit."  Lucret.  lib.  iv. 
1158. 
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Bdel.  But  what  is  this  black  part  in  the  middle  of  it  ? 

Phil.  The  pitch,  I  suppose,  is  coming  out  of  it  as  it  burns. 

Bdel.  But  is  not  this  thing  behind  a  rump  ? 

Phil.  Nay,  this  is  a  branch  which  projects  from  the  torch, 

Bdel.  What  do  you  say  ?  What  branch  ?  [  To  thejlute- 
girl.~\  Will  you  not  come  hither  ?  [  Takes  the  girl  by  the  hand 
and  proceeds  to  lead  her  awayS\ 

Phil.  Ah  !  ah  !  what  are  you  going  to  do  ? 

Bdel.  To  take  and  lead  this  woman  away,  having  deprived 
you  of  her,  and  thinking  you  to  be  old,^  and  able  to  do 
nothing. 

Phil.  Now  hear  me :  when  I  was  a  state  ambassador  at 
Olympia,  Ephudion  contended  bravely  with  Ascondas,  though 
he  was  now  an  old  man.  Then  the  elder  struck  and  pros- 
trated the  younger  with  his  fist.  Wherefore,  take  care,  lest 
you  get  a  pair  of  black  eyes. 

Bdel.  [retiring  with  the  flute-girl).  By  Jove,  you  have 
thoroughly  learned  Olympia.  \_Enter  a  baking-woman,  at- 
tended by  her  witness.^ 

B.  WoM.  {to  her  witness).  Come,  stand  by  me,  I  entreat 
you  by  the  gods,  for  here  is  the  fellow  who  ruined  me, 
striking  me  with  his  torch,  and  knocked  out  afterwards  ten 
loaves  at  an  obol  a-piece,  and  four  which  I  had  given  into 
the  bargain.     \_Re-enter  Bdelycleon.'] 

Bdel.  Do  you  see  what  you  have  done  ?  We  must  have 
troubles  and  law-suits  again,  on  account  of  your  drunken 
folly.2 

Phil.  By  no  means  ;  for  witty  stories  will  make  it  up  ; 
so  that  I  know  that  I  shall  make  peace  with  this  woman. 

B.  WoM.  By  the  two  goddesses,  you  certainly  shall  not 
mock  with  impunity  Myrtia,  daughter  of  Ancylion  and  Sos- 
trate,  after  having  destroyed  my  wares'  in  this  way. 

Phil.  Hear  me,  woman  ;  I  wish  to  tell  you  a  plea.sing  story. 

B.  WoM.  By  Jove,  not  to  me,^  my  good  sir. 

.'   '  Vide  Pac.  697,  ytpwv  iv  koi  amrpoQ.  See  note  on  Thesm.  1025. 
I  •  "Seest  thou  thy  work?    Trouble  and  litigation 

We  needs  must  nave  through  your  intemperance."   Wheelwright. 
'  *  We   might  rather  have   expected  ^ow,  as   in  Pint.   207.     See 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  9,  obs.  12  ;  Jelf,  §  oo2,  3 ;  Matthia,  §  466,  and 
Lvs    448 
*  See  kruger's  Gr.  Or.  §  67,  14,  obs.  5,  and  §  62,  3,  obs.  12. 
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Phil.  An  audacious  and  drunken  bitch  barked  at  iEsop 
as  he  was  going  home  from  dinner  at  evening.  And  then 
lie  said,  "  O  bitch,  bitch,  if,  by  Jove,  you  were  to  purchase 
some  wheat  from  some  quarter  in  return  for  your  abusive 
tongue,  you  would  appear  to  me  to  be  wise." 

B.  WoM.  What,  do  you  laugh  at  me  ?  I  summon  you, 
whoever  you  are,  before  the  Market-clerks,  for  injury  ^  done 
to  my  wares,  having  this  Chasrephon  as  my  Avitness. 

Phil.  Nay,  by  Jove,  hear,  if  I  appear  to  say  any  thing  to 
the  purpose.  "Once  upon  a  time  Lasus^  and  Simonides 
brought  rival  plays  upon  the  stage.  Then  Lasus  said,  '  I  am 
little  concerned.' " 

B.  WoM.  What,  really,  you  fellow  ? 

Phil.  And  you,  now,  Chaerephon,  appear  to  me  to  be  a 
witness  to  a  sallow^  woman,  "To  Ino  suspended  at  the  feet 
of  Euripides."^    \^Exeunt  Baking-woman  and  witness.'] 

Bdel.  See  !  here's  another  coming  to  summon  you,  as  it 
seems.  Certainly,  indeed,  he  has  his  witness  with  him.  [Tiw- 
ter  a  plaintiff,  attended  by  his  witness.] 

Plain.  Ah  me,  miserable  !  I  summon  you,  old  man,  for 
outrage. 

Bdkl.  For  outrage  ?  Nay,  nay,^  by  the  gods,  don't  sum- 
mon him  ;  for  I  will  pay  you  the  penalty  for  him,  whatever 
you  fix  it  at,  and  will  owe  you  thanks  beside.^ 

Phil.  Nay,  rather,  I  will  make  peace  with  him  willingly ; 
for  I  confess  that  I  struck  and  pelted  him.'''     But  come  hither 

'  For  this  genitive,  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  47,  22. 
"  For  the  age   of  Simonides,   and   consequently   of  Lasus,  see 
Bentley's  Phalaris,  pp.  39—42,  &c.     From  the  Epigram,  we  find 
that  when  Adimantus  was  Archon,  01.   Ixxv.  3,    Simonides  was 
eighty  years  of  age. 

A/i^j  StdaaKoKiy  dt  "Zijiovicy  tairfro  KvSog 

'OySwKovTaBTti  Traidi  AtioTrpEirEwg.  j 

'  Tlie  Scholiast  compares  Theoc.  ii.  88,  kui  fiev  xP'^S  l^iv  oiioloi 
iyiviro  ttoWoki  Sraxl/(f}, 

*  Alluding  to  the  "Ino"  of  Euripides,  where  she  is  represented 
as  standing  on  a  rock  in  the  act  of  casting  herself  into  the  sea,  and 
pale  at  the  thoughts  of  approaching  death. 

^  For  these  repetitions  of  the  negative,  cf.  Pax,  385,  928.  Lys, 
740.  Eccles.  869.  Equit.  19.  Nubes,  196,  267.  Viger,  p.  453.  Her- 
mann, n.  262. 

*  See  note  on  Lys.  628.  Aristides,  iii.  p.  445. 

'  The  inf.  of  the  aorist  retains  its  proper  signification  of  a  pas\ 
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first.  Do  you  commit  it  to  me,  what  damages  it  behoves  me 
to  pay  for  the  matter,  and  henceforth  to  be  your  friend  ;  or 
will  you  mention  the  sum? 

Plaix.  Do  you  mention  it ;  for  I  am  not  desirous  of  '  law- 
suits or  troubles. 

Phil.  "  A  man  of  Sybaris  fell  from  a  chariot,  and,  as  it 
happened,  had  his  head  broken  very^  violently;  for  he  hap- 
pened to  be  not  well  skilled  in  horsemanship.  And  then  a 
friend  who  stood  by  said  to  him,  'Let ^  every  man  practise 
the  craft  which  each  is  acquainted  with.' "  Thus  do  you 
also  run  away  to  the  house  of  Pittalus."* 

Bdel.  This,  too,  is  on  a  par  with  the  rest  of  your  conduct. 

Plaix.  But,  however,  do  you  relate  what  he  answered. 

Phil.  Hear,  fly  not.  "  At  Sybaris,  a  woman  once  upon  a 
time  broke  a  pitcher ." 

Plain,  {to  his  icitness).  I  call  you  to  bear  witness  to  this. 

Phil.  "  The  pitcher,  therefore,  having  a  person  with  it, 
called  witnesses.  And  then  the  woman  of  Sybaris  said,  '  If, 
by  Proserpine,  you  had  abandoned  this  bringing  of  witness, 
and  immediately  purchased  a  bandage,  you  would  have  had 
more  ^  sense.' " 

Plaix.  Go  on  insulting,  until  the  Archon^  call  on  the  suit. 
\_Exit plaintiff  with  his  witness.^ 

Bdkl.  By  Ceres,  you  certainly  shall  not  stay  here'^  any 
longer.  \^Seiz€S  him.'\  But  I,  having  taken  you  upon  my 
shoulders 

tense  only  after  "verba  declarandi  et  putandi,"  and  in  the  con- 
struction   of  the    "  accusative  with   an   inf.  accompanied   by  the 
article,"    See  Vesp.  vs.  1447;  Av.  vs.  5.  Cf.  Krliger's  Gr.  Gr.  §  53, 
6,  obs.  9;  and  note  on  Nub.  1130. 
«  Cf.  Thuc.  viii.  48. 

»  Cf.  Acharn.  1180.  Pax,  71.  Plato,  Gorg.  p.  469,  D.  Isocr.  Cal- 
lim.  p.  381,  A.  But  in  Lysias,  p.  99,  43,  KaraytJg  rrtv  KKpa\i]v.  So 
also  Demosth.  Cor.  §  67.     See  Pierson  on  Mcer.  p.  233.  Thorn.  M. 

1  p.  499.  . 

I     *  Vide  Hor.  Epist.  I.  xiv.  44  : 

(I  "  Quam  scit  uterque  libens,  censebo  exerceat  artem." 

For  the  construction,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  3,  obs.  1. 

*  Vide  Acharn.  vs.  1032,  1222. 

*  Vide  Theocrit.  Idyll,  xi.  74,  rax'  ^■^  woXw  fiaXKov  txoiq  vovv. 
«  Elmsl.  ad  Med.  310. 

'  ivTavQol,  Brunck.  "  In  Homer  only  with  the  imperatives  »jffo, 
Kiiao.  Also  in  later  writers.  Never  in  Attic,  for  where  it  is  found 
it  shoiUd  be  altered  into  ivravQi."    Liddell. 
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Phil.  What  are  you  doing  ? 

Bdel.  What  am  I  doing  ?  I  am  carrying  you  from  hence 
within;  otherwise  witnesses  will  soon  fail  those  who  will 
summon  you. 

Phil.  "  The  Delphians  once  accused  uEsop  " 

Bdel.  "  I  am  little  concerned." 

Phil.  "  Accused  him  of  having  stolen  a  bowl  belonging  to 
the  god ;  but  he  told  them  that,  '  Once  upon  a  time  the 
beetle'" 

Bdel.  Ah  me  !  how  I  will  destroy  you  together  with 
your  beetles  !  [_Exit  Bdelycleon  carrying  Philocleon  off  the 
stage."] 

Cho.  I  deem  the  old  man  happy  for  his  good  fortune, 
because^  he  has  so  far  ceased  from  his  sober  ways,  and  mode  of 
life ;  and  now  having  learned  different  things  instead,  assuredly 
he  will  experience  something  great  towards  luxury  and  ease. 
But  perhaps  he  will  not  be  willing,  for  it  is  difficult  to  re- 
nounce one's  nature,  which  one  has  always  had.  And  yet 
many  have  experienced  this :  by  siding  with  the  opinions  of 
others,  they  have  changed  their  habits.  But  the  son^  of 
Philocleon  will  go  off,  having  met  with  much  praise  from  me, 
and  from  those  who  are  wise,  on  account  of  his  love  for  his 
father,'  and  his  wisdom.  For  I  have  associated  with  no  one 
so  amiable ;  nor  have  I  been  so  passionately  in  love  with  any 
one's  ways,  or  been  so  delighted  with  them.  For  in  what 
argument  in  reply  was  he  not  superior,''  wishing  to  adorn  his 
parent  with  grander  things  ?    [^Enter  Xanthias.'] 

Xan.  By  Bacchus,  some  deity  has  introduced  perplexing 

*  After  the  analogy  of  oloc=ort  towvtoq,  '6aoQ=^ori  roaog,  b)g  = 
oTi  o'vTwc  See  Jelf,  §  804,  9;  Matthiii,  §  480,  obs.  3;  Herm.  Vig.  n.. 
194.     Nevertheless  I  should  prefer  to  put  a  full  stop  before  ol,  thus 
making  it  interjectional.    Cf.  188. 

"  Old  man,  I  praise  thy  happy  fate, 
Whose  life  and  manners  have  of  late 
Been  alter 'd  from  their  rugged  state."   Whceltcright. 
'  So  TToiQ  o  roil  ^ItveaiKpcLTove,  Inscript.  Leucad.  ap.  Rose,  p.  18. 

TraTf  o  Tprnx-oc,  Inscript.  ap.  Leak.  Mus.  Crit.  ii.  p.  570.    Cf  Eur. 

Helen,  62.  Iph.  A.  198,  ed.   Hartiing.  Anacreontica,  V.  vs.  9. 

*  See  Lidd.  Lex.  voc.  (piXo-n-arpia. 

*  "  For  in  what  strife  of  words  has  he 
Not  shown  his  arguments  to  be 
Of  more  convincing  potency?"   Wheelwright. 
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troubles  into  our  house : '  for  the  old  man,  after  that  he  had 
been  drinking  for  a  long  time,  and  heard  the  flute,  being 
overjoyed  at  the  circumstance,  ceases"^  not  during  the  night 
to  dance  those  old-fashioned  dances  with  which  Thespis  used 
to  contend  for  the  prize.  And  he  says  he  will  show  the 
tragedians  of  the  present  day  to  be  old  dotards,^  being  about 
to  dance  a  match  with  them  in  a  short  while. 

Phil.  {fro7nwithin\.  Who  sits  at  the  doors  of  the  vestibule? 

Xan.   This  mischief  now  is  spreading.* 

Phil,  {from  within).  Let  these  bars  be  unfastened,  \^enter 
Philocleon,~\  for  now  is  the  beginning  of  the  dance 

XLa>\  Rather,  perhaps,  the  beginning  of  madness. 

Phil.  Which*  twists  the  side  forcibly.  How  my  nostril 
groans,  and  my  vertebra  sounds  ! 

Xax.  Drink  hellebore.     [^Philocleon  commences  to  danceJ] 

Phil.  Phrynichus  cowers^  like  a  cock 

Xan.   You  will  hit  me  by  and  by. 

Phil.  Kicking  out  his  leg  sky-high.     The  rump  gapes. 

Xan.  Look  to  yourself. 

Phil.  For  now  the  socket  turns  loosely  in  my  joints.  [_En- 
ter  Bdelycleon.'\ 

Bdel.  Not  w^ell,  by  Jove  I  certainly  not ;  but  a  mad  affair. 

Phil.  Come  now,  let  me  make  a  proclamation,  and  invite 
my  antagonists.  "If  any  tragedian  professes  to  dance  well, 
let  him  come  in  here,  to  dance  a  match  with  me."  Speaks  any 
one,  or  none  ?  \_Enter  a  boy  dressed  like  a  crab.'\ 

Bdel.  That  one  only. 

Phil.  Who  is  the  wretch  ? 

Bdel.  The  middle  son  of  Carcinus. 

Phil.  Well,  this  one  shall  be  swallowed  down ;  for  I  will 
kill  him  with  a  knuckle-dance  -J  for  he  is  good  for  nothing 
\t  rhythm.     \_Enter  a  second  boy  dressed  like  a  crab.'\ 

I  »  See  Bentley's  Plialaris,  pp.  264,  265.    Person,  App.  Toup.  p.  485. 

*  See  note  on  Ran.  434.  *  Vide  Nub.  926. 

♦  Cf.  Nub.  916.  »  See  Bentley's  Phalaris,  pp.  265,  268. 

•  irXqfffftt,  Brunck,  after  Bentley's  emendation. 
'  Comp.  Pax,  123. 

"  I  '11  swallow  him  anon  then.  * 

Odsfish  !   I  '11  beat  him  into  harmony .' 

I  '11  teach  him  in  a  musical  tattoo 

What  are  the  rules  of  rhythm  :  surely  the  knave 

Has  yet  to  learn  them."    Mitchell. 

R 
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Bdel.  But,  wretched  man,  here  comes  another  tragedian 
of  the  family  of  Carcinus,  his  brother. 

Phil.  Then,  by  Jove,  I  have  bought  fish.* 

Bdel.  Nay,  by  Jove,  nothing  else  but  crabs ;  for  here  ap- 
proaches another  again  of  the  sons  of  Carcinus.  \^Enter  a 
third  boy  dressed  like  a  crab.^ 

Phil.  What  is  this  which  approaches?  a  shrimp,  or  a 
spider  ? 

Bdel.  This  is  the  pinna-guard  ^  of  the  race,  the  youngest 
that  makes  tragedy. 

Phil.  0  Carcinus  I  happy  in  your  possession  of  fine  children. 
What  a  multitude  of  wrens  has  fallen  down !  But  I  must 
go  down'  against  them,  wretch  !  Mix  brine-pickle  for  these, 
if  I  conquer. 

Cho.  Come  now,  let  us  all  make  a  little  room  for  them, 
that  in  quiet  before  us  they  may  whirl  themselves  aVK)ut. 
[Philocleon  and  the  sons  of  Carcinus  dance.']  Come,  O 
celebrated  offspring  of  your  marine  sire,  skip  along  the  sand 
and  the  shore  of  the  barren  sea,  ye  brothers  of  shrimps. 
Whirl  round  the  foot  swiftly,  and  let  every  one  fling  up 
his  heels  in  the  manner  of  Phrynichus,  so  that  the  spectators, 
having  seen  your  legs  aloft,'*  may  cry  out  "0!"  Whirl 
round,  advance  in  a  circle,  and  punch  yourself  in  the  belly, 
fling  your  leg  sky-high,  let  gyrations  be  made  ;  for  the  king 
himself  who  rules  the  sea,  your  father,  approaches,  delighted 
with  his  own  children,  the  noble  trio.^  [  Carcinus  enters  and 
joins  the  dance."] 

But  quickly  lead  us  out  of  doors,  if  at  all  you  like  to  dance  ; 
for  no  one  has  ever  done  this  before — dismissed  a  chorus  of 
comedians  dancing.^     \^Exeunt  omnes.] 

'  There  is  a  play  upon  his  father's  name,  Carcinus,  i.  e.  crab.  Cf 
vs.  1515.  See  notes  on  Nub.  1259,  Thesm.  169, 440.  The  father's  nar 
was  really  Carcinus,  but  the  comic  writers  converted  it  into  Carcim 
m  order  to  make  a  crab  of  him.  He  is  mentioned  by  Athena 
(viii.  p.  351,  F.  V.  p.  189,  D.  xiii.  p.  559,  F.)  as  a  tragic  writ. 
quoting  his  Semele  and  his  Achillet. 

'  Xenocles  is  meant.    See  note  on  Nub.  1259. 

*  See  Kriiger,  Or.  Gr.  $  56,  18,  obs.  3. 

*  See  Bentley's  Phalaris,  p.  269. 

•  There  is  also  a  pun  on  t^iIc  and  dpxfofiai. 

•  "  The  Chorus  enters  dancing,  but  does  not  make  its  exit  in  that 
manner."    Scholiatt. 
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DRAMATIS    PERSONS. 

TWO  SERVANTS  OF  TRYG^EUS. 

TRYG^US. 

DAUGHTERS  OF  TRYG^US. 

MERCURY. 

WAR. 

TUMULT. 

CHORUS. 

HIEROCLES. 

SICKLE-MAKER. 

CREST-MAKER. 

BREASTPLATE-MAKER. 

TRUMPET-MAKER. 

HELMET-MAKER. 

SPEAR-MAKER. 

SON  OF  LAMACHUS. 

SON  OF  CLEONYMUS. 

PEACE. 

OPORA.  y     Mutes. 

THEORIA. 
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THE  ARGUMENT. 


"Aristoph.  Elprivtj.  In  the  thirteenth'  year  of  the  war:  Pac.  990, 
rpvxontQ'  TjStj  rpia  xal  SW  tTt).  Schol.  Pac.  353,  ty'  ydp  irrt  iix^v 
■noKffxovvTeq.  Consequently  not  before  the  spring  of  the  archon 
Astyphilus."  Clinton,  Fast.  Hellen.,  p.  69.  "The  Peace  of  Aristo- 
phanes, according  to  a  recently  discovered  notice  of  the  Scholiast, 
was  brought  out  in  the  archonship  of  Alcseus,  at  the  Great  Dionysia, 
that  is,  in  the  March  of  the  year  421.  This  piece  obtained  the 
second  prize,  the  KoXaKtc  of  Eupolis  the  first,  and  the  ^paroptq  of 
Leucon  the  third."  Droysen.  The  plot  is  this  : — Trygaeus,  a  rustic 
patriot,  deeply  indignant  at  the  continuance  of  the  Peloponnesian 
war,  resolves  to  ascend  to  heaven  for  the  purpose  of  remonstrating 
with  Jupiter  on  the  evils  which  he  has  been  inflicting  on  the  Grecian 
cities.  He  accomplishes  his  aerial  voyage  on  the  back  of  a  gigantic 
dung-beetle,  which  he  has  fed  and  trained  for  this  excursion  ;  but 
finds  that  the  gods  have  emigrated  from  their  usual  place  of,  resi- 
dence, and  that  their  place  in  heaven  is  occupied  by  the  demon  of 
War,  who  is  occupied  in  pounding  the  Greek  states  in  a  huge  mor- 
tar. His  benevolent  enterprise  is  not,  however,  destined  to  be 
fruitless ;  for  having  learned  from  Mercury  that  the  goddess  Peace 
has  been  shut  up  in  a  dungeon,  he  contrives,  by  the  help  of  all  the 
Greek  nations,  to  extricate  her  from  her  imprisonment,  and  descends 
with  her  in  triumphal  state  to  earth. — The  play  concludes  with  the 
restoration  of  the  goddess  to  her  ancient  honours,  the  festivities  of 
the  rural  population,  and  the  nuptials  of  Trygaeus,  who  is  but  poorly 
rewarded  for  his  adventurous  flight  by  receiving  the  hand  of  a 
nymph  of  somewhat  equivocal  reputation.  Droysen^  surmises  that 
there  were  two  editions  put  forth  by  the  poet,  of  which  the  present 
copy  is  the  second. 

*  See,  however,  Droysen's  note,  as  quoted  ad  1.  c. 

*  "  Diese  ausseren  Griinde,  in  Verbindung  mit  den  oben  bezeichneten 
Sonderlichkeiten  des  Stiickes,  veranlassen  mich  zu  glauben,  dass  der  Frieden, 
wie  wir  Lhn  jetzt  haben,  die  spatere  Bearbeitung  mit  sehr  starken  \uid  nichts 
weniger  als  gliicklichen  Veranderungen  ist." 


PEACE. 


[Scene — the  interior  of  a  farm-yard ;  two  servants  are  seen 
busily  engaged  near  a  large  pig-sty."] 

1st  Servant.  Bring,  bring  as  quickly  as  possible,  a  cake 
for  the  beetle. 

2nd  Servant.  Here  it  is.  Give  it  to  him,  the  devil  take 
him  !  ^     And  may  he  never  eat  a  sweeter  cake  than  it !  "^ 

1st  Ser.  Give  him  another  cake,  made  of  ass's  dung. 

2nd  Ser.  Well !  there's  another !  ^  Why,  where  is  the 
one  you  brought  just  now  ?     Has  he  not  devoured  it  ? 

1  ST  Ser.  Yes,  by  Jupiter,  he  snatched  it  away  and  bolted 
it  whole,  having  rolled  it  round  with  his  feet.  Come,  beat 
up  for  him,  then,  as  quickly  as  possible,  many  thick  ^  ones. 

2nd  Ser.  You  dung-gatherers,-^  help  me,  by  the  gods,  if 
you  do  not  wish  to  allow  me  to  be  suffocated !  ^ 

1st  Ser.  Give  him  another,  another  made  of  the  dung  of 
a  boy-catamite  ;  for  he  says  he  likes  it  beaten  up. 

2nd  Ser.  Very  well. — From  one  thing,  sirs,  methinks  I  am 
free ;  for  no  one  can  say  that  I  eat  while  I  knead. 

'  "  Gieb  ihn  ihm,  den  der  Henker  holen  mag!"  Droysen.  Cf. 
note  on  Thesm.  879. 

-  "  Utmam  tu  nunquam  suaviorem  hoc  mazam  comedos !  All  the  wit 
of  the  passage  was  lost  in  the  corrupt  reading  <j>ayoi  for  ^dyoiq.  This 
is  a  frequent  error  of  the  copyists,  especially  in  the  end  of  a  verse." 
Brunck.  The  reading  proposed  by  this  learned  editor  improves  the 
sense  of  the  passage,  but  it  is  unfortunately  unsupported  by  any 
authority. 

^  "  Da  ist  noch  einer!"  Droysen.  *  See  note  on  Thesm.  35). 

'  "  It  is  here  used  in  its  purely  technical  signification,  though  else- 
where it  is  used  as  an  abusive  term."    Droysen. 

•  Cf.  Eccles.  370,  1055,  1068.     Vesp.  439.     Thesm.  698. 
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1  ST  Ser.  Ha !  Bring  another,  and  another,  and  another  ; 
and  still  beat  up  others. 

2nd  Ser.  No,  by  Apollo,  will  I  not !  for  I  am  no  longer 
able  to  bear  the  filth.  Therefore  I  will  seize  and  take  away 
the  filth  itself.  1     [Exit.'] 

1  ST  Ser.  Aye,  by  Jupiter,  to  the  deuce,  and  yourself  into 
the  bargain.     [^Re-enter  2nd  Servant.'] 

2nd  Ser.  (to  the  spectators).  If  any  of  you  knows,  let  him 
tell  me  whence  I  can  purchase  an  unperforated  nose ;  for  it 
appears  no  task  is  more  wretched  than  to  knead  and  offer  a 
beetle  to  eat.^  For  a  pig  or  a  dog  readily  ^  falls  to,  according 
as  one  evacuates ;  but  this  fellow  bears  himself  haughtily ' 
through  pride,  and  does  not  deign  to  eat,  unless  I  serve  up  a 
kneaded  ball  to  him,  as  if  he  were  a  lady,  having  beaten  it  up 
the  whole  day.  But  I  will  see  if  he  has  ceased  from  eating, ' 
having  opened  a  little  *  of  the  door  in  this  way,  that  he  may 
not  see  me.  [Goes  to  the  pig -sty  and  peeps  in.]  Fall  to  ! 
May  you  never  leave  off  eating  till  ^  you  burst  unawares.  How 
the  abominable  creature  stoops  down  and  keeps  eating  like 
a  wrestler,^  laying  his  grinders  to  it ;  and  that  too  turning 
round  his  snout  and  two  paws  somehow  in  this  way,^  like 
those  who  twist  the  thick  ropes  for  merchant  vessels.  The 
creature  is  abominable,  and  stinking,  and  gluttonous ;  and  I 
know  not  of  what  deity  in  the  world  it  is  the  attack.*  For, 
indeed,  it  does  not  appear  to  me  to  belong  to  Venus,  nor, 
assuredly,  to  the  Graces. 

1 ST  See.  Why,  whose  is  it  ? 

2nd  See.  It  must  be  that  this  is  the  portent  of  Jupiter 

'  "  Ipsam  igitur  setitinam  s.  mactram  correptam  auferam."  Beck. 
Droysen  has  understood  it  differently :  "  Ich  bring'  die  ganze  Jauche 
lieber  ihm  selber  hin." 

*  See  note  on  Vesp.  451.  »  Cf.  Equit.  31,  1292. 

*  Eur.  Iph.  Aul.  857,  tIq  6  KaXwv  TrvXag  irapoi^as  ; 

*  See  Priscian,  xviii.  p.  1206,  ed.  Putsch. 

«  't  Wrestlers  and  prize-fighters  needing  food  of  a  solid  and  sus- 
taining kind."     Voss. 

'  "  Sens  us  :  ita  caput  et  mantis  mandtwando  scarahmis  circumagit,  id, 
qui  crassos  funes  in  usum  navium  onerariarum  contorquent."  Beck. 
"  Und  dazu,"  u.  s.  w.     Droysen.     i 

'  "  Und  wess'  von  den  Gottern  sein  mag  dieses  Plagevieh, 
Teh  weiss  es  nicht."    Droysen. 
Cf.  Vesp.  1475.     Virg.  ^En.  iii.  215,  "  Cujus  pestis  et  ira  Deum  ?  " 
Synes.  Epist.  57,  d  Satfiovuiv  eiai  TrpoajioXai. 
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descending  in  thunder.  Therefore  some  one  of  the  specta- 
tors, some  stripling  wise  in  his  own  conceit,  will  now  say, 
"  What's  the  matter  ?  For  what  purpose  the  beetle  ?"  And 
then  some  Ionian,  who  sits  beside  him,  says,  "  I  fancy '  this 
hints  ^  at  Cleon ;  since  he  ^  shamelessly  eats  excrement." — 
But  I  will  go  in  and  give  the  beetle  to  drink.     [_Exit.'\ 

1st  Ser.  {coming  forward).  And  I  will  tell  the  argument 
to  the  boys,  and  to  the  youths,  and  to  the  men,  and  to  the 
oldest  men,  and  furthermore  to  those  who  think  themselves 
ever  so  much  more  than  men.**  My  master  is  mad  after  a  new 
fashion ;  not  as  you  are  mad,  but  in  another  very  novel  way. 
For,  looking  up  to  heaven  throughout  the  day,  he  thus  with 
open  mouth  reviles  Jupiter,  and  says,  "  0  Jupiter,  what  in 
the  world  are  you  intending  to  do  ?  Lay  aside  the  besom  !  Do 
not  sweep  away  Greece  ! " 

Tryg^us  {behind  the  scene).  Ho !  ho  ! 

1st  Ser.  Be  silent !  for  methinks  I  hear  his  voice. 

Try.  {behind  the  scene).  O  Jupiter,  what  in  the  world  do 
you  wish  ^  to  do  to  our  people  ?  You  will  gut  our  cities  with- 
out being  aware  of  it. 

1st  Ser.  This,  this  is  the  very^  mischief  of  which  I  spoke ; 
for  you  hear  the  proof  of  his  madness.  But  you  shall  hear 
what  he  said  at  first,  when  the  phrensy'^  began.  For  here 
he  said  to  himself,  "  Would®  that  I  could  proceed  direct  to  the 
mansion  of  Jupiter!"  Then  he  used  to  construct  slender 
little  ladders,  and  clamber  up  upon  these  towards  heaven  ; 
till  he  fell  down  and  broke  his  head.^     And  yesterday,  after 

*  He  uses  Sokeu),  kiXvoq,  and  avaiSeuQ  in  accordance  with  the  Ionic 
dialect. 

*  For  the  construction,  comp.  Eq.  1085  ;  Av.  970. 

'  "  The  commentators  are  mistaken,  who  understand  this  of  Cleon, 
when  it  ought  to  be  understood  of  the  beetle.  If  he  had  meant 
Cleon,  he  would  not  have  used  Ktlvog,  but  ovtoc."    Hotib. 

"  Denn  der  da  speiset  auch  den  Unrath  unbeschamt."  Droysen. 
iKtivoQ  is  often  found,  as  here,  referring  to  the  nearer  noun.     See 
Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  10. 

*  "  Ich  will  indessen  die  Fabel sonderlichst 

Den  Uebermannesaltermannern  zu  wissen  thun."    Ih-oysen. 

*  Soph.  Ajax,  585,  w  ckairoT  A'laq,  ri  iron  ipaaeiiig  (pptvi ; 

"  Cf.  Eur.  Orest.  665.  Xenoph.  Anab.  i.  9,  21.  Lysias  Andoc. 
p.  106,  23.  Elmsl.  Med,  97.  Valck.  on  Herod,  iii.  71.  Ast,  Plato, 
Leg.  p.  467.     Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  10,  obs.  11. 

'  "Melancholy."    Droysen.  *  See  note  on  Equit.  1324. 

*  See  note  on  Vesp.  1428. 
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this,  he  rushed  out  some  whither  and  brought  in  a  very  large 
Etnaean '  beetle  ;  and  then  forced  me  to  groom  it ;  and  he  him- 
self pats  it  like  a  colt,  and  says,  "  O  my  little  Pegasus  !  ^  my 
noble  winged  creature !  see  that  you  take  me  on  your  back 
and  fly  straight  to  the  mansion  of  Jupiter." — But  I  will  peep 
in  thus'  and  see  what  he  is  doing.  [^Opens  the  door  of  the 
farm-yard  and  peeps  m.]  Ah,  unhappy  man  !  come  hither, 
hither,  0  neighbours !  for  my  master  is  rising  aloft  into  the 
air  upon  his  beetle,  as  on  horseback.''  \_The  door  of  the  farm- 
yard opens,  and  Trygceus  is  seen  mounted  on  a  huge  dung- 
beetle.'] 

Try.  Softly,  softly,  gently,  O  beetle  !  Do  not  go  very  vio- 
lently immediately  at  first,  trusting  to  your  strength,  before 
you  shall  have  sweated  and  made  supple  the  nerves  of  your 
joints  with  the  rush  of  your  wings.  And  do  not  breathe  upon 
me  offensively,  I  beseech  you.  But  if  you  will  do  so,  remain 
here  in  my  house. 

1st  Ser.  0  lord  and  master  !  how  crazed  you  are ! 

Try.  Silence  !  silence ! 

1st  Ser.  Whither,  pray,  are  you  pursuing  vanities^  to  no 
purpose  ? 

Try.  I  am  flying  in  behalf  of  all  the  Greeks,  having  con- 
trived a  novel  and  daring  exploit. 

1st  Ser.  Why  do  you  fly?  Why  to  no  purpose  are  you 
mad?  6 

Try.  It  behoves  you  to  use  words  of  good  omen,  and  not  to 
mutter  any  thing  bad,  but  to  raise  a  shout ;  and  command  the 
people  to  be  silent,  and  to  wall  up  with  new  bricks  the  privies 
and  sewers,'  and  to  shut  up  their  backsides. 

1st  Ser.  It  is  not  possible  that  I  can  keep  silence,^  if  you 
do  not  tell  me  whither  you  are  intending  to  fly. 

'   "  AtTvatov.   virEp^iyiOr).    fiiyiirrov  yap  opog  ri  A'lrvt]."  Schol.     Cf. 
Soph.  Col.  312,  Eur.  Cycl.  395,  and  Valck.  on  Phcen.  28. 
'  A  parody  on  a  similar  line  in  the  Bellerophon  of  Euripides. 

*  Cf.  vs.  30,  1232.  According  to  Beck  and  Droysen  here,  as  in 
vs.  726, 

*  See  Lidd.  Lex.  voc.  'nrirrjtov. 

*  "  Wo  denn  hin  so  um  nichts  irrwischest  du?"    Droysen. 

*  "  ovx  vyiaiviig  —  insanis.  Therefore  rt  fidrriv  ovx  vyiaivfig  ;  =^ 
quid  temere  insanis  ?"  Hermann.     See  also  his  note  on  Soph.  Aj.  622. 

'   Lest  the  beetle  should  be  lured  back  to  earth  by  the  smell  of  his 
favourite  food. 
«  Cf.  Pint.  18.     Eur.  Hippol.  604. 
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Try.  What  else  than  to  Jove,  into  heaven  ? 

1st  Ser.  With  what  intent. 

Try.  To  ask  him  what  he  designs  to  do  respecting  all  the 
Greeks. 

1st  Ser.  But  if  he  should  not  tell  you  ? 

Try.  I  will  indict  him  for  betraying  •  Greece  to  the  Medes. 

1st  Ser.  Never,  by  Bacchus,  while  I  live  ! 

Try.  There  is  no^  other  way. 

1st  Ser.  Alas!  alas!  alas!  \^Runs  to  the  farm-house.'] 
O  damsels,  your  father  is  secretly  taking  his  departure  for 
heaven,  having  left  you  deserted  !     But  entreat  your  father, 

0  unhappy  girls!     \_Enter  daughters  of  Trygceus.\ 
Daugh.  O  father,  father !  has  a  true  report  come  to  our 

abodes,  that  with  the  birds  thou  wilt  go  bootlessly  to  the 
crows,'  having  deserted  me  ?  Is  aught  of  these  reports  true  ? 
Tell  me,  O  father,  if  at  all  you  love  me. 

Try.  You  may  suppose  so,  my  daughters ;  but  the  truth  is,* 

1  am  grieved  at  you,  when  you  ask  me  for  bread,  calling  me 
papa,  and  there  is  not  even  a  bit  of  money  in  the  house  at  all. 
But  if  I  come  back  again,  having  prospered  well,  you  shall 
have  in  due  season  a  large  roll  and  fist-sauce  to  it.* 

Daugh.  Why,  what  means  of  performing  your  journey  will 
you  have?  for  a  ship  cannot^  convey  you  this  road. 

Try.  a  winged  colt  will  convey  me.    I  shall  not  go  by  sea.' 

Daugh.  But  what  is  your  purpose,  dear  little  papa,*  that 
you  have  saddled  a  beetle  and  are  riding  to  the  gods  ? 

Try.  He  has  been  found  in  the  fables  of  ^^sop,  to  have  been 
the  only  winged  creature  that  has  made  his  way  to  the  gods. 

Daugh.  0  father,  father,  you  tell  us  an  incredible  story,* 
that  a  stinking  animal  made  his  way  to  the  gods. 

'  Cf.  vs.  408,  infra. 

*  Comp.  Vesp.  1166,  aiH  note  on  Nub.  698. 

'  "  Here  tc  eoparac  is  used  as  a  comic  jest,  inasmuch  as  it  ^xo- 
perly  =  to  the  deuce."    Beck, 

*  "  From  the  Mollis  of  Euripides."    Droysen. 

*  "  There  is  a  play  upon  the  proverb,  ti  S'  olvov  airt'i,  kovIvXov 
avT<^  lbs,  to  keep  children  from  asking  what  they  ought  not  to 
have."  Fl.  Chretien.  Cf.  notes  on  Eq.  707  ;  Ach.  835.  Kuster  on 
Suidas,  ii.  p.  237,  voc.  k6v£v\oq.     Shukspeare,  Henry  V.  act  v.  sc.  1. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  7,  obs.  3. 
'  Comp.  Eur.  Tro.  672.    -Helen.  1210. 

*  Cf.  Ephippus,  ap.  Athen.  viii.  p.  358,  F. 

*  "  Taken  from  the  Iphigenia  at  Tauris."    Droysen. 
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Try.  Once,  in  olden  time,^  he  went  there  out  of  animosity 
against  the  eagle,  rolling  out  its  eggs,  and  revenging  himself 
in  turn. 

Daugh.  Therefore  you  ought  to  have  saddled  ^  a  vs^inged 
Pegasus,  in  order  that  you  might  have  appeared  to  the  gods 
more  majestic. 

Try.  Nay,  my  dear,  I  should  have  needed  double  rations. 
But  now,  whatever^  provisions  I  eat  myself,  with  these  shall  I 
feed  this  beast. 

Daugh.  But  how,  if  it  should  fall  into  the  watery  depths* 
of  the  sea?  How  wiU  it,  a  winged  creature,  be  able  to 
escape  ? 

Try.  I  had  a  rudder  on  purpose,  which  I'll  make  use  of; 
and  a  Naxos-built  Cantharus  shall  be  the  vessel?^ 

Daugh.  But  what  harbour  will  receive  you  as  you  are 
carried  along  ? 

Try.  There  is,  you  know,  in  the  Pirseeus,  the  harbour  of 
Cantharus.^ 

Daugh.  Take  care  of  that,'^  lest  you  slip  and  tumble  down 
from  thence ;  and  then,  being  crippled,  furnish  a  subject  for 
Euripides,  and  be  made  a  tragedy.^ 

Try.  This  shall  be  my  care.     But  fare  you  well !  \Exeunt 

*  "  The  beetle  had  rolled  out  the  eagle's  eggs  in  revenge  for  its 
having  robbed  him  of  his  young.  Hereupon  the  eagle  addressed 
himself  to  Jupiter,  who  permitted  him  to  lay  his  eggs  in  his  bosom. 
The  beetle,  not  yet  appeased,  flew  buzzing  close  to  Jupiter,  who 
started  up  to  catch  the  beetle,  but  not  thinking  of  the  eggs,  let  them 
fall  and  broke  them."   Voss.     Comp.  Vesp.  1448. 

*  "  Viz.  after  the  manner  of  Euripides'  Bellerophon."  Droysen. 
See  notes  on  Eccles.  426  ;   Plutus,  268. 

»  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  12,  obs. 

*  According  to  Porson,  (Hec.  1018,)  from  the  Bellerophon  of  Eu- 
ripides. ^_ 

*  "  Vorsichtig  nahm  Ich  ein  Steuer  nflv  das  brauch  Ich  dann, 
Und  krebse  mit  ihm  als  Naxischem  Kaferboot  mich  durch." 

Droysen. 
See  Athen.  xi.  p.  473,  F.     Porson,  Advers.  p.  129. 

'  "  One  of  the  basons  of  the  Pirseeus  was  called  Cantharus,  from  a 
certain  hero  of  that  name,  the  other  two  being  called  Aphrodisium 
and  Zea."  Wheelwright.  "  The  second  syllable  of  ITtipati  is  short. 
Cf.  Crito  ap.  Athen.  iv.  p.  173,.C.  Alexis  ibid.  p.  562,  A."  Porson. 
See  Gaisford  on  Hephaest.  p.  216. 

^  See  note  on  Thesm.  520. 

»  See  note  on  Ach.  411.  "This  befell  Bellerophon,  whom  Euri- 
pides brought  on  the  stage  as  a  lame  man."    Droysen. 
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daughters.']  And  do  you,  on  whose  behalf  I  endure  my  la- 
bours, not  fizzle  or  evacuate  for  three  days  !  for  if,  when  he  is 
high  in  air,  he  shall  smell  it,  he  wiU  fling  me  head  downwards 
and  deceive  my  hopes. ^  But  come,  my  Pegasus,  proceed  with 
joy,  having  roused  the  clash  of  your  bit  with  gold-studded 
bridle,^  with  ears  pricked  up  !  [Begins  his  journey.]  What 
are  you  about  ?  What  are  you  about  ?  Whither  are  you  turn- 
ing aside  your  nostrils  towards  the  jakes?  Cast  yourself 
boldly  from  the  earth  ;  and  then,  stretching  out  your  rapid 
wings,  proceed  straight  to  the  courts  of  Jove,  keeping  your 
nose  away  from  sir-reverences,  and  from  all  ephemeral  food.^ 
[Loohs  down.]  You  fellow  !  what  are  you  doing,  you  there, 
evacuating  in  the  Piraeeus  near  the  harlots  ?  You'll  ruin  me ; 
you'll  ruin  me  !  Will  you  not  bury  it,  and  heap  much  earth* 
upon  it,  and  plant  creeping-thyme  over  it,  and  pour  unguents 
upon  it  ?  For  if  I  suffer  aught  by  having  fallen  from  hence, 
for  my  death  the  city  of  the  Chians^  will  incur  a  fine  of  five 
talents  on  account  of  your  backside.  Ah  me  !  how  I  fear,  and 
no  longer  speak  in  jest !  O  Machinist,^  pay  attention  to  me  ! 
Already  some  wind^  is  whirling  about  my  navel ;  and  if  you 
won't  take  care,  I  shall  feast ^  the  beetle.  [Here  the  scene^ 
changes  to  the  mansions  of  the  gods  in  Olympus.]  But  me- 
thinks  I'm  near  the  gods  ;  and  now  I  see  the  mansion  of  Jove. 
[Dismounts  and  knocks  at  the  door.]  Who  is  at  Jove's  ^^  door  ? 
Will  you  not  open  ? 

Mercury,  {from  within).  Whence  has  the  odour  of  a  mortal 
struck  me ?  [Opens  the  door  and  comes  out]  O  king  Her- 
cules, what  is  this  plague?" 

'  "  Evidently  a  quotation  from  some  poetic  passage."    Droysen. 

*  "  From  the  Bellercyphom^i  Euripides."    Droysen. 

*  "  Und  von  jeglichemlfchl,  wie  man  taglich  es  macht."  Droysen. 

*  Cf.  vs.  225  ;  Ach.  350.  Part  of  vs.  16(5  is  from  Soph.  Trach.  1008. 

*  A  proverbial  expression,  for  XTog  =  6  cnroTrariLv. 

8  This  is  addressed  to  the  "  Machinist"  of  the  Theatre,  who  di- 
rected the  machine  by  which  Trygaeus  was  being  elevated. 

'  Antiphanes  ap.  Athen.  iii.  p.  123,  B.,  idv  S'  dpa  (rrps^y  /xt  inpi 
Ttjv  yaaripa  »j  rbv  ofKpaXov.  Cf.  Thesm.  484.  Damoxenes  ap.  Athen. 
iii.  p.  102,  D. 

"  "  i.  e.  cacabo."  Bergler. 

»  See  Schlegel,  Dram.  Lit.  p.  161.     Cf.  Ran.  181. 

i»  Cf.  Eur.  Phoen.  1074;  Bacch.  171. 

"  Cf.  Aves,  155,  280,  1036,  1207.     Ran.  1209. 
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Try.  a  horse-beetle.' 

Mer.  O  you  impure  and  audacious  and  shameless  wretch ! 
and  impure,  and  altogether  impure,  and  most  impure!  how 
did  you  come  up  hither,  O  you  most  impure  of  the  impure  ? 
What  is  your  name  ?     Will  you  not  tell  ? 

Try.  Most  impure. 

Mer.  Of  what  country  are  you  by  birth  ?     Tell  me. 

Try.  Most  impure. 

Mer.  Who  is  your  father  ? 

Try.  Mine  ?     Most  impure. 

Mer.  By  the  Earth,  you  shall  certainly  die,  if  you  will  not 
tell  me  what  is  your  name. 

Try.  Trygoeus,  an  Athmonian,'^  a  skilful  vine-dresser,  no 
sycophant,  or  lover  of  law-suits. 

Mer.  But  on  what  account  have  you  come  ? 

Try.  To  bring  you  some  meats — see,  here  they  are !  [  Gives 
him  the  meat^ 

Mer.  Poor  fellow,^  how  did  you  come  ? 

Try.  Do  you  see,  you  niggard,"*  that  I  no  longer  appear  to 
you  to  be  most  impure  ?     Go  now,  call  Jupiter  to  me. 

Mer.  Ho  !  ho  !  ho  !  because  you  are  not  likely  to  approach 
the  gods !  for  they  vanished  yesterday,  having  emigrated. 

Try.  Whither  on  earth  ? 

Mer.  On  earth,  quoth'a  !  ^ 

Try.  Where  then  ? 

Mer.  Very  far  remote,  absolutely  under  the  very  vault  of 
heaven. 

Try.  How  then,  pray,  were  you  left  here  alone  ? 

Mer.  I  am  taking  care  of  the  rest  of  the  utensils  of  the 
gods,  the  little  pots,  and  small  trenchers,  and  little  jars. 

Try.  On  what  account  did  the  gods  emigrate  ? 

Mer.  Because  they  are  angry  with  the  Greeks.  Therefore 
they  have  located  War  here,  where  they  were  themselves, 

'  So  KVKvoKavOapoc,  Nicostratus  ap,  Athen.  xi.  p.  474,  B. 

*  "  Athnionia  is  a  demus  of  the  Cecropian  phyle."  Droysen.  Ac- 
cording to  the  Scholiast,  this  account  of  his  parentage  is  parodied; 
from  the  Sciron  of  Epicharmus. 

*  "  A  coaxing  address.  See  on  Av.  143."  Brunck.  "  O  Schaker 
von  Mann."    Droysen. 

*  "  O  Schacher  von  Gott."    Droysen. 

*  "  Censures  him  for  talking  of  'earth,'  since  the  gods'  abode  is 
heaven."    Bergler.     See  note  on  Eccles.  133. 
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having  delivered  you  up  to  him,  to  do  absolutely  what  he 
pleases  ;  while  they  themselves  have  removed  their  residence 
as  high  up  as  possible,  that  they  might  not  any  longer  see 
you  fighting,  or  hear  any  thing  when  you  supplicate  them.' 

Try.  But  on  what  account  did  they  do  this  to  us  ?  Tell 
me. 

Mer.  Because  you  chose  to  be  at  war,  when  they  were 
oftentimes  for  making  peace.  And  if  the  Lacedaemonians  at 
any  time  gained  a  small  advantage,  they  used^  to  talk  as  fol- 
lows :  "  By  Castor  and  Pollux,  now  shall  the  little  Athenian 
suffer  punishment ! "  If,  on  the  other  hand,  the  Athenians 
obtained  any  success,  and  the  Lacedaemonians  came  to  treat 
about  a  peace,^  you  used  to  say  forthwith,  "  By  Minerva  !  by 
Jove  !  we  are  deceived  ;  we  must  not  accede  to  them.  They 
will  come  again  too,  if  we  retain  Pylos." 

Try.  At  any  rate,  the  character  of  the  speeches  is  that  of 
our  country. 

Mer.  On  account  of  which,  I  know  not  if  henceforth  you 
wiU  ever  see  Peace  any  more. 

Try.  Whither,  then,  is  she  gone?* 

Mer.  War  has  cast  her  into  a  deep  cave. 

Try.  Into  what  sort  of  cave  ? 

Mer.  {pointing).  Into  this  nether  one.  And,  besides,  you 
see  how  many  stones  he  has  heaped  above  her,  in  order  that 
you  may  never  get  her. 

Try.  Tell  me,  what,  pray,  is  he  preparing  to  do  to  us  ? 

Mer.  I  know  not,  save  this  one  thing  ;  that  in  the  evening 
he  brought  in  a  mortar  very  large  in'  size. 

Try.   What,  pray,  will  he  do  with  this  mortar  ? 

Mer.  He  purposes  to  pound  your  cities  in  it.  But  I  will 
go ;  for  in  my  opinion,  he  is  about  to  come  forth.  At  any 
rate,  he  is  making  a  disturbance  within.     \^Exit  Mercury.~\ 

Try.  Ah  me,  miserable !     Come,  let  me  ily  from  him,  for 

'  *'  Noch  auch  vernahmen,  wie  ihr  um  ihre  Hiilfe  fleht."  Droysen. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  53,  10,  obs.  3.  Harper's  Powers  of  the 
Greek  Tenses,  p.  85.  For  the  change  of  mood,  see  Hermann,  Vig. 
n.  280;  Dawes,  M.  C.  p.  440. 

'  From  this  line  Paulmier  infers  that  this  play  was  acted  after 
the  embassy  of  the  Spartans  respecting  the  liberation  of  the  captives 
from  Sphacteria.     Cf.  Thuc  iv.  22. 

*  "  \^'o  denn  ist  sie  hin?"    Ihoysen. 

*  See  note  on  Plut.  734. 
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I  myself  also  heard  the  sound  of  his  warlike  ^  mortar,  \_Hi(hs 
himself.'] 

War.  {coming  out  of  the  house  loith  a  huge  mortar).  O  mor- 
tals, mortals,  much-enduring  mortals,  how  very  soon  shall  you 
suffer  pain  2  in  your  jaws  ! 

Try.  (peeping  out).  0  king  Apollo,  what  a  huge  ^  mortar  ! 
HoW*  great  is  the  horror  even  of  the  aspect  of  War  !  Is  this 
he  whom  we  fly  from,  the  terrible,  he  with  shield  of  tough 
bull's  hide,  he  there  with  the  legs?* 

War.  0  Prasiae!^  thrice  wretched,  and  five  times,  and 
many  tens  of  times,  how  you  shall  perish  this  day  ! 

Try.  (to  the  spectators).  Sirs,  this  affair  is  nothing  to  us 
as  yet ;  for  this  misfortune  belongs  to  Lacedaemon. 

War.  0  Megara !  Megara  !  how  you'^  shall  immediately 
be  pounded,  being  made  mincemeat  of  all  together.  [  Throtvs 
garlic  into  the  mortar.] 

Try,  Bless  me  !  Deary  me  !  how  great  and  bitter  are  the 
misfortunes  he  has  cast  among  the  Megarians  ! 

War.  0  Sicily!®  how  you,  too,  shall  be  destroyed! 
\_Throws  in  cheese.] 

Try.  What  a  city  will  be  destroyed,  unhappy  thing  ! 

War.  Come,  let  me  also  pour  in  this  Attic  honey.  [^Pours 
in  honey.] 

Try,  Ho  you  !  I  advise  you  to  use  some  other  honey,  f 
This  costs  four  obols  :  be  sparing  of  the  Attic. 

War.  Boy  !  my  boy  Tumult !  \_Enter  Tumult  out  of  the 
house.] 

*  Cf.  Acharn.  572. 

^  "  From  being  pounded  in  the  mortar ;  or  from  eating  of  his 
olio."    Scholiast. 
^  See  note  on  Eccles.  787. 

*  "  Und  dieses  Blicken  des  Krieges,  welch  ein  Griiuel  zu  schaun." 
Droysen.  ''  How  terrible  the  very  sight  of  war!"  Wheelwright,  rov 
fiXifiHaroQ  is  governed  by  KaKov,  tov  vo\.  is  the  genitive  after  rov  ^X. 

^  "  Supply  ecTTojc,  (SsfiijKwg,  or  something  of  that  sort."  Brunck. 
"  Supply  VffitvoQ:  who  proceeds  to  break  legs."  Reiske.  "  Der  in  die 
zwei  Beine  f'ahrt."    Droysen.     Cf.  Acharn.  Oe*. 

_"  Prasiae  was  a  town  on  the  coast  of  Laconia,  which  the  Athe- 
nians captured  and  destroyed.     While  saying  this,  he  throws  leeks 
{irpaaov)  into  his  mortar.     Cf.  Plut.  851. 
^  For  this  construction,  see  Kriiger,  Gr,  Gr.  §  58,  4,  obs.  2. 

*  The  allusion  is  to  Leontium.  See  Thuc.  iii.  86.  For  atroWvaai, 
see  note  on  Plut.  421. 
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Tumult.  Why  do  you  call  me  ? 

War.  You  shall  howl  long.  Do  you  stand  idle  ?  There's ' 
a  cuff  for  you  !  \^Boxes  his  cars.] 

Try.  How  bitter ! 

TuM.  Ah  me,  miserable  !  Oh  master ! 

Trt.  Has  he  put  some  of  the  garlic  in  his  fist  ? 

War.  Will  you  run  and  bring  a  pestle  ? 

TuM.  But,  my  good  sir,  we  have  not  got  one.  It  was  but 
yesterday  that  we  migrated. 

War.  Will  you  not  therefore  quickly  run  for  one  from  the 
Athenians  ? 

TuM.  I  wiU,  by  Jupiter  :  otherwise  I  shall  suffer  for  it. 
\_Exit  Tumult.'] 

Try.  Come  now,  O  miserable  little  men,  what  shall  we 
do  ?  You  see  our  danger,  how  great  it  is  !  For  if  he  shall 
come  with  the  pestle,  he^  will  sit  down,  and  stir  up  the  cities 
with  it.  But  may  he  perish,  0  Bacchus,  and  not  come  with 
it  ! 

War.  Ho  you  !  [^Re-enter  Tumult.'] 

TuM.  What  is  the  matter  ? 

War.  Do  you  not  bring  it  ? 

TuM.  iVb :  for  whatd'yecall'em,  the  pestle  of  the  Athe- 
nians, is  destroyed,  the  leather  -  seller  who  disturbed 
Greece.' 

Try.  That's  well  done  of  him  to  perish,'*  0  venerable 
mistress  Minerva  !  and  opportunely^  for  our  city,  before  that^ 
he  poured  in  the  olio  for  us. 

War.  Will  you  not  therefore  quickly  go  for  another  from 
Lacedaemon  ? 

TuM.  Aye,  aye,  master  !' 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  62,  3,  obs.  9. 

*  War :  Tumult  is  the  nominative  to  ijKn. 

'  "  Es  haben  das  Ding 

Die  Athener  jiingst  verloren,  ihre  Keule,  Herr, 
Den  Gerber,  der  der  Hellenen  Land  sonst  morserte."    Droysen. 
Cleon  is  meant,  who  was  killed  at  the  battle  of  Amphipolis  at  the 
same  time  with  Brasidas.     The  latter  is  alluded  to  in  vs.  284.     Cf. 
Thuc.  v.  10.     For  rb  hiiva,  see  note  on  Vesp.  524. 

♦  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  56,  8,  obs.  2,  and  note  on  Ach.  1050. 
»  Cf.  Aves,  1688.     Soph.  Rex,  1415.     Eur.  Orest.  212. 

•  See  note  on  Thesm.  430. 

*  See  note  on  Vesp.  143.     For  avvaaif  see  note  on  Plut.  229. 


2o6  PEACE.  276—302. 

War.  Return,'  then,  quickly.     [Exit  Tumult^ 

Try.  Sirs,  what  will  become  of  us  ?  Now  there  is  great 
danger.  But  if  any  one  of  you  happen  to  be  initiated  in  the 
Samothracian '^  mysteries,  now  is  a  fair  occasion  to  pray  tliat 
the  feet  of  the  messenger  may  be  put  out  of  joint.  \_Re-enter 
Tumult.'] 

TuM.  Alas,  me  miserable !  alas  !  and  again  alas  ! 

War.  What  is  the  matter  ?    Do  you  bring  nothing  again  ? 

TuM.  Yes ;  for  the  pestle  of  the  Lacedaemonians  also  is 
destroyed. 

War.  How,  you  villain  ? 

TuM.  They  lent  it  to  others  against  the  Thrace- ward 
countries,  and  then  lost  it. 

Try.  Well  done,  well  done,  O  Castor  and  Pollux  !  May- 
hap all  may  be  well.     Take  heart,  mortals  ! 

War.  Take  and  carry  back  these  vessels  ;  but  I  will  go 
within  and  make  a  pestle  for  myself.  [Exeunt  War  and 
Tumult.] 

Try.  {comi?ig  forward).  There  ^  now  has  come  the  very 
song  of  Datis,  which  he  sang  once  upon  a  time  at  noonday 
with  his  hands  in  his  pockets,  "  How  I  am  pleased,  and  re- 
joiced,"' and  delighted  ! "  There  is  now,  0  men  of  Greece,  a 
favourable  opportunity  for  us,  while  we  are  free  from  troubles 
and  battles,  to  draw  out  peace,  beloved  by  all,  before  any  other 
pestle  again  prevent  us.  Come,  O  ye  husbandmen,  and  mer- 
chants, and  artificers,  and  labourers,  and  foreign  residents, 
and  strangers,  and  islanders,^  come  hither,  ye  people  all,  as 
quickly  as  possible,  with  shovels,  and  crow-bars,  and  ropes ! 
for  now  it  is  permitted  us  to  snatch  a  bowl  of  good  fortune.'' 
[Enter  Chorus.] 

Clio.  Come  hither,  every  one,''  with  ready  zeal,  straight  to 
deliverance.     0  all  ye  Greeks,   let  us  assist,  now  if  ever,^ 

'  Cf.  Lys.  924. 

*  "  XiyovTai  yap  o'l  avToQi  fivrjQ'ivTfQ  kiraKovioQai  tig  o  av  tvKfVTai." 
Schol.  on  Apoll.  R.  i.  918.     Cf.  Herod,  ii.  51. 

'  See  Kviiger's  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  11,  and  note  on  Ran.  318. 
*•  Xaipofiai  is  a  barbarism.  See  the  Scholiast. 

*  "  At  the  Great  Dionysia  strangers  and  islanders  were  present. 
Cf.  Ach.  510."    Voss. 

*  See  note  on  Vesp.  525.  '  See  Matthia,  Gr.  Gr.  §  511,  1. 

*  Cf.  Eur.  Androm.  552.  The  full  form  is  found  in  Equit.  594 ; 
Demosth.  Olynth.  i.  p.  10. 
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being  free  from  battle-arrays  and  deep-dyed  miseries  !  for 
this  day  has  shone  forth  a  hater  of  Lamachus.^  Wherefore, 
point  out  to  us  whatever  we  ought  to  do,  and  be  our  director 
of  works;  for  it  is  not  possible^  that  I  should  think  fit  to 
give  out  to-day,  till  with  crow-bars  and  engines  we  haul  up 
to  light  the  greatest  of  all  goddesses,  and  the  most  friendly  to 
the  vine. 

Try.  Will  you  not  be  silent,  lest,  overjoyed  at  the  cir- 
cumstance, you  rekindle  war^  from  within  with  your  bawling  ? 

Cno.  But  we  rejoice  at  having  heard  such  a  proclamation  ; 
for  it  was  not  to  come  with  provisions  for  three  days.* 

Try,  Beware,  then,  of  that  Cerberus  below  ;^  lest,  fuming 
and  bawling,  as  when  he  Avas  here,  he  should  be  an  obstacle 
to  our  hauling  out  ^  the  goddess. 

Cho.  By  no  means  doth  there  now  exist  a  person  who 
shall  take  her  aAvay,  if  once  she  come  into  my  hands.'  Huzza  ! 
huzza ! 

Try.  Sirs,  you  will  utterly  destroy  me,  if  you  do  not  cease 
from  your  shouting !  for  he  "SA-ill  run  out  and  disturb  all  these 
things  with  his  feet. 

Cho.  Then  let  him  confound,  and  trample  on,  and  disturb 
all  things  !  for  to-day  we  cannot  cease  from  rejoicing.  \_Theij 
begin  to  dance.^ 

Try.  What  plague  is  this  ?     What  ails  you,  sirs  ?     By 


*  "  Lamachus  was  throughout  an  opponent  of  peace."  Droysen. 
See  Acharn.  572— 622.^ 

'  \'esp.  212,  ovK  laff  oinoQ  av  \aQoi. 

*  Solon,  Eleg.  vs.  19,  fl-oXt/xov  0'  iviovr  iircfupn. 

*  Comp.  Ach.  197  ;  Vesp.  243. 

'  "  He  is  describing  War."  Bergler.  "Not  so:  Cleon  is  meant, 
who,  since  he  is  dead,  is  called  6  KarmQiv  Kipptpog."  Beck.  Cf.  Pax. 
649.  "The  hell-hound  is  Cleon."  i>>-o!/sen.  So  also  Lid  dell  in  voc 
Tra^Xd^w.  "  War  and  Cleon  are  one.  This  'bawling  '  Cleon  (Eq. 
137)  even  while  he  was  alive  was  called  '  Cerberus,'  Eq.  1030. 
He  might  be  roused  from  Hades  and  hinder  their  possession  of  the 
goddess  of  peace."  Voss.  The  same  word  (jra^Xaswv)  was  applied 
to  Cleon  in  Eq.  919.  There  is  also  an  allusion  to  the  custom  among 
the  ancients  of  working  the  figure  of  a  dog  in  Mosaic  on  the  pave- 
ment of  the  vestibule,  with  the  monitory  sentence,  "  Beware  the 
dog!"  See  Lys.  1215. 

*  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  67,  12,  obs.  3, 

'  Eur.  Heracl.  976,  tovtov  S',  iTrtiTrip  x«'P«C  t/XOfP  UQ  ifi^S,  ovKtart 
I  dvrjTuv  ooTiQ  i^aiptjatrai.     Cf.  Ale.  846. 

s 
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the  gods,  by  no  means  mar  a  most  glorious  undertaking, 
tlirough  your  dances. • 

Clio.  Nay,  I  do  not  wish  to  dance  ;  but  through  joy  my 
legs  dance  of  their  own  accord,  without  my  moving. 

Try.  Do  not  dance  any  more  now  ;  but  cease,  pease 
dancing ! 

Cho.  Lo  !  see  !  now  I  have  ceased. 

Try.  You  say  so  indeed,  but  you  do  not  yet  cease. 

Cho,  Nay,  but  permit  me  to  dance  this  one  measure,  and 
no  more. 

Try.  Dance  this  then,  and  dance  ^  nothing  else  beside. 

Cho.  "We  would  not  dance,  if  we  should  serve  you  at  all 
by  abstaining. 

Try.  But  see,  you  have  not  yet  ceased  ! 

Cho.  By  Jove,  we  will  cease  forthwith  after  we  have 
tossed  this  here  right  leg. 

Try.  I  concede  this  to  you,  so  that  you  do  not  annoy  me 
any  more. 

Cho.  But  it  is  necessary^  that  I  also  toss  the  left,  for  I  am 
pleased  and  rejoice,  and  trump  and  laugh  more  at  my  escape 
from  the  shield,  than  if  I  had  divested  myself  of  my  old  age. 

Try.  Do  not  rejoice  at  all  now,  for  you  don't  know  clearly 
as  yet.  But  when  we  shall  have  got  her,  then  rejoice,  and 
shout,  and  laugh  ;  for  then  at  length  it  will  be  permitted  you 
to  sail  away,  to  stay  at  home,  to  wench,  to  sleep,  to  go  as  a 
spectator  to  the  public  festivals,  to  feast,  to  play  at  the  Cot- 
tabus,  to  live  like  a  Sybarite,  to  shout  huzza  !  huzza  ! 

Cho.  Would ^  it  might  be  granted  me  some  time  to  behold 
this  day  !  For  I  have  endured  many  troubles,  and  straw-beds, 
which  fell  to  the  lot  of  Phormio.'^  And  no  longer  would  you 
find  me  a  severe  or  peevish  judge,  nor  harsh,  I  ween,  in  dis- 

'  Eur.  Cycl.  221,  ir^iGtvrtQ  avoKkaair  civ  vtco  tujv  <Txt]fiaT(i>v.  Cf. 
Vesp.  1485. 

=*  Cf.  Nub.  540. 

^  Cf.  Plut.  371.  Nub.  829.  Ran.  1161,  1396.  Kruger,  Gr.  Gr. 
§  56,  3,  obs.  3. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  54,  3,  obs.  3;  Monk,  Ale.  1077.  "  Ei"  is 
rarely  so  vised ;  perhaps  only  in  the  poets.  See  Pflugk  ad  Ilec. 
836."    Kruger. 

*  "  An  Athenian  general  of  rough,  soldier-like  manners.  In  his 
name  there  is  a  play  on  the  word  (po^fioQ,  y-ush-matting .  ■  Cf.  Plut. 
537."    Droyseii, 
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position,  as  formerly ; '  but  you  would  see  me  gentle,  and  far 
more  youthful,  if  I  were  freed  from  troubles.  For  long  time 
enough  have  we  been  wasted,  and  quite  worn  out  with  wan- 
dering into  the  Lyceum,^  and  out  of  the  Lyceum  with  spear 
and  with  shield.  But  come,  tell  us  by  doing  what  shall  we 
gratify  you  most ;  for  some  good  fortune  has  chosen  you  as 
our  plenipotentiary. 

Try.  Come  now,  let  me  see  whither  we  shall  drag  away 
the  stones.   [_£nter  Mercury.^j 

Mer.  O  impure  and  audacious  man  !  what  are  you  pur- 
posing to  do  ? 

Try.  Nothing  bad  ;3  but  just  what  Cillicon  did. 

Mer.  You  are  undone,  you  wretch. 

Try.  No  doubt,'*  if  I  draw  the  lot ;  for  you,  being  Mercurj'-, 
will,  I  well  know,  do  something  with  the  lot. 

Mer.  You  are  undone,  you  are  utterly  undone. 

Try.  On  what  day  ? 

^Ier.  Forthwith. 

Try.  But  I  have  purchased  nothing  as  yet,  neither  meal 
nor  cheese,  as  if  about  to  perish.^ 

Mer.  And  yet  you  are  utterly  undone. 

Try.  How  then  did  I  not  perceive  it,  when  I  received  so 
great  a  blessing  ?  ^ 

'  "  Wie  wohl  vordem."  Droyseii.  See  Kviiger's  Gr.  Gr.  §  62,  4, 
obs.  1.  Cf.  Plut.  95.  Thesm.  398.  Thuc.  i.  82;  ii.  15;  vi.  68; 
vii.  48.    V.  14,  oJffTTfp  Kai  irportpov. 

■  The  public  gymnasium  and  school  for  military  exercises. 

^  "  Cillicon  of  Miletus  betrayed  his  native  country  to  the  people 
of  Priene  ;  and  when  his  friends  asked  him,  while  the  arrangements 
were  going  on,  what  he  intended  to  do,  his  answer  was,  '  Nothing 
but  good.'  "  Voss.  For  the  construction,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  62, 
4,  obs.  1.  This  use  of  icai  is  especially  Thucydidean  :  viii.  92,  t^' 
olavep  Kai  KctTTjyopu.  iv.  56,  J/T^fp  Kai  -qnvvaTO.  Cf.  ii.  114  ;  viii.  66,. 
init. ;  iv.  73  ;  v.  14,  46  ;  viii.  47,  48.  So  also  ii.  47,  offy  Kai  finXiara 
iTpoaytaav.  i.  68,  offy  Kai  ^kyiara  iyKXtjiiara  ixpfitv.  Cf.  ii.  49  ; 
viii.  92.     Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  32,  obs.  13. 

*  "  Freilich,  wenn  das  Loos  niich  trifft ; 

Du  aber,  Hermes,  machst  mit  dem  Loos — Ich  weiss  schon,  was."' 

Droysca. 
Scager  would  expunge  K\r]p(i»  as  a  gloss,  and  read  jut  iripi7roir)(TeiQ. 

^  "  It  is  pretty  nearly  as  though  he  had  said,  '  As  if  about  to  go 
on  a  campaign  ;'  on  which  occasion  each  soldier  would  have  to  pack 
these  in  his  knapsack."    Droysen. 

•  "  Wie !  iind  merkte  nichts 

Von  dem  '  irdischen  Gluck,  dass  Ich  gelebt  imd  geliebet  hab'  ? ' " 
s  2  Droyaen. 
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Meu.  Do  you  know  that  Jupiter  denounced  death  against 
him,  whoever  should  be  discovered  digging  her  out  ? 

Try.  Is  there  an  absolute  necessity  now  that  I  should  die  ? 

Mer.  Be  well  assured  that  there  is. 

Try.  Lend  me  then  three  drachma;  for  a  little  pig ;  for  I 
must  be  initiated  before  I  die. 

Mer.  O  Jupiter,  the  lightener  and  thunderer  ! 

Try.  Do  not,  master,  by  the  gods,  inform  against  us,  I  be- 
seech you ! 

Mer.  I  cannot  hold  my  peace. 

Try.  Yea,  by  the  meats,^  Avhich  I  zealously  brought 
you. 

Mer.  Nay,  my  good  sir,  I  shall  be  destroyed  by  Jupiter, 
if  I  shall  not  shrilly  proclaim ^  these  things,  and  shout  aloud. 

Try.  Do  not  then  shout  aloud,  I  beseech  you,  my  dear 
little  Mercury  !  Tell  me,^  what  ails  you,  sirs  ?  You  stand  con- 
founded. O  wretches !  do  not  be  silent ;  otherwise  he  will 
shout  aloud. 

Cho.  By  no  means,*  master  Mercury,  by  no  means ;  nay, 
by  no  means,  if  you  remember  having  devoured  with  satis- 
faction a  little  pig  from  my  hands ;  do  not  consider  this  a 
trifling  circumstance  in  this  transaction.-^ 

Try.  Do  you  not  hear,  O  king  and  master,  how  they  flatter 
you? 

Cho.  *  *  *  *  so  that^  we  do  not  obtain  her.  But  gratify 
us,  0  you  most  benevolent  and  most  bountiful  of  gods  !  if  at 
all  you  abominate  the  crests  and  eyebrows  of  Pisander.^  And 
we  will  always  glorify  you,  0  master,  with  sacred  sacrifices 
and  magnificent  processions  for  ever. 

Try.  Come,  I  beseech  you,  pity  their  cry,  since  they  even 
honour  you  more  than  before. 

'  irapa  irpocrSoKiav  for  Trpof  tCjv  ^tdv. 

*  "  Fu.  TfToptjau)  =  werde  durchdringend  tonen  Ar.  Frie.  381.  In 
derselben  Bed.  Pr.  Topeuw  Ar.  The.  986  ? "  Kniger.  Cf.  Lidd.  Lex. 
in  voc. 

'  See  note  on  Ran.  1479. 

*  "  The  sound  of  the  Greek  here  cannot  be  represented  in  another 
language:  it  is  like  the  confused  bleating  of  a  flock  of  sheep." 
Droysen.     See  note  on  V^esp.  1418. 

*  "  Achte  du  dann  nieht  wie  gar  nichts  in  sothanem  Handel  das." 

Droysen. 

*  There  is  a  slight  lacuna  here  in  Dindorfs  edition. 
'  See  Av.  1556. 
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Mer.  For  they  are  now  more  thievish  than  before.' 

Tky.  And  I  will  tell  you  of  a  terrible  and  important  thing 
which  is  being  plotted  against  all  the  gods. 

jNIer.  Come  now,  tell  it ;  for  you  may  perchance  prevail 
upon  me. 

Try.  For  the  moon  and  the  roguish  sun  have  been  plotting 
against  you  now  for  a  long  time,  and  betraying  Greece  to  the 
barbarians. 

;Mer.  But  wherefore  do  they  do  this  ?^ 

Try.  Because,  by  Jupiter,  we  sacrifice  to  you,  while  the 
barbarians^  sacrifice  to  them.  On  this  account  naturally  they 
would  wish  you  all  to  perish  utterly,  in  order  that  they  alone 
of  the  gods  might  receive  the  sacred  offerings. 

AIer.  It  is  on  this  account,  then,  they  have  been  this  long 
time  filching  underhand  from  the  days,"*  and  nibbling  at  the 
cycle  of  the  seasons  through  their  chariot-driving. 

Try.  Yes,  by  Jupiter  !  Therefore,  0  dear  Mercury,  zeal- 
ously join  us  in  obtaining  her,  and  help  to  draw  her  out,  and  we 
will  celebrate  in  honour  of  you  the  great  Panathenaic  festival, 
and  all  the  other  festivals  of  the  gods,  the  mysteries  of  Ceres, 
the  festival  of  Jove,  the  festival  of  Adonis  in  honour  of* 
Mercury ;  and  other  cities  having  ceased  from  miseries,  will 
sacrifice  every  where  to  Mercury  as  the  averter  of  evil: ^  and 
you  will  obtain  many  other  blessings  besides.  But  first  I  give 
you  this  as  a '  present,  that  you  may  be  able  to  make  libations. 
[^Presetits  Mercury  with  a  beautiful  golden  ciipJ] 

'  It  is  hinted  that  they  were  thieves  before,  and,  of  course,  ven- 
erated the  god  of  theft ;  and  that,  now  being  more  thievish  than  ever, 
their  veneration  keeps  pace  with  their  knavery. 

-  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  17,  obs.  8. 

'  The  Persians  spared  Delos  and  Ephesus,  in  their  wars  with  the 
Greeks,  on  account  of  the  honours  which  were  there  paid  to  their 
favourite  deities, 

*  "  Drum  stahlen  sie  jiingst  auch  wohl  von  den  Tagen  einige, 
Und  kiirzten  der  Zeiten  Cyklus, '  aus  Fahilassigkeit ?'  "  Droysen. 

In  apfiaru)\ia  there  is  a  play  on  the  word  afiaprdiXia.  "  The  Attic 
calendar  had  been  very  extensively  remodelled  just  before  this,  and 
some  alterations  introduced,  more  especially  in  consequence  of  the 
new  Metonic  cycle."    Droysen.     Cf.  Nub.  600.     Av.  1000. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  48,  4,  obs.  4.  For  AiiroXua,  see  Bekk. 
Anec  i.  p.  91. 

*  He  is  also  to  have  the  honours  of  Apollo. 
'  See  note  on  Plut.  314. 
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Mer.  Ah  me !  how  compassionate  I  always  am  towards  golden 
cups !  Henceforth,  sirs,  the  task  is  yours. ^  But  go  in  and 
drag  away  the  stones  Avith  your  shovels  as  quickly  as  possible. 

Cho.  This  we  will  do :  but  do  you,  O  wisest  of  the  gods, 
stand  by  and  dictate  to  us  in  a  workmanlike  manner,  what 
we  ought  to  do.  For  the  rest,  you  will  find  us  not  slothful 
to  follow  your  directions. 

Try.  Come  now,  do  you  quickly  hold^  your  goblet  under, 
that  Ave  may  set  about  our  work,  after  having  prayed  to  the 
gods.  The  libation  is  being  made!  the  libation  !  Use  no  ill- 
omened  words  !  use  no  ill-omened  Avords  !  [Makes  a  libation..'] 
While  Ave  pour  the  libation,  let  us  pray  that  the  present  day 
may  be  the  beginning  ^  to  the  Greeks  of  many  blessings,  and 
whosoever  zealously  takes  hold  of  the  ropes  with  us,  that  this 
man  may  never  take  a  shield. 

Cho.  No,  by  Jupiter !  but  may  spend  his  life  in  peace, 
Avith  his  mistress,  and  poking  the  coals.^ 

Try.  But  whosoever  Avishes  that  there  should  rather  be 
war,  we  pray  that  he  may  never  cease,  O  king  Bacchus,  to 
draw  out  arroAvs  from  his  elboAvs  ! 

Cho.  And  if  any  one,  desiring  to  be  a  Taxiarch,'^  grudges, 
O  mistress,  that  you  should  return  to  the  light,  may  he  'suffer 
in  battle  some  such  things  as  Cleonymus  !  ** 

Try.  And  if  any  spear-maker,  or  retailer  of  shields,  Avishes 
for  battles,  in  order  that  he  may  have  a  better  sale,  may  he 
be  taken  by  robbers,  and  eat  barley  only. 

Cho.  And  if '^  any  one,  wishing  to  be  general,  does  not 
assist,  or  any  slave  ready  to  desert,  may  he  be  scourged  and 
tAvisted  on  the  Avheel,  while  ours  be  blessings !  Huzza ! 
P^ean,  huzza ! 

Try.  Take  away  the  "  beating,"®  and  only  say  "huzza  !" 

'  "  Euer  ist  nun  dort  die  Arbeit."    Droysen. 

-  See  Lidd.  Lex.  voc.  iTrs^w.     Cf.  Acharn.  1063. 

'  Cf.  Thuc.  ii.  12.    Xenoph.  Hell.  ii.  2,  23.    Valck.  Herod,  v.  97. 

*  "  Im  Arm  ein  Madchen,  kohlenschiirend  am  Kamin."  Droysen. 

*  II  Perhaps  Alcibiades."  Droysen.       «  Comp.  Av.  1470.  Vesp.  19. 
'  "  d  is  found  with  the  subjimctive  (without  av)  even  in  Attic 

prose,  when  the  idea  of  the  reality  or  realization  of  the  conditional 
clause  predominates."  Krvger.  See  Harper's  "  Powers  of  the 
Greek  Tenses,"  p.  101,  102.     Cf.  Equit.  400,  698,  700,  767,  769. 

*  There  is  a  play  on  the  similarity  of  Tzaiwv  to  Traieiv,  to  beat,  which 
would  be  a  word  of  ill  omen. 
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Cho.  Huzza  !  huzza  !  then,  huzza  only  do  I  say. 

Tky.  To  Mercury,'  to  the  Graces,  the  Hours,  Venus,  and 
Desire.     \_Here  he  pours  out  a  libation.^ 

Cho,  But  not  to  ^Mars  ? 

Try.  No. 

Cho.  Nor  to  Eny alius  ? 

Trt.  No. 

Cho.  Now  2  strain  to  the  utmost,  each  of  you,  and  haul 
away  with  the  ropes.     SJFhey  all  lay  hold  of  the  ropesP^ 

Mer.  Heave,  ho ! 

Cho.  Heave,  ho,  again  ! 

Mer.  Heave,  ho ! 

Cho.  Come,  again ! 

Mer.  Heave,  ho  !  heave,  ho ! 

Try.  But  the  men  are  not  pulling  alike.  AVill  you  not' 
lay  hold  ?  How  you  puff  and  blow  !  You  shall  smart  for  it, 
you  Boeotians.'* 

Mer.  Now,  heave,  ho  ! 

Try.  Heave,  ho ! 

Cho.  But  come,  do  you  two  also  pull. 

Try.  Am  I  not,  then,  pulling,  and  hanging  on  to  the  rope,^ 
and  setting  to  work,  and  labouring  earnestly  ? 

Mer.  How  then  does  the  work  not  proceed  ?  \^Lamachus 
in  full  array  sets  himself  in  the  way.'\ 

Cho.  0  Lamachus,  you  do  wrong  in  sitting  in  the  way. 
"VVe  have  no  need,  my  man,  of  your  bugbear.''  \_Now  the 
Argives  set  themselves  in  the  way.j^ 

;Mer.  Neither  have  these  Argives  been  pulling  at  all  for 
a  long  time,  but  been  laughing  at  those  worn  out  with  labour ; 
and  that  too  when  they  have  been  receiving  barley-meal  as 
their  pay  from  both  sides.^ 

'  Cf.  Thesm.  297.     Athenaeus,  i.  p.  36,  C 

*  "  Nun  strange  jeder  sich  an  una  helf  am  Taue  ziehn !"  Droysen. 
^  "  Xonne  simul  incumbetis  ?  "    Brunck. 

*  Cf.  vs.  508.  Eccles.  165.  Ran.  1266.  Thesm.  830.  Kruger, 
Gr.  Gr.  §  50,  8,  obs.  3. 

*  "  iKapTwfiai  is,  I  hang  on  to  the  rope,  while  iirffxiriTTTtiv  corresponds 
to  the  Latin  incumbere."    Beck. 

*  We  learn  from  other  passages  of  our  author,  that  a  Gorgon  was 
the  device  on  the  shield  of  Lamachus.     See  Ach.  567,  574,  582. 

^  oV  rt  'Apytioi  uQiara  tffxov  roTf  Tzaatv,  ov  ^vvapa^ifvoi  rov  Attikov 
iroXifiov,  afifpoTipoic  ci  fiaXXov  tvarrovCoi  ovrtg,  tKKapTrwcrafiti'oi.  Thuc. 
V.  28.     "  The  Argives,  attached  to  no  party  in  earnest,  sought  their 
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Tkv.  But  the  Lacedaemonians,  my  good  sir,  are  pulling 
like  men. 

Mer.  Do  you  know  that  ?  Only  as  many  of  them  as  are 
fastened  to  the  stocks  are  zealous ;  but  the  blacksmith  does 
not  suffer  them.' 

Cho.  Neither  are  the  Megarians  ^  doing  any  thing ;  and 
yet  they  tug,  tearing  the  flesh  most  greedily,  like  little  dogs, 
being  utterly  destroyed,  by  Jupiter,  through  hunger.^ 

Try.  Sirs,  we  are  doing  nothing.  But  we  must  all  lay 
hold  again  with  one  accord.     [  They  take  hold  again.'\ 

Mer.  Heave,  ho ! 

Try.  Heave,  ho,  again  ! 

Mer.  Heave,  ho ! 

Try.  In  the  name  of  Jupiter ! 

Cho.  We  are  moving  it  a  little."* 

Try.  Is  it  not,  then,  shameful  that  some  should  strain  at 
the  work,  and  that  others  should  pull  against  them  ?  Ye  shall 
receive  blows,  ye  Argives  ! 

Mer.  Now — heave,  ho  ! 

Try.  Heave,  ho ! 

Cho.  How  malevolent  are  some  amongst  us  ! 

Try.  Do  you,  therefore,  who  long  for  peace,  pull  away? 
manfully. 

Cho.    We  do ;  but  there  are  some  who  hinder  us.^ 

advantage  by  following,  first  one,  and  then  the  other  of  the  belli- 
gerents."   Droysen.     Demosth.  c.  Timocr.   p.  739,  tav  tiq  hxodtv 

'  "  Wer  von  ihnen  mit  am  Blocke  liegt,  ist  wohl  gewillet."  Droysen. 
Who  adds  in  his  note:  "These  are  the  Spartan  prisoners  from 
Sphacteria,  who  were  lying  in  prison  at  Athens.  They  were  chained 
fast  to  large  beams  of  wood." 

^  "  Auch  da,  die  Megarer  schafFen  nichts ;  doch  ziehen  sie 
Gleich  jungen  Hunden  am  Knochen  zerrend  so  kiimmerlich." 

Droysen. 

^  The  Megarians,  who  were  famous  for  their  love  of  eating,  were 
excluded  by  a  decree  of  Pericles  from  the  Athenian  markets  and 
harbours  during  the  continuance  of  the  Peloponnesian  war,  and 
suffered  severely  from  famine. 

■•  "  Schon  riihrt  es  sicb  etwas  !  "    Droysen. 

"  See  Kruger's  Gr.  Or.  §  61,  5,  obs.  1.  This  idiom  has  strangely 
enough  been  considered  a  very  unusual  one.  It  is  of  common  oc- 
currence ui  Thucydides  :  i.  23,,£(ot  S'  a'i  /xtrslSaXov.  Cf.  ii.  102  ;  vi. 
10  ;  yn,  13 ;  vii.  44,  sub  Jin. ;  vii.  57  ;  viii.  101,  sub  fin. ;  vi.  88  ;  ii.  49. 
In  in.  44,  we  have  the  full  form,  fiVt  yap  Tivtq  abrwv  o'i  dirsrpaTrovro. 
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Trt.  You  Megarians,  will  you  not  pack  off  to  the  deuce  ?  ^  5?T? 
for  the  goddess  hates  you,  remembering  you ;  for  you  were 
the  first  who  anointed  her  with  garlic.^  And  I  bid  you  Athe- 
nians to  cease  holding  on  in  that  quarter  where  ^  you  are  now 
pulling ; — for  you  do  nothing  else  but  try  causes.  But  if  you 
desire  to  pull  her  out,  retire  a  little  nearer  to  the  sea.'* 

Cho.  Come,  sirs,  now  let  us  husbandmen  take  hold  alone 
by  ourselves.     [^Chorus  alone  at  the  rope.'^ 

Mer.  Of  a  truth  the  work  proceeds  much  better  with  you, 
O  men. 

Cho.  He  says  that  the  work  proceeds ;  but  be  zealous, 
every  man  of  you  I 

Try.  Of  a  truth  the  husbandmen  are  accomplishing  the 
task  by  their  pulling,^  and  no  one  else. 

Cho.  Come  now,  come  every  one  of  you  !  And  in  truth  now 
it's  nearly  accomplished.  Let  us  not  relax  then,^  but  exert 
ourselves  more  manfully.  There  now  we  have  it !'  Now — 
heave,  ho  !  heave,  ho !  every  one  of  you  !  Heave,  ho ! 
heave,  ho !  heave,  ho  !  heave,  ho  I  heave,  ho !  heave,  ho ! 
heave,  ho  !  heave,  ho !  heave,  ho !  heave,  ho !  heave,  ho ! 
every  one  of  you !  \_Peace,  Opora,  and  Theoria  are  drawn 
up  out  of  the  cave.^  * 

Try.  O  mistress,  producer  of  the  grape !  with  what  word 
shall  I  address  you?®     Whence  can  I  get  a  ten-thousand- 

'  Cf.  Lys.  1240.     Plaut.  604. 

-  The  meaning  is  obscure.  The  following  is  the  explanation  of 
the  Scholiast :  avri  tov  Ioihvti]ti,  on  iroWd  Trap'  avro'ic  fficopofa. 
airiav  H  dxov  apxvyoi  yfVia9ai  tov  ttoXJ/xou  ^la  ttjv  apvaytjv  rHiv 
rropvUtv  ' kntramaq  Kai  ti)v  (ttI  tovtoiq  opy^v  IltpiKXiove  icai  to  \j/r}<})i(Tfia, 
ujQ  IV  'Axapvfvffi  (pijffiv.     Cf.  Ach.  526. 

'  Soph.  Colon.  1227,  (ii)vai  KiWtv  oOev  irtp  i]Ket.  A  case  of  in- 
verted assimilation.     See  Kriiger,  §  51,  10,  obs.  8. 

*  "  The  lazy  Athenians,  turned  away  from  the  sea,  are  gazing  after 
their  beloved  lawsuits.  The  poet  bids  them  turn  their  eyes  to  their 
navy,  which  gave  their  brave  fathers,  prosperity  and  a  good  form  of 
government."   Voss. 

»  "  To  draff  out,  prolong,  Ar.  Pac.  511."  Liddell.  But  this  is  di- 
rectly contrary  to  the  whole  tenor  of  the  passage.  "  Profecto  soli 
agricoUB  optis  extrahendo  peraguni."  Brunck.  "  Die  Landbesteller 
ziehn  sie  jetzt  hervor."  Droysen.  '*  Ayricoke  soli  hanc  rem  extra- 
hunt."    Bergler. 

•  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  54,  2,  obs.  2. 

*  See  note  on  vs.  289. 

•  "  Here  Opora,  and  Theoria,  and  Peace  are  hauled  up  out  of  the 
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firkin  expression,  by  which  to  address  you  ?  for  I  have  it  not 
of  my  own.  Ilail,  0  Opora !  and^  you  also,  0  Theoria ! 
How  fair  a  face  you  have,  O  Theoria !  What  fragrance  you 
exhale  !  How  sweet  to  my  heart !  ^ — very  sweet — as  it  were 
of  exemption  from  service  and  perfumes  ! 

Mer.  Is  it  then  like^  the  smell  of  a  soldier's  knapsack  ? 

Cho.  I  abominate  that  most  odious  wicker-work  of  a  hos- 
tile man.  For  its  savour  is  of*  a  belch  of  onions  and  crudi- 
ties; but  hers  of  autumn,  of  entertainments,  of  Dionysian 
festivals,  of  flutes,  of  comedians,  of  strains  of  Sophocles,  of 
thrushes,  of  versicles  of  Euripides . 

Try.  You  shall  suffer  then  for  telling  lies  against  her; 
£or  she  does  not  take  pleasure  in  a  composer  of  judicial 
speeches. 

Cho.  Of  ivy,  of  the  straining-cloth,  of  bleating  little  sheep, 
of  the  bosoms  of  women  running  about  to  the  fields,  of  tipsy 
female  slaves,^  of  upturned  pitchers,  and  of  many  other 
blessings. 

Mer.  Come  now,  see  how  the  cities  converse  with  each 
other,  having  been  reconciled,  and  laugh  with  joy !  and  that 
too,  after  they  have  been  every  one  marvellously  beaten  black 
and  blue,  and  attached  to  cupping-glasses.^ 

Try.  And  further,^  observe  the  countenances  of  these  spec- 
tators, that  you  may  know  their  trades.^ 

Mer.  Oh,  unfortunate  man  !  Don't  you  see,  at  any  rate, 
yonder  crest-maker  tearing  his  hair?  And  he  who  makes 
the  mattocks  farted  just  now  at  yonder  sword-cutler. 

Try.  And  don't  you  see  how  the  sickle-maker  is  rejoicing, 
and  how  he  insulted  the  spear-maker  ? 

cave.  ITiese  characters  are  performed  by  courtesans  dressed  for 
the  purpose."  Brunck.   Nub.  1378,  (T0(})wrar6v  y'  tKtlvov  ;  (I>  ri  a  t'tTroj ; 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  69,  32,  obs.  10,  and  note  on  Pkit.  838. 

-  "  Und  wie  du  duftest   siiss  mir  bis  ins  lierz  hinein  !  "  Droysen. 
^  See  note  on  verse  363. 

*  Cf.  Eccles,  524,  Vesp.  1059.  Ach.  852.  Cratinus  ap.  Athen. 
xiv.  p.  661,  E.  Hermippus  ap.  Athen.  i.  p.  29,  E.  Pherecrates, 
ibid.  xiv.  p.  648,  C.     Elmsley,  Ach.  193.     See  note  on  Vesp.  I.  c. 

*  'T7r£p/3o\^  tvtiixiaQ,  on  (cat  oi  ^ov\oi  fiiQvovaiv  tv  elprivy.   Schol. 

®  I  should  prefer  KvadovQ  irpoaiceiixivai,  having  cupping-glasses  at- 
tached to  them.     So  ttoWovq  \i9ovg  sTTiKsifiivog,  Lucian. 

'  '^  Etia7n."  Bnmck.     "Audi."  Droysen.     ^^  Further."  Kruger. 

*  "  Um  jeden  darnach  in  seinem  Gewerb  zu  erkennen."  Droysen. 
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Mer,  Come  now,  make  proclamation  that  the  husbandmen 
depart. 

Try.  Oyez  I  Ojez!  let  the  husbandmen  depart'  as 
quickly  as  possible  to  the  fields  with  their  implements  of 
husbandry,  but  without  spear  and  sword  and  javelin  ;  since 
all  things  here  are  now  fuU  of  ancient  peace.  But  go  every 
one  of  you  to  your  work  in  the  field,  having  sung  the  Pjean. 

Clio.  O  day,  longed  for  by  the  just  and^  by  husbandmen  I 
having  seen  you  with  delight,  I  wish  to  greet  my  vines ;  and 
I  ^  have  a  desire  to  salute  my  fig-trees  after  a  very  long  time, 
which  I  planted  when  I  was  younger. 

Try.  Now  therefore,  O  men,  let  us  first  make  our  prayers 
to  the  goddess,  who  has  taken  away  from  us  the  crests  and 
Gorgons;  and  then  see  that  we  hurry  away^  home  to  our 
farms,  having  purchased  some  excellent  dried  fish  for  the 
country. 

Mer.  O  Neptune,  how  goodly  their  array  appears  I  and 
dense  and  grim,^  like  a  barley-cake  and  a  complete  banquet ! 

Try.  Yes,  by  Jove  ;  for  the  mallet**  is  brightly  prepared ;' 
and  their  three-pronged  forks  glitter  in  the  sun.  Upon  my 
word  the  space  between  the  vines  would  do  well  to  escape 
from  them.  So  that  now  I  myself  also  am  eager  to  go  into 
the  fields,  and  to  break  up  with  the  mattock  my  little  farm 
after  a  length  of  time. — But,  sirs,  having  remembered  the 
olden  mode  of  life  which  she  formerly  gave  us,  and  those 
cakes  of  preserved  fruits,  and  the  figs,  and  the  myrtles,  and 
the  sweet  new  wine,  and  the  violet-bed  beside  the  well,  and 
the  olives  which  we  long  for, — in  return  for  these  things,  now 
greet  this  goddess ! 

Cho.  Hail,  hail,  O  dearest  goddess!     How  welcome  have 

'  Cf.  notes  on  Ach.  1000,  and  Ran.  169.     Cf.  Aves,  448. 

*  See  note  on  Plut.  89. 

'  t'jfiiv — iyii) :  see  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  61,  1,  obs.  2.  For  iroXXoffrcp 
Xpovif),  see  Menand.  Misogyn.  Fragm.  6,  ed.  Didot.  Cratinus  ap. 
Athen.  xi.  p.  460,  F.  Aristides,  iii.  p.  270.  Demosth.  c.  Timocr. 
p.  761,  21.     Eubulid,  p.  1304,  9. 

*  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  54,  8,  obs.  7,  and  note  on  Eccles.  299. 

*  "  V'ergniiglich."  Droysen.  "  Alacris."  Brunck.  The  reading 
has  been  suspected. 

*  *'  Hatchet."    Droyseii. 

'  See  Lidd.  Lex.  voc.  t^oTrXi'^w.  "  Wieder  an  den  Stiel  geklinkt." 
.Droysen.  For  »Jv  upa,  see  note  on  Vesp.  451.  "  i.  e.  Xanirpwg  t^w- 
!  irXiff/iirij."     Parson. 
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you^  come  to  us  !  For  I  was  overcome  with  longing  for  you,^ 
wishing  prodigiously  to  return  to  the  country  ;  for  you  were 
the  greatest  gain  to  us,  O  you  much-desired  goddess  !  For 
you  alone  aided  us.^  *  *  *  *  to  all  of  us,  as  many  as  passed 
an  agricultural  life.  For  formerly  we  experienced  many  sweet, 
and  inexpensive,  and  dearly-loved  pleasures  in  your  time  ;  for 
you  have  been  barley-groats''  and  a  safe-guard  to  the  husband- 
men ;  so  that  the  little  vines,  and  the  young  fig-trees,  and  all 
the  other  plants,  shall  smile  upon  you,  having  received  you 
with  joy. — But  wherever  has  she  been  absent  from  us  this 
long  time  ?     Inform  us  of  this,  0  most  benevolent  of  gods. 

Mer.  Most  sapient^  husbandmen,  now  hear  my  words,  if 
you  wish  to  hear  how  she  was  lost.  Phidias  first  began  the 
calamity,  having  been  unfortunate  i^  and  then  Pericles,  fear- 
ing lest  he  should  share  his  fortune,  dreading  your  disposition 
and  right  stubborn  temper,  before  he  suffered  any  calamity, 
with  his  own  hands  set  the  city  in  a  flame,  having  thrown  in 
a  slight  spark  of  a  Megarian  decree,  and  blew  up  so  great  a 
war,  that  all  the  Greeks,  both^  here  and  there,  shed  tears  by 
reason  of  the  smoke.  And  as  soon  as  the  vine  once  crackled  ^ 
in  the  flames  perforce,  and  wine-cask,  being  struck,  angrily 
kicked  against  wine-cask,  no  longer  was  there  any  one  to  put 
a  stop '°  to  these  things,  and  this  goddess  disappeared. 

'  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  48,  6,  obs.  4.  KiJn  and  Boissonade  on 
Greg.  Cor.  p.  376.    Allen  on  Sallust,  Jug.  Ixxxiv.  n.  9. 

*  An  example  of  the  subjective  pronoun  used  objectively.  Hom. 
Od.  A.  201,  aoQ  TToOog,  regret  for  you.  Plato,  Gorg.  p.  486,  A.,  ivvoit}, 
Ty  ay,  through  good-ioill  to  you.  Terence,  Heaut.  ii.  3,  Q6,  "  Desiderio 
tuo."  Cf.  Psal.  cix.  3.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  7,  obs.  8.  Hermann, 
Vig.  n.  121. 

'  There  is  a  lacuna  here  in  Dindorf  s  edition. 

■*  "  Ears  of  barley  roasted,  which  was  a  favourite  dish  with  the 
country-people."   Voss. 

'  See  Dawes,  M.  C.  p.  501,  ed.  Kidd. 

«  See  notes  on  Nub.  1148.     Eccles.  1126. 

'  "  He  was  condemned  and  exiled  on  a  charge  of  appropriating 
some  of  the  gold  and  ivory  he  had  received  for  the  statue  of  Mi- 
nerva."   Bergler. 

*  *' Both  far  and  near."    Droysen. 

*  "  Und  der  Weinstock,  flammenknatternd  stiirzt  er  hin."  Droysen. 
For  wc  rb  vpwrov,  see  Lidd.  Lex.  voc.  TrpoJroe,  iv.  4.  Droysen  joins 
TO  TT^dTov  aicovaa,  having  mistaken  the  latter  word  for  the  present 
participle  of  aicoiiw,— "  Kaum  gehort  das."  uq  to  Trpwrov  corre- 
sponds to  the  Lat.  tit  primum. 

'0  Cf.  vs.  881,  infra.     Equit.  143.     Pint.  519. 
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Try.  Now,  by  Apollo,  I  had  not  learned  these  matters  from 
any  one ;  nor  had  I  heard  how  Phidias  was  connected  with 
her.^ 

Cho.  Nor  I,  till  now.  On  this  account  then  she  is  fair  of 
feature,  because  she  is  a  connexion  of  his.*  Certainly  many 
things  escape  our  observation. 

Mer.  And  then,  when  the  cities  which  you  ruled  over 
p>erceived  that  you  were  incensed  against  each  other,  and 
showing  your  teeth,  through  dread  of  the  tribute,  they 
contrived  all  stratagems  against  you,  and  gained  over  the 
chief  men  of  the  Lacedaemonians  with  money.  And  they, 
since  they  were  sordidly  greedy  of  gain,^  and  treacherous 
under  the  mask  of  hospitality,  shamefully  rejected  this  god- 
dess and  took  up  war.  And  then,  their  gain  was  ruin  to  the 
husbandmen  ;  for  the  triremes  from  this  country  again,  taking 
vengeance  in  turn,  used  to  devour  the  fig-trees  of  innocent  men. 

Try.  Nay,  rather,  with  justice  ;  since  of  a  truth  also''  they 
cut  down  my  raven-gray  figrtree,  which  I  planted  and  reared. 

Cho.  Yes,  by  Jove,  good  sir,  certainly  with  justice ;  since 
they  also  threw  a  stone  in  and  destroyed  my  corn-chest  hold- 
ing six  medimni.' 

Mer.  And  then  also,  when  the  labouring  population  flocked 
together  into  the  city  from  the  fields,  they  did  not^  perceive 
that  they  were  sold  in  the  same  way  as  the  towns-people;  but 
since  they  were  without  grape-stones,  and  loved  the  dried  figs, 
they  looked  to  the  orators ;  and  they,  well  knowing  that  the 
poor  were  weak  and  in  want  of  victuals,  drove  away  this  god- 
dess  with   two-pronged    clamours,^   though   she   oftentimes 

'  "  Dass  irgend  was  mit  ihr  zu  schaffen  hatte  Pheidias."  Droysen. 

'  See  note  on  Vesp.  451.    "  Weil  sie  jenem  Mann  verwandt  ist." 

Droysen. 

^  "  Greediness  and  inhospitality  were  old  sins  of  the  Spartans ; 
and  an  oracle  had  said, — '  Base  greediness  after  gain  will  destroy 
Sparta,  and  nothing  else.'  "    Droysen. 

*  See  note  on  Ach.  933. 

*  See  Tyrrwhitt  on  Eur.  Elect.  888.     Brunck  on  Eur.  Med.  1181. 

*  "  Merkt'  es  gar  nicht,  dass  verkaiift  es  auf  dieselbe  Weise  war." 
Droysen.     Cf.  Soph.  Phil.  978,  Ar.  Acharn.  374. 

'  "  Mit  des  Worts  zweiziingiger  Gabel."  Droysen.    "  KiKpayi^acriu, 

jokingly  for  5i''Xoic."  Lid<lell.    "  Hanc  deam  clamoribtts,  tanquam  furcis, 

expellehant.    This  usage  is  well  explained  by  Dobree  on  Plut.  314." 

Fitzsche.     Unfortunately  SiK^oiq  is  an  adjective.     Besides,  this  woidd 

1  be  very  un-Aristophanic. 
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showed  herself  through  love  to  this  country ;  and  they  used 
to  harass  ^  the  rich  and  wealthy  of  our  allies,  attaching  to  each 
the  imputation  that  he  favoured  Brasidas.^  And  then  you 
used  to  worry  him  like  little  dogs;  for^  the  city,  pale,  and 
sitting  in  terror,  used  gladly  to  devour  these,  whatever  ca- 
lumnies any  one  threw  to  her.  But  they,  the  foreigners,  seeing 
the  blows  with  which  they  were  beaten,*  stopped  up  Avith  gold 
the  mouths  of  those  who  did  this,  so  as  to  make  them  rich, 
while  Greece  used''  to  be  impoverished  without  your  perceiv- 
ing it.     Now  the  tanner  was  the  person  who  did  this. 

Try.  Stop,  stop,  master  Hermes,  say  not  so;  but  suffer 
that  man  to  rest  in  the  grave,  where  he  is.  For  that  man  is 
no  longer  ours,  but  youi's.  Whatever  things,  therefore,  you 
say  of  him,  even  if  he  was  a  villain  when  he  was  living,  and 
a  babbler,  and  a  common  informer,  and  a  mischief-maker,  and 
a  disturber,  with  every  one  of  these  now  you  revile  your  own 
people.  But  [^turning  to  the  goddess^  tell  me,  0  mistress,  why 
you  are  silent. 

Mer.  Nay,  she  will  not  tell  it  in  the  presence^  of  the  audi- 
ence ;  for  she  is  very  angry  at  them,  on  account  of  the  things 
which  she  suffered. 

Try.  At  least,  let  her  tell  a  little  to  you  alone.'' 

Mer.  Tell  me,  0  dearest  goddess,  how  you  are  minded 
towards  them.  Come,  0  you  of  ail  women  most  hating  war ! 
[^ffere  Peace  whispers  something  in  his  ear.']     Well  ! — I  hear 

1  Cf.  Eq.  840. 

-  "  The  first  syllable  is  long,  as  also  in  Vesp.  475,  of  which  Valck- 
nar  on  Eur.  Hipp.  31,  and  Brunck  on  Theoc.  vii.  11,  were  not 
aware."    Porsou.     For  the  change  of  number,  see  note  on  Vesp. 

554. 

'  "  For  the  state,  pale  and  in  continual  fear. 
With  eager  joy  devoured  the  aliment, 
Which  any  calumnies  might  cast  to  her."   Wheelwright. 

*  For  the  construction,  cf.  Hom.  II.  xxvi.  421  ;  Ar.  Nub.  972. 

*  av  is  repeated  with  a  past  indicative  much  less  frequently  than 
it  is  with  the  optative.  See,  however,  Lys.  361,  511.  Aves,  1593. 
Eccles.  311.  Eur.  Ale.  96.  Hipp.  497.  Soph.  El.  441.  Ajax,  1144. 
Antig.  468.  Thuc.  viii.  96.  Herod,  vii.  139.  Plato,  Gorg.  516,  A. 
Charm,  p.  155,  A.  Lysias,  p.  158,  37-  Hermann,  Vig.  n.  283. 
Mus.  Crit.  ii.  p.  276. 

*  "Nicht  reden  wird  sie  in  Gegenwart  der  Burger."    Droysen. 

'  "  Ein  Weniges  dir  allein."  Droyseyi.  For  d\Xd,  see  note  on 
Thesm.  424. 


663—635.  PEACE.  271 

— Do  you  charge  them  with  this  ?  I  understand.*  Hear  je, 
on  what  account  she  blames  you.  She  says,  that  though  she 
came  of  her  own  accord,  after  the  affair  at  Pylos,  with  a  chest 
full  of  truces  for  the  city,  she  was  thrice  rejected  by  vote  in 
the  Assembly. 

Try.  We  erred  in  this;  but  pardon  us;  for  our  minds ^  at 
that  time  were  wrapped  up  in  the  hides. 

Mer.  Come  now,  hear  what  she  just  now  asked  me : — Who 
here  was  most  disaifected  towards  her  ;  and  who  was  friendly, 
and  zealously  exerted  himself  that  there  should  be  no  battles. 

Try.  Cleonymus  was  by  far  the  most  well-disposed  towards 
her. 

Mer.  What  sort  of  person  then  does  Cleonymus  appear  to 
you  to  be  in  warlike  matters  ? 

Try.  Most  brave  in  soul — except  that  he  is  not  the  son  of 
the  father^  he  professes  to  be.  For  if  ever  he  went  out  as  a 
soldier,  straightway  he  became  apt  to  throw  away  his  arms.* 

Mer.  Hear  now  further  what  she  just  now  asked  me : — 
Who  at  present  is  master  of  the  Bema^  in  the  Pnyx. 

Try.  Hyperbolus  is  now  in  possession  df  this  post.  [  T/ie 
goddess  turns  away  her  head  in  disgust.'\  Hollo,  you  !  what 
are  you  doing  ?    Whither  are  you  turning  your  head  ? 

Mer.  She  turns  away  from  the  people,  in  indignation  that 
it  has  chosen  for  itself  a  wicked  patron,** 

Try.  Well !  we  will  no  longer  make  use  of  him  in  any  way : 

*  "  So,  so — !    Ich  bore — !  dessen  zeihst  du  sie — ?    Ich  weiss!  " 

Droysen. 
"ti£v  in  Att.  poets  is  sometimes  used  as  a  spondee,  ^sch.  Cho.  6.57. 
Ar.  Pac.  663."    Liddell. 

'  "  Denn  unser  Verstand  war  ledern  damals  und  gerberoh." 

Droysen. 
The  allusion  is  to  the  tanning  trade  of  Cleon.  "  After  the  taking 
of  Pylos  and  Sphacteria  the  Spartans  made  frequent  oiFers  of  peace." 
Droysen. 

'  Plut.  933,  aW  oix^rai  ibeiyutv  ov  ^ytg  ftaprvpa.  Cf.  Lys.  834. 
Nubes,  863.  Thesm.  502.  Kan.  889,  (Tipoi  yap  tiaiv  olaiv  il<xofiai 
^loiQ.  Soph.  Col.  334,  Kvv  ^TTtp  tixov  ttktt^J  iiovip.  See  Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  51,  12.     For  the  article,  see  note  on  vs.  795. 

*  "  llie  jest  turns  upon  the  similarity  between  airo/3oXt^at6c  and 
vno^okiiiaXoQ."    Brutick.     Cf.  Vesp.  19.     Droysen  has  attempted  to 

preserve  this  in  his  version : So  findet  man  von  seinem  Schild 

ihn  stets  als  Findling  ausgesetzt." 

,     »  Cf.  Ach.  683. 

*  Cf.  note  on  Ach.  1095,  and  see  Plut.  920. 
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but  at  present  the  people,  being  at  a  loss  for  a  guardian,  and 
naked,'  girded  this  man  round  tliem'-^  for  tlie  mean  time. 

Mer.  She  asks,  how  then  will  this  be  profitable  to  the  state  ? 

Tiiy.  We  shall  become  more  prudent  in  counsel. 

MiiR.  In  what  way? 

Try.  Because  he  is  a  lamp-maker.^  Foi-merly,  indeed,  we 
groped  through  the  public  business  in  the  dark  ;"*  but  now 
we  shall  deliberate  on  all  matters  by  lamp-light.  [  The  god- 
dess makes  very  impatient  gestures.'\ 

Mer.  Oh,  oh !  what  things  she  bade  me  inquire  of  you  ! 

Try.  What  are  they  ? 

Mer.  Very  many,  and  the  matters  of  old  date,  which  aforetime 
she  left  behind.  And  first  she  inquired  hoAv  Sophocles  is  doing. 

Try.  He  is  prosperous ;  but  a  strange  circumstance  has 
befallen  him. 

Mer.  What? 

Try.  From  being  Sophocles  he  has  become  Simonides.-^ 

Mer.  Simonides  ?     How  ? 

Try.  Because,  old  and  decrepit  as  he  is,  for  the  sake  of 
gain  he  v/ould  make  a  voyage  even  in  a  mat.^  i 

Mer.  AVhat  then  ?  is  the  wise  Cratinus  alive  ? 

Try.  He  died  what  time  the  Spartans  made  their  invasion.  | 

Mer.  What  ailed  him  ? 

Try.  What  ?     Having  swooned  away ;  ^  for  he  could  not 

'  That  is,  defenceless.  They  had  just  lost  Cleon,  whose  place  was 
supplied  by  this  Hyperbohis. 

-'  "  Band's  seine  Lumpen  mit  diesem  Strick  von  Menschen  fest." 

Droysen. 
"  Trfpii^wcraTO,  clothed  themselves  with  hhn,  put  him  on  them,  for  tTri- 
rpoTToi'  KaTiaTt]<Tf,  referring  to  the  word  yvixvog.  At  tpwr^,  vs.  688, 
we  must  supply  Elpj'ivt],  and  understand  her  to  have  made  such  mute 
intimations,  that  Mercury  could  interpret  her  wishes."    Beck. 

=*  See  Nub.  10()5. 

*  "  Tasteten  wir  im  Dunkeln  durch  die  Geschafte  hin."    Droysen. 

*  Simonides  was  the  first  poet  who  wrote  for  money.  Hence  Pin- 
dar  (Isthm.  ii.  9)  calls  him  ^iXoKtpdri.  "  Simonides  had  left  behind 
him  the  character  of  being  greedy  after  money.  To  what  particular 
fact  in  the  life  of  Sophocles  this  bitter  allusion  i-efers,  is  not  known."  < 
Droysen.  See  Schlegel  as  quoted  in  the  note  on  Vesp.  316,  and 
Aristoph.  Gerytad.  Fragm.  xviii.  ap.  Schol.  ad  Soph.  Elect.  28. 

*  It  was  a  proverb  amongst  the  Greeks,  ^iov  ^eXovrog  kuv  i-Ki 
piiroQ  v\ioiQ. 

''  "  This  narrative  of  his  death  is  a  pretty  invention  of  Aristoph- 
anes."   Droysm.     See  note  on  Eq.  526. 
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bear  to  see  a  cask  full  of  wine  broken  in  pieces.  And  how- 
many  other  evils  do  you  think  have  taken  place  in  the  city  ? 
Wherefore,  0  mistress,  we  will  never  let  you  go. 

Mer.  Come  now,  take  this  Opora  on  these  terms  ^  as  your 
own  wife ;  and  then  live  with  her  in  the  country  and  be- 
get for  yourself  clusters  of  grapes.  [Here  Mercury  delivers 
Opora  to  him.~\ 

Try.  O  dearest !  come  hither  and  let  me  kiss  you  !  O 
master  Mercury,  do  you  think  I  should  be  injured,  if  I  em- 
braced Opora  after  so  long  an  interval  ? 

Mer.  No,  if  ^  you  were  to  drink  a  potion  prepared  with 
pennyroyal.  But  take  this  Theoria,  and  lead  her  away  as 
quickly  as  possible  to  the  Senate,  to  which  she  formerly  be- 
longed.    [  Commits  Theoria  to  his  care.'\ 

Try.  O  Senate,  happy  in  Theoria !  what  soup  for  three 
days  ^  you  will  gulp  down  !  and  what  boiled  tripe  and  meats 
you  will  devour  I     But,  my  dear  Mercury,  fare  thee  well ! 

Mer.  And  you,  too,  O  mortal,  go,  and  joy  be  with  you ! 
and  be  mindful  of  me  ! 

Try.  O  beetle,  let  us  fly  away  home,  home  ! 

Mer.  He  is  not  here,  my  friend. 

Tey.  Why,  whither  is  he  gone  ? 

Mer.  He  has  gone  under  the  chariot  of  Jupiter,  and  bears 
the  lightning. 

Try.  Whence,  then,  will  the  unhappy  creature  get  food 
here? 

Mer.  He  shall  feed  upon  the  ambrosia  of  Ganymede.^ 

Try.  How,  then,  shall  I  get  down  ? 

Mer.  Never  fear — admirably — this  way,  beside  the  goddess 
herself. 

Try.  Come,  girls,  follow  quickly  along  with  me  !  for  very 
many  persons  are  longing  for  you,  and  waiting  for  you  with 
eagerness.  \_Exeunt  Mercury^  Trygceus,  Peace,  Opora,  and 
Theoria.'\ 

Cho.  Well,  go,  and  joy  be  with  you !  but  let  us  in  the  mean 

'  "  sTTt  TovToiQ,  on  this  condition,  on  these  terms,  i.  e.  that  you  always 
retain  and  reverence  Peace.    tKiroula^ai,  is  to  beget,  procreate."  Beck. 

*  For  «  ye,  see  note  on  Eq.  1350. 

'  "  Alhiding  to  the  sacrifices  which  were  offered  during  the  three 
days'  supplication  decreed  by  the  council."  Brunck.  But  see  note 
<  n  Vesp.  243.  *  Cf.  vs.  11,  supra. 
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time  hand  over  these  dresses '  and  give  them  to  the  attend- 
ants to  take  care  of ;  since  numerous  thieves  are  very  much  in 
Hhe  habit  of  loitering  near  the  scenes  and  pillaging.  But  do 
you  guard  these  manfully,  and  let  us,  on  the  other  hand,  de- 
clare to  the  spectators^  what  style  of  argument  we  have,^  and 
what  is  in  our  thoughts. 

Parabasis.* 

It  were  indeed  proper  that  the  beadles  should  beat  him,  if 
any  comic  poet  praised  himself,  having  come  forward  to  the 
audience  ^  in  his  anapaests.  If,  however,  it  is  fit,  O  daughter 
of  Jupiter,  to  honour  a  person  who  has  been  the  most  skilful 
and  most  celebrated  comic  poet  of  all  men,  our  poet  says  he 
is  worthy  of  great  praise.  For,  in  the  first  place,  he  alone 
of  men  made  his  rivals  cease  always  scoffing  at  the  rags  and 
warring  with  the  lice  ;  and  he  first  drove  off  with  con- 
tempt the  baking  Herculeses,  and  those  Herculeses  hunger- 
ing, and  running  away,  and  cheating,  and  intentionally  suffer- 
ing themselves  to  be  beaten ;  and  he  dismissed  the  slaves 
whom  they  were  always  bringing  forward  weeping,  and  that 
too  for  this  purpose,  that  a  fellow-slave,  jeering  at  his  stripes, 
might  then  ask,^  "  O  unhappy  wretch,  what  have  you  suf- 
fered in  your  hide  ?  .  Has  the  lash  invaded  your  sides  with 
a  great  army,  and  laid  waste  your  back?"  Having  removed 
such  rubbish,  and  stuff,  and  low  buffooneries,  he  made  our 
profession  dignified,  and  elevated  it,  having  raised  it  with  dig- 

'  See  note  on  Thesm.  656. 

2  "  auToHm  Srearalg,  in  the  comic  writers,  is  not  ipsis  spectatorihus. 
See  Dawes,  M.  C.  p.  300.  Therefore  read  av  roiai  SftaraXg,  with 
the  Aldine  and  Junta  editions."    Porson. 

3  See  Porson,  Praef.  Ilec.  pp.  Iv.  Ivi.  Eur.  Iph.  A.  1139.  Plato 
Phileb.  p.  64,  A. 

*  "The  present  Parabasis  wants  several  parts  which  usually  ac- 
company these  interludes,  especially  the  two  '  Addresses  '  and  the 
*  Commation '  of  the  introduction ;  at  least,  the  latter  is  not  in  its 
legitimate  form."    Droysen. 

*  For  the  construction,  see  Ach.  629.  Eq.  508.  "  Of  this  '  self- 
laudation  '  our  German  readers  have  a  very  conspicuous  example 
in  the  case  of  Count  Plate  and  his  Parabases,  who  in  this  character- 
istic also,  and  with  the  best  success,  has  endeavoured  to  imitate  the 
Greek  comic  writers."  Droysen.  On  the  so-called  omission  of  av, 
see  Kriiger's  Gr.  Or.  §  53,  10,  obs.  5,  and  §  54,  10,  obs.  1. 

*  See  Porson  on  Phosn.  1277. 
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nified  words  and  thoughts,  and  no  vulgar  jests ;  not  satiriz- 
ing private  men  or  women,  but  'wnth  the  spirit  of  Hercules  he 
assailed  the  greatest  vionsters,  having  passed  through  the 
dreadful  stench  of  hides  and  muddy-minded  threats.  And 
first  of  all  I  battle  with  the  jagged-toothed  monster  himself, 
from  whose  eyes  the  most  dreadful  rays  of  Cynna  flashed,  and 
about  his  head  a  hundred  heads  of  flatterers — the  devil  take 
them !  were  licking  round  about ;  and  he  had  the  voice  of  a 
torrent  bringing  forth  destruction,  the  stench  of  a  sea-calf,  the 
unwashed  testicles  of  a  lamia,  and  the  rump  of  a  camel.  At 
the  sight  of  such  a  monster,  I  did  not  greatly  fear ;  but,  fighting 
in  defence  of  you  and  the  other  islands,  I  always  withstood 
him.  On  which  account  now  it  is  rea.sonable  that  you  should 
repay  me  the  favour,  and  be  mindful  of  it.  For  aforetime, 
when  I  succeeded  according  to  my  wish,  I  did  not  tamper  with 
the  boys,  going  about  the  Palaestra ;  but  took  up  my  baggage  and 
immediately  retired,  having  caused  little  pain  and  much  pleasure, 
and  in  all  things  having  performed  my  duty.  Wherefore  it  is  fit- 
ting that  both  men  and  boys  be  on  my  side.  And  we  exhort  the 
bald  to  be  zealous  for  the  victory.  For  if  I  gain  the  prize, ^ 
every  one  will  say,  both  at  table  and  at  drinking  parties, 
"  Bear  to  the  bald  man  ;  give  some  of  the  sweetmeats  to  the 
bald  man,  and  do  not  take  away  from  the  most  noble  of  poets, 
who  has  a  shining  forehead."  ^  0  Muse !  do  you,  .having 
banished  wars,  dance  with  me  your  lover,  celebrating  the 
nuptials  of  the  gods,  and  the  banquets  of  men,  and  the  feasts 
of  the  blessed  ;  for  from  the  first  these  themes  have  been  your 
care.     But  if  Carcinus^  should  come  and  beseech  you  to  dance 

'  It  seems  not  to  be  generally  known  that  such  constructions  as 
iyiov  KaKov,  I  being  wicked,  dvBpwnov  TrsptxapovQ,  the  }nan  being  over- 
joyed, with  an  ellipsis  of  ovroc,  are  utterly  unstatutable.  "  An  ab- 
solute genitive,  with  ovroc  to  be  supplied,  is  not  used  in  Greek  ;  for 
in  such  constructions  as  Gf/iitrroeXiov?  dpxovro^,  dpxovrog  is  a  parti- 
ciple. iKojv  and  uKuiv  also  are  equivalent  to  participles,  iroiynov  in 
Thuc.  iii.  82,  and  Xen.  Anab.  vii.  8,  11,  is  doubtful.  vfpr)ytjTf\poQ  ovh- 
v'oQ,  Soph.  Colon.  1588,  is  a  poetism.  Cf.  Soph.  Rex,  QHQ,  1260. 
So  i)Q  ifiov  fiovTjQ  TTfXac,  Soph.  Colon.  83."    Krvger. 

*  See  Arnold,  Gr.  Ex.  §  19.    Kruger,  Gr.  Gr.  §  50,  11,  obs.  1. 

'  "  A  tragic  writer,  grandson,  father,  and  grandfather  of  tragedi- 
ans— a  complete  brood  o{  tragic  crabs — for  that  is  the  meaning  of  his 
name.  Though  he  was  the  son  of  Xenocles,  he  was  called  in 
mockery  'Son  of  Thorycius,'  {mailed  warrior,)  or  'Son  of  Theo- 
dectes,'  (accepted  of  god,)  because  he  used  to  ann  himself  with  wine, 
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with  his  sons,  neither  comply,  nor  go  as  their  assistant,  but 
consider  them  all  to  be  domesticated  quails,  long-necked 
dancers  of  dwarfish  stature,  fragments  of  goats'  dung,  invent- 
ers  of  machinery.  1  For  their  father  declared  that  a  weasel 
had  strangled  at  eve  the  drama  which  he  possessed  beyond 
his  hopes.^  Such  popular  melodies  of  the  beautiful-haired 
Graces  it  becomes  the  wise  poet  to  sing,  when  the  vernal 
swallow  sits  and  twitters  with  her  voice,^  and  Morsimus  has 
no  chorus,  nor  yet  Melanthius,*  whom  I  heard  uttering  a  most 
bitter  voice,  wheil  his  brother  and  himself  had  a  tragic^  chorus, 
both  of  them  lickerish-toothed  Gorgons,  greedy  after  roaches, 
harpies,  scaring  old  women,  polluted,  with  arm-pits  smelling 
like  a  he-goat,  the  plague  of  fish  ;  on  whom  having  spit  co- 
piously and  plentifully,  0  goddess  Muse,  keep  the  festival 
with  me  !  \_Here  the  scene  changes  to  the  front  of  Trygoe.ui 
honse^ 

Try.  {to  the  audience).  How  difficult  it  is,^  then,  to  go 
straight  to  the  gods  !  Of  a  truth  I  am  altogether  tired  in  my 
legs.     From  above  you  were  small  to  look  at.''     Of  a  truth, 

and  in  his  tragedies  brought  the  gods  and  goddesses  into  rather 
equivocal  positions."     Droysen. 

'  "  Gotts-Wunder-Maschinler."  Droysen,  who  adds,  "  His  son 
Xenocles  was  particularly  strong  in  stirring  sceiies.  Gods  and  god- 
desses were  continually  introduced — all  sorts  of  wonders  and  stage- 
tricks  were  in  common  use." 

*  Sagt  doch  der  Vater,  das  Stiick,  das  ihm  wider 
Vermuthen  gekommen,  die  Katz' 

Hab's  gemaus't  am  Abend."  Droystn. 

It  often  happens  that  the  substantive  which  should  have  stood  in 
the  antecedent  clause  is  transferred  to  the  relative  clause,  (see  notes 
on  Thesrn.  509^  Nub.  863,)  but  it  does  not  often  happen  that  the 
substantive  under  these  circumstances  is  accompanied  by  the  article. 
See,  however,  vss.  138,  1198.  Lys.  61,  834.  Vesp.  1180.  Aves,  437. 
Soph.  Colon.  907.  Antig.  404,  1156.  Plato  Rep.  v.  p.  477,  C;  ix.  p. 
579,  C.  PoUt.  p.  269,  B.  Phaed.  p.  61,  B.  Crito,  p.  48,  C.  Euthyd. 
p.  271,C.  Hipp.  Maj.  p.  294,  B.  Theaet.  p.  167,  B.  Demosth.  Leptin. 
p.  462,  16.     So  iEsch.  Theb.  555,  ovXkyuQ  rbv  'ApKciSa. 

'  ToiaSe—KtXaSy,  from  Stesichorus,  fragm.  xii.  Mus.  Crit.  vol.  ii. 
p.  266. 

■•  "  Sons  of  Philocles,  of  the  family  of  iEschylus,  bad  tragic 
writers,  and  wicked  gluttons."     Droyseii. 

^  See  note  on  vs.  1154,  infra. 

*  See  note  on  Vesp.  451. 

'  See  note  on  Plut,  489. 
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from  heavcn'you  appeared  to  me  to  be  very  ill-disposed  ;  but 
from  here  you  appear  very  much  more  iU-disposed.  \_A  serv- 
ant comes  out  of  the  house.'\ 

Ser.  O  master,  are  you  come  ? 

Try.  Aye,  as  I've  been  told. 

Ser.  How  have  you  fared  ? 

Try.  I  had  a  pain  in  my  legs  with  having  traversed  so 
long  a  journey. 

Ser.  Come  then,  tell  me — 

Try.  What! 

Ser.  Did  you  see  any  other  man  wandering  in  the  air, 
except  yourself  ? 

Try.  No  ;  except,  possibly,  two  or  three  souls  of  dithyram- 
bic  poets.  ^ 

Ser.  What  were  they  doing  ? 

Try.  They  were  collecting,  as  they  flew,  certain'^  begin- 
nings of  odes  of  men  that  float  aloft  in  air. 

Ser.  Is  it  not  true,  then,  in  the  air,  what  people  say,  how 
that  we  become  stars,  when  one  dies  ?  ^ 

Try.  Certainly. 

Ser.  And  who  is  now  a  star  there  ?  * 

Try.  Ion  ^  the  Chian,  who,  some  time  ago,  composed  here 
the  Morning  Star ;  and  when  he  went  yonder,^  immediately 
all  called  him  the  Morning  Star. 

Sek.  Who  are  those  erratic  stars  that  run  about  burning?^ 

^  "  The  dithyrambic  poets  were  always  floating  in  the  upper  re- 
gions. Their  poetry  was  made  up  of  empty-sounding  bombastic 
phrases.  Cinesias  in  the  'Birds'  is  a  fair  sample  of  this  class." 
Droysen. 

*  Comp.  Soph.  Rex,  107.  ovtoq  tiq,  'irtpoc  rtf,  and  oSt  Tig,  are  com- 
binations much  more  common.  See  Vesp.  182,  205,  1415.  Aves, 
279,  287.     Lys.  65,  66. 

'  "  Refers  to  certain  views  of  the  philosophers,  who  held  that  the 
soul  was  an  emanation  of  the  fiery,  all-pervading  anima  mundi,  and 
that  after  the  death  of  the  body  it  returned  to  the  stars."  Droysen. 
See  note  on  Ran.  1075. 

*  "  Wer  denn  ist  da  oben  nun  ein  Stern?"     Droysen. 

*  "  The  celebrated  Ion  of  Chios,  one  of  the  most  prolific  of  the 
literati  of  that  period,  who,  it  would  seem,  had  died  shortly  before. 
He  had  composed  a  very  celebrated  dithyrambic  ode,  beginning 
ao'iov  afpotpoiTav  doripa."     Droysen. 

*  "  Scholiastes  ad  h.  1.  wc  ^'  i]^Qtv  ivQdSe,  avri  rov,  ti'c  rbv  oiipavbv, 
aviOavtv."     Beck. 

''  "  He  means  the  shooting  stars."    Droysen. 
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Try.  These  are  certain  of  the  rich  stars,  that  *  are  returning 
from  supper  with  lanterns,  and  in  their  lanterns  fire.  But 
take  and  lead  in  this  lady  [pointing  to  Opora]  as  quickly  as 
possible,  and  wash  out  the  bathing-tub,  and  heat  some  water, 
and  spread  for  me  and  her  a  nuptial  couch.  And  when  you 
have  done  this,  come  back  again  hither ;  and  I  in  the  mean 
time  will  deliver  over  this  one  to  the  senate. 

Ser.  Whence  did  you  get  these  ? 

Try.  Whence  ?  from  heaven. ^ 

Ser.  I  would  no  longer  give  three  obols  for  the  gods,^  if 
they  keep  prostitutes  like  us  mortals. 

Try.  Not  so;  but*  there  also  some  get  their  living  by 
these  means. 

Ser.  Come  then,  let  us  go.  Tell  me,  shall  I  give  any  thing 
to  her  to  eat  ? 

Try.  Nothing :  for  she  will  not  be  willing  to  eat  either 
bread  or  cake,  having  been  always  accustomed  among  the 
gods  above  to  lick  up  ambrosia. 

Ser.  Then  we  must  get  ready  something  for  her  to  lick^ 
here  also.      \_Exeunt  servant  and  Opora.'] 

Cho.  The  old  man,  as  far  as  we  can  thus  discern,^  is  at 
present  transacting  these  matters  happily.^ 

Try.  What,  then,  will  you  say,^  when  you  see  me  a  spruce 
bridegroom  ? 

Cho.  You  will  be  enviable,  old  man,  being  a  youth  over 
again,  and  anointed  with  perfumes. 

Try.  I  think  so.  What,  then,  will  you  say,  when  I  am 
with  her  and  lay  hold  of  her  breasts  ? 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  7. 

^  For  this  crasis,  see  Porson,  Opusc.  p.  228-31. 

3  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  47,  17. 

*  "  ovK' aWa  KciKti  ^ix>aiv  cLTTO  TovTuv  Tiv'iQ.  Translated:  Non  qui- 
dem  ita  solent :  sunt  tamen  inter  illos  quidam  qui  ex  hoc  qiuestu  sibi  vic- 
tum  parant.  They  do  not,  but  they  do !  After  oi-if,  I  believe  av 
oqQCjq  Soiris,  dffiu  d^ioi  rpiuijioXov,  or  some  such  words,  are  under- 
stood.    See  Vespse,  vs.  77."     Seager. 

*  "Ergo  hie  quoque  parandus  est  eibus,  quern  lixigat.  aKivaZ,iiv  = 
conficere,  condire  cibum."     Bentley. 

*  See  note  on  Nub.  1252. 

'  Hochst  gliicklich  ergeht's  fiirwahr, 
So  viel  man  erkennen  kann, 
Hinfiihro  dem  Alten  !  "    Droysen. 

*  Cf.  vs.  863 ;  and  see  note  on  Lys.  399. 
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Cho.  You  will  appear  more  happy  than  the  pirouettes  of 
Carcinus. 

Try.  Shall  I  not,  therefore,  justly  be  so,  who  mounted 
upon  a  riding-beetle,  and  saved  the  Greeks,  so  that  all  of 
them,  living  in  the  country,  can  enjoy  themselves  and  sleep 
securely?     [_En(er  servant.l 

Ser.  The  girl  has  bathed,  and  all  her  body  is  fair:  the 
cheese-cake  is  baked,  the  sesame-cake  is  being  kneaded,  and 
the  other  things  every  one.     But  one  thing  is  wanting. 

Try.  Come  then,  let  us  quickly  deliver  over  this  Theoria 
to  the  senate  here ! 

Ser.  What  do  you  say  ?  Is  this  Theoria,  whom  we  once 
kissed  on  the  road  to  Brauron,  when  rather  tipsy  ? 

Try.  Be  well  assured  it  is ;  and  she  was  caught  too  with 
difficulty. 

Ser.  O  master,  how  great  ^  is  the  quintennial  debauchery 
which  she  affords ! 

Try.  Well!  who  of  you  is  just?  who  in  the  world  is? 
who  will  take  and  guard  her  for  the  senate  ?  [  7b  the  servant.'] 
Hollo,  you  !  what  are  you  sketching  out  ? 

Ser.  Confound  it !  I  am  pre-occupying  a  tent  for  my^  four 
quarters  for  the  Isthmian  games. 

Try.  (to  the  audience).  Do  you  not  yet  tell  me  who  is  to 
take  care  of  her  ?  [  Takes  Theoria  by  the  hand.]  Come 
hither  you !  for  I  will  myself  lead  and  deposit  you  in  the 
midst. 

Ser.  {pointing  to  the  atidience).  That  man  yonder  nods. 

Try.  W^ho? 

Ser.  Who  ?  Ariphrades,  beseeching  you  to  lead  her  to  him. 

Try.  But,  my  good  sir,  he  will  fall  upon  her  and  lap  her 
up  like  broth.  [To  Theoria.]  Come  now,  first  lay  down 
your  clothes  upon  the  ground  ?  [  Theoria  undresses  herself, 
and  is  shown  to  the  audience.]  Senate,  and  Prytanes,  behold 
Theoria !  Observe  what  blessings  I  shall  take  and  hand  over 
to  you  !  so  that,  having  set  her  on  high,  you  may  immediately 
celebrate  the  Apaturian  festival.     But  see  this  kitchen,  how 

'  Cf.  vs.  1192.  Equit.  1219.  Aves,  670.  Phit.  748,  and  note  on 
Thesm.  1099. 

'  The  regular  custom  is  that  the  reflexive  pronoun  stand  either 
between  the  article  and  its  noun,  or  after  both.  See,  however,  Ran. 
424. 
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beautiful  it  is !  On  this  account  also  it  is  blackened  ^  with 
smoke ;  for  here,  before  the  war,  were  formerly  the  senate's 
gridirons.  In  the  next  place,  having  her,  we  shall  be  at 
liberty  immediately  to  celebrate  very  beautiful  games  on  the 
morrow;  to  wrestle  on  the  ground,  to  box  with  hand  and 
foot,  to  aim  strokes  obliquely,  to  drop  head  foremost  on  the 
knees ;  and,  as  in  the  Pancratium,  having  anointed  ourselves, 
to  strike  and  punch  vigorously  with  both  fist  and  foot.  And 
on  the  third  day  after  this,  you  shall  hold  a  chariot-race, 
where  horseman  shall  ride  past  horseman,  and  chariots,  over- 
turned upon  each  other,  shall  struggle,  puffing  and  blowing ; 
while  other  charioteers,  having  fallen  near  the  goal,  shall  lie 
with  broken  heads.  But,  0  ye  Prytanes,  receive  Theoria ! 
See  how  readily  the  Prytanis  received  her  !  But  you  would 
not  have  been  so  ready,  if  you  had  to  bring  forward  some- 
thing gratis  ;  but  I  should  have  found  you  alleging  a  holiday.^ 

Cho.  Verily  he  is  a  good  man  towards  all  the  citizens,  who- 
ever is  such  as  you. 

Try.  When  you  gather  in  the  vintage,  you  will  know  still 
more  what  sort  of  a  person  I  am. 

Cho.  Even  now  it  is  evident,^  for  you  have  been  a  pre- 
server to  all  men.  s 

Try.  You  will  say  so,  when  you  drink  a  bowl"*  of  newr 
wine. 

Cho.  And,  with  the  exception  of  the  gods,  we  will  ever 
consider  you  the  first. 

Try.  I,  Trygasus,  the  Athmonian,  am  deserving^  of  much 
at  your  hands,  for  having  relieved  the  people  and  the  agri- 
cultural population  from  dreadful  miseries,  and  for  having 
put  a  stop  to  Hyperbolus. 

Cho.  Come  now,  what  must  we  do  next  ? 

Try.  What  else  but  consecrate  her  with  pots  of  pulse  ?^ 

'  This  is  an  unusual  construction,  dpa  in  these  formulae  regularly 
takes  an  imperfect.     See  note  on  Vesp.  451. 

*  Probably  iraga  TrpoaSoKiav  for  Tiqv  x^'P"-  See  note  on  Equit.  1083. 
3  Cf.  vs.  1048.   Nub.  1350.  Aves,  1407.    Equit.  330.   Thesm.  575. 

Soph.  Aj.  326.  Plato  Crit.  p.  46,  D.  Thucyd.  i.  93.  See  Kriiger  on 
Xenoph.  Anab.  i.  5,  9.   Schafer  on  Greg.  Cor.  p.  531. 

*  See  Lidd.  Lex.  voc.  Xinaari}.  Athenaeus  xi.  p.  485,  A.  Class.  J. 
No.  iii.  p.  654. 

*  See  Porson,  Hec.  309. 

*  "  Instead  of  with  great  solemn  hecatombs,  the  smaller  deities, 
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Cho.  With  pots  of  pulse,  like  a  complaining  little  figure 
of  Mercury? 

Try.  What  think  you,  then  ?  Do  you  wish  the  sacrifice  to 
be  7)iade  with  a  fatted  ox  ? 

Cho.  With  an  ox  ?  by  no  means,  lest  we  should  have  to 
render  assistance  somewhither.^ 

Try.  Or  with  a  swine,  fat  and  large  ? 

Cho.  No,  no. 

Try.  Why? 

Cho.  Lest  there  be  a  swinishness,  such^  as  Theagenes'. 

Try.  With  what  then,  pray,  of  the  other  victims,  does  it 
seem  fit  to  you  ? 

Cho.  With  a  sheep. 

Try.  With  a  Sheep  ? 

Cho.  Yes,  by  Jupiter. 

Try.  But  this  word  is  Ionic' 

Cho.  Certainly,  on  purpose ;  in  order  that,  if  any  one 
says'*  in  the  Assembly  that  we  ought  to  go  to  war,  the  audi- 
ence through  fear  may  cry  out  in  the  Ionic  fashion  "  Oi  " — 

Try.  Upon  my  word  you  say  well. 

Cho.  And  may  be  in  other  respects  gentle ;  so  that  we 
shall  be  lambs  in  disposition  towards  each  other,  and  far 
milder  towards  our  allies. 

Try.  Come  then,  take  and  bring  the  sheep  as  quickly,  as 
possible !  and  I  will  furnish  an  altar  on  which  to  sacrifice. 
\_Exeunt  Trygceus  and  servant.'] 

Cho.  How  all  things  proceed  according  to  our  wish,  as 
many  as  God  Avills,^  and  Fortune  directs ;  and  one  of  these 
concurs  opportunely  with  the  other !  \^Re-enter  Trygceus 
hearing  the  altar.] 

Try.  How  evident  is  this !  for  the  altar  is  now  at  the  door.** 

the  Hermae  before  the  doors,  perhaps,  and  the  like,  were  consecrated 
with  pots  of  pulse."    Droysen. 
'  /3oi— /3oij0tTv :  the  pun  is  lost  on  the  English  reader. 

*  See  Av.  1127. 

'  A  grammatical  quibble,  the  Attic  form  being  oil,  the  Ionic  it. 
See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  20. 

*  Porson  reads  'nrirrilkg  y  'iv,  tav — Xtyy.  See  Kidd  ad  Dawes,  M. 
C.  p.  vi.  Cf.  Elmsley,  Acharn.  385.  For  the  participle,  see  Kruger, 
Gr.  Gr.  §56,  11,  obs. 

,    *  See  Porson,  Phcen.  5.  .         -j 

I   •  "  I  remember  having  heard  from  Porson  that  the  old  Attics  said 
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Cho.  Hasten  ^  then,  while  the  veering  blast  of  war  rapidly 
ceases,  by  the  influence  of  heaven.  For  now  is  Fortune 
manifestly  changing  to  prosperity. 

Try.  The  basket  is  ready,  containing  coarse  barley,  and  a 
garland  and  a  knife ;  and  see  here  is  fire  too !  and  nothing 
detains  us  but  the  sheep. 

Cho.  Will  you  not  therefore  hasten  ?  For  if  Chaeris'^  see 
you,  he  will  approach  uninvited,  playing  on  his  flute ;  and 
then  I  well  know  that  you  will  doubtless  have  to  give  him 
something  for  his  blowing  and  toiling.  [^Enter  servants  with 
the  sheep  and  the  holy  icater.~\ 

Try.  Come  now,  do  you  take  the  basket  and  the  holy  water, 
and  quickly  go  round  the  altar  to  the  right. 

Ser.  Very  well.  Command  ^  something  else:  I  have  gone 
round  it. 

Try.  Come  now,  I  will  take  and  dip  this  torch''  in  water. 
Do  you  shake  it  rapidly;  and  do  you  hand  me  some^  of  the 
coarse  barley ;  and  do  you  yourself  wash  your  hands  in  the 
holy  water,  when  you  have  handed  this  to  me ;  and  throw 
some  of  the  barley  to  the  spectators.  [  The  servants  throiv 
barley  amongst  the  spectators,^ 

Ser.  Very  well. 

Try.  Have  you  already  given  it  ? 

Ser.  Yes,  by  Mercury!  so  that  of  these  spectators,  as 
many  as  there  are,  there  is  no  one  who  has  not  got  barley.^ 

rafiiam,  &c.,  not  rafiiaiai,  whence  we  have  'OXvftTriaai,  UXarcuafri. 
See  by  all  means  Elmsley,  Ed.  Rev.  No.  iv.  p.  323."    Dohree.     See 
Dawes,  M.  C.  p.  207.    Elmsley^  Med.  p.  151.    KrUger,  Gr.  Gr.  (2nd 
Part)  §  15,  6,  obs.  3.     For  kuI  ct),  see  Hermann,  Vig.  n.  301,  b. 
'     "  So  beeile  dich  so,  wie  der  Kriegsorkan 

Sich  mit  gottlicher  Hiilf  nrplotzlich  gewandt; 

Denn  es  ist  ja  am  Tag, 
Dass  ins  Heitere  sich  der  Damon  gewandelt!  "    Droysen. 
See  Eur.  Elect.  1154. 

-  Fl.  Chretien  quotes  in  illustration  the  proverbial  lines  in  Athe- 
naeus,  viii.  p.  337,  F. 

dv^pi  ^iv  aiXrjrijpi  Sieoi  voov  ovk  tvs(pv<Tav, 
aXX  lifia  Tip  ^v(saVy  Kai  vooq  sKTrsrarat. 
^  See  note  on  Ran.  437. 

*  "  Before  the  sacrifice  began,  they  sprinkled  the  altar  and  the 
by-standers  with  a  torch  dipped  in  the  holy  water."   Voss. 

'  Cf.  vss.  962,  1102, 1111, 1136,  1145, 1169.     Matthia,  Gr.  Gr.  §  323, 

*  A  slang  word  for  jriog,  cf.  vs.  449,  sii/pra. 
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Try.  The  •women  have  not  got  any. 

Sek.  But  their  husbands  will  give  them  some  in  the 
evening. 

Try.  Well,  let  us  offer  our  prayers.  Who  is  here  ?  Where 
in  the  world  are  the  many  pious  people  ? ' 

Ser.  Come,  let  me  give  some  to  these  here ;  for  there  are 
many  pious  people. 

Try.  Do  you  consider  these  pious  ? 

Ser.  {sprinkling  the  audience  with  holy  water).  Why,  are 
they  not ;  who,  while  we  pour  so  much  water  on  them,  go 
and  stand  in  the  same  place  ? 

Try.  Come,  let  us  pray  as  quickly  as  possible,  now  let  us 
pray.  Most  august  goddess  queen,  venerable  Peace,  mistress 
of  choral  dances,  mistress  of  nuptials,  receive  our  sacrifice  !^ 

Ser.  Receive  it,  pray,  O  highly-honoured  goddess,  by  Jupi- 
ter !  and  do  not  do  what  the  lewd  women  do.  For  they  open 
the  house-door  a  little '  and  peep  out ;  and  if  any  one  direct 
his  attention  to  them,  they  retire ;  and  then,  if  he  go  away, 
they  peep  out  again.  Now  do  not  thou  do  any  of  these  things 
to  us. 

Try.  No,  by  Jupiter  !  but  show  yourself  entire,  in  a  man- 
ner befitting  a  noble  person,  to  us  your  lovers,  who  have  been 
pining  away  for  you  now  these  thirteen  *  years.  And  do  away 
with  battles  and  tumults,  so  that  we  may  call  you  Lysimacha.^ 
And  put  a  stop^  to  our  over-nice  suspicions,  with  which  we 
babble  against  each  other  ;  and  blend  us  Greeks  again  as  be- 
fore ^  with  the  balsam  of  friendship,  and  temper  our  minds 

'  "  He  alludes  to  the  sacrificial  rite,  where  the  crier  called  out 
T'lQTySi;  and  the  by-standers  answered  iroWol  rai  ayaQoi."  Brunck. 

^  "  Peace  is  the  cause  of  marriages,  and  promotes  festive  dances." 
Voss. 

»  Cf.  vs.  30,  supra.   Thorn.  M.  p.  693.   Moeris,  p.  315. 

*  "  For  Athens,  in  fact,  the  war  had  lasted  only  since  b.  c.  432 ; 
therefore  only  eleven  years.  But  at  that  time  people  dated  the  ge- 
neral war  from  its  first  beginning,  viz.  from  the  sea-fight  between 
Corinth  and  Corcyra,  b.  c.  434."    Droysen. 

*  \vaov  ftdxag — Avaifidxtjv :  cf.  vs.  926.    Lys.  554. 
^  "  Auch  schaffe  bei  uns  die  Verdachtigung  ab, 

Die  Gefahrprahlerin, 
Die  wir  floskelnden  Zanks  auf  einander  gehetzt."  Droysen. 
"  And  put  a  stop  to  our  exquisite  fancies,  with  which  we  chat  away 
to  each  other."  Liddell.     Brunck  and  Wheelwright  as  Droysen. 
I   '  "  Wie  es  Anfangs  war."    Droysen. 
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with  a  milder  fellow-feeling ;  and  grant  that  our  market  be 
filled  with  multifarious  good  things ;  with  garlic,  early  cu- 
cumbers, apples,  pomegranates,  and  little  cloaks  for  slaves 
and  that  we  may  see  people  bringing  from  the  Boeotians  geese 
ducks,  wood-pigeons,  and  sand-pipers ;  ^  and  that  baskets  oi 
Copaic  eels  come ;  and  that  we,  collected  in  crowds  arounc 
them,  buying  fish,  may  jostle  with  Morychus,  and  Teleas,  anc 
Glaucetes,  and  many  other  gourmands  ;  and  then  that  Melan- 
thius  may  come  too  late  to  the  market,  and  that  they  may  b( 
sold,  and  that  he  may  utter  lamentations,  and  then  sing  i 
monody  from  his  Medea,^  "  I  am  undone,  I  am  undone,  hav- 
ing been  bereft  of  my  eeZ  embedded  in  beet;"  and  that  th( 
people  may  rejoice  at  it.  O  highly  honoured  goddess,  gram 
these  things  to  our  prayers  ! 

Ser.  Take  the  knife ;  and  then  see  that  you  slay  the  sheej 
in  a  cook -like  way. 

Try.  But  it  is  not  lawful. 

Ser.  Why  so  ?    Why,  pray  ?  ^ 

Try.  Peace,  I  ween,  does  not  take  pleasure  in  slaughter 
nor  is  her  altar  stained  with  blood.  But  take  it  within  anc 
sacrifice  it  and  take  ouf  the  thigh-bones  and  bring  them  oul 
hither ;  and  thus  the  sheep  is  preserved  for  the  Choregus 
\_ExU  servant  carrying  hack  the  sheep?^ 

Cho.  You,  indeed,  must  remain  without  and  quickly  plac( 
here  billets^  of  wood,  and  all  things  suitable  in  addition  tc 
these.     [  TrygcBUS  arranges  the  wood  upon  the  altar. '\ 

Try.  Do  I  not,  therefore,  seem  to  you  to  arrange  the  fag- 
gots like  a  soothsayer  ? 

Cho.  Certainly.  For  what  has  escaped  you,  as  many  as  i( 
becomes  a  wise  man  to  think  of  7  And  what  is  it  you  have 
not  in  your  thoughts,  as  many  as  it  becomes  a  man  approvec 
for  a  wise  mind  and  inventive  daring  ? 

'  These  obscure  birds  Droysen  calls  atarlings ;  Wheelwright,  torens 
Cf.  Ach.  876.    Aves,  79.   Athenaeus  viii.  p.  332,  E.,  ix.  p.  395,  E.  F 
*  "  I  perish,  since  amongst  the  beet 
My  eel  has  chosen  to  retreat."  Wheelwright. 
"  Melanthius,  a  tragic  poet  mentioned  vs.   804,  supra,  author  of  i 
tragedy  in  which  Medea  says  those  words  of  her  children."  Droysen 
»  Comp.  Vesp.  1155.  ■*  See  note  on  Plut.  69. 

*  ^^  Fire-wood,"  Brunck,  Bergler,  Droysen,  Wheelwright :  ^^  a  torch 
a  brand,  Ar.  Pac.  1024,  1032."    Liddell. 
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Try.  In  sooth  the  billets  overpower  Stilbides  •  when  lighted. 
I  will  also  bring  the  table  ;  and  there  will  be  no  need  of  a  boy. 
[^Exit  Trygcpus  into  the  hoiise.~\ 

Cno.  Who  then  would  not  praise  such  a  man,  who,  having 
endured  many  things,  saved  the  sacred  city  ?  \Re-enter  Try- 
gcBus  icith  the  table  and  the  servant  tcith  the  thigh-bones.'] 
Wherefore  you  will  never  cease  ^  to  be  enviable  to  all. 

Ser.  This  has  been  done.'  Take  and  place  the  thighs  on 
the  fire;  but  I  will  go  for  the  entrails  and  the  cakes.  [^Eocit 
servant.] 

Try.  This  shall  be  my  care ;  but  you  ought  *  to  have  been 
here.     \_Re-enter  servant.] 

Ser.  Well !  I  am  here.  Do  I  appear  to  you  to  have  de- 
layed ? 

Try.  Now  roast  them  well !  for  see,  here  comes  some  one 
crowned  with  laurel !    Who  in  the  world  then  is  he  ? 

Ser.  What^  an  impostor  he  appears !    He  is  some  prophet. 

Try.  No,  by  Jupiter  !  but  Hierocles. 

Ser.  This,  I  presume,  is  the  soothsayer  from  Oreus.^ 
What  in  the  world  then  will  he  say  ? 


'  "  Stilbides  was  a  celebrated  soothsayer,  whom  the  Athenians 
led  with  them  in  the  Sicilian  expedition.  Trygaeus  had  said  a  little 
before  :  '  Do  I  not,  therefore,  seem  to  you  to  arrange  the  faggots  like  a 
sootfisayerf  Now,  carrying  on  the  joke,  he  says,  '  The  billet  over- 
powers the  soothsayer.'  But  in  place  of  the  word  soothsayer  he  puts 
in  Stilbides."  Brunch. 

'  All  the  commentators,  from  Bergler  to  Droysen,  mistake  this 
verb  for  the  third  person  singular  of  the  active  voice.  But  this  in- 
transitive use  of  the  active  is  confined  to  the  imperatice  mood  in 
Attic  writers.     See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  40. 

'  "  The  servant  here  returns  to  the  stage  with  the  thighs,  which 
he  requests  Trj'gaeus  to  put  on  the  fire ;  but  he  prefers  to  have  that 
done  by  the  servant,  while  he  himself  goes  in,  for  the  purpose  of 
eating  the  entrails  and  the  cakes."     Beck. 

*  "  Komm  nur  gleich  zuriick."     Droysen. 

*  Cf.  Equit.  269.    Lys.  80. 

*  "  Hierocles  is  one  of  those  monkish  priests  of  that  age,  who 
sought  to  turn  the  gross  superstition  of  the  multitude  to  their  own 
advantage.  He  was  an  interpreter  of  oracles,  and,  as  is  the  case 
in  troubled  times  in  the  intense  expectation  attending  the  issue  of 
events,  passed  rather  as  an  interpreter  of  the  future,  and  as  an  oppo- 
nent of  peace.  Therefore  he  is  called  "  prophet  of  Oreus,"  as  if  he 
were  no  Athenian,  but  belonged  to  that  town  most  of  all  opposed  to 
peace."  Droysen.     Cf.  note  on  Aves,  13. 
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Try.  It  is  plain  that  he  will  make  some  opposition  to  the 
truce.  J 

Ser.  Not  so ;  but  he  has  come  after  the  savoury  smell.      ^ 

Try.  Then  let  us  pretend  not  ^  to  see  him. 

Ser.  You  say  well.  [^Enter  Hierocles  with  a  sacerdotal 
garland  on  his  head,^ 

Hierocles.  What  sacrifice  in  the  world  is  this  here,  and 
to  what  one  of  the  gods  ? 

Try.  (to  the  servant).  Roast  on  in  silence,  and — hands  off 
the  loin  !  ^ 

HiER.  Will  you  not  tell  me  to  whom  you  are  sacrificing  ? 

Try.  The  tail  is  doing  bravely. 

Ser.  Bravely,  to  be  sure,  O  dear  mistress  Peace  ! 

HiER.  Come  then,  begin  the  sacrifice,  and  then  give  me  the 
first  offerings !  ^ 

Try.  It  is  better  to  roast  them  first. 

HiER.  But  these  here  are  already  roasted. 

Try.  You  make  yourself  very  busy,  whoever  you  are.  [  To 
the  servant.^  Cut  it  up.  Where  is  the  table  ?  Bring  the 
libation. 

HiER.  The  tongue  is  used  to  be  cut  out.'* 

Try.  We  recollect.    But  do  you  know  what  you  are  to  do  ?^ 

HiER.  Yes,  if  you  tell  me. 

Try.  Do  not  talk  at  all  with  us ;  for  we  are  offering  sacri- 
fice to  Peace. 

HiER.  0  miserable  mortals  and  foolish^ 

'  See  note  on  Plut.  837.  «  Cf.  Lidd.  Lex.  voc.  d-irayt. 

^  "  Der  Gottin  Vorschnitt  schneide  nun,  und  gieb  ihn  mir." 

Droysen. 

*  "  Die  Zunge  wirdhinausgeschnitten."  Droysen,  Comp.  Av.  1705. 
Phit.  1110. 

*  Cf.  Equit.  1158.  Aves,  54,  80.  Similarly  Plautus,  Rudent.  iii. 
5,  18,  "Tange,  sed  scin'  quomodo?"  See  Hermann,  Vig.  n.  143, 
261.  Opusc.  iii.  p.  201.  Ehnsley,  Soph.  Rex,  543.  Person,  Hec.  225. 
Advers.  p.  127.  Kbn,  Greg.  Cor.  p.  18.  Muretus,  Var.  L.  iii.  12. 
But  this  formula  admits  of  several  variations.  Sometimes  we  have 
the  third  person  of  the  imperative :  Eur,  Iph.  T.  1203,  ottr^'  ovv  a  /xot 
yivka5iu) ;  see  Porson,  Advers.  p.  262.  Sometimes  a.  future  indicative : 
Eur.  Cycl.  i.  131,  ola^!'  olv  o  SpaatiQ;  Lucian,  (Dial.  Alexand.  and 
Diog.,)  olaSia  o  SQCLfftiQ;  cf.  Eur.  Med.  605.  Sometimes  even  a  ^re- 
se?iit  imperative :  Ar.  Acharn.  1064,  oia^  i)Q  TrouiTt  tovto  ; 

«  "  This  is  the  beginning  of  the  oracle  given  to  the  Athenians  by 
the  priestess  Stratonice,  on  the  arrival  of  Xerxes  in  Greece,  men- 
tioned by  Herodotus,  vii.  140."   Wheelwright. 
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Tut.  On  your  own  head  be  it ! 

HiER.  who  through  your  folly,  not  understanding  the  will 
of  the  gods,  have  made  a  treaty,  men  with  fierce-eyed  apes 

Try.  Ha,  ha ! 

HiER.  Why  do  you  laugh  ? 

Try.  I  like  your  fierce-eyed  apes. 

HiER.  And  you  simple  doves  have  trusted  to  foxes'  cubs, 
whose  souls  are  crafty,  whose  minds  are  crafty. 

Try.  \yould  that,'  0  impostor,  your  lungs  were  as  hot  as 
this  roast  meat! 

HiER.  For  if  the  goddess  Nymphs  have  not  deceived  Bacis, 
nor  Bacis  mortals,  nor  again  the  Nymphs  Bacis  himself 

Try.  May  you  perish  utterly,  if  you  don't  have  done 
Bacizing !  ^ 

HiER.  It  was  not  destined  as  yet  to  unbind  the  chains  of 
Peace,^  but  this  first 

Try.  {to  the  servant).  These  here  must  be  sprinkled  with 
salt. 

HiER.  For  not  yet  is  this*  agreeable  to  the  blessed  gods,  to 
cease  from  strife,  till  the  wolf  marry  the  sheep. 

Try.  Why,^  how,  you  wretch,  can  a  wolf  ever  marry  a 
sheep  ? 

Hier.  While  the  beetle  stinks  most  offensively  as  it  flies, 
and  the  noisy  bitch  brings  forth  in  haste  blind  young,  for  so 
long  it  is  not  yet  proper  that  peace  be  made.^ 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  3,  obs.  3  and  4.    Hermann,  Vig.  n.  190. 

'  Comp.  Lidd.  Lex.  in  voc.  /3a«:i'^w.     "  Wenn  du  nicht  mit  Ba- 
kissen  aufhorst."    Droysen.     Cf.  Vesp.  653.    Thesm.  617. 
.  *  I  have  understood  this  as  referring  to  the  goddess's  release  from 

E risen.     The  usual  interpretation  is,  "  To  dissolve  the  bond  of  Peace ; " 
ut  tliis  is  directly  opposed  to  the  whole  of  the  context.     Droysen 
translates,  "  aufschiirzen  die  Bande  des  Friedens;"  but  where  has 
dvaXvtx)  such  a  meaning? 
*  See  note  on  Thesm.  520, 

^  "  Kai  in  principio  positum  mirantis  rem  novam  est,  ideoque  saepe 
objicientis.  Postponitur  autem,  ubi  de  facto  ipso  jam  constat,  et 
tantum  de  eo,  quod  vocula  interrogative  continetur,  certiores  fieri 
volumus."  Hermann.  "  He  predicts  in  his  oracle  pust  what  the 
leaders  of  the  people  wished,  eternal  war."  Voss.  Ihe  reader  will 
recollect  that  the  third  person  singular  of  the  present  indicative,  of 
the  present  subjunctive,  and  of  the  present  optative  of  verbs  in  6m 
is  spelled  alike,  vfitvaiol  then,  in  vs.  1075,  is  the  subjunctive,  in  vs. 
1077,  is  the  optative. 
I     •  "  Und  so  lange  der  Piratz  noch,  wenn  er  flieht,  Stank  ausbl'as't, 
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Try.  But  what  ought  we  to  do  ?  not  to  leave  off  fighting  ? 
or  to  determine  by  lot  which  of  us  shall  weep  most,  when  it 
is  in  our  power,  having  made  peace  ^  by  common  consent,  to 
rule  over  Greece  ? 

HiER.  You  will  never  make  the  crab  to  walk  straight.^ 

Try.  You  will  never  again  henceforth  dine  in  the  Pryta- 
neum,  nor  in  future  compose  any  prophecy  after  the  accom- 
plishment of  the  event.^ 

HiER.  You  can  never  make  the  rough  hedgehog  smooth. 

Try.  Will  you  ever  cease  cheating  the  Athenians  ? 

HiER.  According  to  what  oracle  have  you  burned  thighs 
to  the  gods  ? 

Try.  According  to  that  very  fine  oracle,  to  be  sure,  which* 
Homer  composed :  "  Thus  they,  having  driven  away  the 
hostile  cloud  of  war,  accepted  Peace,  and  consecrated  her 
with  a  sacrifice.  But  after  the  thighs  were  burnt  down,  and 
they  had  tasted  the  entrails,  they  made  libations  with  cups ; 
and  I  led  the  way  :  but  no  one  gave  a  shining  goblet  to  the 
soothsayer." 

HiER.  I  have  no  concern  in  these,  for  Sibylla  did  not  utter 
them. 

Try.  But  in  truth  the  wise  Homer,^  by  Jupiter,  has  cleverly 
said,  "  Bound  by  no  social  tie,  lawless,  hearthless  is  he,  who 
loves  fearful  civil  war." 

HiER.  Take  care  now,  lest  by  some  means  a  kite,  having 
deceived  your  minds  by  stratagem,  should  seize 

Try.  {to  the  servant).  Do  you,^  however,  be  on  your  guard 

Und  in  der  Angst  Schwanzwedel,  die  Bellerin,  Blindes  zur  Welt 

bringt, 
Also  lange  noch  nicht  war  Friede  zu  machen  gestattet."  Droysen. 

*  It  might  have  been  airtiaafikvovg.     See  note  on  Plut.  287. 

^  The  allusion  is  rather  to  the  popular  scolion,  called  "  The  ser- 
pent and  the  crab,"  which  is  preserved  by  Athenaeus,  xv.  p.  695,  A. ; 
though  Bergler  refers  it  to  a  fable  of  ^Esop. 

*  "  Noch  wirst  kiinftig  du  je  nachtraglich  Geschehenes  andern." 
Droysen,\vho  adds  in  his  note, "  nor  shalt  thou  with  thy  oracles  cause  to 
retrograde  the  treaty  of  peace  once  obtained."    Cf.  Herm.  Vig.  n.  26. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  12.  Of  course  this  is  not  a  bona  fide 
quotation,  but  a  whimsical  adaptation  of  various  Homeric  verses. 
The  last  verse  is  a  coinage  of  his  own. 

*  "  From  Horn.  II.  ix.  63."     Droysen. 

*  "  Den  S chops, Bursch,  hab'  mir  im  Auge  ; 

Denn  hochst  fiirchterlich  ist  das  Orakel  fiir  diese  Geweide." 

Droysen. 
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against  this,  for  this  oracle  is  formidable  to  the  entrails.  Now 
pour  in  the  libation,  and  bring  hither  some  of  the  entrails. 

HiER.  But  if  you  think  proper,  I  also  will  serve  myself. 

Try.  Libation  !  libation  ! 

HiER.  Now  pour  in  for  me  also,  and  give  me  a  share  of  the 
entrails ! 

Try.  "  But  not  yet  is  this  acceptable  to  the  blessed  gods  ; 
but  this  first,"  that  we  should  make  a  libation,  and  that  you 
should  depart. — O  mistress  Peace,  abide  for  life  with  us  ! 

HiER.  Bring  me  the  tongue  ! 

Try.  And  do  you  take  away  your  own  tongue  ! 

HiER.  Libation ! 

Try.  Remove  quickly  this  also,  together  with  your  ^  liba- 
tion ! 

HiER.  Will  no  one  bestow  some  of  the  entrails  upon  me  ? 

Try.  "  It  is  not  possible  for  us  to  bestow  them,  until  the 
wolf  shall  marry  the  sheep." 

HiER.  Yea,  by  your  knees  ? 

Try.  You  supplicate  in  vain,  my  friend ;  "  for  you  cannot  ^ 
make  the  rough  hedgehog  smooth."  Come  now  hither,  O 
spectators,  and  feed  upon  the  entrails  with  us. 

HiER.  And  what  shall  I  do  ? 

Try.  Eat  your  Sibylla. 

HiER.  By  the  Earth,  you  certainly  shall  not  devour  these 
alone ;  but  I  will  snatch  them  from  you  ;  for  they  lie  as  com- 
mon property. 

Try.  Smite,  smite  the  Bacis ! 

HiER.  I  take  you  all  to  Avitness. 

Try.  And  I,  that  you  are  a  gourmand  and  an  impostor. 
Strike  him,  laying  on  the  impostor  ^  with  the  stick. 

Ser.  Nay,  do  you  do  that!  and  I  will  strip  him  of  the 
sheep-skins  which  he  ^  has  fraudulently  taken.  Will  you  not 
lay  down  the  sheep-skins,  you  priest  ?  Do  you  hear  ?  What 
a  raven  this  is  that  has  come  from  Oreus !  Will  you  not 
quickly  fly  away  to  Elymnium  ?^  [^Exeunt  Trygccus,  servant, 
and  soothsayer.^ 

*  "Doch  nimm  mit  der  Spende  gefalligst  deine  Empfehlung !  " 

Droysen. 
-  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  7,  obs.  3  ;  and  compare  vs.  1086,  sxipra. 
'  See  Lidd.  Lex.  voc  i-tr'ixi^.  *  Cf.  Vesp.  65.   Avcs,  730,  5S7. 

*  "  A  district  in  Euboea,  nenr  to  Oreus,  wliere  Hierocles  came 
from."  Bergler.     Cf.  Vcsp.  425,  601. 
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Clio.  I  am  delighted/  I  am  delighted,  at  being  rid  of 
helmet,  and  cheese  and  onions ;  for  I  find  no  pleasure  in  bat- 
tles, but  to  continue  drinking  beside  the  fire  with  my  dear 
companions,^  having  kindled  whatever  is  the  dryest  of  the  fire- 
wood which  has  been  sawn  up  in  summer,  and  roasting  some 
chick-pease,  and  putting  on  the  fire  the  esculent  acorn,^  and 
at  the  same  time  kissing  my  Thracian  maid  while  my  wife  is 
washing  herself.  For  there  is  not  any  thing''  more  agreeable 
than  for  the  seed  to  be  already  sown,  and  the  god  to  rain  upon 
it,  and  some  neighbour  to  say,  "  Tell  me,  O  Comarchides,^ 
what  shall  we  do  at  this  time  of  day  ?  I've  a  mind  to  drink, 
since  the  god  acts  so  favourably.^  Come,  wife,  roast  three 
chcenixes  of  kidney-beans,  and  mix  some  wheat  with  them,  and 
bring  out  some  figs,  and  let  Syra^  call  Manes  from  the  field ; 
for  it  is  in  no  wise  possible  to  strip  oiF  the  vine-leaves  to-day, 
or  to  grub  round  the  roots,  since  the  ground  is  wet.  And 
let  some  one  bring  forth  from  my  house  the  thrush  and  the 
two  spinks.  And  there  were  also  within  some  beestings 
and  four  pieces  of  hare,  if  the  weasel  did  not  carry  off  some  of 
them  in  the  evening.  At  any  rate  it  was  making  some  noise 
or  other  within,  and  Avas  making  a  disturbance.  Of  which 
bring  us  three  pieces,  boy,  and  give*  one  to  my  father:  and 
beg  some  fruit-bearing  myrtles^  from  -lEschinades  ;  and  at  the 

'  "This  second  Parabasis  contains  the  two  epirrhemata,  or  ad- 
dresses to  the  audience,  which  are  wanting  in  the  first."    Droysen. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  1,  obs.  1. 

'  Droysen  understands  this  somewhat  differently :  "  Und  mein 
Hahnchen  grade  kerzend."     But  see  Lidd.  Lex.  voc.  Ojjyof. 

*  "  Nichts  behaglicher  in  der  Welt,  als  wenn  die  Saat  im  Boden 

Und  der  Hebe  Gott  begiesst  sie,  und  ein  Nachbar  also  spricht." 

Droysen. 

*  "The  name  of  some  member  of  the  Chorus.  Cf.  Vesp.  230." 
Bergler. 

*  "The  Choryphaeus  is  depicting  a  country  pic-nic  among  good 
friends  and  neighbours,  while  fertilizing  showers,  which  interrupt 
field-labours,  moisten  the  sown  corn,  which  promises  to  ripen,  not 
for  foreign  reapers,  but  for  the  proprietor."     Voss. 

''  "  Syra  is  the  name  of  the  maid-servant,  Manes  of  the  man- 
servant,"    Droysen. 

*  See  note  on  Ran.  169. 
9  Cf.  vss.  806,  1244.    Eccles.  405,  883.     Vesp.  481.     So  Xenopll. 

Symp.  vii.  2,  rpoxoc  rwv  KEpafitiKwv.    Lucian,  Dial.  M.  x.  9,  Xa/3a*( 
TTtXtKvv  Tutv  vavTTtjyiKvJv.     Theoph.  Charact.  v.,  twv  ffrpoyyyXwv  X^ 
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same  time,  on  the  same  road,  let  some  one  call  Charinades, 
that  he  may  drink  with  us,  since  the  god  benefits  and 
aids  our  crops."  But  when  the  grasshopper  sings  its  sweet 
note,  I  take  pleasure  in  examining  the  Lemnian  ^  vines,  if 
they  are  already  ripe,  for  their  shoot ^  bears  early;  and  in 
seeing  the  wild  fig  swell :  and  then,  when  it  is  ripe,  I  eat  it, 
and  taste  it,^  and  at  the  same  time  exclaim,  "  O  friendly  Sea- 
sons I"*  and  I  bruise  and  mix  some^  thyme ;  and  then  I  be- 
come fat  at  this  time  of  the  summer:  rather  than  in^  look- 
ing upon  a  Taxiarch  detested  by  the  gods,  with  three  crests, 
and  a  red  cloak  of  a  very  bright  colour,  which  he  says  is  the 
Sardian  dye;  but  if  any  where  there  be  occasion  for  him  to  fight 
with  his  red  cloak  on,  then  he  himself  is  dipped  in  a  Cyzicene' 
dye ;  and  then  he  runs  away  the  first,  shaking  his  crests  like 
a  yellow  griffin,®  while  I  stand  watching  the  nets.  But  when 
they  are  at  home,  they  do  intolerable  things ;  enrolling  some 
of  us,  and  striking  off  others  at  their  caprice^  two  or  three 
times.  The  expedition,  we  will  suppose,  takes  place  to-morrow ; 
but  this  man  has  not  purchased  any  provisions ;  for  he  did 
not  know  he  was  to  march  out  with  the  army ;  and  then, 
standing  by  the  statue  of  Pandion,  he  sees  his  own  name  in 
the  list  for  service;  and,  nonplussed  at  his  misfortune,  runs  off 
looking  sour.  These  things  do  these  recreants  before  gods  and 
men  to  us  husbandmen,  but  to  the  people  of  the  city  in  a 

Kv^ovQ  (cai  ^aKrijpiag  twv  (TkoXiuiv.  Arist.  TrjpaQ,  Fragm.  vii.,  Koirili 
Tuv  ftayiipiKwv.     Amphiaraus,  Fragm.  ii.,  Trpo(T«0dXatov  tCjv  Xtvwv. 

•  "  Vines  from  Lemnos  transplanted  to  Attica."     Droysen. 

•  "  Friih  ja  reift  diess  Gewachs."  Droysen.     See  Person,  Phcen. 
1398.  Opusc.  p.  xcii.    Hermann,  Metr.  p.  361. 

'  "  Ori  admovere,"  Brunck's  Index  ;  ^' taste,"  Droysen. 

•  "The  Horse  or  Seasons  :  the  beginning  of  a  song."    Droysen. 

•  The  Attic  substitute  for  a  black  draught. 

•  To  frpotrPXeTTiDv  repeat  i]£o/iai  from  vs.  1161,  and  comp.  vs.  1127. 

"  More  pleased  in  summer  to  grow  corpulent, 
Than  see  a  general,  hated  by  the  gods."         Wheehcright. 
"Lieber  als  den  gottverhassten  Taxiarchen  anzusehn,"  Droysen, 
who  makes  it  a  resumed  sentence,  and  not  a  continuation  of  the 
preceding  line. 

"  Dyes  his  breeches  yellow."    Heine.    Cf.  Markland  ad  Eiu". 
isuppl.  1181. 
"   "  See  Av.  800."  Droysen.     Compare  also  Ran.  932,  937. 
Compare  the  Latin  phrase  susqtie  deque  ferre.      For  which  see 
\«lus  Gellius,  A.  N.  xvi.  9. 

u  2 
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less  degree.  For  which  acts,  please  god,  they  shall  some  time 
render  an  account  to  me.  For  in  truth  they  have  greatly  in- 
jured me,  being  ^  lions  at  home,  but  foxes  in  battle.  \^Enter 
Trygaus  and  servants.^ 

Try.  Ho  !  ho  !  What  a  number  has  come  to  the  wedding- 
dinner  !  Stop  !  wipe  the  tables  with  this  crest;  for  there  is 
no  use  at  all  for  it  any  longer.  Then  bring  in  the  cakes  of  fine 
meal,  and  the  thrushes,  and  many  dishes  of  hare,  and  the  rolls. 
[^Enter  sickle-maker. ~\ 

Sickle-maker.  Where,  where  is  Trygaeus  ? 

Try.  I  am  boiling  thrushes. 

SiCKL.  0  dearest  Trygaeus!  how'^  numerous  are  the  blessings 
you  have  conferred  on  us  by  having  made  peace !  For  heretofore 
no  one  used  ^  to  purchase  a  sickle,  not  even  for  a  small  coin, 
while  noAv  I  sell  them  for  fifty  drachmae ;  ^  and  this  man  here 
sells  his  casks  into  the  country  at  three  drachmae  apiece.  But, 
0  Trygaeus,  take  of  the  sickles,  and  of  these,  what  you  please, 
gratis  ;  and  accept  these  gifts.  For  out  of  our  sales  and  pro- 
fits ^  Ave  bring  you  these  presents  for  your  marriage. 

Try.  Come  then,  depo.sit  these  gifts  with  me,  and  go  in  to 
dinner  as  quickly  as  possible ;  for  see,  here's  this  retailer  of 
arms  approaching  in  high  dudgeon  !  [  Sickle-maker  goes  into 
Trygceus'  house. ^ 

Crest-maker,  {running  in).  Alas,  O  Trygaeus,  how  ut- 
terly you  have  ruined  me  ! 

Try.  What  is  the  matter,  unhappy  man  ?  Surely  you  are 
not  ill  of  a  crest  ?  ^ 

Crest.  You  have  destroyed  my  trade  and  means  of  life, 
and  this  man's,  and  yonder  spear-maker's. 

Try.  What  shall  I  pay  you  then  for  these  two  crests  ? 

*  "  The  Athenians  had  a  proverb  respecting  the  Lacedaemonians, 
that  they  were  '  Lions  at  home,  foxes  in  open  air.'  "     Voss.  ..■ 

*  See  Porson,  Advers.  p.  225.  1 
'  See  Harper's  "  Powers  of  the  Greek  Tenses,"  p.  85.  * 

*  Cf.  vss.  1217,  1223,  1237,  1241;  and  see  Kruger,  Gr.  Gr.  §  47,  17  ; 
and  for  this  orthography,  see  note  on  Plut.  1019. 

*  Very  often  we  have  an  oblique  case  of  a  relative  in  connexion 
with  a  verb,  instead  of  the  corresponding  case  of  the  substantive  re- 
lated to  the  verb.  Demosth.  Cor.  p.  231,  4,  o\q  ebrvxhKiaav  tv 
AtvKTpoiQ,  their  successes  at  Leuctra.  Cf.  Plut.  876.  Equit.  803.  Nub, 
589.  Soph.  Col.  1411.  "Zum  Geschenk  dir  d.\em,"  Droysen;  biit 
this  would  require  the  absence  of  the  article  before  ^wpa. 

*  For  this  comic  word,  see  Lidd.  Lex.  voc.  \o(pd(tj. 
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Crest.  What  do  you  offer  yourself  ? 

Try.  What  do  I  offer  ?  I  am  ashamed  to  mention  it.  But 
still,  because  the  point  of  the  helmet  takes  a  great  deal  of 
labour,  I  would  give  three  choenixes  of  dried  figs  for  them,  in 
order  that  I  may  wipe  my  table  with  this  here. 

Crest.  Go  in,  then,  and  bring  the  dried  figs ;  for  it  is  bet- 
ter, my  friend,  than  to  get  nothing.  \_Enter  breastplate -maker 
and  trumpet-maker S\ 

Try.  Take  them  away,  take  them  away,  with  a  mischief, 
from  my  house  !  The  crests  are  losing  their  hairs  and  are 
good  for  nothing.  I  would  not  purchase  them,  not  even  for 
a  single  dried  fig.     [^Exit  crest-maker.'] 

Breastplate-maker.  What  then,  wretched  man,  shall  I 
make  of  this  hollow  breastplate  worth  ten  minse,  which  has 
been  most  beautifully  put  together  ! 

Try.  This  article  shall  not '  cause  you  loss ;  but  give  this 
to  me  at  cost  price ;  for  it  is  very  convenient  to  use  for  a  close- 
stool — 

Breastpl.  Cease  to  insult  me  on  account  of  my  wares  ! 

Try.  In  this  way,  when  I  have  put  three  stones^  beside  it. 
Is  it  not  handy  ? 

Breastpl.  But  how  in  the  world  will  you  ■wipe,  you  great 
stupid  ? 

Try.  Thus,  putting  my  hand  through  the  oar-hole,  and 
thus 

Breastpl.  With  both  hands  at  a  time,  pray  ? 

Try.  Aye,  by  Jove  !  lest  I  be  detected  filching  an  oar-hole 
of  the  ship. 

Breastpl.  Then  will  you  sit  and  ease  yourself  over  a 
vessel  worth  ten  minse  ? 

Try.  Aye,  by  Jove,  you  rogue  !  for  do  you  suppose  I  would 
sell  my  rump  for  a  thousand  drachmae  ? 

Breastpl.  Come  now,  bring  out  the  money  ! 

Try.  But,  my  good  sir,  it  presses  my  bottom.  Take  it 
away  !     I  won't  buy  it.     [^Exit  breastplate-maker.'] 

Trumpet-maker.  What  then  shall  I  make  of  this  trumpet, 
which  I  formerly  purchased  for  sixty  drachmae  ? 

»  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  58,  7,  obs.  6;  §  67,  11,  obs.  4.  "  Fiir  das, 
was  er  dich  gekostet  hat."  Droysen.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  17. 
Cf.  vs.  1223. 

*  Cf.  Plut.  817. 
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Try.  Pour  in  some  lead  into  this  hollow  part,  and  then  in- 
sert a  pretty  long  stick  above,  and  it  will  become  a  pendent 
cottabus  for  you. 

Tkump.  Ah  me !  you  are  laughing  at  me. 

Try.  Well,  I  will  recommend  another  plan.  Pour  in  the 
lead,  as  I  said,  and  add  a  balance  suspended  on  this  side 
by  small  cords,  and  it  will  be  for  you  to  weigh  figs  to  your 
servants  in  the  fields.     \^Enter  helmet-maker.'] 

Helmet-maker.  O  implacable  Fortune,  how  you  destroyed 
me,  when'  I  gave  a  mina  for  these !  And  now  what  shall  I 
do  ?  for  who  will  purchase  them  ? 

Try.  Go  and  sell  them  to  the  Egyptians ;  for  they  are  con- 
venient for  measuring  their  purgative  draughts.^  \_Enter 
spear-maker. ~\ 

Spear-maker.  Alas,  helmet-maker,  how  miserably  are  we 
circumstanced !  ^ 

Try.  This  man  has  not  suffered  any  evil. 

Spear.  But  what  is  there  any  longer  for  which  any  one 
will  make  use  of  helmets  ? 

Try.  If  a  person  learn  to  make  handles  of  this  sort,  he 
will  sell  them  far  better  than  at  present.  [^Pulls  him  by  the  ears.] 

Helm.  Let  us  depart,  0  spear-maker  ! 

Try.  By  no  means,  for  I  will  purchase  these  spears  from  him.* 

Spear.  How  much,  then,  do  you  offer  ? 

Try.  If  they  were  sawn  in  two,  I  would  take  them  for  vine- 
props,  at  a  hundred  the  drachma.^ 

Spear.  We  are  insulted.  Let  us  retire,  my  friend,  out  of 
the  way.  \_Exeunt  trumpet-maker,  helmet-maker,  and  spear- 
maker.] 

Try.  Aye,  by  Jupiter,  for  already  the  boys  of  the  super- 
numerary guests^  are  coming  out  hither  to  make  water;  in 
order  that,  methinks,  they  may  give  a  prelude  ^  of  what  they 

'  oTf,  not  ort;  for  on  is  never  elided  in  the  comedians;  see  note 
on  Pint.  137. 

*  Cf.  Herod,  ii.  88,  and  see  note  on  Thesm.  857. 

*  Ran.  302,  Travr  aya^d.  TreTrpaya/ifv.  Plut.  629,  u)Q  fiaKapiwc 
irtirpayare.  Lys.  462,  oi;t'  vjg  KaKiiic  TrtTrpayi  fiov  to  to^ikuv.  Cf. 
Aves,  1706.     Plut.  633. 

*  Cf.  Ran.  1229 ;  Ach.  812,  815.      «  See  Kruger's  Gr.  Gr.  §  47,  17. 

*  See  Lidd.  Lex.  voc.  iTriKXjjroc. 

'  The  plural  verb  would  have  been  equally  correct.  See  Person, 
Hec.  1149.  Hermann,  Vig.  n.  38,  b.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  45,  4,  §  63, 
2,  obs.  1. 
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have  to  sing.  [^Enter  son  of  Lamachus.']  But  whatever  you 
intend  to  sing,  boy,  stand  beside  me,  and  first  make  a  prelude ' 
here  in  this  place. 

Sox  OF  L.  "Now  again  let  us  begin  from  warlike  men"^ — 

Try.  Leave  off  singing  of  warlike  men  ;  especially,  0  thrice 
unlucky  boy,  when  there  is  peace.  You  are  ignorant  and 
abominable. 

Son  of  L.  "  But  they,  when  now  they  were  near,  advancing 
against  each  other,  dashed  together  their  ox-hide  shields  and 
bossy  bucklex's."' 

Try.  "Bucklers?"  Will  you  not  cease  mentioning  a 
buckler  to  us  ? 

Sox  of  L.  "  Then  at  the  same  time  arose  the  wailing  and  the 
triumphant  shout  of  men." 

Try.  "  The  wailing  of  men  ?"  You  shall  repent,  by  Bacchus, 
of  singing  of  wailings,  especially  such  as  have  bosses  ! 

Sox  OF  L.  What  then,  pray,  shall  I  sing  ?  for  do  you  tell  me 
in  what  songs  you  take  pleasure. 

Try.  "  Thus  they  feasted  on  the  flesh  of  oxen,"  and  such 
songs  as  this.  "  They  set  out  breakfast,  and  whatever  is  most 
agreeable  to  eat." 

Sox  OF  L.  "  Thus  they  feasted  on  the  flesh  of  oxen,  and  un- 
harnessed the  sweating  necks  of  their  horses  when  they  were 
sated  of  war." 

Try.  Good  ;  "  They  were  sated  of  the  war,  and  then  they 
ate."  Sing  these,  these  !  "*  how  they  ate,  when  they  were  sated. 

Sox  OF  L.  "  Then  they  armed  themselves,^  after  they  had 
ceased " 

Try.  With  delight,  I  dare  say. 

Sox  OF  L.  "  And  poured  forth  from  the  towers,  and  an  in- 
extinguishable clamour  arose." 

Try.  May  you  perish  most  miserably,  boy,  together  with 

'  See  Valck.  Theoc.  vi.  20,  and  for  iv^dSi  avrov,  see  note  on 
Plut.  1187.  „        , 

*  "A  quotation  from  some  Epigonic  -poem."  Droysen.  For  the 
proper  meaning  of  oirXoTipog,  see  Liddell's  Lex. 

'  "  From  Hom.  II.  iv.  446."     Droyseri. 

*  For  these  emphatic  repetitions,  cf.  vs.  1119.  Ran.  301,  759,  847. 
Vesp.  208,  1200.    Eccles.  320,  998,  1065,  1135.    Thesm.  292.  Nub. 

:657,  690,  760,  1320,  1444,  1485.  Aves,  1122. 

1     *  ^wprjaaia^ai  means  (1st)  put  on  armour,  (2nd)  get  drunk.     Try- 

gasus  understands  him  in  the  second  sense : — 
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your  battles  !  for  you  sing  of  nothing  but  war.  Whose  son 
in  the  world  are  you  ?  ^ 

Son  of  L.  I  ? 

Try.  Yes,  you,  by  Jupiter. 

Son  of  L.  The  son  of  Lamachus. 

Try.  Bah !  Upon  my  word,  I  was  wondering,  as  I  listened 
to  you,  if  you  Avere  not  the  son  of  some  strife-desiring  man 
who  will  ^  come  to  a  bad  end  in  battle.  Begone,  and  go  and 
sin"-  to  the  spearmen  !  \_Exit  son  of  Lamachus.']  Where  is 
the  son  of  Cleonymus  ?  [^Enter  son  of  Cleonymus.']  Sing 
me  something,  before  you  go  into  the  house  !  for  I  well  know 
that  you  will  not  sing  of  battles ;  for  you  are  the  son  of  a 
discreet  father. 

Son  of  Cl.  "  Some  one  of  the  Saians  exults  in  my  shield, 
which  I  left  unwillingly  in  the  thicket,  my  blameless  armour."^ 

Try.  Tell  me,  you  imp,  are  you  singing  against  your  own 
father  ? 

Son  of  Cl.  "But  I  saved  my  life." 

Try.  And  disgraced  your  parents. — But  let  us  go  in  ;  for 
I  well  know  for  a  certainty  that,  being  the  son  of  that  father, 
you  will  never  forget  these,  as  many  as  you  sung  just  now 
about  the  shield.  \_Exit  son  of  Cleonymus.']  Now  it  will  be 
your  remaining  task  who  remain  here,*  to  eat  up  all  these, 
and  to  devour  them,  and  not  to  ply  empty  jaws.  But  fall 
upon  them  manfully,  and  grind  them  with  both  your  jaws ; 
for  there  is  no  use,  you  rogues,  in  white  teeth,  unless  they 
also  chew  something. 

Cho.  This  shall  be  our  care ;  but  you  also  do  well  in 
admonishing  us. 

Try.  Come  ye,  who  before  were  starving,  fall  upon  the 
hare's  flesh !  for  it  is  not  permitted  every  day  to  fall  in  with 
cheese-cakes  wandering  unprotected.  Wherefore  bite  away  ! 
or  I  declare  you  will  quickly  repent. 

"  Panzerten  dann  sich,  sobald  sie  geendiget 

Try.  Lustig  mit  Wein !  brav  !  "  Droysen. 

There  is  precisely  the  same  pun  in  Ach.  1135. 
'  See  note  on  Nub.  840. 

^  "  A  parody  on  the  name  of  Lamachm.'"    Liddell. 
. '  "A"  ^P'gi'^"i  of  Archilochus,  who  in  a  battle  against  the  Thra- 
cian  Saians  had  left  behind  his  shield  in  a  bush."      Voss. 
*  A  prose  writer  would  have  said  rwv  ivrav^a  iiivovtwv. 
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Cho.  It  behoves  every  one '  to  use  words  of  good  omen,  and 
to  bring  out  the  bride  hither,  and  to  carry  torches ;  and  that 
all  the  people  join  in  rejoicing,  and  dance  in  honour  of  her. 
And  now  we  ought  to  carry  back  all  the  implements  to  the 
fields,  after  having  danced  and  poured  libations,  and  driven 
away  Hyperbolas,  and  prayed  to  the  gods  to  give  wealth  to 
the  Greeks,  and  that  we  may  all  alike  produce  abundant  bar- 
ley and  abundant  wine,  and  figs  to  eat ;  and  that  our  wives 
may  bear  us  children,  and  that  we  may  recover  again,  as  before, 
all  the  blessings  as  many  as  we  lost,  and  that  glittering  iron 
cease !  [^Enter  Opora  dressed  as  a  bride,  and  escorted  by 
numerotis  attendants  bearing  torches^] 

Try,  Come,  wife,  to  the  country  ;  and  see  that,  pretty^  as 
you  are,  you  lie  with  me  prettily ! 

Clio.  O  thrice  happy !  How  justly  now  you  enjoy  your 
blessings !  O  Hymen,  Hymenaeus  !  O  Hymen,  Hymenoeus  ! 
What  shall  we  do  to  her  ?  What  shall  we  do  to  her  ?  We 
will  take  a  crop  of  her :  we  will  take  a  crop  of  her.  Come, 
sirs,  let  us  ^  who  are  appointed  take  up  and  carry  the  bride- 
groom !     O  Hymen,  Hymenaeus  !     0  Hymen,  Hymenaeus ! 

Try.  At  any  rate  you  shall  dwell  happily,  not  having  trou- 
bles, but  gathering  figs.  0  Hymen,  Hymenaeus  !  0  Hymen, 
Hymenceus  ! 

Cuo.  His  fig  great  and  thick,  and  hers  sweet. 

Try.  You  will  say  so,  Avhen  you  eat  it,  and  drink  abund- 
ant wine.     0  Hymen,  Hymenaeus !     O  Hymen,  Hymenaeus  I 

Cho.  Farewell,*  farewell,  sirs !  and  if  you  follow  along 
with  me,  you  shall  eat  cheese-cakes.     [^Exeunt  omnes.'] 

'  Horn.  II.  B.  382,  iv  n'tv  tiq  Sopv  S»j^a(T&w.      Cf.  Herod,  viii.  109. 
Kriiger's  Gr.  Gr.  §  51,  16,  obs.  10. 
^  See  note  on  Eccles.  730. 
3  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  50,  8,  obs.  3. 
*  See  Porson,  Orest.  470. 
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DRAMATIS    PERSONiE. 

EUELPIDES. 

PISTHETAIRUS. 

TROCHILUS,  Servant  to  Epops. 

EPOPS. 

CHORUS  OF  BIRDS. 

PHCENICOPTERUS. 

HERALDS. 

A  PRIEST. 

A  POET. 

A  PROPHET. 

METON,  the  Astronomer. 

A  COMMISSIONER. 

A  HAWKER  OF  DECREES. 

MESSENGERS. 

IRIS. 

A  PARRICIDE. 

CINESIAS,  the  Dithyrambic  Poet. 

AN  INFORMER. 

PROMETHEUS. 

NEPTUNE. 

TRIBALLUS. 

HERCULES. 

A  COOK. 

SERVANTS. 

MUTES. 


THE  ARGUMENT. 


For  the  date  of  this  Comedy,  see  Clinton's  Fast.  Hellen.  p.  75, 

ed.  2nd. 

'^  Aristoph.  "O^viOtq.  Arg.  Avium  ii.,  tSiSdxOr]  tvi  Xa(3^iov  apxcr- 
rof  tic  a<fTV  Sid  KaXXtirrpdrov,  oq  ^v  hirepog  toIq  'Opi/to-i'  irpioTOC 
'Aiitii/Uiq  K(i>iiaara~ic'  rpiroe  ^pvvixog  Moi^orpoTry.  Arg.  Av.  iii., 
ini  Xajipiov  to  dpdfia  Ka9rjictv  fig  darv  Sid  KaWiov  (1.  KaWiffrpaTOv) . 
[Elaphebolion,  or  March,  b.  c.  414.]    Schol.  Av.  998,  KaMrai  Si  kuI 

0  MoVOTponOQ  iTTl  TOV  aVTOV  %WjOlOU." 

This  Comedy  is  a  burlesque  upon  the  national  Mythology  of  that 

"  Blithe  race !  whose  mantles  were  bedeck'd 
With  golden  grasshoppers,  in  sign  that  they 
Had  sprung,  like  those  bright  creatures,  from  the  soil 
Whereon  their  endless  generations  dwelt." 

The  plot  is  this.  Euelpides  and  Pisthetairus,  two  old  Athenians, 
disgusted  with  the  litigiousness^  wrangling,  and  sycophancy  of  their 
countrymen,  resolve  upon  quitting  Attica.  Having  heard  of  the 
fame  of  Epops,  sometime  called  Tereus,  {tov  Ttjpea  tnona  ytvofitvov, 
Arg.,)  and  now  King  of  the  Birds,  they  determine,  under  the  direc- 
tion of  a  raven  and  a  jackdaw,  to  seek  from  him  and  his  subject 
birds  a  city  free  from  all  care  and  strife.  After  some  scrambling, 
their  guides  intimate  to  them  that  they  are  arrived  at  the  residence 
of  Epops.  They  knock,  and  Trochilus  appears,  in  great  alarm,  as 
he  takes  them  for  fox^lers,  Epops,  he  informs  them,  is  now  asleep, 
vs.  82, 

ivSti  KaTa(j)ayd»v  [lipra  Kai  ffkp^oiig  Tivdg. 

After  some  time  his  Majesty  awakes,  and,  upon  their  urging  their 
suit,  makes  them  the  offer  of  several  cities.  These  they  refuse, 
and  Epops  descants  on  the  happiness  of  living  among  the  Birds. 
Pisthetairus  proposes  a  scheme  to  enhance  it.  Upon  this  Epops 
summons  the  Nightingale  to  call  the  Birds  to  council.  They  take 
fright,  and  are  about  to  tear  the  two  old  worthies  to  pieces,  imagin- 


ARGUMENT.  301 

ing  that  their  king  has  betrayed  them.  Epops  explains  his  rela- 
tionship, dwells  upon  their  praise,  and  thus  saves  their  lives. 
Following  the  advice  of  Pisthetairus,  they  build  out  the  gods,  and 
name  their  new  city  Nephelococcygia,  or  "Cloud-cuckoo-town." 
Arrivals  from  Athens,  "with  all  their  trumpery,"  are  not  wanting. 
But  as  by  this  city  in  mid-air  the  gods  above  are  deprived  of  their 
accustomed  offerings,  at  the  suggestion  of  Prometheus,  who  in 
private  informs  Pisthetairus  of  their  famished  state,  the  latter 
considers  it  a  good  opportunity  for  recovering  the  former  dominion 
of  the  Birds,  particularly  as  the  Triballian  gods,  who  dwell  "  extra 
anni  solisque  vius,"  are  on  the  point  of  attacking  Jove,  in  order  to 
compel  him  to  "  open  the  ports."  An  embassy  arrives,  consisting 
of  Hercules,  Neptime,  and  a  certain  Triballian  god.  After  some 
disputes,  it  is  agreed  that  the  Birds  are  to  be  reinstated  in  their 
ancient  rights,  and  that  Pisthetairus  is  to  have  Basileia  as  his  wife. 
The  Comedy  concludes  with  the  Epithalamium.  See  Schlegel, 
Dram.  Lit.  p.  166. 

Frere  remarks  upon  this  Comedy,  that  "  its  success  must  have 
been  a  subject  of  more  than  usual  anxiety  both  to  the  poet  himself, 
and  to  the  Choregus,  and  all  the  higher  orders  of  the  community. 
We  may  conceive  it  to  have  been  intended  as  a  sedative  to  the 
minds  of  the  commonalty,  excited,  as  they  were  at  the  time,  almost 
to  madness  by  the  suspicion  of  a  conspiracy  against  the  religion  and 
laws  of  the  country ;  a  suspicion  originating  in  a  profane  outrage 
secretly  perpetrated,  to  a  great  extent,  in  mere  insolence  and 
wantonness,  by  some  young  men  of  family.  In  the  opinion,  how- 
ever, of  the  Athenian  people,  the  offence  was  viewed  in  a  very 
serious  light,  as  the  result  of  an  extensive  secret  combination,  pre- 
paratory to  other  attempts  still  more  criminal  and  dangerous.  In 
this  state  of  things,  and  while  the  popular  fury  and  jealousy  upon 
religious  subjects  was  at  its  height,  the  poet  ventured  to  produce 
this  play ;  in  which  it  will  be  seen,  that  the  burlesque  of  the  na- 
tional Mythology  is  carried  higher  and  continued  longer  than  in 
any  of  his  other  existing  plays.  The  first  prize  was  assigned  to  a 
play,  the  title  of  which,  "The  Comastae,"  or  "Drunken  Rioters," 
seems  to  imply  that  its  chief  interest  must  have  been  derived  from 
direct  allusions  to  the  outrage  above  mentioned,  and  to  the  indi- 
viduals suspected  to  have  been  engaged  in  it." 
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EUELPIDES,   PiSTHETAIRTJS.* 

EuEL.  {to  his  jackdaw).  Do  you  bid  me  go"^  straight,  where 
the  tree  appears  ? 

PiSTH.  Split  you  ! '  but  this  croaks  back  again. 

EuEL.  Why,  you  knave,  are  we  wandering  up  and  down  ? 
We  shall  perish  with  running  up  and  down  the  road  to  no 
purpose. 

PiSTH.  To  think  of  my  having  rambled,  unhappy  man, 
more  than  a  thousand  stadia  out  of  the  way,  in  obedience  to 
a  raven  !  * 

EuEL.  To  think  of  my  having  worn  off  my  toe-nails,  ill- 
fated  man,  in  obedience  to  a  jackdaw  ! 

PiSTH.  But  I  don't  even  know  any  longer  where  in  the 
world  we  are. 

EuEL.  Could  you  find  out  your  country  any  where  from 
hence ?^ 

PiSTH.  By  Jove,^  not  even  Execestides  could  find  it  out 
from  hence. 

'  "  The  Scene  is  a  wild  desolate  country,  with  a  bare  open  prospect 
on  one  side,  and  some  upright  rocks  covered  with  shrubs  and  brush- 
wood in  the  centre  of  the  stage.  Peisthetairus  and  Euelpides  ap- 
pear as  a  couple  of  worn-out  pedestrian  travellers,  the  one  with  a 
raven,  and  the  other  with  a  jackdaw  on  his  hand :— they  appear  to 
be  seeking  for  a  direction  from  the  motions  and  signals  made  to 
them  by  the  birds."  Frere. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  62,  3,  obs.  2. 

*  "  This  is  addressed  as  a  humorous  sort  of  an  imprecation,  to 
Euelnides."     Feltoti.     Cf.  vs.  1257.     Eccles.  803.     Plut.  279,  892. 

*  Vide  Monk  ad  Ale.  v.  848,  and  note  on  Nub.  268. 

*  "  Von  bier  gen  Athen,  sprich,  fandest  du  wohl  dir  noch  den 
Weg?"  Droysen. 

*  As  yk  in  Attic  Greek  never  follows  an  oath  without  the  inter- 
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EuEL.  Ah  me  !  V<? 

PiSTH.  Do  you,  my  friend,  go  this  way.' 

EuEL.  Verily  he  of  the  Bird-market  ^  has  treated  us  shame- 
fully, the  poulterer  Philocrates,^  being  mad,  who  said  that  these 
would  point  out  to  us  Tereus  the  Epops,  who  became  a  bird, 
from  being — a  bird  ;*  and  sold  this  jackdaw,  the  son  of  Thar- 
relides,^  for  an  obol,  and  this  other  for  three.  But  these  two, 
it  appears,  know  nothing  else  but  biting.^  [Addresses  hisjack- 
daiol.  And  now,  why  are  you  gaping  ?  Will  you  lead  us 
on  some  where  down  the  rocks  V  for  there  is  no  road  here. 

PiSTii.  Nor  is  there,  by  Jove,  a  path  any  where  here. 

EuEL.  Does  the  raven  say  any  thing  about  the  way  ? 

PiSTH.  By  Jove !  she  does  not  croak  now  the  same  as 
before. 

EcEL.  What,  pray,  does  she  say  about  the  way  ? 

vention  of  one  or  more  words,  (see  note  on  Eccles.  748,)  I  would 
read  with  Porson  in  Adv.  p.  36, 

ovdi  fja  At'  tvTtvBiv  -y*  av  'E^ijicfffrt'f;;^. 
Or  with  Reisig,  ovS'  av  fid  Ai'  ivTfvOev  y'  av  'E?ij«€(TTi5;jC. 
"  Not  even  Execestides  could  do  it, 
That  finds  himself  a  native  every  where."  Frere. 
"  Non  sane,  sed  ne  Execestides  quidem  hinc  inventat."  Enger. 
He  is  often  satirized  by  the  comic  writers,  as  a  barbarian  who  pass- 
ed himself  off  as  a  true-born  Athenian.     Cf.  vs.  764,  and  Schol. 
'  "  Eu.  Oh  dear !  we're  come  to  ruin,  utter  ruin  ! 
Peis.  Then  go  that  way,  can't  ye  ;  '  the  Road  to  Ruin.'  "  Frere. 

*  Cf.  Nub.  1065.  Vesp.  1267.  Equit.  668.  Ran.  501.  Plut.  435. 
Pax,  1047.  Nicostratus  ap.  Athen.  xx.  p.  700,  B.,  6  KdirTjXog  yap  ovk 
Tu>v  yfirovwv.  There  is  an  allusion  also  to  Orneae,  a  town  in  Argolis. 
See  Thirlw.  Hist,  Greece,  vol.  iii.  p.  349,  seq. 

»  Cf.  vs.  1070. 

*  "  Da  er  sprach,  die  beiden  zeigten  uns  zu  Tereus  bin, 

Dem  Kukuk,  welcher  \^ogel  er  unter  den  Vcigeln  ist."  Droysen. 

"  The  king  that  was,  the  Hoopoe  that  is  now."  Frere. 

"  Qui  ales  factum  est  ex  avium  prosapia."  Brunck.     "'OpvfC  is  here 

Bex  avium:   all  the  others  are  merely  bpvta,  aviculee,  he   alone   is 

'OpviQ,  as  it  were  "Opvig  fiaaiKtiiQ.     Aristophanes  makes  Tereus,  who 

had  formerly  been  king  of  Thrace,  to  reign  over  the  birds  as  Hoo- 

Foe."   Fritzsche.       '^  irap' vrrovoiav  iSei  yap  Lk  Tdv  dv^puiirwv,"  Schol. 
n  the  word  tiroyp  there  is  a  play  on  the  word  tir6irTr)(;. 
'  "  Of  this  person,  and  his  sons  Asopodorus  and  Didymachias, 
we  know  no  further  particulars."  Droysen. 
'  See  note  on  V'esp.  451.  "  But  neither  of  'em 

Are  fit  for  any  thing  but  to  bite  and  scratch."  Frere. 
^  Comp.  Xen.  Mem.  i.  4,  6;   Plato,  Apol.  p.  27,  B.;    Men.  p.  85, 
B. ;  Rep.  i.  p.  352,  E.,  353,  D. 
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PiSTH.  "f»  iiat  else  but  say  she  will  gnaw  off  my  fingers 
with  biting ! 

EuEL.  Is  it  not  strange  then,  pray,  that  we,  who  wish  to  go 
to  the  crows,'  and  are  ready  prepared,  should  yet  not  be  able  to 
find  the  way  ?  [To  the  spectators.^  For,  my  friends  who  are  pre- 
sent at  our  tale,  we  are  ill  of  a  disease  the  opposite  to  Sacas  ;^ 
for  he,  though  he  is  no  citizen,  forces  his  way  in,  while  we,  hon- 
oured in  tribe  and  birth,  citizens  with  citizens,  have  flown  away 
from  our  country  with  both  feet,^  without  any  one  scaring  us 
away ;  not  hating  that  city  itself,  so  as  not  to  consider  it  to  be 
naturally  great  and  wealthy,  and  common  to  all  to  spend  their 
property  in  litigation  in.'*  For  the  Cicadae,  indeed,  sing  one 
month  or  two  upon  the  branches,  while  the  Athenians  are 
always  singing  during  their  whole  life  upon  lawsuits.'^  For 
this  reason  we  are  journeying  on  this  path,  and  wandering 
with  basket,  and  pot,  and  myrtle-branches,  in  search  of  a 
place  free  from  trouble,  where  we  may  settle  and  live.  Now 
our  journey  is  to  Tereus''  the  Epops,  wishing  to  learn  from 
^hira,  if  any  Avhere,  where  he  has  flown,  he  has  seen  such  a  city. 

'  "There  is  a  pun  on  the  double  meaning  of  the  phrase.  Here 
it  alludes  also  to  the  intention  of  the  two  old  men  to  visit  the  city 
of  the  birds."  Felton. 

^  "  'AKEoriop,  Tpaywdiac  TrotJJTjjc."  Schol.  His  claims  to  citizenship 
seem  like  to  those  of  Execestides.  He  is  called  Sacas,  from  the  name 
of  a  Thracian  tribe,  to  denote  that  he  was  a  foreigner.  Vide  V^esp. 
1221,  Kivog  TiQ  sTipog  Trpbg  KscfiaXrig  'AKsaTopoQ.  A  parasite  of  the 
same  name  is  mentioned  b)'  Athenseus,  lib.  vi.  p.  237,  A. 

'  irapd  npoaSoKiav,  for  with  both  wings. 

*  "  VVir  leiden  just  das  Umgekehrte,  wie  Sakas  dort; 

Der  drangt  sich,  da  er  nicht  Biirgers  Kind  ist,  ein  ;  doch  wir, 
Geehrt  in  Zunft  und  Gilde,  Biirger  schlecht  und  recht 
Wie  die  andern  Biirger,  und  von  niemand  fortgescheucht, 
Sind  aus  der  Heimath  weggeflogen  mit  Sack  imd  Pack, 
Sie  eben  selbst  nicht  bassend,  die  ebrenwertbe  Stadt, 
Als  ob  sie  an  sich  nicht  schon  und  gross  und  gKicklich  sei, 
Und  alien  gemeinsam,  drin  zu  versporteln  Hab'  und  Gut." 

Droysen. 
*  "  For  grasshoppers  sit  only  for  a  month 
Chirping  upon  the  twigs;  but  our  Athenians 
Sit  chirping  and  discussing  all  the  year, 
Perch'd  upon  points  of  evidence  and  law."  Frere. 
Tliere  is  an  equivoque  in  the  last  line,  inasmuch  as  it  also  signifies, 
sing  away  their  whole  pi-operty. 

*  "  The  Tereus ;  that  ancient  Tereus,  well  known  to  the  Athenian 
people,  who  was  changed  into  the  Epops."  Felton. 
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PiSTH.  Hollo  you ! 

EuEL,  What's  the  matter  ? 

PiSTH.  My  raven  has  been  this  long  while  pointing  upwards. 

EuEL.  And  see,  this  jackdaw  gapes  upward !  as  if  show- 
ing me  something.  It  must  be  that  there  are  birds  there. 
But  we  shall  soon  know,  if  we  make  a  noise. 

PiSTH.  Come — do  you  know  what  you  are  to  do  ?  strike 
the  rock  with  your  leg.' 

EuEL.  And  you  with  your  head,  that  the  sound  may  be 
double.^ 

PiSTH.  Do  you  then  take  and  knock  with  a  stone, 

EuEL.   Certainly,  if  you  think  fit.    [^Knocking.l   ^^J  •  ^^7  • 

PiSTH.  Hollo  you !  what  are  you  saying  ?  Do  you  call 
the  Epops  "  Boy  ?"  Ought  you  not  have  cried  "  Epops  "  in- 
stead of  "Boy?  "3 

EuEL.  Epops !  will  you  make  me  to  knock  again  and  again  ? 
Epops ! 

Trochilus.  {from  within).  Who  are  these  ?  Who  is  he 
that  calls  my  master  ?  [  Trochilus  comes  out  dressed  as  a 
bird,  with  a  long  beak.'j 

EuEL.  (Both  parties  start  at  the  sight  of  each  other.)  Apollo, 
averter  of  ill !  What  a  mouth  !  *  [  The  jackdaw  and  raven 
fiy  away.^ 

Troch.  Ah  me,  miserable  !  these  are  bird-catchers. 

EcEL.  Is  there  any  thing  so  dreadful^  in  our  appearance, 
and  not  any  thing  handsomer  to  say  of  tcs? 

Troch.  You  two  shall  be  put  to  death. 

EuEL.  Nay,  we  are  not  men. 

'  " To  kick  against  the  rock  was  proverbial."  Frere.  For  the  con- 
struction.    See  note  on  Pax,  1061. 

*  "  Knock  you  your  head 

Against  the  rock,  and  make  it  a  double  knock."  Frere. 
"  That  the  sound  maij  he  doubled.    See  Porson,  Advers.  p.  105."  Dobree. 
'  "  What  do  you  mean  with  your  Hollo  ? 
You  should  cry  Hoop  for  a  Hoopoe."  Frere. 

*  "Was  fur  ein  Schnabel  das!"  Droysen.  On  the  genitive  of 
exclamation,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  3,  obs.  1. 

*  Droysen  makes  this  a  soliloquy:  "  Was  ist's  denn  Grosses?  ist's 
nicht  besser,  Ich  red'  ihn  an?"  Bothe,  without  interrogation: 
"  Aliquid  tarn  terribile  ne  nominare  quidem  decet."  But  such  a  transla- 
tion is  utterly  impossible,  and  violates  the  natural  order  of  the  words. 
"  Siccine  tremendum  nee  melius  dictu  estf  "  Brunck. 

"No,  no;  don't  be  disturbed;  think  better  of  us."  Frere. 

X 
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Troch.  "What  then  ? 

EuEL,  I  am  a  fearling,^  a  Libyan  bird. 

Troch.  You  talk  nonsense. 

Edel.  {with  corresponding  gesture).  Well  now,  ask  what 
lies  at  my  feet.^ 

Troch.  What  bird  is  this  here  ?  will  you  not  say  ? 

PiSTH.  I  am  a  cackling  ^  from  the  river  Phasis.* 

EuEL.  But  you,  what  beast  in  the  world  are  you,  in  God's 
name  ? 

Troch.  I  am  a  slave-bird. 

EuEL.  Have  you  been  vanquished  by  any  cock  ?  ^ 

Troch.  No  ;  but  when  my  master  became  an  Epops,  then 
he  besought  me  to  become  a  bird,  so  that  he  may  have  an 
attendant  and  servant. 

EuEL.  Why,  does  a  bird  also  want  a  servant  ? 

Troch.  Yes,  he,  because,  I  fancy,  he  was  once  a  man  in 
former  time,  now  and  then  longs  to  eat  Phaleric  anchovies.^ 
I  take  the  dish  and  run  to  fetch  the  anchovies.  Does^  he 
feel  a  desire  for  pea-soup ;  is  there  need  of  a  ladle  and  pot ; 
I  run  to  fetch  a  ladle. 

EuEL.  This  here  is  the  "running"  bird.  Do  you  know 
then,  Trochilus,  what  you  are  to  do  ?   Call  your  master  for  us. 

Troch.  Nay,  just  now,  by  Jove,  he  is  sleeping,  after  a 
meal  of  myrtle-berries  and  sundry  ants. 

EuEL.  Nevertheless,  awake  him. 

Troch.  I  know  for  certain  that  he  will  be  angry  ;  but  for 
your  sakes  I  will  rouse  him.     \ Exit  Trochihis.'\ 

PiSTH,  {looking  after  him).  May  you  perish  miserably, 
because  you  have  so  tormented  me  with  fright.^ 

'  "  Ich  heisse  Aengsterling."  Droysen.  "The  fright  has  turned 
me  into  a  yellow-hammer."  Frere. 

*  "  Frag'  den  Zeugen  hinter  mir  !  "  Droysen. 

"  K'iyu  wf  vito  Toil  S'tovq  ivaftiKwg."  ScJiol. 
'  "  Qui  insuper  etiam  cacavit  pr£e  timore,  ut  prior  ille."    Bergler. 
"  Ich  bin  der  Kackerling  aus  dem  Herz-im-Hosen-land."    Droysen. 

*  Athenaeus,  in  quoting  this  passage,  lib.  ix.  p.  387,  A.,  adds — Kai 
TO  IV  Nd^tXaif  5'  tTTi  tS>v  opviOojv  tywyt  clkovw,  koI  oiik  siri  "iinzwv,  iiQ 
TToXXoi.  TovQ  ^aaiavovQ,   cvq  Tpsrjtti  AtUiyopag. 

Nub.  v.  109.     See  note  on  Ach.  735. 
'  In  cock-fighting  the  conquered  bird  was  called  SovXoq. 
«  Vide  Athen,  lib.  vii.  p.  285,  C;  Equit.  vs.  645,  649,  666,  672,  &c. 
'  For  this  singular  construction,  see  note  on  Thesm.  405. 

*  "  Confound  ye,  I  say,  you've  frighten'd  me  to  death."  Frere. 
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EuEL.  Ah  me,  unfortunate !  even  my  jackdaw  has  gone 
under  the  influence  of  fright. 

PiSTH,  O  you  most  cowardly  beast,  through  fear  have  you 
let  the  jackdaw  go  ? 

EuEL.  Tell  me,  have  you  not  let  your  raven  go  in  your  fall  ? 

PiSTH.  Not  I,  by  Jupiter  ! 

EuEL.  Why,  where  is  it  ? 

PiSTH.  It  has  flown  away. 

EuEL.  Then  you  didn't  let  it  go  !  My  good  sir,  how  brave 
you  are ! 

Epops.  {from  within).  Open  the  wood,^  that  I  may  at 
length  go  forth.  \^Enter  Epops  with  a  tremendous  beak  and 
crest.'] 

EuEL.  O  Hercules !  what  in  the  world  is  this  beast  ?  What 
a  plumage  !     What  a  fashion  of  triple  crests  ! 

Epops.  Who  are  they  that  seek  me  ? 

EuEL.  The  twelve  gods^ seem  to  have  ruined  you. 

Epops.  Are  you  mocking  me,  seeing  my  plumage  ?  Don't 
do  so,  for  I  was  a  man,  0  strangers  ! 

EuEL.  We  are  not  laughing  at  you. 

Epops.  At  what  then  ? 

EuEL.  Your  beak  appears  to  us  ridiculous.^ 

Epops.  In  such  a  manner,  however,  does  Sophocles*  in  his 
tragedies  outrage  me,  Tereus. 

"  Dass  dich  der  Henker,  wie  du  mit  Angst  mich  todt  gemacht !  " 

Droyseji. 
"  The /ear,  in  this  and  in  the  reply  of  Euelpides,  is  caused  by  the 
tremendous  opening  of  the  beak  of  Trochilus."  Felton.  For  a»c  = 
oTi  oiTioc,  of.  Plato,  Phsedon,  p.  48,  E. ;  Eur.  Iph.  T.  1118;  Tro.  895. 

'  "  The  voice  of  Epops  is  heard,  giving  orders,  in  a  tone  o! 
ludicrous  importance,  to  open,  not  the  door,  but  the  wood."     Felto^x. 

'  "The  twelve  gods,  I  think,  are  banded  for  our  ruin."    Carey. 

"May  the  heavenly  powers — !    \_Aside^    Confound  ye,  I  say." 

Frere. 

"  Die  zwolf  Olympier — ruinirten  dich  etwas,  wie  es  scheinet !  " 

Droysen. 
"  Consentes  dii — te  mulcasse  videntur."  Brunck.  "  May  the  twelve  gods 
have  you  in  keeping"  was  the  usual  formida  in  the  invocation  of 
blessings  on  a  person's  first  entrance;  but  here  the  ludicrous  ap- 
pearance of  Epops  makes  Euelpides  give  a  sudden  turn  to  the 
sentence,  and  substitute,  irapa  Trpoa^oKiav,  "  seem  to  have  been  afoul 
of  you."     For  t'iKaaiv,  cf.  Nubes,  341.     Ruhnken,  Tim.  Lex.  p.  71- 

*  "Only  that  beak  of  yours  seem'd  rather  odd."     Frere. 

*  In  his  tragedy  of  Tereus,  Sophocles  had  at  the  close  of  the  play 

X  2 
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Edel.  Why,  are  you  Tereus  ?  whether  are  you  a  bird  or 
a  peacock  ? ' 

Epops.  I  am  a  bird. 

EuEL.  Why,  where  then  are  your  feathers  ? 

Epops.  They  have  fallen  off. 

EuEL.  From  some  disease  ? 

Epops.  No;  but  during  the  winter  all  the  birds  moult; 
and  then  again  we  put^  forth  others.  But  tell  me,  who  are  ye  ? 

EuEL.  We? Mortals. 

Epops.  From  what  country  by  race  ! 

EuEL.  From  that  country,  whence  come  the  beautiful 
triremes.^ 

Epops.     Are  you  Heliasts  ? 

EuEL.  Nay,  but  of  the  opposite  bent, — Antiheliasts.^ 

Epops.  Why,  is  this  seed^  sown  there? 

EuEL.  You  might  perhaps  get  a  little  out  of  the  fields  if 
you  searched. 

Epops.  But  desirous  of  what  matter,  pray,  have  you  come'' 
hither  ? 

Euel.  Wishing  to  advise  with  you. 

Epops.  What  about  ? 

Euel.  Because,  in  the  first  place,'^  you  were  once  a  man, 

brought  him  on  the  stage  metamorphosed  into  a  Hoopoe,  whose 
form  is  here  parodied."  Droysen.     See  note  on  Vesn.  316.  Pax,  697. 
'  It  seems  best  explained  by  a  line  from  Eubulus,  preserved  in 
Athenaeus,  lib.  ix.  p.  397,  B., 

Kai  yap  6   Tawg  Sid  to  (tttciviov  Qav^aZ,tTai. 
"  Sag',  ob  Vogel  oder  Pfau?"    Droysen. 
'  Vide  Div.  Marc.  c.  xiii.  28,  orav  avrrig  ySri  6  KKdcoc  aTraXoQ 
ysvi'iTai,  Kai  tKipvy  rd  (piWa  (its  leaves),  yivwffKtrt  on  iyyvQ  to  Gipog 
tffnV.— Middleton  on  the  Greek  Article,  p.  243.    Ed.  Scholef. 

'  "  The  splendid  armament  equipped  for  the  Sicilian  expedition 
had  recently  sailed  from  the  Pirseeus."     Felton. 

*  "  Quite  the  reverse,  we're  anti-jurymen."     Frere. 
For  fidWd,  see  note  on  Thesm.  646.  ' 

*  "  Wird  denn  jetzt  noch  solche  Zucht  bei  euch  gezogen  ?  "  Droysen. 
Epops  speaks  in  his  character  of  bird  :  the  word  also  means  race. 
'^  Vide  Elms,  ad  Acharn.  vs.  733. 

'  "  Because  you  were  a  man — the  same  as  us  ; 
And  found  yourself  in  debt — the  same  as  us; 
And  did  not  like  to  pay — the  same  as  us ; 
And  after  that,  you  changed  into  a  bird ; 
And  ever  since  nave  flown  and  wandered  far 
Over  the  lands  and  seas,  and  have  acquired 
All  knowledge  that  a  bird  or  man  can  learn."    Frere. 
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as  we  ;  and  once  owed  money,  as  we  ;  and  once  took  pleasure 
in  not  paying  it,  as  we.  In  the  second  place,  again,  having 
taken  in  exchange  the  nature  of  birds,  you  have  flown  over 
both  land  and  sea  round  about,  and  know  all  things,  as  many 
as  man,  as  many  as  bird  can  know.  On  this  account,  there- 
fore, we  have'  come  hither  to  you  as  suppliants,  if  you  would 
point  out  to  us  any  city  of  good  wool,  soft  as  a  blanket  to  lie 
down  in. 

Epops.  Then,  do  you  seek  a  greater  city  than  Athens  ?^ 

EuEL.  In  no  wise  a  greater,  but  one  more  suited ^  to  us. 

Epops.  You  are  evidently  seeking  to  have  an  aristocratic 
government. 

EuEL.  I  ?  By  no  means :  I  even  abominate  the  son  of 
Scellias.'' 

Epops.  What  sort  of  a  city  then  would  you  like  best  to  in- 
habit ? 

EcEL.  Where  the  most  important  affairs  were  of  the  fol- 
lowing sort :  where  some  one  of  my  friends  came  to  my  door 
early  in  the  morning  and  spoke  as  follows :  "  By  the  Olympian 
Jove,  take  care  that  you  are  with  me  early,  both  you  and 
your  children,-^  after  they  have  washed,  for  I  am  about  to  give 
a  marriage-feast,^  and  by  no  means  act  otherwise ;  else,  do 
not  come  near  me  then  when  I  am  faring  ill."'' 

Epops.  By  Jove,  you  are  fond  of  toilsome^  affairs.  \_Turn- 
ning  to  Pisthetairus.']     What  then^  do  you  say? 

PiSTH.  I  too  am  fond  of  such  things. 

Epops.  Of  what  ? 

1  See  Elmsl.  Iph.  T.  777 ;  and  for  ravra,  cf.  Nub.  319. 
'  See  Cramer's  Greece,  vol.  i.  p.  26 ;  vol.  ii.  p.  277,  278.     "  Here 
it  is  a  jesting  antithesis  to /iaX0a«:i7v."     Felton. 

''""'•  •..     •.       .1     ..•  ,.        ...   '-''•'""  Droysen. 


irapa  to 
prjTiop  Affioa- 
9(vt]c  typatpev."     Schol. 

^  Lys.  vs.  1066,        »;(cfr'  ovv  tlq  ifiov 

TTIflfpOV  TTOi^  de  XP'/ 

Tovro  Spav  \i\ovfiivovQ, 
avrovQ  Tt  Kai  rd  iraiSi'. 

•  An  accusative  of  cognate  notion. 

^  "  A  witty  perversion  of  the  proverb  against  those  who  do  not 
visit  their  friends  in  time  of  trouble."  Felton. 

*  Said  ironically. 

»  ri  lai;    quid  porrol     Cf.  vss.  826,  1615,  1676.    Hermann,  Vig. 
n.  346. 
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Pistil  Where  some  father  of  a  blooming  boy  meeting  me 
shall  complain  of  me  as  follows,  as  though  he  had  been  in- 
jured : — "  It  Avas  a  pretty  act  of  yours,  my  Stilbonides,  when 
you  found  my  son  returning  from  the  gymnasium  after  bath- 
ing, and  did  not  kiss  him,  or  address  him,  or  salute  him,  or 
shake  his  hand,  though  you  are  my  paternal  friend."  ^ 

Epops.  0  you  poor  fellow  for  the  hardships  which  you 
long  for! 2  Yet  there  is  a  wealthy  city,  such  as  you  two 
mention,^  on  the  coast  of  the  Red  Sea.* 

EuEL.  Ah  me !  by  no  means  by  the  sea-side,  where  the 
Salaminian  galley^  will  come  in  sight  early  in  the  morning 
brin'^ing  a  summoner.  But  are  you  able  to  point  out  to  us 
some  Grecian  city  ? 

Epops.  Why  do  you  not  go  and  colonize  the  Elean  ^  Lepreum? 

EuEL.  Because,  by  the  gods,  inasmuch  as,^  without  seeing 
it,  I  abominate  Lepreum  on  account  of  Melanthius.** 

Epops.  Well,  there  are  others,  the  Opuntian^  Locrians, 
where  it  is  fit  to  dwell. 

'  See  note  on  Ach.  1000. 

*  The  construction  is  the  same  as  in  Eur.  Hipp.  1407,  ^varaXac 
rriace  ffv/i^opaf.  Cf.  Ale.  751.  Soph.  Rex,  1405.  Ar.  Ach.  1210. 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  3,  obs.  2,  and  vs.  1423,  infra. 

^  XkyiTov.  This  is  not  the  only  passage  I  have  met  with  which 
makes  against  Elmsley's  criticism  on  Acharn.  vs.  733.  See  note  on 
Thesm.  1157. 

*  "  A  humorous  blunder.  The  Red  Sea  was  in  fact  as  inacessible 
to  ancient  European  navigation,  as  the  Caspian."  Frere.  There  is 
some  allusion  to  the  profligate  manners  of  these  cities,  like  those  of 
Sodom  and  Gomorrah.  Bothe  refers  to  Herod,  iii.  101,  in  proof 
of  this. 

*  The  allusion  is  to  the  recent  recall  of  Alcibiades.  See  Thuc.  vi. 
61.     Thirlw.  Hist.  Greece,  vol.  iii.  p.  390,  and  note  on  vs.  1204,  infra. 

*  In  the  Peloponnesian  war  this  city  revolted  from  the  Eleans, 
and  the  protection  which  its  inhabitants  received  from  the  Spartans 
involved  the  latter  in  a  war  with  Elis.  Thucyd.  lib.  v.  31 ;  Xen. 
Hell.  iii.  ii.  18.  Cramer's  Greece,  vol.  iii.  117  :  "The  ruins  of  this 
town  are  to  be  seen  near  the  village  of  '  Strobitzi.'  " 

'  Off' oiric,  Dindorf.  In  his  Poeta;  Scenici  he  had  given  of  ovk, 
which  I  do  not  understand.     "  Et  si  non  viderim."  Brunck. 

«  Vide  Pac.  804,  1008.    The  Scholiast,  never  at  a  loss,  observes, 
ilxt  St  MtXdvOiog  XtTrpav,  and  quotes  two  lines  from  Callias. 
"  No,  no !    No  Lepreums ;  nor  no  lepers  neither. 
No  leprosies  for  me.     Melanthius 
Has  given  me  a  disgust  for  leprosies."  Frere. 

*  "The  Opuntian  Locrians  must  have  been  a  very  debauched  race. 
Opuntius  had  only  one  eye."  Droysen. 
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EuEL.-  Nay,  I  would  not  become  Opuntius  for  a  talent  of 
gold.'  But  of  what  sort,  pray,  is  this  life  amongst  the  birds  ? 
for  you  know  it  accurately. 

Epops.  Not  an  unpleasant  one  to  pass  ;  where,  in  the  first 
place,  we  must  live  without  a  purse. 

EuEL.  You  have  removed  much  of  life's  base  metal. 

Epops.  And  we  feed  in  gardens  upon  the  white  sesame, 
and  myrtle  berries,  and  poppies,  and  mint.^ 

EuEL.  Then  you  live  the  life  of  bridegrooms.^ 

Pisxn.  {awakening  out  of  a  profound  reverie).  Hah  I 
hah !  Verily  I  see  a  mighty  plan  among  the  race  of  birds, 
and  power,  which  might  exist,  if  you  would  obey  me.* 

Epops.  In  what  shall  we  obey  you  ? 

PiSTH.  In  what  shall  you  obey  me  ?  In  the  first  place,  do 
not  fly  about  every  where  with  open  mouth  ;  for  this  act  is 
undignified.  For  example,  if  any  one  there  among  us  should 
inquire  about  the  flutterers,^  "What  sort  of  a  bird  is  this?" 
Teleas  will  say  as  follows  :  "  A  man-bird,^  unstable,  flutter- 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  68,  41,  obs.  8. 
^  Shakspeare,  "  Winter's  Tale,"  act  iv.  sc.  3  : 
"  Here's  flowers  for  you  ; 
Hot  lavender,  mints,  savorj',  marjoram  ; 
The  marigold,  that  goes  to  bed  with  the  sun, 
And  with  him  rises  weeping;  these  are  flowers 
Of  middle  summer,  and,  1  think,  they  are  given 
To  me7i  of  middle  age :  you  are  very  welcome." 
'  apa  and  apa  are  perfectly  interchangeable  in  Attic  poetry.    See 
Herm.  Vig.  n.  292,296.    Elmsley,  Soph.  Col.   118,   152,  408,   1442. 
Rex,  1099.  Cf.  vs.  1308.  Lys.  933.  Vesp.  893.  Eccles.  462,  672.  Ran. 
1414.  Thesm.  i.  8.  Eur.  Iph.  T.  458.  Phcen.  151,  1442,  1669. 
*  "  Hah  !     What  a  power  is  here !  what  opportunities ! 
If  I  could  only  advise  you.     I  see  it  all ! 
The  means  for  an  infinite  empire  and  command  !  "  Frere. 
"  O  grosse  Zukunft  seh'  Ich  im  Volk  der  Vo^el,  seh', 
Wie  eure  Macht  wird  herrschen,  folgt  ihr  memem  Rath !  " 

Droysen. 

*  "  Accusativus  de  quo."  See  Mus.  Crit.  i.  p.  532.  For  itap  ij/tlv, 
compare  the  German  bei  uns.  "  Fluttering  was  at  that  time  a  fashion- 
able phrase  at  Athens."  Droysen.  For  the  omission  of  rig,  see  Her- 
mann on  Soph.  Antig.  1056.  Rex,  315.  Vig.  n.  Ill,  138,  b.  Append, 
p.  696,  748. 

•  Vide  Pac.  1008.  I  have  here  followed  Bothe.  "These  mav  be 
understood  either  as  the  words  of  Teleas,  or  as  a  description  of  nim. 
The  ambiguity  exists  in  the  original,  and  is  evidently  intentional." 
Frere.     "  olroc  Si  cia^dWtrai  wf  lurdfiXriTOQ  roi-f  rpoTrovf,  Trpof  ydp 
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ing,  inconsistent,  never  at  any  time  abiding  in  the  same 
place." 

Epops.  By  Bacchus,  you  rightly  find  fault  with  this.  What 
then  can  we  do  ? 

PiSTH.  Found  one  city.' 

Epops.  But  what  sort  of  a  city  could  we  birds  found  ? 

PiSTii.  What,  really?  0  you  who  have  uttered  a  most 
stupid  expression  !  look  down. 

Epops.  Well  now,^  I  am  looking. 

PiSTH.  Now  look  upwards  ! 

Epops.  I  am  looking. 

PiSTH.  Turn  your  neck  round. 

Epops.  By  Jove,  I  shall  come  finely  off,'  if  I  shall  get  my 
neck  twisted. 

Pisxn.  Did  you  see  any  thing  ? 

Epops.  Aye,  the  clouds  and  the  heavens. 

PiSTH.  Is  not  this''  then,  1  ween,  the  pole  of  the  birds? 

Epops.  Pole  ?    In  what  way  ? 

PiSTH.  Just^  as  if  one  were  to  say  "  place."  ^  And  be- 
cause this  turns  round,  and  passes  through  all  things,  for 

ry  KivaiSi(f.  Kai  IttI  SiiXi^  Kal  6\po^ayi<f.  Kal  voafifffUfi Kai  Trovrjpia  oi'tiSi- 
^ouffi  Tov  TtXtav."   Schol. 

'  "Peis.  {emphatically).  Concentrate! 
Bring  all  your  birds  together.     Build  a  city."     Frere. 
"Baut  euch  alien  eine  Stadt."     Droysen. 
-  "For  the  various  senses  in  which  these  two  particles  are  used 
in  connexion,  see  Hartung,  vol.  i.  p.  253,  254."     Feltoii. 

^  Vide  Equit.  vs.  175,  tvdatfiovrjffio  S',  ei  £iaarpa(j>r)aonai'  Liddell 
cites  vs.  1358,  tn/ra.  In  Dindorfs  text  with  interrogation,  hut  in 
the  version  accompanying  his  text  without  interrogation,  vr)  Aia  is 
irreconcilable  with  an  interrogative  clause. 

*  Aristoph.    Gerytad.   Fragm.  xiii.,   iroXog  roS'  icrri.     Nub.  201,'; 
cKTTpovon'ia  fiiv  avTtji.    See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  61,  7.   Ran.  181. 

*  Lucretius  calls  the  heavens,  (lib.  v.  1435,) 

"  Mundi  magnum  et  versatile  teniplum." 

"  Philosophers  of  late  call  it  the  pole  ; 

Because  it  wheels  and  rolls  itself  about, 

As  it  were  in  a  kind  of  roly-poly  way."  Frere. 
"  This  jrdXoe  was  at  that  time  a  pet  word  of  the  philosophers  and 
pathetic  poets."     Droysen.     In   the  present  passage  it  affords  our 
author  a  string  of  puns,  voXoq,  iroXig,  iroXnaGai.     The  comic  writers 
lost  no  opportunity  of  ridiculing  the  mania  for  astronomy. 

*  uxrnfp  flrroi  =  idem  ac,  without  any  influence  on  the  case  of 
TOTTOQ.  Cf.  vs.  282,  infra. 
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this  reason  it  is  now  called  "  pole."     If  you  found  this  and 
once  fortify  it,  it  shall  be  called  "Polls"  from  this  "pole."^  s 
So  that  you  shall  rule  over  men  like  locusts,  but  the  gods,  on 
the  other  hand,  you  shall  destroy  with  a  Melian  famine.^ 

Epops.  How? 

PiSTH.  Your  atmosphere,   I  ween,  is  placed  midway  be- 
tween earth  and  heaven.^    Then,  like  as  we,  if  we  wish  to  go  ^ 
to  Pytho,  ask  of  the  Boeotians  a  passage,  so,  when  men  sacri- 
fice to  the   gods,  unless  the  gods  bring  in  tribute  to  ye«,"* 
ymi  shall  not  grant  a  passage  to  the  odour  of  the  thighs 
through  your  foreign  city  and  the  atmosphere. 

Epops.  Hah  I  hah !  by  earth,  by  snares,  by  meshes,*  by 
nets,  I  never  heard  a  more  clever^  device !  so  that  I  would 
found  the  city  in  conjunction  with  you,  if  the  other  birds 
were  to  agree. 

PiSTH.  Who  then  will  state  the  matter  to  them  ? 

Epops.  You ;  for  I,  through  living  a  long  time  amongst 
them,  have  taught  them  the  faculty  of  speech,  who  were  here- 
tofore barbarians.^ 

PiSTH.  How  then  would  you  summon  them  together  ? 

Epops.  Easily :  for  when  I  have  gone  immediately  into  the 
thicket  here,  and  then  wakened  my  nightingale,^  we  will 
summon  them.  And  if  they  hear  our  cry,  they  will  run  at 
full  speed. 

*  "  So  wiirde  sie  aus  eurer  Stdtte  zu  eurer  Stadt."    Droysen. 
-  Vide  Cramer's  Greece,  vol.  iii.  p.  404.     For  the  historical  fact, 
Thucyd.  lib.  v.  84,  116.     It  took  place  b  c.  416. 
^  See  note  on  Ach.  434. 

*  Vide  infra,  vs.  528,  epcr),  vc^iXac,  SiKTva,  irrjKrdg,  Schol.  tlSoc 
SiKTvov  QrjpivTiKoi).  "  He  swears  by  the  powers  which  to  him  are 
fearful."    Droysen. 

*  "  Bei  der  Nacht  und  Schlinge,  beim  Dohnenstrich  und  Nebel- 

garn ! 
So  Schlaue  Gedanken  hab'  Ich  im  Leben  nicht  gehort !  "Droys. 
Comp.  Monk,  Hippol.  vs.  990.  For  the  construction  of  nn  iJKovaa, 
see  note  on  Eccles.  1145,  1000.  In  oaths  the  dependent  verb  regu- 
larly takes  fit).  Horn.  II.  O.  34,  laru)  vvv  yaia — /ij)  irrjuaivu.  Cf.  II. 
K.  330.  Hermann,  Vig.  n.  267- 

*  Vide  Blomf.  Gloss,  in  Agam.  vs.  1017;  Herod,  lib.  ii.  57,  twf  f« 
ij3api3api?f,  iSoKis  fftpi  opvi9og  rponov  <p9iyyia9at. 

*  Ilis  trife  Procne,  who  was  metamorphosed  into  the  nightingale. 
"  A  female  performer  on  the  flute,  a  great  favourite  of  the  public 
and  with  the  poet,  after  a  long  absence  from  Athens,  engaged  to 
perform  in  this  play,  which  was  exhibited  with  an  unusual  reckless- 
ness of  expense."     Frere, 
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PiSTH.  0  dearest  of  birds,  then  do  not  tarry,  but,  I  entreat 
you,  come,  enter  into  the  thicket  as  quickly  as  possible,  and 
waken  up  your  nightingale.    \_Exit  Epops  into  the  thicket.'] 

Epops.  {singing  from  behind  the  scene).  Come,^  my  mate, 
cease  from  slumber,  and  pour  forth  strains  of  sacred  hymns, 
which  thou  chantest  with  thy  divine  mouth,  trilling  with  the 
liquid  notes  of  thy  tawny  throat  mine  and  thy  much-wept 
Itys.'^  Clear  goes  the  sound  through  the  thick -leaved  yew- 
tree  to  the  seat  of  Jove,  where  the  golden-haired  Phcebus,  as 
he  hears,  playing  an  accompaniment  to  thy  elegies  on  his  lyre 
inlaid  with  ivory,  institutes  a  choir  of  the  gods  ;  and  at  the 
same  time  an  harmonious  divine  chant  of  the  blessed  gods 
proceeds  through  their  immortal  mouths.  [_A  solo  on  thejlute, 
supposed  to  be  the  nightingale s  call,  is  note  heard.] 

PiSTH.  0  king  Jove  !  the  voice  of  the  bird  !  How  it  has 
filled  with  sweetness  the  whole  ^  thicket ! 

EuEL.  Hollo  you ! 

PiSTH.  What  is  the  matter  ? 

>  Vide  Monk  ad  Hippolyt.  983. 

*  Tn  Aristophanes,  Procne  is  the  nightingale,  vide  infra,  vs.  665. 
On  the  diversity  of  the  fable,  vide  During  ad  ('atull.  Ixv.  14.     For 
the  fable  itself,  Ovid.  Met.  vi.  425,  &c. ;  Hor.  Od.  IV.  xii.  5. 
"  Awake !  awake  ! 
Sleep  no  more  my  gentle  mate  ! 
With  your  tiny  tawny  bill. 
Wake  the  tuneful  echo  shrill 
On  vale  or  hill ; 
Or  in  her  airy  rocky  seat. 
Let  her  listen  and  repeat 
The  tender  ditty  that  you  tell, 
The  sad  lament. 
The  dire  event, 
To  luckless  Itys  that  befell."     Frere. 
*  "  O  Jupiter !  the  dear,  delicious  bird  ! 
With  what  a  lovely  tone  she  swells  and  falls. 
Sweetening  the  wilderness  with  debcate  air !  "  Frere. 
"  oXog  is  used  both  attributively  and  as  a  predicate :  o\i]  itSXiq,  a 
whole   city,  iroXig   oXt},  a  whole  city,    the    latter  in    opposition  to  a 
whole  country ;  r)  oXt)  iroXig,  the  whole  city,  in  opposition  to  single 
parts  of  the  same,  (r))  ttoXiq  r)  oXr),  the  wJiole  city,  both  notions  being 
opposed  in  thought  to  some  other  notions ;  oXr]  7)  ttoXiq,  the  ichole 
city,  and  »7  ttoXiq  oXt],  the  tchole  city,  both  in  opposition  to  some  other 
idea,  e.  gr.  to  the  country.     The  same  distinctions  apply  to  Trag." 
Kmoer.    For  the  genitive  of  exclamation,  see  the  same  author's  Gr. 
Gr.  §  47,  3,  obs.  1. 
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EuEL.  Will  you  not  be  silent  ? 

PiSTH.  Why  so  ?  ' 

EuEL.  The  Epops  is  again  ^  preparing  to  sing. 

Epops.  {singing  from  behind  the  scenes).  Epopopopopopo- 
popopopoi  !  io  !  io  !  come,  come,  come,  come,  come,  hither, 
each  of  my  fellow-birds,^  as  many  as  feed  upon  the  well-sown 
lands  of  the  husbandmen,  countless  tribes  of  barley-eaters,  and 
swift-flying  flocks  of  rooks,  sending  forth  a  gentle  voice,  and 
as  many  as  in  the  furrows  incessantly  twitter  around  the  clods  so 
lightly  with  blithesome  voice !  *  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio, 
tio  !  and  as  many  of  you  as  have  *  your  pasture  in  gardens  on 
the  boughs  of  the  ivy,  and  you  throughout  the  mountains,  and 
you  that  eat  wild  olive  berries,  and  you  that  eat  the  fruit  of 
the  arbutus,  fly  quickly  to  my  voice  !  trioto,  trioto,  totobrix  ! 
and  you  that  in  the  marshy  glens  snap  up  the  sharp-stinging 
gnats, *"  and  as  many  as  occupy  the  dewy  places  of  the  earth, 
and  the  lovely  meads  of  Marathon,  and  the  motley-feathered 
bird,  the  attagen,^  the  attagen  !  and  you  whose  tribes  flit  over 
the  marine  billow  of  the  sea  along  with  the  halcyons,  come 
hither,  to  learn  the  news  !  for  here  we  are  convening  all  the 
tribes**  of  long-necked  birds.  For  a  keen  old  fellow  has  come, 
of  a  new-fangled  turn,  and  an  undertaker  of  new-fangled'^ 
measures.     Nay,  come  all  of  you  to  the  conference,  hither, 

'  See  Hermann,  Vig.  n.  346. 

*  Vide  Thesmoph.  vs.  104,  eiya'  fiiXifiliiv  av  irapaaKivd^trai. 
'  Vide  Butler  ad  .lEschyl.  Choeph.  vs.  166, 

raj  fiijv  oc'  iirri  Kapr  itii\>  bfiovripoQ. 
*  "  Rioting  on  the  furrow'd  plain, 
Pecking,  hopping, 
Picking,  popping, 
Among  the  barley  newly  sown."  Frere. 

*  The  change  of  gender,  number,  and  person,  (vs.  230,  oaoi,  vs. 
234,  oaa,  vs.  244,  oj,  vs.  235,  oaa  afKpiTiTTV^il^tTf,  vs.  239,  oaa  tx**' 
vs.  246,  oaa  tx*")  ^'^-  252,  'irt  nivaoyifvoi,  vs.  258,  «r«  uiravra,)  is  very 
singular.  Cf.  vss.  105,  106,  1066,  and  see  note  on  Pax,  1267. 

*  "  The  insect  is  found  by  travellers  in  Attica  as  annoying  now 
as  it  was  in  the  days  of  Aristophanes."  Felton. 

'  "  Probably  the  moor-hen,  or  hazel-hen."  Felton.  "  The  attagas, 
or  francolin,  was  a  little  larger  than  the  partridge,  variegated  with 
numerous  spots,  and  of  common  tile  colour,  somewhat  inclining  to 
red,"  St.  John  (Hellenes,  vol.  ii.  p.  152).  Liddell  makes  it  the 
woodcock,  or  snipe.  See  Athenseus,  ix.  p.  387,  F.,  p.  388,  A.,  B. 
*  "  Denn  es  versammeln  sich  alle  Geschlechte  heut, 

Halsausreckende,  beinausstreckende."  Droysen. 
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hither,  hither,  hither  !  Torotorotorotorotix  !  Ciccabau,  cic- 
cabau !     Torotorotorotorolililix  ! 

PisTH.  Do  you  see  any  bird  ? 

EuEL.  By  Apollo,  not  I ;  and  yet  I  gape  with  open  mouth, 
looking  up  to  heaven. 

PiSTii.  To  no  purpose  then,  as  it  appears,  did  the  Epops 
go  into  the  thicket  ^  and  hatch,  in  imitation  of  the  lapwing. 
[_Eiiter  the  PhosnicopterusJ] 

Ph(e.  Torotix,  torotix  ! 

PiSTH.  My  good  sir,  nay,  see  here's  a  bird  coming  now  !  ^ 

EuEL.  By  Jove,  a  bird  assuredly.  What  sort  in  the  world 
is  it  ?     Surely  it  is  not  a  peacock  ? 

PiSTH.  He  himself  will  tell  us.  [^Addressing  the  Epops,  who 
now  enters  again.']     What  sort  of  a  bird  is  this  here  ? 

Epops.  It  is  not  one  of  these  common  birds  which  you  are 
constantly  seeing,  but  a  water-fowl.^ 

PisTH.  Bless  me  !  beautiful  and  flaming  ! 

Epops.  Like  enough,  for  its  name  is  flamingo.* 

EuEL.  Hollo  you  !    You  I  call!'"    [Enter  a  second  bird.'] 

PiSTH.  Why  do  you  call  ? 

EuEL.  See  here 's  another  bird ! 

PiSTH.  By  Jove,  another  assuredly,  and  that  too  from  an 
unlucky  quarter.^  What  sort  in  the  world  is  this  song-pro- 
phetic, odd,  mountain-ranging  bird?^ 

Epops.  His  name  is  the  Mede. 

'  "  Wie  's  scheint,  so  hat  der  Vogel  Kukuk  im  Gebiisch 
Umsonst  gekluckt,  wie  der  Birkhahn,  wenn  er  ein  Windei  legt." 

Droysen. 
iiri^lCi,  Dindorf's  last  edition  ;  liriLl^t,  Poetse  Scenici. 

*  "  The  accumulation  of  particles  is  expressive  of  the  comic  as- 
tonishment of  Peisthetairus  at  the  flaming  appearance  of  the  bird 
just  arrived."  Felton. 

*  "  Es  ist  ein  Wasservogel,"  Droysen. 

^  *  "  Phcenicopterus  ingens."— Juv.  Sat.  Athen.  lib.  ix.  p.  388,  D., 
AptffToreXijc  Cioxi^avdnoSa  ^r]aiv  avrov  tlvai,  ixiivre  XP'^A*^  Kvdvtov, 
aKi\r]  (laicpa,  piyxoQ  ■ijpyfisvov  Ik  rijs  (cf^aX^f  <poiviKovv,  fieytOoc  dX«- 
rpvovoQ,  aronaxov  S'  ixti  Xiirrov. 

"  Wohl  naturlich  ;  seines  Namens  heisst  er  auch  Flammingo  drum  !  " 
.  „  Droysen. 

*  bee  note  on  vs.  406,  infra. 

«  See  Liddell's  Lex.  in  voc.  i^tSpog. 

^  Porson  (ad  Hecub.  208)  and  Elmsley  (ad  Acharn.  589)  read, 

Tts  ttot'  to-T   6  ixovaofiavTi^  utottos;  ap'  Of>£i/3aTj)s  ; 

The  first  is  partly  taken  from  Sophocles,  the  second  from  iEschvlus. 
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PiSTH.  Mede  ?  O  king  Hercules !  Then  how,  if  it  be  a 
Mede,  has  it  flown  hither  without  a  camel  ? '  [Enfer  a  third 
bird.'\ 

EuEL.  See  here,  again,  is  some  other  bird,  possessed  of  a 
crest !  ^ 

PiSTH.  What  in  the  Avorld  is  this  prodigy  ?  [  Turning  to  the 
Epops.']  Then  you  are^  not  the  only  Epops,  but  this  also  is 
another  ? 

Epops.  Nay,  this  is  the  son  of  Philocles,  the  son  of  Epops  ; 
and  I  am  his  grandsire :''  j  ust  as  if  you  were  to  say  "  Hippo- 
nicus  the  son  of  Callias,  and  Callias  the  son  of  Hipponicus."^ 

PiSTH.  Then  this  bird  is  Callias  !  How  he  is  shedding  his 
feathers  ! 

EuEL.  Yes,  for  inasmuch  as  he  is  of  noble  birth,  he  gets 
plucked  by  the  informers,  and  the  ladies  pluck  out  his 
feathers  besides.*^    \^E7iter  a  fourth  bird.'] 

PiSTH.  0  Neptune  !  See  here,  again,  is  some  other  bright- 
coloured'  bird  ?     What  in  the  world  is  this  called? 

Epops.     This  here  is  the  Glutton. 

PiSTH.  Why,  is  there  any  other  Glutton  than  Cleonymus  ? 

EuEL.  How  then,  if  it  were  Cleonymus,  would  it  not  have 
thrown  away  its  crest  ? 

*  "  Meder  ?  seltsam  !  sifisse  dann 
NIcht  zu  Dromedar  der  Meder,  auf  der  Henne  nicht  der  Hahn  ?  " 

Droysen. 

^  "The  pun  here  turns  upon  the  military  meaning  of  Xo^oi/  ku- 
TtiXrf^dig,  having  occupied  a  hill ;  and  here,  having  got  a  crest."    Felton. 

^  See  note  on  Vesp.  451. 

■*  "  Understand  tov  'Ettottoc,  as  if  he  said,  '  ego  autem  sum  Sophoclis 
Epops,  qui  ante  Philoclem  scripsit  Tereum.'  "  Berg.  Pliilocles,  the 
tragic  poet,  as  well  as  Sophocles,  wrote  a  drama  called  "  Tereits," 
and  hence  the  allusion,  which  is  solely  made  to  satirize  Callias.  For 
his  history,  vide  Paulniier's  note  in  Bekker,  and  Carey's  Birds,  p. 
28.  He  was  TlgoiivoQ  of  the  Lacedaemonians  who  came  to  Athens, 
and  hereditary  priest  of  the  Eleusinian  mysteries. 

*  "  'Tis  a  known  thing,  that  among  the  ancient  Greeks  the  name 
of  the  grandfather  was  commonly  given  to  the  nephew,  according 
to  that  of  the  poet,  'Ittwovikoq  KaXXiov,  k.  t.X."  Bentley's  Phalaris, 
p.  43. 

*  Vide  Anaxandrides  ap  Athen.  lib.  iv.  166,  D., 

'Opvii  KiKXAcrii.     B.  01ft  Ti,  TT/oos  Tf;s  "Eo-Tias; 
troTtpov  KaTU(paywv  tiiv  iraTowuv  ovaiav,  k,  t.  X, 
">  There  is  also  an  allusion  to  another  meaning  of  ftairro);   for 
which,  see  Plato,  Sympos.     For  ovtoq  tiq,  cf.  279.    Vesp.  182,  205. 
Pax,  849. 
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PiSTU.  But,  however,  what  in  the  world  means  the  crest  of 
the  birds  ?     Have  they  come  for  the  Double  Course  ?  ^ 

EuEL.  Nay  rather,  my  good  sir,  they  dwell  upon  crests,'-^ 
like  the  Carians,  for  the  sake  of  safety. 

PiSTH.  0  Neptune  !  Do  you  not  see  how  great  a  plague^ 
of  birds  is  collected  together  ? 

EuEL.  King  Apollo  !  what  a  cloud  !  Ho !  ho  !  it  is  not 
possible  any  longer  to  see  the  entrance*  by  reason  of  their 
fluttering ! 

Pistil-^  See,  here's  a  partridge  !  and  yonder,  by  Jove,  an 
attagen  !  and  here  a  duck  !  and  yonder  a  kingfisher ! 

EuEL.  Why,  who  is  the  one  behind  her  ? 

PiSTH.  "Who  it  is  ?  a  kingfisher.^ 

EuEL.  Why,  is  a  kingfisher  a  bird  ? 

PiSTH.  Aye,  for  is  not  Sporgilus?^  And  see!  here's  an 
owl  too ! 

EuEL.  What  say  you?  Who  ever  brought  an  owl*  to 
Athens  ? 

*  "  Peisthetairus  wonders  at  the  crests  of  the  birds,  and  immediate- 
ly calls  to  mind  the  fashion  the  young  Athenians  had  of  engaging  in 
the  ^I'avXoc,  or  double  course,  armed  with  crested  helmets."    Felton. 

^  See  Wordsworth's  Poems,  vol.  v.  p.  217,  The  Pastor  : 
"  A  house  of  stones  collected  on  the  spot, 
By  rude  hands  built,  with  rocky  knolls  in  front, 
Back'd  also  by  a  ledge  of  rock,  whose  crest 
Of  birch  trees  waves  above  the  chimney-top  : 
A  rough  abode." 
Again,  vol.  iii.  267,  "The  ruins  of  Fort-Fuentes  form  the  'crest'  of 
a  rocky  eminence  that  rises  from  the  plain  at  the  head  of  the  Lake 
of  Como,"  &c.    "  X6<pov  here  =  coUis,  and  not  crista.     It  is  a  jest  ex 
dfi(j>i^oXiag.     Therefore  r)  eiri  rov  SiavXov  fiX9ov  ;  =  an  collem  cepertmt, 
in  order  to  have  a  better  view  of  the  race?    Nan:  sed  ut  Cares  in 
nioyitibus  degunt."     Bentley. 

'  "  A  comic  substitution  for  -rXifioQ."     Bothe. 

*  Comp.  Nub.  326. 

'  Pisthetairus  now  points  out  the  twenty-four  birds  which  form 
the  chorus  proper,  and  of  which  the  former  birds  merely  form  the 
van.  They  make  their  entrance  in  a  sporadic  manner,  and  by  de- 
grees separate  themselves  into  Hemichoria,  twelve  male  birds  on 
one  side,  and  twelve  females  on  the  other. 

*  "  Ein  Schneiderlein."  Droysen.  See  Lidd.  Lex.  in  voc.  The 
wit  is  lost  in  the  English  version. 

'  "  A  noted  Athenian  barber,  whose  rooms  were  the  fashionable 
place  of  resort  for  wits  and  idlers."     Droysen. 
/  With  us  it  would  be   "bringing  coals  to  Newcastle."     An- 
tiphanes  ap.  Athen.  lib.  xiv.  p.  655,  B., 


302-326.  THE  BIRDS.  319 

PiSTH.  A  jay,  a  turtle-dove,  a  crested-lark,  a  horned-owl, 
a  buzzard,  a  pigeon,  a  heron,  a  falcon,  a  cushat,  a  cuckoo,  a  red- 
foot,  a  red-cap,  a  purple-cap,  a  kestrel,  a  diver,  an  ousel,  an 
osprey,  a  wood-pecker. 

EuEL.  Oh  !  oh  !  the  birds  !  Oh  !  oh  !  the  black  birds  ! ' 
How  they'-^  twitter,  and  run  about  screaming  continually  ! 
Are  they  threatening  us  ?  Ah  me  !  certainly,  indeed,^  they 
are  gaping  open-mouthed,  and  looking  towards  you  and  me. 

PiSTH.  I  think  so  too. 

Cho.  Popopopopopopoi !  where  then  is  he  that  called  me  ?* 
What  place  does  he  inhabit  ? 

Epops.  See  here  I  am  this  long  while  !  and  do  not  fall  off 
from  my  friends. 

Cho.  Titititititititi !  with  what  friendly  address  to  me  then  ? 

Epops.  Liberal,  safe,  just,  pleasant,  profitable  ;  for  two 
subtle  reasoners  have  come  hither  to  me. 

Cho.  Where  ?  in  what  way  ?  how  say  you  ?  ^ 

Epops,  I  state  that  two  old  men  have  come  hither  from 
men  ;  and  they  have  come  with  the  root  of  a  mighty 
affair. 

Cho.  0  you  who  have  committed  the  greatest  error  since 
the  time  I  was  reared  !  how  say  you  ? 

Epops.  Nay,  do  not  be  afraid  of  the  address  ? 

Cho.  What  have  you  done  to  me  ? 

Epops.  I  have  received  two  men  who  are  lovers  ^  of  this 
society. 

Cho.  And  have  you  done  this  deed  ? 

Epops.  Aye,  and  am  well  pleased,  too,  that  I  have  done  it. 

Cho.  And  are  they  now  any  where  amongst  us  ? 

Epops.  Aye,  if  I  am  amongst  you. 

fv  'HXtou  fjikv  ^aai  yiyvtffGai  iroXn 
^oiviKac,  iv  'AO^vaig  £i  yXavicac. 

'  See  Athenaeus,  ii.  p.  65,  D. 

*  Vide  Lycoph.  Alexandr.  476, 

8^  avTi  irnrovg  ffKopviov  \aifi<p  ffirdaaQ. 

'  "ye  rot,  eerie  quidem,  wenigstens  dock,  dock  xcenigst ens."  Hermann. 

*  "  Wo,  wo,  wo,  wo,  wo  denn  ist,  der  mich  gerufen?  '  Droyson. 

*  Possibly  a  parody  on  the  opening  scene  of  the  (Edipiu  at 
Colonos. 

6  See,  however,  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  1,  obs.  1. 
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Cho.  Hah  !  hah  !  we  are  betrayed,'  and  have  suffered 
impious  treatment !  for  he  who  was  our  friend,  and  pastured 
in  the  plains  with  us  where  we  fed  in  common,  has  violated 
the  ancient  laws,  has  violated  the  oath  of  the  birds  ;  and  has 
summoned  me  for  a  trick,  and  has  exposed  me  to  an  impious 
race,  which,  from  the  time  that  it  existed,  bias  been  ^  hostile 
to  me.  But  as  respects  this  one  it  will  be  an^  after  consider- 
ation ;  these  two  old  men  I  propose  shall  suffer  punishment 
and  be  rent  in  pieces  by  us. 

PiSTH.  How  we  are  undone  then  !  * 

EuEL.  You,  however,  are  alone  to  blame  for  these  ills :  for 
.why  did  you  lead  me  from  thence  ?"^ 

PiSTH.  That  you  might  follow  me. 

EuEL,  Nay,  rather,  that  I  might  weep  exceedingly. 

PiSTH.  In  this,  indeed,  you  trifle  exceedingly ;  '^  for  how 
can  you  weep,  if  once  you  have  your^  eyes  knocked  out? 

Cho.  Ho  !  ho !  lead  on,  attack,  direct  a  hostile  deadly 
charge,  and  spread  round  your  wings  in  every  direction,  and 
enclose  them  round,  for  both  of  these  must  howl  and  give  food 
to  our  beaks.  For  neither  is  there  shady  mountain,  nor  ethereal 
cloud,  nor  hoary  sea,  which  shall  receive  these  two,  having 
escaped  me.  But  let  us  not  now  delay  to  pluck  and  bite  these 
two.    Where  is  the  Taxiarch  ?    Let  him  lead  on  the  right  wing. 

EuEL.  That's  just  it !  Whither  shall  I  fly,  unhappy  man  ?» 

'  "  O  verrathen,  o  verloren,  o  verkauft  sind  wir ! 
Denn  ein  Freund,  denn  ein  Blutsfreund,  welcher  im  Gefild 
Korii  pickte  mit  uiis, 
Uebertrat  des  Gesetzthums  uralt  Recht, 

Uebertrat  den  Vogeleidchwur !  "  Droysen. 
■  See  Liddell's  Lex.  voc.  rps^w.    "  Read  Hotov  'ytvtro.    See  Plut. 
85."  Person.     So  vs.  322,  t^  otov  'rpafriv.    Cf.  Kriig.  (2nd  pt.)  §  14, 
9,  obs.  7,  c. 
^  "  For  the  bird  onr  chief,  he  must  answer  to  the  state ; 
With  respect  to  these  intruders,  I  propose,  without  debate, 
On  the  spot  to  tear  and  hack  them."  Frere. 
See  Person,  Hec.  204. 

*  1^  We're  dead  men,  then."     Felton.     See  note  on  Plut.  421. 
^  I'From  the^^^rawemnow  of  ^schylus."    Droysen. 

*  "  In  X/jptTf  t'xwv,  and  the  like  formulae,  the  habit,  the  characteristic 
of  the  trifler,  &c.  is  denoted."  Krdger. 

_   '  For  the  future,  see  Kriiger,  Or.  Or.   §  53,  7,  obs.  3,  and  for 
tKKoiryc,  comp.  Nub.  24. 

«  See  Hermann,  Vig.  n.  108;  and  for  rovro  tKtivo,  see  Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  11,  and  note  on  Ran.  318. 
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PiSTH.  Hollo  you  !  will  you  not  stop  ? 

EuEL.  That  I  may  be  torn  in  pieces  by  these  ? 

PiSTH.  Why,  how  do  you  imagine  you  will  escape  these  ? 

EuEL.  I  don't  know  how  I  shall. 

PiSTH.  Well  then,  I  tell  you  that  we  must  remain  and 
figh^  and  lay  hold  of  the  pots.' 

EuEL.  But  what  good  will  a  pot  do  us  ? 

PiSTH.  The  owl,  of  course,  will  not  attack  us.^ 

EuEL.  But  what  against  these  here  crooked-clawed  birds  ? 

PiSTH.  Seize  the  little  spit,  and  then  plant  it  firmly  in 
front  of  yourself.' 

EuEL.  But  what  for  our  eyes  ? 

PiSTH.  Take  from  hence  a  vinegar-cruet,*  or  a  bowl,  and 
hold  it  before  you. 

EuEL.  O  you  most  clever,  you  have  invented  it  happily, 
and  like  a  general.  Now  you  shoot  beyond  Nicias  with  your 
engines.'^ 

Cho.  Eleleleu !  Advance !  Present  beaks  !  We  ought 
not  to  wait.  Tear,  pluck,  strike,  flay  them,  smash  ^  the  pot 
in  the  first  place ! 

Epops.  Tell  me,^  0  worst  of  all  wild  beasts,  why  are  you 

'  "  Nimm  wie  Ich  ein  Nachtgeschirr !  "     Droysen. 
2  "  Meaning  that  the  pots,  the  admirable  workmanship  of  Athens, 
will  have  nothing  to  fear  from  the  true-born  Athenian  bird."  Dioys. 

*  TTpo  aavTov,  Dindorf;  who,  in  his  Poetse  Scenici,  had  exhibited 
TTooQ  avrov.     Bentley  and  Seager  also  conjectured  irpb  oavTov. 

*' Greif  zum  Bratspiess;  Gewehr  beim  Fusse."    Droysen. 

*  Vide  Athen.  lib.  ii.  p.  67,  E.,  \tKTtov  !k  oKvyapov  ^td  tov  v,  koi 
TO  Sixofifvov  avrb  ayyfiov  b^v^a(pov. 

*  Vide  Pint.  666,  Kkiirrtov  5t  rorf  ^XknovraQ  vTreptiKopriatv.  Comp. 
Eci.  659.     Thucydides  mentions  Nicias'  skill  in  the  management  of 


vast  changes  and  improvements  in  the  practice  and  art  of  war 
about  this  time  were  a  subject  of  general  speculation  and  remark." 
Frere.  There  is  at  the  same  time  a  play  on  the  words,  inasmuch  as 
they  also  signify,  mttdo  with  your  contrivances. 

*  Daitaleis,  Fragm.  xx.,  taeiov,  yrovv  xP^M<*^')  riiriiXovv,  iavKoj)dv- 
Tovv  TTctXiv.  Xenoph.  Ages.  ii.  12,  avufiaXovTiQ  tcl^  aairiiac,  io)9ovvTo, 
ifiaxovro,  airtKTtivov,  airtOvrjaicov.  Cf.  Cyrop.  VII.  i.  40.  Longin. 
Subl.  xix.  Kriiger,  Gr.  Or.  §  59,  1,  obs.  1-,  and  Equit.  48,  93. 

'  Vide  Elmsl.  ad  Heraclid.  vs.  710,  and  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  61,  3, 
obs,  2.     Pax,  383.     Vesp.  675,  975. 

Y 
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going  to  destroy  and  tear  in  pieces  two  men  who  are  kinsmen ' 
and  fellow-tribesmen  of  my  wife,  without  having  suffered  any 
thing  at  their  hands. 

Cho.  Why  shall  we  spare  these  any  more  than  wolves  ?  ^ 
Or  what  others  still  more  hateful  than  these  could  we  punish  ? 

Epops.  If  they  are  enemies  in  nature,  they  are  fi-ie^RTin 
spirit  ;^  and  have  come  hither  to  teach*  you  something  useful. 

Cho.  How  could  these  ever  teach  us  any  thing  useful,  or 
point  it  out,  who  were  foes  to  my  ancestors  ? 

Epops.  Yet,  certainly,  the  wise  learn  many  things^  from 

■^  their  enemies ;  for  caution  preserves  all  things.  From  a  friend 

\you  could  not  learn  this,  but  your  foe  immediately  obliges  you 

\to  learn  it.^     For''  example,  the  states  have  learned  from 

lenemies,  and  not  from  friends,  to  build  lofty  walls,  and  to 

'possess  ships  of  war.     And  this  lesson  preserves  children, 

house,  and  possessions. 

Cho.  It  is  useful,  as  it  appears  to  me,  to  hear  their  argu- 
ments first ;  for  one  might  learn  some  wisdom^  even  from  one's 
foes. 

PiSTH.  These  seem  to  relax  from  their  wrath.^  Retire 
back.io 

'  Procne,  the  wife  of  Tereus,  and  daughter  of  Pandion  king  of 
the  Athenians. 

"  "  There  was  an  old  law  of  Solon's  for  killing  these  wild  beasts  ; 
and  bounties  were  offered  for  them."  Ih-oysen.  This  construction 
must  not  be  confounded  with  that  explained  in  the  note  on  Eccles. 
710.  \vKMv  is  governed  by  0£Kr.  equally  as  tS}v^i. 

•^  "  Sind  sie  Feinde  von  Natur  euch,  sind  sie  Freunde  doch  im  Geist," 

Droysen. 

*  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  56,  12,  obs.  1.  Monk,  Al.  520. 

*  "  Fas  est  et  ab  hoste  doceri."  Ovid.  Met.  iv.  428.  Mr,  Southey, 
in  his  Colloquies,  vol.  i.  p.  289,  in  reference  to  Bishop  Berkeley, 
makes  a  touchingly  beautiful  use  of  this  quotation. 

"  Allerdings  von  Feinden  lernet  viel  der  Weise."  Droysen. 

*  i.  e.  Tovro  fiavQavttv,  where  tovto  is  to  be  referred  to  thXa^tiaQai.. 
Comp.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  55,  4,  obs.  11.  Seager,  in  the  Class.  Journ. 
IV.  p.  710,  reads  ai/ro  a'  i^T}vdyKaaev,  but  it  is  quite  unnecessary.  For 
this  use  of  the  aorist,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  6,  obs.  3. 

7  Vide  supra,  vs.  166 ;  infra,  483,  574,  786,  1000. 

*  f  e.e  Kruger,  Gr.  Gr.  §  43,  4,  obs.  10,  and  cf.  vss.  428,  454. 
Vide  Vesp.  vs.  727,  r^v  6pyt)v  xaXdffag.     Thus  avdvai  is  used  in 

Kan.  vs.  700,  aXXd  rfigopyrig  dv'iVTtQ.  Cf  iEsch.  Pr.  1057. 

^    "  Hesychius,  iirl  oKiXog-  elg  to.  oiriau).   Vide  Eur.  Phcen.  vs.  1419, 

i-Ki  dKikog  iraXiv  x<^pti:     See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  50,  2,  14. 
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Epops.  And  it  is  just  too,  and  you  ought  to  grant'  me  the 
favour. 

Cno.  Well,  in  truth,  we  have  never  yet  opposed^  you  in 
any  other  affair. 

PiSTH.  They  are  more  at  peace  with  us ; '  wherefore  lower 
the  ^ot  and  the  bowls;  and  we  must  walk  about  within 
our  camp  ■*  with  our  spear,  the  spit,  near  the  pot  itself,  keep- 
ing a  sharp  look-out  upon  its  extremity;  for  we  must  not 

EuEL.  Eight:  but  if  then  we  should  die,  where  in  the 
world  shall  we  be  buried  ? 

PiSTH.  The  Ceramicus^  will  receive  us  :  for  in  order  that 
we  may  receive  a  public  funeral,  we  will  say  to  the  generals 
that  we  fell  at  Orneag,^  fighting  with  our  foes. 

Cho.  Retire  into  rank  again,  to  the  same  place,'  and  stoop 
and  lay  down  your  wrath  beside  your  anger,  like  a  hopUte  ! 
and  let  us  inquire  of  these,  who  in  the  world  they  are,  and 

'  "  Simple  justice  I  require,  and  I  request  it  as  a  favour."   Frere. 

*  rivavTiwuiQa.  Brutick.  "  A  spondee  in  the  fifth  place.  The  first 
editions  have  t»'avrtw/«0a :  read  tv»ji/rtw/tt0a."  Porson.  Vide  Class. 
Journ.  vol.  v.  p.  142.    Porson's  Opusc.  p.  xcii,  35.  So  also  Bentley. 

"  Faith  and  equity  require  it,  and  the  nation  hitherto 

Never  has  refused  to  take  direction  and  advice  from  you."  Frere. 

^  On  this  form,  see  Porson,  Praef.  Hec.  p.  37.  Kriiger,  Gr.  Gr.  § 
9,  11,  obs.  5. 

••  Vide  Thucyd.  lib.  i.  3,  111,  iii.  i.  Droysen  reads  opBovpraQ 
aKpav.  "Read  avrtjv  opCJVTag,  as  Horn.  II.  T.  15,  dvrtiv  liaditiv." 
Bentley. 

*  See  Cramer's  Greece,  vol.  ii.  342,  343,  &c.    Thucyd.  ii.  34—46. 

*  Cramer's  Greece,  vol.  iii.  283.  "Thucydides  writes  that  Orneae 
was  destroyed  by  the  Argives  in  the  sixteenth  year  of  the  Pelopon- 
nesian  war,  after  it  had  been  abandoned  by  the  inhabitants."  Lib. 
vi.  7.  Of  course  this  town  is  mentioned  merely  for  a  pun  on  opviiq. 
**  It  was  the  sacred  duty  of  the  generals  to  provide  for  the  burial  of 
those  who  bad  fallen  in  battle,  as  the  buried  alone  found  rest  in 
Hades.     A  neglect  of  this  duty  constituted  a  capital  offence."  Voss. 

7  "  Back  to  the  rear !  resume  your  station ! 
Ground  your  wrath  and  indignation ! 
Sheath  your  fury!  stand  at  ease  ! 
While  I  proceed  to  question  these ; 
What  design  has  brought  them  here. 
Ho  there,  hoopoe  !  can't  ye  hear?  "  Frere. 
Y  2 
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whence  they  came,  and  for  what  purpose.^  Ho!  Epops ! 
you  I  call !  ^ 

Epops.  Wishing  to  hear  what,  do  you  call  me  ? 

Clio.  Who  in  the  world  are  these,  and  whence  come  they  ? 

Epops.  Two  strangers  from  learned  Greece. 

Cho.  But  what  chance  in  the  world  brings  them,  so  as  to 
come  to  the  birds  ? 

Epops.  A  love  of  your  life,  and  way  of  living,  and  of  you, 
and  to  dwell  together  with  you,  and  to  be  with  you  entirely. 

Cho.  What  say  you  ?  what  words,  pray,  do  they  utter  ? 

Epops.  Things  incredible  to  hear,  and  more  than  that.^ 

Cho.  Sees  he  any  advantage  worth  his  abiding  here,  in 
which  ■*  he  trusts,  by  living  with  me,  either  that  he  shall  con- 
quer his  foe,  or  be  able  to  assist  his  friends  ? 

Epops.  He  speaks  of  a  mighty  bliss,*  past  utterance,  past 
belief ;  for  he  will  convince  you  by  argument  that  all  these 
things  are  yours,  both  what  is  here,  and  there,  and  every  where. 

Cho.  Is  he  mad  ? 

Epops.  He  is  prodigiously  sensible.® 

Cho.  Is  there  any  wisdom  in  his  mind  ? 

Epops.  A  most  wise  fox,^  a  sophist,  a  sharper,  a  tricksy 
knave,  a  thorough  subtle  fellow.* 

'  "  Und  in  welcher  Intention."  Droj/sen.  Cf.  Vesp.  1073.   Plut.  45. 

-  The  verb  is  more  frequently  omitted.  Cf.  vs.  274,  supra.  Plut. 
1099.  ^sch.  Cho.  449.  Soph.  Ajax,  1228.  Eur.  Ton,  222.  Iph.  Aul, 
855.  Here.  F.  1217.  Helen.  554.  Rhes.  644.  Elmsley,  Mus.  Crit.  i. 
p.  486. 

'  "The  infinitive  depends  on  diriffra,  and  not  on  Tr'epa,  as  the 
Scholiast  construes  it."  Felton.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  55,  3,  obs.  7. 
An  infinitive  without  an  article  cannot  be  governed  by  a  preposition 
in  Attic  Greek.     See  Herm.  Vig.  n.  20- 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  9,  obs.  2. 

*  With  this  compare  that  splendid  verse  in  1  Cor.  ii.  9.  'AXXd 
Ka9u)Q  ykypaiTTar  (Isa.  Ixiv.  4.)  "A  b(pOa\iibQ  oiiK  iiSi,  Kai  oug  ovk 
rJKOVffi,  Kai  M  Kapdiav  dv9ptt>irov  oijk  dvkj3r],  &  rjToifiacnv  6  Otbg  toIq 
dyandaiv  avTov. 

*  Comp.  note  on  Lys.  198. 

'  Vide  Nub.  449,  and  Scholia  Schleusn.  Lexic.  v.  'AXwttjj?.  The 
Scholiast  explains  Kvpfia  by  ttoXXoTc  syicfKupijKwe  irpdyfiatri. 

■*  Nub.  260,  Xsyeiv  ytj/jjfffi  rpi^fia,  icporaXov,  naiTrdki].  Polycrates, 
ap.  Athen.  lib.  viii.  p.  335,  D., 

IIoXuK/jaTtjs  6k,  Ti]v  yovt)v  'A6t]i/atos, 
Xoywv  Ti  vanraXiffjLa  kul  kuki)  yXuyaara, 
typaxlitv,  (irra  'iypaxl/''  syo)  yotjO  ovk  olSa. 


i 
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Cho.  Order  him  to  speak,  to  speak  to  me  !  for  when  I  hear 
the  words  you  address  to  me,  I  am  in  a  state  of  eager  expect- 
ation.^ 

Epops.  {to  the  stage-attendants).  Come  now,  do  you,  and 
you,  take  and  hang  up  this  panoply  again,  in  the  name  of 
heaven,2  in  the  chimney-corner  within,  near  the  tripod  ;^  and 
do  you  inform  and  teach  these,  for  which*  matters  I  convened 
them. 

PiSTH.  By  Apollo,  not  I ;  unless  these  make  a  covenant 
with  me,  such  as  the  ape,  the  swordmaker,  made  with  his 
wife — that  they  neither  bite  me,  nor  pull,  nor  poke.^ 

Cho.  Surely  you  don't  mean  the ?    By  no  means ! 

PiSTH.  No ;  but  I  mean  my  eyes. 

Cho.  Ill  make  the  covenant. 

PiSTH.  Swear,  then,  to  this  I 

Cho.  I  swear,  on  these  conditions,  that  I  be  victorious  in 
the  opinion  of  all  the  judges,  and  of  all  the  spectators. 

"  O  der  ist  feiner  wie  Zwim  ; 
Ganz  Kopf,  ganz  Umsicht,  ganz  Project,  ganz  Speculation." 

JDroysen. 
'  Vide  ^schyl.  Choeph.  vs.  222,  aviirTfptjQtjg,  KaSoKtis  opav  Ifu. 
"  Let  us  hear  him  !  let  us  hear  him  ! 
Bid  him  begin  !  for  raised  on  high 
Our  airy  fancy  soars ;  and  I 
Am  rapt  in  hope  ;  ready  to  flj'."    Frere. 
'  "  *  In  God's  name ;'  literally,  *  vnth  good  luck;'  the  initiatory  form 
in   conventions   and   treaties  of  peace."     Droysen.     See   note   on 
Thesm.  283. 

^  See  Scholia,  and  Carey's  explanation.  He  translates  it  "near 
the  lazy  back."  Compare  Guv  Mannering,  Wayerley  Novels,  vol. 
iii.  p.  262,  "  I'll  never  master  him  without  the  light — and  a  braver 
kipper,  could  I  but  land  him,  never  reisted  abune  &  pair  o'  cleeks." 
On  which  see  note,  p.  271,  "The  cleek  here  intimated,  is  the  iron 
hook,  or  hooks,  depending  from  the  chimney  of  a  Scottish  cottage, 
on  which  the  pot  is  suspended  when  boiling.  The  same  appendage 
is  often  called  the  crook,"  &c.  Liddell  makes  it  =  «Vi/oXt/3;je,  the 
caldron  for  the  hot  bath.  Droysen  =  a  plate-rack.  1  have  followed 
Bockh,  Corp.  Inscr.  i.  p.  20. 

*  See  note  on  Pax,  791. 

*  "  According  to  the  Scholiast  this  is  Panaetius,  one  of  the  actual 
overtumers  of  the  Hermae.  He  belonged  to  the  Knights,  (Eq.  242,) 
was  a  great  simpleton,  and  a  very  little  man.  He  had  a  large  wife 
who  sorely  hen-pecked  him.  Having  been  once  caught  by  him 
committing  adultery,  she  beat  him,  till  he  concluded  the  above-men- 
tioned treaty."     Droysen. 
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PiSTH,  Be  it  SO. 

Cho.  But  if  I  were  to  violate  it,  to  be  victorious  by  one 
judge  only.' 

PiSTH.  {as  crier).  0  yes  1  Oyes!^  Let  the  hoplites  now 
take  up  their  arms  and  go  home  again,  and  look  at  what  we 
shall  placard  on  the  tablets. 

Cho.  Man  is  naturally  deceitful ^  ever,  in  every  way!  but 
do  you,  nevertheless,  say  on.  For'*  perhaps  you  may  chance 
to  mention  something  good,  which  you  espy  in  me,  or  some 
greater  power  neglected  by  my  mind,  being  void  of  under- 
standing ;  while  you  discern  it.  Speak  for  the  public  weal ; 
for  whatever  good  thing  you  happen  to  procure  for  me,  this 
shall  be  common  to  all.  But  state  boldly  for  what  matter  you 
have  come,  having  convinced  your  own  mind;  for  we  will'^ 
not  be  the  first  to  break  the  treaty. 

PiSTH.  Well  now,  by  Jove,  I  am  eager ;  and  one  speech 
has  been  previously  mixed  up  by  me,  which  there  is  no  im- 
pediment'' to  my  kneading  thoroughly.  Boy,  bring  a  chaplet ! 
let  some  one  fetch  water  quickly  to  be  poured  over  our  hands ! 

EuEL.  Are  we  about  to  banquet,'^  or  Avhat  ? 

PiSTH.  No,  by  Jove ;  but  I  have  been  this  long  while  seek- 

*  "  The  Chorus  swear  to  it,  (relapsing  for  a  moment  into  their  real 
character,)  '  as  they  hope  to  win  the  prize  by  a  unanimous  vote.'  But 
if  they  should  fail,  they  imprecate  upon  themselves  the  penalty  of 
(gaining  the  prize  notwithstanding,  but)  '  gaining  it  only  by  a  casting 
vote.'  "     Frere. 

■  cLKovtre  \t<^.  See  Bentley's  Phalaris,  p.  203.  Pax,  551.  Ach.  100. 
"  O  yes,  O  yes,"  is  the  Norman  French  "  Oyez,  Oyez."  In  like  man- 
ner we  have  "culprit,"  i.e.  "  qu'  il  paroit ;"  curfew,  i.  e.  '^  couvre 
feu,"  &c.,  &c.     For  the  infinitive,  see  note  on  Ran.  169. 

^  See  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  58,  2,  obs.  6.     Ran.  1396.     Eccl.  115. 

*      "  If  in  this  realm  of  ours 
Your  clearer  intellect,  searching  and  clever. 

Has  noticed  means  or  powers 

Unknown  and  undetected, 
In  unambitious  indolence  neglected."    Frere. 

*  "Da  zuerstnichtwirAbruchthunwerdendem Pactum."  Droys. 
Comp.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  53,  7,  obs.  6. 

"  KwXvti  is  here  used  impersmially .   Cf.  Equit.  723,  972.  Herod,  vii. 
149.  Plato,  Phaed.  p.  77,  B.     So  thuc.  i.  144,  ovrt  ydp  Uilvo  kwXvu 
IV  ralg  ffTTovSaTg  ovre  roSt.     On  which  passage  see  Kriiger's  note. 
^^  '  Vide  Eccles.  vs.  132,  where  one  of  the  beldames  considers  the 

cup  of  sack  "  as  a  necessary  sequence  to  the  chaplet. 
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ing  to  utter  a  big  and  corpulent '  word,  which  shall  make  a 
breach  in  the  minds ^  of  these;  to  such  a  degree  do  I  grieve 
over  you,  who  being  formerly  kings, 

Cho.   We  kings  ?    Kings  of  what  ? 

PiSTH.  of  all  things,  as  many  as  exist,^  of  me  first,  of  this 
man  here,  and  of  Jove  himself,  had  an  existence  more 
primeval  and  prior  to  Cronus,  and  the  Titans,  and  earth. 

Cho.  And  earth  ? 

PiSTH,  Aye,  by  Apollo. 

Cho.  This,  by  Jove,  I  had  not  heard. 

PiSTH.  Very  likely,  for  you  are  unlearned  and  nof*  curious 
after  knowledge,  nor  even  are  you  familiar  with  ^iEsop,  who 
in  his  fables  asserted  that  the  lark  came  into  being  the  first 
of  all,  prior  to  the  earth ;  and  then  that  her  father  died  of 
illness  ;  but  that  there  was  no  earth ;  and  that  he  lay  out  five 
days  '  and  that  she,  being  at  a  loss,  buried  her  father  in  her 
own  head,  by  reason  of  her  perplexity.-^ 

EuEL.  The  father,  then,  of  the  lark  now  lies  dead  at 
CephalsB.^ 

*  It  properly  rm?m^  fatted.  Cf.  Pax,  825.  Athen.  lib.  ix.  p.  376,  B., 
irapairXfiffiuig  ci  ry  'A\ai({i  rat  "EparoaGtvtjq  iv  'Avrtpivvi  roi)^  "^^'"f, 
Xapivoix  vpoatjyontvat,  fifTayayu>v  kuI  uutuq  diro  riitv  Xapivuiv  (3owV  oi 
ovTwg  iK\i)9r]aav  j/roi  dvo  tov  \apivtvta9ai, — oTrtp  sotI  (nri^taBat. 
Sti^pwr  "Bofc  ^i  \aptvtvovrai."  f)  dvo  rivoc  Kwfitjg  'KTrupwriKtiQ 
AapivTjg,  f)  diro  tov  (3ovKo\ovvTog  avrde;.  Vide  Cramer's  Greece,  vol. 
i.  p.  109,  for  Larina.     They  were  also  called  KturpiviKoi  ^6ig. 

2  "  Um  Bresche  zu  legen  in  euer  Gemiilh."     Droysen. 

'  It  must  be  noticed  that  this  is  n  continuation  of  diriveg  ovriq,  &c., 
in  vs.  467.  All  the  translators  I  have  seen  make  vs.  469  commence 
a  neio  sentence  ;  which  is  quite  erroneous.  Pisthetairus  takes  no 
notice  of  the  interruption,  but  finishes  the  sentence  he  had  begun  ; 
at  least,  the  only  notice  he  takes  of  it  is  to  insert  vjxiIq. 

*  "  ovli  (and  fii^^t)  when  connecting  propositions  =  nor  evm,  if  a 
negative  clause  precedes ;  but  if  (which  seldom  happens)  an  affirm- 
ative clause  precedes,  ^atid  not.  In  the  latter  case  we  usually  find 
Kai  ov  (or  Kai  fit]).  When  ovSi  (or  nr]Ci)=nor  even,  connect  smgle 
notions,  these  properly  constitute  two  ]iropositions  comprised  under 
one  verb."     Krvger.     See  note  on  Equit.  345. 

*  Hence  in  Theocrit.  Idyll  vii.  23,  the  lark  is  called  iviTVfiPiSiof. 
"The   tuft  was  her  father's  grave-hillock."     Vosa.     See  note  on 

Pax,  380.  .  ^       ,     TA- 

«  Cramer's  Greece,  vol.  ii.  412  :  "  Pausanias  says  that  the  Dioscuri 
were  especially  worshipped  there."  Suid.  v.  KitpaXiiGtv.  "A  pun 
on  KtipaXai,  a  name  of  one  of  the  Siifioi,  of  the  tribe  Acamantis. 

Felton. 
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Epops.  Is  not,  then,  the  kingdom  rightly  theirs,  pray,  if 
they  had  an  existence  prior  to  the  earth,  and  prior  to  the 
gods,  inasmuch  as  they  are  the  oldest  ? 

EuEL.  Aye,  hy  Apollo !  therefore,  it  behoves  you  very 
much  henceforth  to  cherish  your  beak ; '  Jove  will  not  quickly 
restore  the  sceptre  to  the  wood-pecker. 

PiSTii.  Of  this,  therefore,  there  are  many  proofs,  that,  not 
the  gods,  but  the  birds,  were  rulers  and  kings  over  men  in 
ancient  times.  For  example,  I  will  first  point  out  the  cock 
to  you,  how  he  was  sovereign  and  ruler  over  the  Persians, 
before  all,  before  Darius  and  Megabyzus.  So  that  he  is  still 
called  the  Persian^  bird,  from  that  his  dominion. 

EuEL.  On  this  account,  then,  even  now,  he  only  of  the 
birds  struts  about  with  the  turban  ^  erect  upon  his  head,  like 
the  great  king. 

PisTH.  And  so  powerful  was  he,  and  great,  and  strong  at 
that  time,  that  still  even  now,  on  account  of  that  jxjwer  of 
his  at  that  time,  when  he  merely  crows  at  dawn,'*  all  jump  up 
to  their  work — braziers,  potters,  tanners,  shoemakers,  bath- 
men,  corn -factors,  lyre-turners,  and  shield-makers:  and  they* 
trudge  off  having  put  on  their  shoes  in  the  dark. 

EuEL.  Ask  this  of  me,^  for  I  lost  my  cloak  of  Phrygian 
wool,  unhappy  man,  through  him.  For  once  upon  a  time 
having  been  invited  to  a  little  child's  tenth-day  feast,^  I  w^as 

'  "  Not  for  the  purpose  of  snatching  the  sceptre  from  him  with  it, 
but  that  the  beak  itself  may  serve  for  a  sceptre."     Voss. 

^  Dindorf  refers  to  Athen.  lib.  ix.  p.  374,  D.,  xiv.  p.  655,  A.  Vide 
infra,  vs.  707. 

'  "  An  idea  may  be  formed  of  the  extraordinary  size  of  the  turbans 
worn  by  the  great  men  of  Sinde,  from  the  fact  of  some  of  them  con- 
taining upwards  of  eighty  yards  in  length  of  gauze.  It  is  usually 
ftom  eight  to  twelve  inches  in  width."  Pottinger's  Travels  in 
Beloochistan  and  Sinde,  p.  368.  "He  wore  that  distinguishing 
badge  of  royalty,  a  jika,  on  his  cap."  Hajji  Baba  in  England,  vol.  i. 
p.  249. 

*  "  Read  vo^ov  ooSpiov.     See  Eccles.  741."  Pwsmi. 

^  "  And  shuffle  their  shoes  on  before  it  is  light. 
To  trudge  to  the  workshop."     Frere. 
Cf  Monk,  Ale.  273,  and  note  on  Eccles.  275. 

»  Liddell  cites  Nub.  641.  Soph.  Rex,  1122.  Horn.  Od.  iv.  347  ; 
IX.  364.  ^  '  ' 

'  Vide  infra,  vs.  922, 

oliK  cipTi  dvu)  Tijv  SiKaTi^v  TauTJjs  iyui, 
Kai  Toi'voix',  cucnrtp  iraiSiia,  vvv  di]  'Oifxriv; 
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taking  a  drop  in  town,  and  was  just  dropping  asleep  ;  and  be- 
fore the  others  went  to  supper,  this  fellow  then  crowed  ;  and  I, 
having  fancied  it  was  dawn,  set  out  for  Alimus  ; '  and  I  was 
now  peeping  out  beyond  the  wall,  when  a  footpad  strikes  me 
on  the  back  with  a  club ;  and  I  fell  down,  and  was  going  to 
hollo ;  but  he  in  the  mean  time  stole  my  cloak. 

PiSTH.  The  kite,  then,  at  that  time  was  ruler  and  king  over 
the  Greeks. 

Epops.  Over  the  Greeks  ? 

PiSTH.  And  he  was  the  first,^  too,  who  taught  them  when 
he  was  king  to  prostrate  themselves  before  the  kites. ^ 

EuEL.  Aye,  by  Bacchus  !  at  any  rate  I  rolled  over  on  be- 
holding a  kite ;  and  then,  being  on  my  back,  I  gulped  down 
an  obolus  '*  as  I  was  gaping ;  and  then  I  dragged  home  my 
pouch  empty. 

PiSTH.  Of  Egypt,  again,  and  the  whole  of  Phoenicia,  a 
cuckoo  was  king;  and  when  the  cuckoo  cried  "cuckoo,"  then 
all  the  Phoenicians  used  to  reap  their  wheat  and  their  barley 
in  the  fields. 

EuEL.  There  then  we  have^  the  proverb  in  its  true  mean- 
ing :  "  Cuckoo  !  to  the  field,  you  circumcised."® 

PisTH.  And  they  held  so  powerful  a  sway,  that  if  any  one 
icas  king  in  the  cities  of  the  Grecians,  an  Agamemnon  or  a 

'  Noted  as  the  birth-place  of  Thuc5dides.  It  was  a  deme  of  the 
tribe  of  Leontis.  From  Demosthenes  we  learn  that  it  was  35  stadia 
from  Athens.    See  Cramer's  Greece,  vol.  ii.  368. 

*  "The  ordinal  adjectives,  as  irportpoc,  fl-pu»roc,  iiorfpof,  vararoQ, 
when  annexed  predicatively,  denote  the  aider  amongst  several  no- 
tions in  which  that  act  belongs  to  the  notion  mentioned ;  while  the 
corresponding  adverbs,  ■n-portpov,  TrpJirov,  vartpov,  define  the  order 
in  which,  amongst  several  actions  of  the  same  subject,  the  action 
mentioned  took  place.  Thus,  irpwroq  HiOv fivy  vpoatjiaXf,  he  teas  the 
Jirst  who  attacked  Methymne ;  irpwry  M.  Trp.,  Methymne  was  the  Jirst 
plate  which  he  attacked;  irpwTov  M.  irp.,  his  first  act  was  the  attack 
tipon  Methymne.  In  the  same  way  ^ovof  and  fiovov  are  to  be  dis- 
tinguished ;  though  we  sometimes  find  fiovov  where  we  might  have 
expected  ftovoc."     Krvger. 

'  Schol.  fapog  ^aii'Ofiivov  iKrivog  <paivirat  ti'c  r^v  'EXXa^o,  t^'  <^ 
riSofitvot  i:v\ivSovrai  wg  iirl  yovv.     Vide  infra,  vs.  713. 

*  Vide  Eccles.  vs.  818.   Vesp.  790. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  7,  obs.  11 ;  and  see  notes  on  Ran. 
318.  Vesp.  451. 

"  The  Egyptians,  Syrians,  and  Phoenicians  circumcised,  but  only 
as  a  mark  of  cleanliness.    Vide  Home's  Crit.  Introd.  i.  175.  Ed.  vi. 
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Menelaus,  a  bird  was  wont  to  sit  upon^  their  sceptres,  sharing 
whatever^  bribe  he  received. 

EuEL.  Now  I  was  not  aware  of  this  ;  and  in  truth  wonder 
used  to  take  me,  when  some  Priam  came  forth  in  the  tragic 
representations  with  a  bird :  but  it  appears  it  was  standing 
and  watching  Avhat  bribe  Lysicrates^  took. 

PiSTH.  And  what  is  the  most  striking  of  all,  Jove,  the 
present  monarch,  stands*  with  an  eagle  upon  his  head,  because 
he  is  a  king  :  his  daughter,  again,  with  an  owl ;  ^  and  Apollo, 
as  a  servant,  with  a  hawk.^ 

EuEL.  By  Ceres,  you  say  this  well.  On  what'^  account, 
then,  have  they  these  birds  ? 

PiSTH.  In  order  that,  when  any  one  sacrifices,  and  then, 
as  the  custom  is,  gives  the  entrails  into  their  hands,  they  may 
receive  the  entrails  before  Jove.  And  no  man  on  those 
days  used  to  swear  by  a  god,^  but  all  by  birds.  And  still 
even  now  Lampon  swears  by  the  goose  when  he  practises 
any^  deceit.  vSo  great  and  holy  did  they  all  think  you  in 
former  times ;  but  now  they  think  you  slaves,  fools,  and 
Maneses.'"   And  they  shoot  at  you,  even^i  like  those  who  are 

'  Vide  Herod,  lib.  i.  195  ;  Pindar  Pyth.  i.  10  ;  Gray's  Progress  of 
Poesy.     For  Kai,  cf.  728,  and  note  on  Nub.  840. 

^  i.  e.  Tovrov,  o.     See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  10,  obs.  2. 

'  Vide  Eccles.  629,  736.  Scholiast ."  Ovrog  St  aTpaTTjyog  iyivtTo 
'A.9r\vaiu)v,  K\iirTr]Q  re  Kai  iravovpyoQ."  For  the  construction,  see 
Krupr,  Gr.  Gr.  §  61,  6,  obs.  2. 

*  '  The  words  here  used  apply  to  the  statue  of  Zeus,  sVtjjkev  being 
constantly  thus  used  by  the  Attic  writers."  Felton.  Comp.  565,  568. 
Kruger,  Gr.  Gr.  §  57,  1,  obs.  1. 

Vide  Equit.  vs.  1093.    yXavK  is  an  acctisative  governed  by  «xwj/ 
(vs.  515);  see  note  on  Plut.  689. 

«  "^schylus,  (Eum.  15,)  in  the  admirable  version  of  O.  Miiller, 
says,^ '  Zeus  seines  Vaters  Mund  ist  Loxias.'  "     Droijsen. 

'  "Tliis  speech  seems  more  properly  to  belong  to  the  Hoopoe." 
Frere. 

«  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  10,  obs.  3.  Harper's  Powers  of  the 
Greek  Tenses,  p.  85.  Porson,  Phoen.  412.  Brunck,  Soph.  Phil.  290. 
Cf.  vs.  506,  supra,  and  Pax,  vs.  1200.  For  ovStlg  dv6pwTru)v,  see 
Elmsl.  Med.  241;  Porson,  Advers.  p.  251 ;  Mus.  Grit.  i.  p.  187,  368  ; 
Herm.  Ajax,  977;  Reisig,  Com.  Crit.  Col.  p.  243.  oiStlg  (or  tiq) 
avepojTTog  is  very  rare.     See  note  on  vs.  1266. 

10  ^,^i"^^!^^'  ^-  Aristocr.  p.  421,  l^aTrarwvrwv  n  tCjv  AoKeSainoviuv. 

Servile  nomen,  servum  vel  famulum  quemlibet  notans.    Lys. 

908,1213.  Pax,  1146.  Mavia,  serva,  ancilla,  Thesm.  728.   Ran.  1345." 

Brutick's  l7idex.    Cf.   vss.   1311,    1329,  infra.      For   the  plural,   see 

Kriiger,  Gr.  Gr.  §  44,  3,  obs.  7-  "  "  rjSr}  =  sogar."     Bothe. 
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mad  ;  and  every  bird-catcher  sets  snares,  traps,  Hmed-twigs, 
springes,  meshes,'  nets,  and  trap-cages  for  you  in  the  temples  ; 
and  then  they  take  and  sell  you  in  heaps;  and  they,  the 
•purchasers^  feel  and  buy  you.  Neither,  then,  supposing  they 
please  to  do  this,  do  they  roast  and  serve  you  up  merely,  but 
they  grate  over  you  cheese,  oil,  laserpitium,  and  vinegar  ;  and 
having  mixed  another  sauce,  sweet  and  oily,  then  they  pour 
this  ^  scalding  hot  over  you,  as  if  carrion. 

Cho.  O  man,  you  have  brought  words  by  far,  indeed,  by 
far,  indeed,  most  grievous  !  How  I  deplore  the  baseness  "•  of 
my  fathers,  who,  when  their  forefathers  had  transmitted  these 
honours  to  them,  annulled  them  to  my  injury !  But  you  have 
come  to  me  at  the  intervention  of  some  deity,  and  by  some 
happy  chance  as  my  preserver.  For  I  shall  dwell  ^  in  safety 
if  1  intrust  to  you  my  nestlings  and  myself.  But  do  you, 
being  present,  inform  us  what  we  ought  to  do ;  since  it  is  not 
worth  our  Avhile  to  live,  if  we  shall  not  by  all  means  recover 
our  kingdom.^ 

PiSTH.  Well  now,  then,  in  the  first  place  I  admonish  you 
that  there  should  be  one  city  of  the  birds ; '  and  then  to  wall  up 
the  whole  air'^  round  about,  and  all  this  here  that  lies  between, 
with  great  baked  bricks,  like  Babylon.^ 

'  Cf.  vs.  194,  supra. 

2  For  a  similar  construction,  cf.  vs.  492,  supra. 

^  Cf.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  6,  obs.  3.  We  have  here  an  example 
of  Kai  in  the  apodosis.  It  is  to  be  neglected  in  translating.  Cf.  Eq. 
392.  Lys.  560.  Nub.  624,  and  infra,  vs.  1456.  So  Horn.  II.  A. 
478.  The  same  unemphatic  use  of  ifii'tg  avroi  will  be  found  in  vs. 
730,  and  Vesp.  65. 

*  Eur.  Iphig.  Taiir.  676,  icai  deiXiav  ydp  koI  KaKt}v  Kucrrjaofiai. 

*  "The  word  dwell,  in  our  language,  according  to  the  old  use  of 
it,  answers  precisely  to  olK))aio;  'do  good  and  dicell  for  evermore,' 
Psalm  xxxvii.  27;  meaning  simply  to  'abide,'  or  'live.'"  Carey. 
Vide  Thucyd.  lib.  iii.  48. 

*  "  Denn  werth  nicht  ist  es  zu  leben, 
Wenn  wir  unsere  altsouveraine  Gewalt 
Nicht  wiedererwerben,  wie  recht  ist."     Droysen. 
'  "  Eine  Stadt  fiir  sammtliche  Vogel."     Droysen. 
«  The  local  traditions  of  Borrowdale  speak  of  a  similar  attempt  on 
the  part  of  its  inhabitants,  namely,  to  wall  in  the  euckoo ;  the  failure  of 
which  is  said  to  have  drawn  from  one  of  the  discomfited  dalesmen 
the  remark  that,  "  If  we  hedhed  nobbut  yastedn  mair,  it  wadhaededn." 
»  Vide  Herod,  lib.  i.  170,  &c. ;  Ovid  Met.  iv.  57, 

"  Dicitur  olim 
Coctilibus  muris  cinxisse  Semiramis  urbem." 
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Epops.  0  Cebriones  and  Porpliyrion  !  How  terrible  the  city  ! 

PiSTH.  And  then,  if  this  wall  be  raised,  that  you  demand 
back  the  empire  from  Jove  ;  and  if  he  refuses,  and  be  not  will- 
ing, and  do  not  immediately  confess  himself  in  the  wrong, ^  that 
you  declare  2  a  sacred  war  against  him,  and  forbid  the  gods  to 
pass  through  3  your  district,  when  lecherous,  as  formerly  they 
were  accustomed  to  go  down  to  debauch  their  Alcmenas,'*  and 
their  Alopes,  and  their  Semeles.  But  if  they  should  go  to  them, 
that  you  put  a  seal  upon  their  breeches,  in  order  that  they 
may  not  any  longer  meddle  with  them.  And  I  advise  you 
to  send  another  bird  as  herald^  to  men,  henceforth  to  sacri- 
fice to  the  birds,  since  the  birds  have  the  rule.  And  then, 
after  this  again,  to  the  gods :  and  assign  to  the  gods,^  indivi- 
dually, in  a  suitable  manner,  some  one  of  the  birds,  which  ac- 
cords with  that  god.  If  any  one  sacrifice  to  Venus,  let  him 
offer  wheat  to  the  coot;^  and  if  any  one  sacrifice  a  sheep  to 
Neptune,  let  him  dedicate  wheat  to  the  duck  ;  and  if  any  one 
sacrifice  to  Hercules,*^  let  him  offer  honied  cakes  to  the  gull;^ 
and  if  any  one  sacrifice  a  ram  to  king  Jove,  the  wren  is  the 

'  Cf.  Eur.  Heraclid.  706.  "It  occurs  three  times  in  Herodotus: 
iii.  25  ;  vii.  130;  viii.  29.  Only  twice  in  the  Attic  poets.  It  signi- 
fies injirmitatem  suam  nosse."     Elmsley. 

*  "  Einzeln  steht  irpiavlav  fiir  irpioavSav  Ar.  Vog.  556."  Kr'uger. 
SeeThuc.  i.  112. 

'  See  Krliger,  Gr.  Gr.  $  67,  12,  obs.  3. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  44,  3,  obs.  7. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  1.    Kon,  Greg.  Cor.  p.  331. 
•  "  Who  applies  to  the  gods  with  an  offering  made, 

Shall  begin,  with  a  previous  offering  paid 

To  a  suitable  bird,  of  a  kind  and  degree 

That  accords  with  the  god,  whosoever  he  be. 

In  Venus's  fane,  if  a  victim  is  slain. 

First  let  a  sparrow  be  feasted  with  grain. 

When  gifts  and  oblations  to  Neptune  are  made, 

To  the  drake  let  a  tribute  of  barley  be  paid."  Frere. 
For  Ka&  tKaarov,  see  Kruger,  Gr.  Gr.  §  60,  8,  obs.  4. 

'  Vide  Athen.  lib.  vii.  p.  325,  B.,  /cat  'AtppoEiry  ^aXapida,  wg  'Apiaro- 
ipavriQ  iv  "Opvim,  Kara,  cvviiiipaaiv  row  (paWov.  Kai  rrjv  vtirrav  Sk 
Ka\oviiivt}v  noatiSwvi  nvig  oiKtiovai.  Cf.  ix.  p.  393,  C,  p.  395,  E. 
Accordmg  to  Franz,  the  water-hen. 

f  Dawes  Miscell.  Crit.  p.  388 :  "  Aristophanes  never  lengthens  the 

™»  V^I^^A^^     of.  HpaicX^s  :  the  tragedians  very  rarely  shorten  it." 

Vide  Athen.  lib.  x.  p.  411,  C,  roiovrov  ovv  avroi'  vKoarriadnivoi 

ralQ  aS7](payiaig  Kai  tmv  opvkmv  dnoSiSuiKaaiv  avT(n  rbv  Xdoov,  top 

wpoaayoptvo/itvov  ^ovipdyov.  ' 
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king,i  to  whom  he  ought  to  slay  a  male  ant  before  Jove  him- 
self. 

EuEL.  I  like  2  your  slaughtered  ant !  Now  let  the  mighty 
Jove  thunder. 

Epops.  Why,  how  will  men  think  us  gods,  and  not  jack- 
daws, who  fly  and  have  wings  ? 

Pistil  You  talk  nonsense ;  even  Mercury,  by  Jove,  god^ 
as  he  is,  flies  and  wears  wings,  and  very  many  other  gods. 
For  example,  Victory  flies  with  golden  pinions ;  and,  by  Jove, 
Cupid*  too.  And  Homer  asserted  that  L*is  was  like  to  a 
timorous  dove.^ 

Epops.  But  will  not  Jove  thunder  and  send  his  winged 
thunderbolt  against  us  ? 

PiSTH.  If  therefore,  through  ignorance,  they  think  you  to 
be  nothing,  but  think  these  to  be  gods,  these '  in   Olympus, 
then  it  behoves  a  cloud  of  sparrows  and  of  rooks,  raised  aJoft, 
to  swallow  up  their  seeds  from  their  fields ;  and  then  let  their  -^ 
Ceres  measure  out  wheat  to  them  when  they  are  hungry. 

EuEL.  She  will  not  be  willing,  by  Jove,  but  you  will  see 
her  offering  excuses. 

PiSTH.  Let  your  crows,  again,  for  a  proof,^  peck  out  the 
eyes  of  their  poor  team,  with  which  they  plough  up  their 
lands,  and  of  their  sheep  :  then  let  Apollo,^  as  he  is  a  physi- 
cian, cure  them :  but  his  manner  is  to  serve  for  hire. 

'  The  Germans  still  call  it  der  Zaunkonig. 

»  Cf.  Eq.  696.  Nub.  174,  1240.  Pax,  106.5,  and  infra,  880.  For  the 
different  forms  of  Ztve,  see  Rose's  inscriptions,  p.  63;  Dawes,  M.  C. 
p.  145. 

*  "  I  saw  young  Harry, — with  his  beaver  on, 
His  cuisses  on  his  thighs,  gallantly  arm'd, — 
Rise  from  the  ground  like  feather' d  Mercury." 

Shakspeare,  Henry  IV.  Part  i.  act  iii. 

*  "That  very  time  I  saw  (but  thou  couldst  not) 
Flying  between  the  cold  moon  and  the  earth, 
Cupid  all  arm'd." — A  Midsummer  Night's  Dream. 

For  the  wings  of  Victory,  see  the  fanciful  bnes  in  Athen.  lib.  xiii. 

p.  563,  B.,  ending  with 

Tfis  3«  iTTtpuyas  as  tlx^  t?;  Nikj/  (poptlv 
iSocrav,  iTfptcfiavii  otkuXov  tiiro  twv  iroXtfiiwu. 

'  "  Homer  does  not  say  this  of  Iris,  but  of  Hera  and  Athena:  see 
II.  E.,  vs.  778."  Droysen. 

^  "  Zum  Beweis  dass  euer  die  Macht  sei."  Droysen. 
^  "  And  leave  them  stone  blind  for  Apollo  to  cure  : 
He'll  try  it ;  he'll  work  for  his  salary,  sure."  Frere. 
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EUEL.  Don't  let  it  be  done  before  I  sell  my  j^air  of  little 
oxen  first ! 

PiSTH.  But  if  they  consider  you  a  god,  consider  you  Life, 
consider  you  Earth,  consider  you  Cronus,  consider  you  Nep- 
tune, all  good  things  shall  be  present  to  them. 

Epops.  Tell  me,  pray,  one  of  the  good  things. 

Pistil  In  the  first  place,  the  locusts  shall  not  eat  up  their 
vines,  but  one^  company  of  owls  and  kestrels  shall  destroy 
them.  Then  the  emmets  and  gall-insects^  shall  not  always 
eat  up  their  figs,  but  one  flock  of  thrushes  shall  gather  them 
all  up  clean. 

Epops.  But  whence  shall  we  give  them  wealth  ?  for  they 
are  very  fond  of  this. 

PiSTH.  These  shall  give  to  them  the  precious  metals  when  ^ 
consulting  by  auguries,  and  shall  discover  to  the  diviner  the 
profitable  merchandises;  so  that*  none  of  the  ship- masters 
shall  perish. 

Epops.  How  shall  he  not  perish  ? 

PiSTH.  Some  one  of  the  birds  shall  always  foretell  to  him 
that  consults^  them  about  the  voyage;  "Now  sail  not,  there 
will  be  a  tempest.     Now  sail,  gain  will  ensue." 

Euel.  ril  procure  a  merchant-vessel  and  become  a  ship- 
master, and  will  not  stay  amongst  you. 

PiSTH.  And  they  shall  show  to  them  the  treasures  of  money, 
which  the  men  of  former  times  laid  up  ;  for  these  know.  Cer- 
tainly all  say  thus,  "  No  one  knows  of  my  treasure,  except  it 
be  some  bird."^ 

'  "  '^oxoQ  iIq,  una  turma,  as  Hemsterhuis  rightly  translates  it.  So 
(vs.  591)  dysXt]  fiia."  Porson. 

■  A  remarkable  violation  of  Mr.  Sharp's  canon.     Cf.  Eccles.  702. 

^  i.  e.  "Per  auguria  metalli  fodinas  quserere."  Such  is  the  cus- 
tom of  miners  in  the  present  day,  particularly  with  the  Cornish  ones 
and  their  withy  switches.  This,  by  the  by,  is  a  custom  of  great  an- 
tiquity. Vide  Herod,  lib.  iv.  67,  Muvtuq  di  ^kvGeiov  diri  ttoXXoI,  ot 
fxavTtvovrai  pd(iSoim  irdvyeFi  iroXXyai  HJSe,  k.  t.  X. 

*  Cf.  note  on  vs.  520,  supra. 

*  One  would  rather  have  expected  ry  navr.  See  note  on  Lys.  556. 
«  Porson,   Praef.  ed.  Scholef.  p.  45,  reads  liare,  as  485,  488,  596. 

Elmslev  supposes  some  scolion  to  be  here  alluded  to,  and  would 
read,  dSovai  yt  tol  rdSt  iravrtq.    "  This  was  the  beginning  of  a  Greek 
song.     It  reminds  one  of  Walter  von  der  Vogelweide, 
'  Was  er  mit  mir  pflage,  niemer  niemeu 
Bevinde  daz  wan  er  und  ick 
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EuEL.  I  will  sell  the  merchant-vessel,  I  will  procure  a  mat- 
tock, and  dig  up  the  urns. 

Epops.  But  how  will  they  give  health  to  them,  which 
dwells  with  the  gods  ? 

PiSTH.  If  they  be  prosperous,  is  not  this  great '  good  health  ? 
Be  well  assured  that  absolutely  no  one  is  in  good^  health 
when  he  is  unprosperous. 

Epops.  But  how  will  they  ever  arrive  at  old  age  ?  for  this 
dwells  in  Olympus  ;  or  must  they  die  when  little  children  ? 

PiSTH.  Jso,  by  Jove,  but  the  birds  shall  add  three  hundred 
years  more  to  them. 

Epops.  From  whom  ? 

PiSTH.  From  whom  ?  from  themselves.  Do  you  not  know 
that  the  cawing-crow  lives  five  ^  generations  of  men  ? 

EuEL.  Oh  my !  how  much  better  are  these  than  Jove  to 
reign  over  us  I 

PiSTH.  Are  they  not  by  much  ?  And  in  the  first  place,  it  is 
not  requisite  that  we  build  them  stone  temples,  or  furnish 
those  with  golden  gates,  but  they  will  dwell  under  thickets 
and  little  holm-oaks.  An  olive-tree,  again,  will  be  the 
temple ''  of  the  august  birds ;  and  we  shall  not  go  to  Delphi 
or  to  Ammon,  and  sacrifice  there,  but  we  will  stand  amid  tlie 
arbutus  and  the  wild  olives  with  barley  and  wheat,  and  pray  to 
them,  holding  up  our  two  hands,  to  grant  us  some  share  of 
blessings.  And  these  shall  immediately  be  ours,  when  we 
have  thrown  to  them  a  little  wheat. 

Cho.  O  you  who  turn  out  far  the  dearest  ^  of  old  men  to 

Und  ein  kleinez  Vogellin  ; — 

Tandaradei — daz  mak  wol  getriuwen  sin.'  "  Droysen. 

•  See  note  on  Lys.  134. 

*  Berg,  quotes  the  following  passage  from  Sophocles'  Creusa : 

aivovffiv  avoaov  avSp',  i/nol  5*  ouStli  SoKtl 
tlvai,  TTtvijs  wv,  avo(T09,  aW  an  voativ. 
3  "The  saying  quoted  by  Plutarch  (De  Or.  Def.)  from  Hesiod 
was,  that  the  crow  lives  nine  generations  of  man."  Felton. 
*  "  The  most  exalted  and  divine 
Will  have  an  olive  for  his  shrine.'"     Frere. 
^  This  is  an  example  of  a  somewhat  rare  usage,  what  ought  to 
have  appeared  as  a  subjective  predicate,  being  converted  into  an 
objective  attribute,  already  existing  independently  of  thought  or 
condition.      Theoc   xvii.  66,   oX/3it  icuipe  ykvoio,  instead   of  5X,3/oc 
ykvoio,  u  Kdpt.     Soph.  Aj.  69o,  (J  ndv,  aXtTrXayiert  <pavt]ei,  mstead  of 
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me,  from  the  most  hateful !  it  is  not  possible  that  I  can  ever 
willingly  dissent  from  your  judgment  any  more.  Elated  at 
your  words,  I  vow  and  swear, ^  if  you  make  a  unanimous 
compact  with  me,  just,  guileless,  and  sacred,  and  go  against 
the  gods,  entertaining  views  in  harmony  with  me,  that  the 
gods  shall  not  henceforth  for  a  long  time^  use  my  sceptre. 
But  whatever  it  is  requisite  to  effect  by  strength,  for  this  we 
will  take  our  post ;  whatever,  on  the  other  hand,  it  is  requisite 
to  plan  with  judgment,  all  these  depend  on  you. 

Epops.  And  in  truth,  by  Jove,  it  is  no  longer  time  for  us 
to  slumber  or  to  loiter  like  Nicias,  but  we  must  do  something 
as  quick  as  possible.  In  the  first  place  come  into  my  nest, 
and  my  dry  twigs,  and  the  sticks  which  are  here,  and  tell  us 
your  name. 

PiSTH.  Well,  'tis  easy ;  my  name  is  Pisthetairus. 

Epops.  And  his  ? 

PiSTH.  Euelpides  from  Crius. 

Epops.  Well,  welcome,  both  of  you  !  ^ 

PiSTH.  We  accept  it. 

Epops.  Then  come  in  hither  ! 

Pistil  Let  us  go !  do  you  take  and  lead  us  in  ! 

Epops.  Come ! 

PiSTH.  {starting  back).  But,  bless  my  soul !  *  retire  back 
again  hither  !  Come,  let  me  see  ;  tell  us,  how  shall  I,  and  this 
man  here,  who  don't  fly,  consort  with  you  who  do  ? 

aXiirXayKTog  (pavt]9i.      See  Seidler,  Eur.  Tro.  1229.       Schafer,   ad 
Apoll.  R.  p.  193.     Harm.  Soph.  Aj.  680.    Class.  Joum.  xvi.  p.  353 
Mus.  Crit.  ii.  p.  47- 
'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  6,  obs.  3. 

^  "  Das  Herz  vol!  Lust  bei  deinem  Wort  geschwellt, 
Sei  dies  mein  Drohen,  mein  Geloben  dies : 

Wenn  du  mit  mir  so  vereint 
In  unbetriiglich,  treu,  gerechtsamem  Vertrag 

Wider  die  Gutter  gehst 
Mir  gleich  gesinnt,  so  soTlen  nicht 
Die  Gutter  fiirder  lange  Frist 

Unser  Scepter  schanden."     Droysen. 
^  "  Seid  willkommen  mir  denn  beide  !  "     Droysen. 
II  Well,  you're  welcome— both  of  ye,"  Frere,  who  adds  in  a  note, 
"There  IS  a  momentary  pause  in  the  invitation,  before  they  are 
both  mcluded  in  it." 

*  See  note  on  Vesp.  524;  and  cf.  Pax,  879.  Lys.  921,  927. 
^olosic.  Fragm.  1.  >  j  . 
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Epops.  Very  well. 

PiSTH.  Consider  now  how  it  is  recorded  in  the  fables  ot" 
^sop  •  about  the  fox,^  that  once  upon  a  time  he  disastrously 
joined  partnership  with  an  eagle. 

Epops.  Fear  nothing,  for  there  is  a  certain  little  root,  by 
the  eating  ^  of  which  you  will  both  of  you  become  winged. 

PiSTH.  Under  these  circumstances  let  us  enter.  [  To  the 
stage- attendants.']  Come  now,  Xanthias  and  Manodorus,  take 
up  our  baggage.'* 

Cno.  Hollo  you  !  you  I  call  I  you  I  call ! 

Epops.  Why  do  you  call  ? 

Cho.  Lead  these  in  with  you  and  give  them  a  good  break- 
fast ;  but  bring  out  hither  and  leave  with  us  the  sweet- 
strained  nightingale,  harmonizing  with  the  Muses,  that  we 
may  play  with  her. 

PiSTH.  O  do  at  any  rate  accede  to  them  in  this,  by  Jove  ! 
bring  forth  the  little  bird  from  the  flowering  rush  !  *  bring  her 
out  here,  by  the  gods,*"  that  we  also  may  see  the  nightingale. 

Epops.  Well,  if  it  seems  good  to  you,  I  must  do  so.  My 
Procne,^  come  forth,  and  show  yourself  to  the  strangers.* 

PiSTH.  O  highly-honoured  Jove,  how  beautiful  the  little 
bird  is  !  how  delicate  !  how  fair  !  ^ 

EuEL.  Do  you  know  that  I  should  like  to  rumple  her 
feathers  ? 

PiSTH.  What  a  quantity  of  gold^^  she  wears,  like  a  virgin  I 

*  The/oAfe  is  at  present  found  in  Archilochus,  ed.  Liebel,  p.  166. 
'  TTiv  dXwTTtx'  depends  (not  on  opa,  but)  on  ivrtv  Xtyofifvov,  which 

=  \iyovai.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  61,  6,  obs.  3.  ITie  sentence  should 
have  stood,  opa  w<;  \iyovaii>,  itg  i)  d\ii)vt}K,  &c.,  but  the  order  is 
altered  by  anticipation,  as  in  Nub.  1148.  See  note  on  1270,  infra, 
and  on  Nub.  I.  c. 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  9,  obs.  2.  "  Vs.  654  is  from  the  Pro- 
methetis  of  JEschylus."    Droysen. 

*  "  Unser  Gepack."    Droysen.     Cf.  Ran.  596. 

*  "  Thee,  chantress,  oft  the  woods  among, 
I  woo  to  hear  thy  evening  song."    Milton. 
«  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  68,  37,  obs.  2. 
"  Comp.  jEsch.  Pers.  vs.  161,  and  note  on  Ran.  40. 

*  A  female  performer  on  the  flute  (see  note  on  vs.  203)  now  en- 
ters dressed  as  a  bird,  and  with  a  bird-mask  (674)  covering  her  face. 

»  Cf.  Equit.  269. 

'»  Comp.  Pax,  876,  1192,  1198.  Eq.  1219-  Kriiger,  Gr.  Or.  §  50, 
11,  obs.  1,  and  note  on  Thesm.  1099. 
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EuEL.  Methinks  I  could  even  kiss  her. 

PiSTH.  Nay,  you  unlucky  fellow,  she  has  a  beak  with  two 
little  points. 

EuEL.  Well  then,  by  Jove,  one  ought  to  peel  off  the  husk ' 
from  her  head  like  an  egg,  and  then  kiss  her  in  this  way. 

Epops.  Let  us  go. 

PiSTH.  Do  you  lead  us,  pray,  and  success  attend  us !  ^ 
[Exeunt  Epops,  Pisthetairus,  and  Euelpides.'] 

Cho.  0  thou  dear,  thou  tawny  companion,^  nightingale, 
partner  of  all  my  songs,  0  thou  dearest  of  birds !  thou  hast 
come,  hast  come,  hast  appeared  bringing  to  me  a  pleasing 
voice  !  Come,  O  thou  that  playest  the  beautifully-sounding 
flute,  with  the  notes  of  spring,  lead  off  the  Anapagsts.''  [  The 
nightingale  gives  a  prelude  on  the  Jlute.^ 

Parabasis. 

Come  now,  ye  men,  in  nature  darkling,  like  to  the  race  of 
leaves,  of  little  might,  figures  of  clay,  shadowy  feeble  tribes, 
wingless  creatures  of  a  day,  miserable  mortals,  dream-like 
men,  give  your  attention  to  us  the  immortals,  the  ever-exist- 
ing, the  ethereal,  the  ageless,  who  meditate  eternal  counsels, 
in  order  that  when  you  have  heard  every  thing  from  us  ac- 
curately about  things  sublime,^  the  nature  of  birds,  and  the 

'  "  Alhiding  to  the  mouth-band  she  had  on  to  assist  her  in  fluting, 
(Vesp.  582,)  which  he  proposes  to  strip  off  like  an  egg-shell.^ 
Droysen.     The  allusion  is  rather  to  her  mask. 

*  Cf.  vs.  435,  supra. 
»  ^schyl.  Agam.  vs.  1111,  ed.  Scholef. 

oia  Tis  ^uvda 

A/co'psTos  /3oas,  <^eu,  ToXaii/ais  (f>pEa\i> 

"Ituc, 'Ituv,  (TTivov(r\  a/oi<^(6aXf;  Ka/cois 

*  "  O  lovely  sweet  companion  meet, 
From  morn  to  night  my  sole  delight, 
My  little,  happy,  gentle  mate, 
You  come,  you  come,  O  lucky  fate! 
Returning  here  with  new  delight, 
To  charm  the  sight,  to  charm  the  sight, 

And  charm  the  ear. 
Come  then,  anew  combine 
Your  notes  in  harmony  with  mine, 
And  with  a  tone  beyond  compare 
Begin  your  anapaestic  air."     Frere. 

*  I  would  refer  the  reader  who  wishes  for  higher  information  on 
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origin  of  gods  and  rivers,  of  Erebus  and  Chaos,  you  may 
henceforth  bid  Prodicus'  from  me^  go  weep,  when  you  know 
them  accurately. 

At  first  Chaos  Avas,  and  Night,  and  dark  Erebus,  and  wide 
Tartarus ;  nor  was  there  earth,  or  air,  or  heaven ;  but  first  of 
all  black-winged  Night  lays  a  wind-egg^  in  the  boundless 
bosom  of  Erebus,  from  which  in  revolving  time  sprang  the 
much-desired  Eros,  glittering''  as  to  his  back^  with  golden 
wings,  like  to  the  swift  whirlwinds.  And  he  having  coha- 
bited with  winged  nocturnal  Chaos  in  wide  Tartarus,  hatched 
our  race,  and  first  led  them  forth  to  light.  And  previously 
the  race  of  immortals  was  not,  till  Eros  commingled  all  things. 
But  when  the  one  was  commingled  with  the  other,  heaven 
came  into  being,  and  ocean,  and  earth,  and  the  unperish- 
able  race  of  all  the  blessed  gods.  Thus  are  we  by  far  the 
most  ancient  of  all  gods.  Now  that  we  are  children  of 
Eros  is  clear  by  many  proofs;  for  we  fly,  and  are  present 
with  lovers.^  And  lovers"  have  through  our  influence  pre- 
vailed upon  many  beautiful  boys  near  the  completion  of  their 

the  subject  here  satirized  in  the  Poet's  Comedy,  to  that  valuable 
fasciculus  of  notes  appended  to  Burton's  Bampton  Lectures,  Lect. 
ii.  p.  260—310. 

'  "  Prodicus,  in  fact,  was  a  modem  natural  philosopher,  and  at 
that  time  the  fashion  at  Athens.  All  those  questions  on  the  origin 
of  things  were  much  discussed  by  the  poets  and  philosophers." 
lyroysen. 

*  "Den  Prodicos  dann  meinthalb  hinwunscht,  wo  Geheul  ist." 
Vo$s, 

*  Hence  Darwin,  in  his  Botanic  Garden  : 

"Thus  when  the  egg  of  night,  on  Chaos  hurl'd, 
Burst,  and  disclosed  the  cradle  of  the  world ; 
First  from  the  gaping  shell  refulgent  sprung, 
Immortal  Love,  his  bow  celestial  strung; — 
O'er  the  wide  waste  his  gaudy  wings  unfold. 
Beam  his  soft  smiles,  and  wave  his  curls  of  gold ; 
With  silver  darts  he  pierced  the  kindling  frame, 
And  lit  with  torch  divine  the  ever-living  flame." 

*  Vide  Schleusner,  Lex.  in  N.  T.;  Hom.  II.  iii.  392, 

Keivos  oy'  ei/  daXafiw  Kal  SLvdiTttrtrt  Xtx**^*'" 
KdX.\£i  xe  ffTiX/Stoi/  Ktu  I'ifiaaiv. 
»  "  Accusatlvus  Respectus."     See  Kriiger,  Or.  Gr.  §  46,  4.  Bern- 
hardy,  VV.  S.  p.  117.  ,   ,  ,    .^     ri 

*  Presents  of  pretty  birds  constituted  the  usual  gitts  of  lovers. 
■  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  1,  obs.  1. 

z  2 
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youth,*  who  had  forsworn  such  things;  the  one  by  giving  a 
quail, 'the  other  by  giving  a  widgeon,  another  a  goose,  another 
a  Persian  2  bird  ;  and  all  the  greatest  blessings  to  mortals  are 
from  us  birds.  In  the  first  place,  we  indicate  the  seasons  of 
spring,  winter,  and  autumn:  to  sow,  when  the  screaming 
crane'^migrates  to  Libya ;  and  then  it  tells  the  ship-master  to 
hang  up°hi3  rudder  and  sleep;  and  then  it  tells  Orestes  to 
weave  a  cloak,  lest  he  should  strip  people,  when  shivering 
with  cold.*  The  kite,  again,  having  appeared  after  this,  in- 
dicates another  season,  when  it  is  time  to  clip  the  sheep's 
vernal  fleece.  Then  the  swallow  indicates  when  now  it  is 
fitting  to  sell  the  cloak,  and  purchase  some  light  summer 
dress.''  And  we  are  to  you  Ammon,  Delphi,  Dodona,  Phoe- 
bus Apollo;  for  you  consult  the  birds  first,  and  then  turn 
yourselves  to  every  thing,^  to  commerce,  and  to  gaining  a 
livelihood,  and  to  marriage  ;  and  you  consider  all  things  a  bird, 
as  many  as  decide  about  divination.  With  you  a  word  is  "  a 
bird  ;"^  and  you  call  a  sneeze  "  a  bird,"  a  sudden  meeting  "  a 
bird,"  a  sound  "  a  bird,"  a  servant  "  a  bird,"  an  ass  "  a  bird." 
Are  we  not  manifestly  a  prophetic  Apollo  to  you?  If,'' 
therefore,  you  consider  us  gods,  you  will  be  able  to  use  us  as  ^ 


'  "  Noch  in  der  Neige  der  Tugend."  Droysen. 

"^  Cf.  vs.  485,  supra. 

'  Vide  Eccles.  vs.  668,  ovk  aTToSuaova  dpa  ruiv  vvktuiv;  670,  fiv  S' 
aTToSvy  y,  avrog  Swan.  "  This  clothes-stealer,  who  is  censured  by 
Aristophanes  in  other  passages  also,  (infra,  vs.  1491.  Ach.  1167,j 
appears  to  have  been  of  good  family.  His  father  was  Timocrates, 
his  brother  Aristoteles.  He  was  general  about  the  year  426,  and 
later  one  of  the  Thirty."  Droysen. 

*  Vide  Athen.  lib.  vi.  p.  256,  F.,  6  fiiv  tic  stti  ttjq  Kkivrie  irpoQ  ttoSwv 
KaOrjffTo,  Tovg  tov  ^upaKiov  nodag  £7ri  toTq  abrov  yovaai  Xt7rT(p  XySiift 
avvr}n^iaK<!)Q.     Compare  Becker's  Charicles,  scene  xi.  excursus  i. 

*  "  Denn  zuerst  stets  fragt  ihr  die  Vogel  um  Rath, 
Und  nehmet  sodann  das  Geschaft  vor."  Droysen. 

"  Read  irpbg  rdpya.    See  Herod,  i.  97.    Time.  ii.  40.    Cratinus  ap. 
Schol.  ad  Vesp.  1021."  Porson. 

*  As  opvig  also  signified  an  omen.     So  avis  and  ales  in  Latin. 

'  "  Here  begins  the  so-called  ftuKpov  or  Trvlyoe,  which  had  to  be 
recited  in  one  breath  without  any  concluding  catalexis,  so  as  to 
choke  the  reciter;  hence  the  second  name."  Droysen.  "The  series 
of  short  lines  at  the  end  of  a  Parabasis  was  to  be  repeated  with  the 
utmost  volubility,  as  if  in  a  single  breath."  Frere. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  1,  and  note  on  Plut.  314. 
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prophets,  Muses,  breezes,^  seasons,  winter,  summer,  moderate 
heat :  and  we  will  not  run  away  and  sit  aloft  with  solemn  airs 
among  the  clouds,  like^  Jove,  but  being  present,  we  will  give 
to  you,  to  your  children,  to  your  children's  children,  health 
and  wealth,  happiness,  life,  peace,  youth,  laughter,  dances, 
feasts,  and  bird's'  milk  ;  so  that  it  shall  be  your  lot  to  be 
wearied  by  the  good  things :  *  to  such  a  degree  shall  you  all 
grow  rich. 

Muse  of  the  brake,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tiotix,*  of  varied 
note,^  with  whom,  in  the  glens  and  mountain-tops,  tio,  tio, 
tio,  tiotix,  sitting  on  a  thick-leaved  ash,^  tio,  tio,  tio,  tiotix, 
I  bring  forth  through  my  tawny  throat  sacred  strains  of  song 
to  Pan,  and  majestic  dances  to  the  Mountain  Mother,^  tototo- 
tototototototix,  whence  Phrynichus,^  like  a  bee,  used  to  feed 
upon  the  fruit  of  ambrosial  songs,  ever  bringing  a  sweet  strain, 
tio,  tio,  tio,  tiotix. 

If  any  of  you,  spectators,  wishes  henceforth  to  pass^°  his 
life  amongst  the  birds,  living  pleasantly,  let  him  come  to  us. 

'  "  Instead  of  the  words  avpaic,  iopatq,  one  ought  perhaps  to  read 
aavXaiQ  iopaiQ  :  otherwise,  in  the  recapitulation  of  the  great  pro- 
mises, the  pleasures  of  love  will  be  wanting,"  Droysen. 

'  "  Jupiter,  the  cloud-collector,  cannot  see  what  is  needful  for 
clouds."    Voss.     On  iiairip  kui,  see  notes  on  Pax,  350,  363. 

»  Vide  Athen.  lib.  ii.  p.  57,  D.,  ix.  p.  387,  B.,  viii.  p.  371,  C.  In 
the  latter  passage  it  is  applied  to  a  plant — >)£'  oirip  opvi9oQ  KkiiTai 
yd\a. 

*  "  Your  only  distress,  shall  be  the  excess 
Of  ease  and  abundance  and  happiness."  Frere. 

*  "  We  see  here  a  comic  imitation  of  the  Tragic  Choruses  of 
Phrynichus,  a  poet  older  than  ^schylus,  of  whom  Aristophanes 
always  speaks  with  respect,  as  an  improver  of  music  and  poetry." 
Frerc. 

*  "  Sangesreiche."  Droysen.  This  is  better  than  Brunck's  "versi- 
color," which  is  scarcely  true  to  nature.     Cf.  Hesiod,  Op.  201. 

'  "  This  word  fiiXiag  is  chosen  merely  for  its  similarity  in  sound 
to  fiiXog."  Droysen. 

*  "  Cybele ;  she  held  dances  in  the  mountains,  attended  always 
by  Pan  ;  whence  Pindar  calls  him,  '  The  associate  of  the  great  mother.'  " 
Droysen. 

»  SeeBentley's  Phalaris,  pp.  255,  269:  in  p.  261,  all  the  Phry- 
nichuses  are  enumerated. 

"*  Vide  Athen.  lib.  x.  p.  458,  B.,  iiri  ro7c  trapovairbv  piovSiavXiKi. 
Cf.  Plato  Legg.  vii.  p.  806.  Shakspeare's  All's  Well  that  Ends 
Well,  act  iv.,  "  The  toeb  of  our  life  is  of  a  mingled  yam,  good  and 
ill  together." 
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For  as  many  things  as  are  disgraceful  here,  being  restrained 
by  law,  all  these  are  honourable  with  us  the  birds.  For  if 
here  it  is  disgraceful  by  law^  to  beat  one's  father,  this  is 
honourable  there  with  us,  if  one  runs  to  his  father  and  beats 
him,  and  says,  "Raise  your  spur,  if  you  will  fight."  But  if 
any  of  you  chances  to  be  a  branded  runaway,  with  us  he  shall 
be  called  the  variegated  attagen.  And  if  any  one  chances  to 
be  a  Phrygian,  no  less  than  Spintharus,^  here  he  shall  be  a 
finch,^  of  the  race  of  Philemon.  And  if  any  one  is  a  slave, 
and  a  Carian,  like  Execestides,  let  him  get  grandfathers^ 
among  us,  and  his  clansmen  shall  appear.  But  if  the  son  of 
Pisias^  wishes  to  betray  the  gates  to  the  disfranchised,  let  him 
become  a  partridge,  the  chick  of  his  father ;  since  with  us  it 
is  in  no  wise  disgraceful  to  escape  like  a  partridge. 

Thus  the  swans, ^  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tio,  tiotix,  exciting  at 
the  same  time  a  mingled  noise  with  their  wings,  chanted 
Apollo,  tio,  tio,  tio,  tiotix,  sitting  on  the  banks  along  the  river 
Hebrus,  tio,  tio,  tio,  tiotix,  and  through  the  ethereal  cloud 
the  cry  passed,  and  the  spotted''  animals  cowered,  and  the 

'  "  The  penalty  inflicted  by  law  was  the  loss  of  a  hand,  or  stoning 
to  death."    Voss. 

^  "  Of  Spintharus  and  Philemon  we  know  nothing  further.  It  is 
certain  they  were  persons  of  some  consequence,  as  Aristophanes 
here  casts  a  suspicion  upon  them  as  having  been  slaves."    Droysen. 

'  ^^  h.  finch."  Grsecfe  ^pwyiXof.  Of  the  same  tribe  as  the  airivoi 
in  Athen.  lib.  ii.  p.  65,  C. 

*  Comp.  Ran.  418.  irainros  is  also  the  name  of  a  certain  bird. 
"  There  is,  therefore,  a  pun  upon  the  expression,  besides  the  lu- 
dicrous inversion  of  the  order  of  nature  which  the  literal  meaning 
implies."  Felton.  "  Qui  Athenis  peregrinitatis  accusabantur,  avos  et 
tribules  nominare  debebant,  ut  appareret,  cives  ipsos  esse."  Bothe. 
See  Liddell's  Lex.  voc.  (pvo). 

*  "  Nothing  is  known  with  certainty  about  either  Pisias  or  the 
act  alluded  to."     Scholiast. 

'      "  Thus  the  swans  in  chorus  follow, 
On  the  mighty  Thracian  stream. 
Hymning  their  eternal  theme, 

Praise  to  Bacchus  and  Apollo  : 
The  welkin  rings  with  sounding  wings, 
With  songs,  and  cries,  and  melodies, 
Up  to  the  thunderous  Mther  ascending."     Frere. 

'  There  is  some  error  in  the  text  here,  which  cannot,  I  fear,  be 
excused  as  a  mal-position  of  the  copula.  "  Expunge  rt,  and  read 
(j>v\a  TO.."  Betitley. 
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tribes  of  wild  beasts,  and  a  breathless '  calm  stilled  the  waves, 
totototototototototix,  and  all  Olympus  resounded,  and  astonish- 
ment seized  the  kings,'^  and  the  Olympian  Graces  and  Muses 
shouted  aloud  the  strain,  tio,  tio,  tio,  tiotix. 

There  ^  is  nothing  better,  or  more  pleasing,  than  to  get 
wings.  For  example,  if  any  of  you  spectators  were  winged, 
and  then  was  weary  of*  the  tragic  choruses,  because  he  was 
hungry,  he  might  fly  away^  and  go  home  and  breakfast,  and 
then,  when  filled,  might  fly  back  again  to  us.  And  if  any 
Patroclides^  amongst  you  wants  to  go  to  stool,  he  need  not 
exude  in  his  breeches,  but  might  fly  away,  and  having 
fizzled,  and  having  rested,  might  fly  back  again.  And  if 
there  is  any  of  you,  who  chances  to  be  adulterous,  and  then 
sees  the  husband  of  the  woman  in  the  senators'  seats,^  he 
might  flutter  his  wings  and  fly  away  again  from  you,  and  then, 
having  debauched  her,  might  return*  from  thence  and  take  his 
seat  again.  Is  it  not  worth  any  price  to  become  winged  ? 
since  Diitrephes  ^  with  only  wicker  wings  was  chosen  Phylarch, 
and  then  Hipparch,  and  then,  from  being  nobody,  is  exceed- 
ingly prosperous,  and  is  now  a  tawny  horse-cock.^*'  [^Re-enter 
Pisthetairtis  ^^  and  Euelpides.'] 

*  "  When  he  speaks, 

The  air,  a  cliarter'd  libertine,  is  still, 

And  the  mute  wonder  lurketh  in  men's  ears, 

To  steal  his  sweet  and  honied  sentences." 

Henry  V.  act  i. 
'  The  gods,  according  to  the  Homeric  usage. 
^  See  Twining's  Notes  to  Aristotle's  Poetic,  vol.  i.  p.  295. 

*  Comp.  Acharn.  62. 

*  "The  scenic  representations  began  early  in  the  morning,  and 
lasted  throughout  the  day."  Droysen.  For  this  remarkable  use  of 
the  aorist,  see  Harper's  Powers  of  the  Greek  Tenses,  Appendix, 
"  The  value  oitnoir]aa  av,"  p.  138.    Cf.  vs.  1358. 

*  Comp.  Plut.  84. 

'  "  ovTog  TonoQ  rov  iidrpov  avsifiivog  ToXg  PovXtvraig,  wf  rat  6  Tolg 
t^ilPoig  i(pi](3iK6g."    Scholiast.     See  Liddell's  Lex.  in  voc. 

'  A  pregnant  construction.  See  Herm.  Vig.  n.  252,  d.  Ed.  Rev. 
No.  32,  p.  382. 

'  "  He  is  said  to  have  acquired  his  wealth  from  the  manufactory 
of  willow  wicker  covers  for  wine-flasks."  Felton.  He  acted  as  Hip- 
parch  about  the  year  413.  See  Thuc  vii.  29.  He  is  often  satirized 
by  the  comedians  as  a  newly  enriched  parvenu  and  as  an  intruder. 

'*  He  had  now  become  a  senator. 

"  Pisthetairus  now  returns  to  the  stage  in  a  state  of  extreme  good 
humour,  after  partaking  of  the  royal  collation.    The  effects  of  the 
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PiSTH.  So  far  so  good.^  By  Jove,  I  never  yet  at  any  time 
saw  a  more  laughable  affair. 

EuEL.  At  what  are  you  laughing  ? 

PiSTH.  At  your  quill-feathers.  Do  you  know  to  what  you 
are  most  like  in  your  feathers?  To  a  goose  cheaply 2  paint- 
ed by  contract. 

EuEL.  And  you  to  a  blackbird '  with  its  sconce  plucked  in 
bowl-fashion. 

PisTH.  We  have  drawn  these  similes  according  to  jEschy- 

1,1s 4 "This  we  suffer  not  at  the  hands  of  others,  but  from 

our  own  feathers." 

Epops.  Come  now,  what  ought  we  to  do  ? 
V       PiSTH.  In  the  first  place  to  give  some  great  and  illustrious 
name  to  the  city ;  then,  after  this,  to  sacrifice  to  the  gods. 

EuEL.  I  think  so  too. 

Epops.  Come,  let  me  see,  what  shall  the^  name  of  our 
city  be  ? 

PiSTH.  Would  you  have  us  call  it  by  this  illustrious^  name 
taken  from  Lacedsemon,  Sparta  ? 

root  (vs.  654)  are  already  seen  in  a  pair  of  very  promising  wings. 
The  two  old  men  cannot  refrain  from  laughing  at  each  other's 
comical  appearance. 

'  "Das  war  denn  das!"  Droysen.  Cf.  jEsch.  Pr.  500,  roiaiira 
Htv  Sf)  ravra.   "  A  colloquial  expression  =  Well,  this  will  do!"  Felton. 

^  It  occurs  nearly  in  the  same  sense  in  Ran.  405.  Cf.  note  on 
Ach.  686,  and  Liddell's  Lex.  in  voc.  turtXtia,  and  avyypd<pM. 

^  See  Liddell's  Lex.  voc.  (nca^iov. 

*  See  Waller's  lines,  quoted  by  Porson, 

"  That  eagle's  fate  and  mine  are  one, 

Which  on  the  shaft  that  made  him  die. 
Espied  a  feather  of  his  own 

Wherewith  he  wont  to  soar  so  high." 
Taken  from  jl'.schylus'  Myrmidons,  Frag.  123,  ed.  Dindorf. 

'  Elmsl.  ad  Acharn.  vs.  4,  reads,  ftp  iSu,  ri  ap'  r)fuv  ovou  iarai; 
cf.  Ach.  4.  Nub.  21,  787.  Thes.  630.  Vesp.  524.  JEsch.  Pers.  334. 
Epicharmus  ap.  Diog.  Laert.  iii.  12.  Lucian,  Tim.  c.  45. 

*  In  jEsch.  Theb.  628.  Blomfield  has  altered  rbv  tjSSofiov  Si) 
TovSi,  the  reading  of  all  the  MSS.  and  editions,  into  Sri  tov  r'.  But 
besides  the  numerous  examples  in  Aristophanes,  (Av.  271,  359,  1702. 
Thes.  23.  Ach.  336.  Plut.  960.  Nub.  8,  116,  349,  1370.  Fragm.  in- 
cert.  530,)  I  have  also  noticed  the  following:  Soph.  Antig.  1301,  17 
i)^v9r}KT0Q  rfSf.  El.  1336,  r^c  OTrX/jtrrov  rjjff^s.  .Esch.  Eum.  857,  (ed. 
Franz,)  ribv  SiKaiuv  rwvSt.  Eur.  Tro.  36,  rijv  d9\iav  Tf)vdt.  Add 
Hippol.  866,  1338.  Orest.  1076.  Helen.  1082.  Even  in  prose:  Plato, 
Meno,  p.  92,  D.,  rbv  TrarpiKov  rovSe, 
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EuEL.  0  Hercules  !  Should  I  give  the  name  of  Sparta  to 
my  city  ?  Assuredly  I  would  not  even  give  it  to  a  bedstead, 
if  I  had  a  girth. ^ 

PiSTH.  What  name,  then,  shall  we  give  to  it  ? 

EuEL.  Something<  very  grand,  from  hence,  from  the  clouds 
and  elevated  regions. 

PiSTH.  Would  you  "Cloud-cuckoo-town?" 2 

Epops.  Capital !  capital !  For  the  name  you  have  devised 
is  altogether  beautiful  and  magnificent.^ 

EuEL.  Is  it  this*  Cloud-cuckoo-town,  where  the  vast  riches 
of  Theogenes  and  all  those  of  ^schines  are  ?* 

PiSTH.  Aye  indeed,  and  best  of  all,  the  plain  of  Phlegra, 
where  the  gods  outdid  the  giants  in  vapouring.^  "t,^^ -'><:■/ 

EuEL.  What  a  fine  city  I  "^  What  deity,  then,  will  be  pro- 
tector of  the  city  ?     For  whom  shall  we  full  the  peplus  ? 

PiSTH.  Why  not  let  Minerva  be  guardian  of  the  city?* 

EuEL.  Why,  how  could  a  city  any  longer  be  well  governed,^ 

'  "  Etwas  von  Spart  anbinden  soUt'  Ich  meiner    Stadt? 
Nlcht  meiner  Bettstatt,  wenn's  noch  anders  Gurten  giebt."   Voss. 
Besides  being  the  name  of  the  city,  (nrdpTri  also  means  a  rope  of 
spartvm,  or  broom,  used  for  bed-cords,  while  Ktipia  is  a  girth,  stouter 
than  the  former,  also  for  a  bedstead. 

*  "  Wolkenkukelheim."  Droysen. 

3  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  7.  *  Elmsl.  ad  Acbarn.  784. 
^  "  Theogenes,  it  seems,  and  ^schines,  boasting  of  wealth  they 
did  not  possess,  chose  to  talk  of  their  estates  in  Thrace.  In  the 
last  century,  the  West  Indies  was  the  usual  locality  assigned  to 
fabulous  estates."  Frcre.  "iEschines  is  not  the  son  of  Lysanias,  the 
well-known  Socratic  writer,  but  the  boaster,  the  smoke,  as  they  called 
him,  (V^esp.  325,)  the  son  of  Sellus."  Droysen.  For  Theogenes,  see 
Pax,  912. 

•  "  Am  ersten  auch 

Sind  dort  die  Phegrafelder,  wo  die  Gotter  einst 
Die  Giganten  grossprahlhanserisch  niederschmetterten." 

Droysen. 
Who  adds  in  a  note,  "The  plain  of  Phlegra  was  sometimes  placed 
in  the  east,  sometimes  in  the  west,  but  found  nowhere.  Aristopharies 
means  that  the  whole  story  is  a  boastful  fiction  invented  to  glorify 
the  Olympians."  Matthia  (^  46-1')  quotes  this  verse  \wotov  fi  to  *., 
and  explains  it  as  a  superlative  =  comparative. 
'  Liddell  cites  Nub.  2.  Lys.  83,  933.  Lys.  1085.  Cf.  Monk  Ale.  464. 

*  "  This  is  no  doubt  a  sop  to  the  Athenian  public."  Droysen.  Cf. 
Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  1,  obs.  3,  and  §  51,  1,  obs.  9.    Vesp.  213. 

»  Vide  Elmsl.  ad  Med.  1257. 
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where  a  deity,  who  is  a  woman,  stands  with  complete  armour, 
and  Clisthenes '  with  a  shuttle  ? 

PiSTH.  Who,  then,  will  command  the  Pelargicon^  of  our 
city  ? 

Epops.  a  bird  from  our  company,  of  the  Persian  race, 
which  is  said  every  where  to  be  the  most  terrible,  the  chicken 
of  Mars. 

EuEL.  0  master  chicken  !  how  fitted  is  the  god  to^  dwell 
upon  rocks ! 

PiSTH.  (to  Euelpides).  Come  now,  do  you  go  to  the  air, 
and  serve  the  builders ;  set  rubble  before'  them ;  strip  and 
temper  the  mortar ;  carry  up  the  hod  ;  tumble  down  from  the 
ladder;*  station  guards ;  constantly  cover  up  the  fire;  take 
your  rounds  bearing  the  bell,^  and  sleep  there ;  and  send  two 
lieralds,  the  one  to  the  gods  above,  the  other,  again,  from  above 
to  men  below  ;  and  thence,  again,  to  me. 

EuEL,  And  do  you  ^  remain  here  and  be  hanged  for  me  ! 

PiSTH.  Go,  my  good  fellow,  whither  I  send  you ;  for  none 
of  these  things  which  I  mention  can^  be  done  without  you. 
\_Exit  Euelpides.'l  And  I  will  summon  the  priest  to  lead  the 
procession,  in  order  that  I  may  sacrifice  to  the  new  gods. 
Boy  !  boy  !  bring*  the  basket  and  the  lustral  water. 


•  Vide  Thesmoph.  vs.  235,  and  vs.  574,  <pl\ai  yvvaiKtQ,  ^vyyiviiQ 

TOV  'HOV  rpOTTOD,  K.  T.  \. 

'  "The  principal  part  of  the  city  fortifications,  whose  garrison 
dwelt  in  the  southern  wing  of  the  Propylseus,  was  called  the  Pelargic 
Fort.  Aristophanes  makes  an  untranslateable  pun  on  it,  and  turns 
it  into  the  Stork-Fort."     Droysen. 

'  Cf.  vs.  610,  supra. 

*  "  And,  for  the  sake  of  a  little  variety,  tumble  down  the  ladder." 
Felton. 

'  Comp.  Lys.  486.  Thuc.  iv.  135,  and  vs.  1160,  infra. 

°  "Euelpides  is  vexed  at  these  orders,  and  gives  utterance  to  his 
vexation  by  repeating  Peisthetairus'  last  words  (Trap'  s/is)  in  a  dif- 
ferent sense,  and  instead  of  the  usual  form  of  polite  leave-taking, 
X'aTps,  grumbles  out  o(/xw?£  =  Devil  take  you,  vap'  t fie,  for  all  I  care." 
Felton. 

'  "The  business  can't  go  on  without  you,  any  how."  Felton. 

"  Denn  ohne  dich  liisst  nichts  von  alle  dem  sich  thun."  Droysen. 
Cf.  vs.  342.  Pax,  125,  1114.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  7,  obs.  3. 

'  "Bringe."  Droysen.  "  Portandum  suscipe."  Bothe.  Cf.  Dawes, 
M.  C.  p.  235. 
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Cho.  I  agree,  I  consent,  I  join  in  recommending'  that 
great  and  solemn  thanksgivings  be  addressed  to  the  gods  ;  and 
at  the  same  time  besides,  by  way  of  thanks,  to  sacrifice  a  little 
sheep.  Let  the  Pythian  cry  go  forth  to  the  god,  go  forth ! 
and  let  ChiEris'^  accompany  with  a  song.  [A  raven  as  Jlute- 
player  plays  a  litany.'] 

PiSTH.  {to  the  raven).  Cease  to  blow !  0  Hercules !  what 
is^  this?  By  Jove,  I  who  have  seen  many  strange  sights 
indeed,  have  never  yet  seen  this,  a  raven  with  a  mouth-piece 
on.*  Priest,  your  oflBce  !  sacrifice  to  the  new  gods.*  \_^Enter 
a  priest  leadiyig  a  goat] 

Priest.  I  will  do  so ;  but  where  is  he  with  the  basket  ? 
Pray  to  bird-Vesta,^  and  to  the  kite  the  guardian  of  the 
house,  and  to  the  birds  of  Olympus,  and  the  birdesses  of 
Olympus,  all  and  every,  cock  and  hen," 

PiSTH.  O  hawk^  of  Sunium  !  hail,  Pelargic  king  ! 

Priest.  and  to  the  Pythian  and  Delian  swan,  and  to 

Latona  the  Ortygian  mother,^  and  to  goldfinch- Artemis 

PisiH.  No  longer  Colainis,  but  goldfinch- Artemis. 

Priest.  and  to  finch-Sabazius,'"  and  to  ostrich,  great 

mother  of  gods  and  men 

»  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  56,  3,  obs.  6.  The  whole  of  this  ode  is 
said  to  be  a  parody  on  the  Peleus  of  Sophocles.  Cf.  note  on  Vesp. 
316. 

*  Vide  Acharn.  16,  866;  Pac.  951. 

»  Cf.  vs.  1+95,  infra.   Vesp.  183,  1509. 

*  "  Beim  Himmel,  vieles  Wundersame  sail  Ich  schon, 
Doch  solchen  Mundgurtflotenblaserraben  nie!"    Droysen. 
*  "  Priest,  your  office  : 

Perform  it!  sacrifice  to  the  new  deities."    Frere. 

*  Every  "  establishment  "  had  its  Vesta,  "  a  r»  stando."  Vide  Ovid- 
Fast,  vi.  300, 

'•  Stat  vi  Terra  snk ;  vi  stando,  Vesta  vocatur. 

Causaque  par  Graii  nominis  esse  potest." 
'  "  Und  den  Olympischen  Vogeln  und  Vogelinnen  jedem  und  je- 
der."  Droysen.  It  is  scarcely  conceivable  how  the  audience  could 
have  sat  through  what  must,  to  them,  have  seemed  a  blasphemous 
parody  upon  the  religion  of  the  state ;  and  this,  too,  following  so 
soon  upon  the  outrage  to  the  Hemue.  For  the  expression,  comp. 
Dem.  Cor.  sub  init.  ^ 

*  A  parody  upon  the  invocation  IToffttfov  Sowviaporf.  See  Eq.  560. 
For  ntXapyieoc  see  note  on  vs.  832,  supra. 

»  i.  e.  fnother  of  quails,  with  a  play  on  Ortygia,  where  she  lay  m. 
'*  Sabazius  was  the  name  of  the  Phrygian  Bacchus,  hence  the  pun. 
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Cho.  Mistress  Cybele  !  ostrich,  mother  of  Cleocritus  I ' 

Priest.  to  give^  to  the  Cloud-cuckoo-townians  health 

and  safety,  to  them  and  to  the  Chians  ^ 

PiSTH,  I  like  the  Chians  always  added. 

Priest.  And  to  the  heroes,  and  birds,  and  sons  of  heroes, 
to  the  widgeon,  and  to  the  pelican,  and  to  the  spoonbill,  and 
to  the  bullfinch,  and  to  the  heath-cock,  and  to  the  peacock, 
and  to  the  horned  owl,  and  to  the  teal,  and  to  the  bittern,  and 
to  the  heron,  and  to  the  stormy  petrel,  and  to  the  black-cap, 
and  to  the  tit-mouse — 

PiSTH.  Go  to  the  devil!  Stop  calling  "io!  io!"^  To 
what  sort  of  a  victim,  you  wretch,  are  you  inviting  ospreys 
and  vultures  ?  Do  you  not  see  that  one  kite  could  carry  this 
off?  Begone  from  us,  both  you  and  your^  garlands;  fori 
alone  will  sacrifice  this  myself. 

Priest.  Then,  again,  I  must  chaunt  a  second  strain,  de- 
vout and  holy,  over  the  lustral  water,  and  call  upon  the 
blessed  gods,  some  single  one  only,  if  you  shall  have  enough 
provision  ;  for  the  present  victims  are  nothing  else  but  beard 
and  horns.^ 

•  "Cleocritus  was  a  bad  actor  and  had  legs  like  a  turkey's." 
Droysen.     Cf.  Ran.  1437- 

-  5^h6val  is  governed  by  ivxtoGf,  vs.  865  ;  consequently  these  lines 
should  be  given  to  the  Priest,  and  not  to  the  Chorus,  as  in  Brunck's 
edition. 

^  This  is  said  because  the  Chians  were  staunch  friends  to  the 
Athenians,  and  in  their  sacrifices  it  was  usual  to  pray  for  the  wel- 
fare of  both.  Vide  Schol.  in  loc.  Aristophanes,  however,  means 
to  intimate  that  their  friendship  was  all  moonshine ;  as  the  result 
showed.  See  Thuc.  viii.  4.  Pisthetairus  in  his  answer  refers  to  the 
Chian  wine. 

*  "  Halte  ein  mit  Beten  !  wehe  mir  !  "  Droysen. 

*  Vide  ^schyl.  Agam.  vs.  1235,  ed.  Scholef. 

•  "  Then  must  I  commence  again, 
In  a  simple  humble  strain ; 
And  invite  the  gods  anew, 

To  visit  us— but  very  few— 
Or  only  just  a  single  one, 

All  alone 
In  a  quiet  easy  way  ; 
Wishing  you  may  find  enough, 
If  you  dine  with  us  to-day. 
Our  victim  is  so  poor  and  thin, 
Merely  bones,  in  fact,  and  skin."  Frere. 
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PiSTH.  Let  us  sacrifice  and  pray  to  the  winged  gods,  [Enter 
a  poet  reciting  his  poems. "^ 

Poet.  "Celebrate,  O  Muse,  in  the  strains  of  your  >  hymns 
the  wealthy  Cloud-cuckoo-town." 

PiSTH.  From  what  country  is  this  article  ?  Tell  me,  who 
are  you  ? 

Poet.  I  am  he  tliat  sends  forth  a  strain  of  honey-tongued  ^ 
hymns,  a  diligent  servant  of  the  Muses,  as  Homer  has  it. 

PiSTH.  Do  you  wear  long  hair,  then,  pray,  you  slave  ? ' 

Poet.  No  :  but  all  we  teachers  are  diligent  servants  of  the 
Muses,  as  Homer  has  it. 

PiSTH.  No  wonder  you  have  your  coat  also  holy.*  But, 
poet,  what  the  devil's  brought-^  you  here? 

Poet.  I  have  composed  many  beautiful  odes  on  your  Cloud- 
cuckoo-town,  both  Cyclian,^  and  maidens'  odes,  and  in  Si- 
monides'  style. 

PiSTH.  When,  and  how  long  ago,^  did  you  compose  these  ? 

Poet.  Long  ago,  long  ago,  indeed,  have  I  been  celebrating  - 
this  city. 

PiSTH.  Am  I  not  even  now  celebrating  with  sacrifices  its 
tenth ^  day,  and  have  just  now  given  it  its  name,  like  a  child? 

Poet.  "  But  very  ^  swift  is  the  intelligence  of  the  Muses, 

'  Cf.  Pind.  01.  viii.  55,  reaTf  x*p6c  ipyaaiaiQ.  Soph.  Rex,  1400, 
robfibv  alfia  narpog.     Plut.  33.  Nub.  1202,  910. 

«  Vide  .Eschyl.  P.  V.  179;  II.  i.  249.  For  irprjpbg,  II.  i.  321.  It 
is  said  to  be  from  the  Margites,  Movctowv  9fpdirwv  nai  iKTj/ioXov 
'AiroWbJvoQ. 

'  "  Slaves  were  forbidden  to  wear  long  hair."  Frere.  See  note  on 
Plut.  79. 

*  "Troth,  and  thy  jacket  has  seen  service  too."  Carer/.  "  drptjpbv 
jocose  vocat,  quia  erat  rtrpri^ivov."  Brunck,  See  note  on  Ach.  vs.  411. 

*  "  Wie  verliesst  du  dich  hierher?"  Droysen.  "  A  jocose  perver- 
sion, instead  of  av'fKTr]Q."  Felton.  "  What  the  plague  has  brought 
you  here?"  Frere.  "  By  what  ill  luck  came  you  hither?  "  Liddell. 
Comp.  Eq.  902.     Nub.  791. 

•  Bentley's  Phalaris,  p.  301 :  "This  Cyclian  Chorus  was  the  same 
with  the  Dithyramb,  as  some  of  these  authors  expressly  say  ;  and 
there  were  three  Choruses  belonging  to  Bacchus,  the  Kw/itroc,  the 
Tpayiicoc,  and  the  KueXioc;  the  last  of  which  had  its  prize,  and  its 
judges  at  the  Dionysia,  as  the  other  two  had.  The  famous  Si- 
monides  won  Ivi.  of  these  victories,"  &c. 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  17,  obs.  10. 

•  Cf.  vs.  494,  supra.  *  "  Serf  est  celerrima."  Brtmck.  Cf. 
Plut,  726,  1003,    Thesm,  639.     So  Soph.  Ajax,  1266,  wc  rax*'«  '"'t, 
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like  the  glancing  speed '  of  horses.  But  do  thou,  O  father, 
founder  of  ^tna,  of  the  same  name  with  the  divine  sacrifices, 
give  to  me  whatever  by  the  nod  of  thy  head  thou  wiliest 
readily  to  give  me."^ 

PiSTH.  This  pest  here  will  give  us  trouble,  unless  we  shall 
give  him  something  and  get  clear  of  him.  [  To  the  priest.~\ 
You  there,^  you  at  any  rate  have  a  buff  jerkin  and  a  coat ; 
strip  and  give  it  to  the  wise  poet !  Take  the  jerkin  !  You 
appear  to  me  to  be  altogether  shivering  with  cold. 

Poet,  (^putting  on  the  jerkin).  This  gift  the  dear  Muse 
accepts  not  unwillingly;  but  learn  in  your  mind  a  song  of 
Pindar. 

PiSTH.  The  fellow  will  not  take  himself  off  from  us. 

Poet.  "For  Straton  wanders  among  the  Scythian  Nomades, 
who  possesses  not  a  woven  garment ;  but  inglorious  went  the 
jerkin  without  the  coat."'*     Understand  what  I  mean  ! 

PiSTH.  I  understand  that  you  wish  to  get  the  little  coat. 
[To  the  priest.']  Strip!  for  I  must  assist  the  poet.  Take 
this  here  and  depart ! 

Poet.  I  depart,  and  I  will  go  now  and  compose^  some  verses 

how  very  transient.  Diphilus  ap.  Athen.  ii.  p.  35,  C,  o)Q  vcvg  tic  tl. 
J£sch.  Prom.  696,  (po^ovTrXsa  rig  tl.  Theoc.  i.  1,  aU  ti.  Cf.  ibid.  vii. 
38.  /Esch.  Theb.  976.  Weiske,  Pleon.  Gr.  p.  79.  Dindorf  on  Aves, 
1328.  Jelf,  Gr.  Gr.  §  6.59,  4.  Fischer  on  Plat.  Crit.  §  ii.  Dawes,  M. 
C,  p.  552.   Dorville,  Char.  p.  220. 

'  "  Like  the  many-twinkling  feet 
Of  horses  fleet."  Carey. 

^  All  this  is  in  ridicule  of  certain  mendicatory  passages  in  Pin- 
dar's odes ;  more  especially  that  to  Hiero  on  the  foundation  of  a 
new  city.  See  Donaldson's  Pindar,  p.  356,  357.  Cf.  Plato,  Phzedrus, 
p.  236,  D.  "  ifiiv  teXv,  mihi  tibi ;  used  in  derision  of  the  Dithyrambic 
poets,  and  Pindar  especially,  who  used  to  heap  together  these 
Dorisms.  Pindar,  as  the  Scholiast  remarks,  frequently  uses  f/tiv, 
in  petitions.  Here  the  poet  ridiculously  subjoins  Tt\v  to  hyiiv,  as  if 
the  gift  would  benefit  Pisthetairus  as  well."  Blaydes. 

'  Pisthetairus,  though  entertaining  a  supreme  contempt  for  poets 
and  their  trumpery,  yet  bethinks  him  that  the  character  of  a 
Mecaenas  is  creditable  to  a  great  man.  Accordingly  he  patronizes 
the  Poet  Laureate,  but  puts  in  requisition  certain  articles  of  apparel 
belonging  to  the  priest ;  for,  like  a  true  reformer,  his  first  act  of  con- 
fiscation IS  directed  against  the  property  of  the  church. 

♦  From  Pindar.     See  Donaldson's  Pindar,  p.  357. 
"Well,  I'm  going; 
And  as  soon  as  I  get  to  the  town,  I'll  set  to  work, 
And  finish  something,  in  this  kind  of  way."  Frere. 
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in  this  style  upon  your  city :  "  O  thou  gold-enthroned,  cele- 
brate the  trembling,  the  chilly.  I  have  come  to  plains  snow- 
beaten  and  having  many  passages.     Huzza  ! " ' 

PiSTH.  Aye,  by  Jove,  but  now  you've  escaped  these  chills 
by  getting  this  little  coat.  [Exit  poef]  By  Jove,  I  never 
expected  2  this  misfortune,  that  this  fellow  would  have  heard 
of  our  city  so  quickly.  [To  the  priest.']  Go  round  again  with 
the  lustral  water ! 

Priest.  Let  there  be  a  solemn  silence !  [Enter  a  prophet 
with  a  book  of  oracles.] 

Proph.  Do  not  sacrifice  the  goat. 

PiSTH.  Who  are  you  ? 

Proph.  Who  ?     A  prophet. 

PiSTH.  Plague  take  you  then  ! 

Proph.  My  good  sir,  hold  not  in  contempt  what  is  divine  ; 
for  there  is  an  oracle  of  Bacis^  which  expressly  alludes  to 
your  Cloud-cuckoo-town. 

PiSTH.  Why,  how  then  did  you  not  utter  these  oracles 
before  I  founded  this  city  ? 

Proph.  The  god  hindered  me. 

PiSTH.  Well,  there's  nothing  like  hearing  the  verses.* 

Proph.  {reads).  "  But  when  wolves  and  hoary  crows  dwell 
in  the  same  place  between^  Corinth  and  Sicyon" 

"  Und  kehr'  Ich  in  meine  Stadt  zuriick,  so  dicht'  Ich  so."  Droyseft. 
"  Atque  hinc  digressus  carmina  hac  in  urbem  vostram  cotnpoimm." 
Brunck.     Comp.  vs.  917. 

'  "  This  is  indeed  fantastic  nonsense.  He  does  not  once  name 
the  deity  he  calls  upon,  but  throughout  natat  in  ffeneralibus.  Even 
the  city  he  denotes  merely  by  adjectives."  Droysen. 

*  The  idiom  of  hope  in  the  sense  of  expect  was  familiar  with  the 
English  not  more  than  a  century  and  half  ago.  See  Shaksp.  Rich. 
HI.  act  iv.  sc.  4,  ''^hoping  the  consequence 

Will  prove  as  bitter,  black,  and  tragical." 
Herod.  \'\.  109,  ^v  fikv  vvv  fti)  ffvft^akojfitv,  tX-irofiai  riva  araaiv,  k.  r.  X. 
Virg.  ./En.  i.  542,  "At  sperate  Deos  memores  fandi  atque  nefandi." 
" ovckvoTt  is  rightly  also  joined  with  a  past  tense.  See  Wolf,  De- 
mosth.  Leptin.  p.  313.  Porson  ad  Eurip.  p.  406,  ed.  Lips."  Dindorf. 
»  Vide  Equit.  123,  1003;  Pac.  1070,  1119;  Cic  de  Div.  lib.  i,  34. 

*  Demostli.  Mid.  p.  529,  11,  ovciv  dlov  drovuv  avrov  roii  vofiov. 
Cf  Lys.  135.     iEsch.  Choeph.  334.     Herm.  Vig.  n.  80. 

*  Vide  supra,  vs.  399.  In  this  there  are  two  allusions;  to  Ornese, 
and  to  the  oracle  given  to  JEsop.  Vide  Schol.  in  loc.  and  Athen. 
lib.  V.  p.  219,  A.,ToviyapTa  Toiav-ra  wvdavoiAivovv  iva-T6\wi  i-rippairi^ti 
6  tlto'9'  to?  Kal  Tov  iruOofjLivov,  tW  AlaioTrot  lamv  6  Xoyoiroidv  h  aKXot  ti«, 
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PiSTH.  What  then,  pray,  have  I  to  do  with  Corinthians  ?  * 
Propii.  Bacis  by  this  hinted  at  the  air.''*    [^eacfe.]    "First 
sacrifice  to  Pandora^  a  white-fleeced  ram  ;  and  whoever  comes 
first  as  an  interpreter  of  my  verses,  to  him  give  a  clean  gar- 
ment and  new  sandals  " 

PiSTH.  Are  the  "sandals"  also  mentioned  in  it  ? 
Proph.  Take  the  book.   [^Reads.']  "  Give  also  a  goblet  and 
fill  his  hand  with  entrails." 

Pistil  Is  "give  entrails"  also  mentioned  in  it  ?  ' 

Proph.  Take  the   book.    [Reads.']     "And   if,   O  divine 
youth,  you  do  this  as  I  command,  you  shall  become  an  eagle 
in  the  clouds  ;"*  but  if  you  do  not  give  them,  you  shall  not  be^ 
either^  turtle-dove,  eagle,  or  wood-pecker."  ' 

PiSTH.  Is  this  also  mentioned  there  ?  1 

PuoPH.  Take  the  book.  "^j 

PiSTH.  Your  oracle,  then,  is  in  no  wise  similar  to  this 
which  I  copied  out  for  my  own  use*"  from  Apollo's — "But 
when  an  impostor  comes  uninvited  and  troubles  people  who 
are  sacrificing  and  desires  to  eat  entrails,  then  it  behoveth  to 

beat  him  between  the  ribs  " 

Proph.  I  believe  you're  talking  nonsense. 
PiSTH.  {pretending  to  feel  for  his  papers).    Take  the  book. 
— "and  spare  not  at  all,  neither  eagle  in  the  clouds,  nor  if  ^  he 
be  Lampon,  nor  if  he  be  the  great  Diopithes." 
Proph.  Is  this  also  mentioned  there  ? 
PiSTH.  (producing  a  horse-whip).     Take  the  book.     Will 
you  not  get  out,  with  a  plague  to  you  ?    [  IVirashes  him.'] 
Proph.  Ah  me,  unhappy  man  !     [^Runs  off.] 
PiSTH.    Will  you  not  therefore  run  away  elsewhere  and 
utter  oracles?    \_Enter  Meton,  laden  with  mathematical  in- 
struments.] 

ITais  ay  TrXouTjJcraiyut,  Atos  Kfli  ArjTous  uU: 
El  TO  fxicrov  fCT^o-aio  Kopiudov  Kal  ^iKvuwoi. 

3  ^l^  ^7,^^^'''  ^^-  ^^-  §  *^'  3'  "^^-  8-  '  Cf.  Equit.  1085. 

the  All.giver,  a  significant  hint  to  Pisthetairus.  For  the  in- 
timtives,  see  Kruger,  Gr.  Gr.  §  55,  1,  obs.  4,  and  note  on  Ran.  169. 
An  eagle  m  the  clouds  is  a  quotation  from  a  celebrated  oracle 
ot  Uacis  respecting  Athens:  'Athens  shall  be  as  high  above  the  other 
cities,  as  the  eagle  in  the  clouds  above  other  birds.'  Bacis  was  a  collective 
name  tor  old  oracles,  as  Homer  for  Epic  poetry."  Droysen. 

bee  Kruger,  Gr.  Gr.  §  67,  11,  obs.  2,  and  note  on  Plut.  1114. 
Cf.  Ran.  151.  7  Cf.  Pax,  616.    Lys.  1192. 
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Met.  I  have  come  to  you- 


PiSTH.  See  !  ^  here  again's  another  pest !  What,  in  turn, 
have  you  come  to  do  ?  What's  the  nature  of  your  design  ? 
What's  the  purpose,  what  the  buskin,  of  your  journey  ? 

Met.  I  Av-ish  to  survey  the  air  for  you,  and  to  divide  it 
into  plots. 

PiSTH.  By  the  gods,  who  of  men  art  thou  ? 

Met.  Who  I  am?  Meton,'^  whom  Greece  knows,  and 
Colonus. 

Pisth.  Tell  me,  w^hat  are  these  things  here  ? 

Met.  Measuring  rods  for  the  air.  For  the  air,  to  wit,  is  in 
form^  wholly  after  the  manner  of  an  extinguisher,  as  far  as 
may  be ;  accordingly  I,  having  applied  this  bent  measuring 
rod  from  above,  and  having  inserted  a  compass  ■• — Do  you 
understand  ? 

Pisth.  I  understand  it  not. 

Met.  will  measure  it  with  a  straight  measuring  rod, 

having  applied^  it,  that  your  circle  may  become  four-square; 
and  in  the  middle  of  it  there  may  be  a  market-place,  and  that 
there  may  be  straight  roads  leading  to  it,  to  the  very  centre  ; 
and,  like  those  of  the  sun,  it  being  circular,^  straight  rays'' 
may  shine  from  it  in  every  direction. 

'  Cf.  vss.  268,  274,  279,  287,  1123,  1341,  1463.  Ach.  129.  Ran.  170. 
Thesm.  644.  Lys.  353,  736,  1027,  1087.  Pax,  192.  Vesp.  820.  Eur. 
Hippol.  178.  Orest  374.  Iph.  A.,  1487.  Soph.  Ajax,  898.  Ant.  155, 
386,  626.  Dawes,  M.  C,  p.  125,  558.  Mus.  Crit.  i.  p.  185. 

*  For  an  account  of  the  cycle  of  Meton,  see  Clinton's  Fast.  Hell, 
p.  xviii.  2nd  ed.  Smith's  Diet.  Antiq.  art.  '  Calendar.'  It  as 
though  he  had  said,  "  Weil  known  throughout  all  England,  and  also 
at  Cambridge." 

*   Nub.  95,  «»rraD6'  ivoiKova'  dvcpti,  ol  tov  ovpavov 
XiyovTii  avaiTiidovciv,  tis  t<rTiv  wtyivi, 
Ka<TTiv  iripl  i;/Lias  oi'Tov. 

"  First,  you  must  understand  that  the  atmosphere 
Is  form'd, — in  a  manner, — altogether, — partly. 
In  the  fashion  of  a  furnace,  or  a  funnel."  Frere. 

*  Comp.  Nub.  178.  The  whole  passage  is  purposely  made  non- 
sensical. 

*  This  passage,  and  vs.  56,  siipra,  and  Thesm.  942,  are  singular  de- 
flections from  the  rule  laid  down.  Nub.  689. 

*  See  note  on  Pax,  769. 

'  "Long-levelled  rule  of  streaming  light"  Milton. 

Cf.  Eur.  Suppl.  650. 

2  A 
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PiSTH.  The  fellow's  a  Thales.'— Meton ! 

Met.  What's  the  matter  ? 

PiSTH.  Do  you  know  that  I  love  you  ?  Now  obey  me  and 
sneak  off  out  of  the  way  ! 

Met.  But  what  is  there  to  fear  ? 

PisTH.  As  in  Lacedsemon^  strangers  are  driven  out,  and 
^^very  frequent  blows  are  set  agoing  throughout  the  city. 

Met.  Are  you  distracted  by  factions  ? 

PiSTH.  No,  by  Jove,  certainly  not. 

Met.  How  then  ? 

PiSTH.  It  is  unanimously  determined  upon  to  thrash  all 
the  impostors. 

Met.  Then  I  would  retreat.^ 

PiSTH.  Aye,  by  Jove,  you  had  better,  since  I  don't  know 
if  you  can*  be  too  soon  !  for  \^producmg  the  horseichip']  see  ! 
here  they  are  pressing  on  close  at  hand  !^    [  Thrashes  him.'] 

Met.  Ah  me,  ill-fated  man  ! 

PiSTH.  Said  I  not  so  long  since?  Will  you  not  begone 
elsewhere  and  jmeasure  yourself  back  ?  \_Exit  Meton,  and 
enter  a  Commissioner  with  two  ballot-boxes  under  his  arm.] 

Com.  Where  are  the  Proxeni  ? 

'  Vide  Nub.  180,  ri  ^^r'  tKiivov  rbv  OaXijv  OavfidS^ontv ;  See  Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  45,  2,  obs.  4. 

'  Vide  Thucyd.lib.  i.  c.  144.  "  ^evriXanXrai,  as  a  verb  impersonal, 
would  be  preferable."     Seager. 

"  Wie  in  Sparta  werden  bier 
Die  Fremden  vertrieben  ;  etlicbe  sind  bereits  entfernt; 
Im  Priigelzustand  ist  die  Stadt !  "  Droysen. 

For  dWd  in  vs.  1016,  see  note  on  Lys.  193. 
■'  Elmsley  reads  r'  op'  av,  and  olSa  y'  d.    Vide  Med.  vs.  91  !• 

*  For  61  dv  with  an  optative,  see  Harper's  Powers  of  the  Greek 
Tenses,  p.  89.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  11,  obs.  2.  Hermann,  Eur. 
Ale.  48.  Stallbaum,  Plat.  Meno,  p.  98,  B.    Cf.  Nub.  1184. 

*  "  Met.  Perhaps  ....  I  had  best  withdraw. 

Peisth.  Why  yes,  perhaps  .... 
But  yet  I  would  not  answer  for  it,  neither ; 
Perhaps  you  may  be  too  late ;  the  blows  I  mentioned 
Are  coming — close  upon  you — there  they  come  ! 
Met.  Oh  bless  me  ! 

Peisth.  Did  I  not  tell  you,  and  give  you  warning? 
Get  out,  you  coxcomb  !  find  out  by  your  geometry 
Theroad  you  came,  and  measure  it  back  :  you'd  best."    Frere. 

With  avrad  understand  TrXrjyai.    Cf.  Nub.  971,  and  Kriiger,  Gr.  Gr. 
§  43,  3,  obs.  3. 
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PiSTH.  "Who  is  this  Sardanapalus  ? 

Com.  I  have  come  hither  as  a  commissioner  to  your  Cloud- 
cuckoo-town,  having  been  elected  by  the  bean, 

PiSTH.  A  commissioner  ?     Who  sent  you  hither  ? 

Com.  a  sorry  diploma  ^  of  Teleas. 

PiSTH.  Are  you  willing,  then,  to  take  your  salary  and  have 
no  trouble,  but  depart  ? 

Com.  Aye,  by  the  gods:  at  any  rate  I  wanted  to  have 
stayed  at  home  and  sat  in  the  assembly ;  for  certain  matters 
have  been  concerted  by  me  for  Pharnaces.^ 

PiSTH.  Take  it  and  depart ;  see  I  here 's  your  salary ! 
\_Produces  the  horsewhip. '\ 

Com.  What's  this? 

PiSTH.  An  assembly  about  Pharnaces.    [  Thrashes  him.'\ 

Com.  I  call  you^  to  witness  that  I  am  struck,  who  am  a 
commissioner. 

PiSTH.  Will  you  not  be  off?*  Will  you  not  carry  off  your 
ballot-boxes?  [^Exit  Commissioner.']  Is  it  not  shameful? 
They  are  already  sending  their  commissioners  to  our  city,  be- 
fore even  sacrifice  has  been  made  to  the  gods.  [^Enter  a  hawker 
of  decrees,  reading  select  passages  from  his  decrees.] 

Hawk.  "But  in  case  a  Cloud-cuckoo-townian  injure  an 
Athenian  " 

PiSTH.  What  pest,"'  again,  is  this  document  ? 

1  "/3«/3Xtov  appears  to  be  a  diploma,  by  which  he  was  declared  to 
be  an  tTrinKonog."  Dindorf.  He  wishes  to  intimate  that  he  con- 
siders it  a  sort  of  banishment.    Cf.  vs.  J68. 

-  The  Athenians  wished  to  draw  over  the  Persian  satrap  from  the 
Lacedjemonian  to  their  own  interest.  Vide  Thucyd.  lib.  viii.  6. 
The  diplomacy  of  this  period  bears  a  strong  resemblance  to  that 
employed  in  the  years  1807  and  1808  by  Nanoleon  with  regard  to 
British  India.  See  Pottinger's  Travels  in  Beloochistan  and  Sinde. 
Introduction,  p.  3,  ed.  1816.  .    .  n    ^       •* 

»  "  It  is  not  very  clear  who  it  is  the  Commissioner  calls  to  wit- 
ness, whether  the  birds  or  the  public.  Perhaps  it  may  be  the  people 
of  his  suite."     Droysen. 

*  In  the  Knights,  vs.  60,  this  verb  is  used  in  an  active  sense ; 
Airo<jo^u  Toi'Q  pi,ropag.  Cf.  Kriiger's  Gr.  Gr.  §  53,  7,  obs.  *.  and  vss. 
225,  1032,  1044,  1207,  1258.  Lys.  878,  1222,  1240.  Pax,  160.  Ach. 
165, 864.  ,         ,  .      .      1  .       ^ 

«  All  the  versions  I  have  seen  mistranslate  this  simple  sentence, 
as  most  of  them  do  vs.  1021.  Brunck's  version  has  it  '  Qutd  tstw 
iterum  est  mali  libelliV  As  if  kmov  to  /3i/3X.ov  could  be  tne  *jreefc 
for  a  vile  document!  kokov  is  a  substantive,  as  in  vs.  992,  99b.  rax, 

2  A  2 
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Hawk.  I  am  a  hawker  of  decrees,  and  have  come  hither  to 
you  to  sell  some  new  laws. 

Pistil  What  is  it  ? ' 

Hawk.  "  Let  the  Cloud-cuckoo-to-\vnians  use  the  same  mea- 
sures, and  weights,  and  decrees,  as  the  Olophyxians"^ 

PiSTH.  {shaking  the  whip).  But  you  shall  quickly  use  those 
which  the  Ototyxians^  use. 

Hawk.  Ho  you !  what  ails  you  ? 

PiSTH.  Will  you  not  carry  off  your  laws  ?     I'll  show  you 
bitter  laws  to-day.*     [  Thrashes  him  off  the  stage.'\ 

Com.  {returning).   I  summon  Pisthetairus  for  the  month  ^ 
Munychion,  for  an  assault. 

PiSTH.  Hollo  you  !  what  really  ?  Why,  are  you  still  here  ? 
[  Thrashes  him  off  the  stage.^ 

Haavk.  {retttrnifig).  "  But  if  any  one  expel  the  Archons, 
and  do  not  receive  them  according  to  the  column"'' 

PiSTH.  Ah  me,  ill-fated  man  !  What,  are  you  still  here  ? 
\_Thr  ashes  him  off  the  stage.~\ 

Com.  {returning).  I'll  ruin  you  ;  and  I'll  lay  the  damages^ 
at  ten  thousand  drachmae. 

PiSTH.  And  I'll  smash  your  two  ballot-boxes. 

Com.  Do  you  remember  when  at  eve  you  dunged  against 
the  column  ?^    [Runs  off.~\ 

181.    Cf.  vss.  93,  155,  280,  1207.  Vesp.  1374.    Nub.  1286.    Ach.  155. 
Ran.  1209. 
'  See  Hermann,  Vig.  n.  25. 

*  Vide  Herod,  vii.  22;  Cramer's  Greece,  vol.  i.  p.  260;  Thuc.  iii. 
34.     For  the  infinitive,  see  note  on  Ran.  169. 

3  "  MTOTv^ioi,  I.  e.  01  'Ototv^ioi,  the  men  of  Wails.  A  ludicrovis  name 
formed  from  ororii^w,  lament.  As  if  the  decree  ran,  "  All  the  Cali- 
fornians  shall  use  the  same  weights  as  the  Greenlanders ;''  and 
Peisthetairiis  replied,  "  But  you  shall  speedily  use  the  same  with 
the  Groanlanders."     Felton. 

*  Vide  i7ifra,  1468. 

*  Cf.  vs.  774.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  50,  7,  obs.  1—3  ;  and  for  the  pre- 
position, cf.  Pax,  366.  Nub.  1180. 

*  i.  e.  according  to  the  contract  engraved  upon  the  stele.  "The 
ffTr]\r]  was  the  commn  set  up  in  some  public  place,  on  which  were 
engraved  laws,  treaties,  decrees,  and  other  documents  of  public 
concern."  Felton.   Cf.  Ach.  727.    Herod,  ii.  162,  186.  Thuc.  v.  47,  5Q. 

'  Dindorf 's  distinction  is — ^'ypd(pHv  SpaxfJiag  est  mulctam  dicere 
drachmarum,  quum  y()d(pea9ai  sit  accusare." 

•  *  "  So  KaraTiXwv  ruiv  'EKaraitov,  Ran.  364.  He  alludes  to  the  out- 
rage upon  the  Hermce,  which,  according  to  Thucydides,  (vi.  27,) 
took  place  in  the  night."  Blaydes. 
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PiSTH.  Bah  !  Let  some  one  seize  him.  [To  the  priest.'] 
Hollo  you  !     Will  you  not  stop  ? 

Priest.  Let  us  depart  from  hence  as  quickly  as  possible  to 
sacrifice  the  goat  to  the  gods  within.  [Exeunt  priest  and 
Pisthetairus.'] 

Cho.  Henceforth '  shall  all  mortals  sacrifice  to  me,  the  all- 
seeing  and  ruler  of  all,  with  votive  prayers.  For  1  view  the 
whole  2  earth  and  protect  the  thriving  fruits,  slaying  the  race 
of  animals  of  all  sorts,  which,'  lurking  in  the  earth,  and  sit- 
ting upon  trees,  eat  up*  with  all-devouring  jaws  every  fruit 
which  grows  from  the  bud ;  and  I  slay  those  which  destroy 
sweet-smelling  gardens  with  most  hateful  ruin ;  and  all  rep- 
tiles and  noxious  animals,  as  many  as  exist,  are  utterly  de- 
stroyed with  slaughter  by  my  wings. 

On  this  day,  in  truth,  especially  it  is  proclaimed,  "  If  any 
of  you  kill  Diagoras  the  Melian,  he  is  to  receive  a  talent ;  and 
if  any  one  kill  one  of  the  dead  tyrants,  he  is  to  receive  a 
talent."  Therefore  we  also  now  wish  to  make  this  proclama- 
tion here :  "  If  any  of  you  kill  PhUocrates  the  Sparrower,*  he 
shall  receive  a  talent ;  but  if  any  one  bring  him  alive,  four ; 
because  he  strings  the  spinks  together  and  sells  them  at  the  rate 
of  seven  for  the  obol ;  next,  because  he  blows  up  the  thrushes 

'  "Fortan."  Drtyysen. 

»  The  poets  often  omit  the  article  here.  See  vs.  504.  Plot.  773, 
Nub.  206.  ^       .  . 

»  Here  Dindorf' s  last  ed.  differs  much  from  his  Poetae  Scenici . 
he  reads  av^avofuvov  yivvai  iraii(pdyoig — tie  ^ovalc  okXvrai. 

*  The  construction  is  most  singular  and  harsh:  ^tjpwv,  o1  (sc. 
^iiptc)  iv  yaia  (\oxivovrig),^ivcptai  r' iipt!^nfi(va  (the  author  had 
crtipia  in  his  mmd  here,  or  ipirird.  Cf.  Horn.  Od.  M.  74,  and  Kruger, 
Gr  Gr.  §  58  1,  obs.  2,)  diroj36(T«rat  (accommodated  to  the  nearest 
noun,  Kruger,  §  63,  4.  Cf.  Soph.  El.  622.  Xen.  Mem.  i.  4,  13. 
Thuc.  iii.  93,)  vdvra  Kapvbv,  &c.  See  note  on  vs.  234,  and  cf. 
Vesp.  408.  Plut.  292.  Ran.  455. 

'*  Hasch'  flink  all'  das  Geschmeiss  weg, 
Das  unter  feuchter  Scholle 

Keim  und  Keimchen  in  jeder  Furche  giengen  Zahns  fnsst  und 

Das  an^den  Biumchen  eingenistet  Blatt  und  Blattchen,  nag^t  und 
verzehrt."  ^'^  \,' 

Felton's  method  would  require  tai  iivSptn,  &c.    Comp.  Brunck  s 
version,  ap.  Didot.  ,  »  -^  .^^^ 

»  "Formed  in  imitation  of  GentUe  names,  from  arpov^oe,  a  spar- 
row." Felton.     Cf.  vs.  14,  supra. 
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and  ignominiously  exposes  them  ; '  and  inserts  their  feathers  in 
the  nostrils  of  the  blackbirds  ;^  and  because  in  like  manner  he 
seizes  the  pigeons  and  keeps  them  shut  up,  and  compels  them 
to  decoy,  fastened  in  a  net."  This  proclamation  we  wish  to 
make :  and  if  any  of  you  is  keeping  birds  shut  up  in  his  hall, 
we  bid  him  let  them  go ;  but  if  you  do  not  obey,  you  in  your 
turn,  seized  by  the  birds,  and  fast  bound  amongst  us,  shall 
decoy. 

Happy  is  the  race  of  winged  birds,  who  in  winter  wear  no, 
cloaks;  neither  on  the  other  hand  do  the  hot,  far-shining 
beams  of  heat  scorch  us  ;  but  I  dwell  in  the  bosom  of  the 
leaves  of  the  flowery  meadows,  when  the  divine  grasshopper,^ 
maddened  with  the  noontide  heat  of  the  sun,*  utters  its  shrill 
melody.  And  I  winter  in  hollow  caves,  disporting  with  the 
mountain  nymphs ;  and  we  feed  upon  the  vernal,  virgin, 
white-growing  myrtle-berries,  and  the  garden  herbs  of  "the 
Graces.-'' 

We  wish  to  say  something  to  the  judges^  about  the  victory, 
how  many  good  things  we  will  bestoAv  upon  them  all,  if  they 
adjudge  us  victors,  so  that  they  receive  gifts  far  superior  to 
those  of  Paris.  For  in  the  first  place,  what^  every  judge 
especially  desires,  Lauriotic  owls»  shall  never  fail  you,  but 

'  The  Greek  is  SuKwai  kuI  Xvfiaivirai.  See  Person,  Advers.  p. 
150.  Div.  Luc.  vi.  48,  taKcitpe  Kai  ilSdOvvs,  ^^  digged  deep,"  as  our 
version  well  translates  it. 

^  "Weiler  den  Amseln  durch  die  Nasen  ihre  eignen  Federn 
spiesst."  Droysen. 

'  Pac.  160.    Hesiod.'Epy.  Kai  'H/i.,  580,  rixkra  rerri|. 

■•  Cf.  Pindar,  Pyth.  vi.  4,  IIv^ioi/tKoe  vfivuiv  Sf-qaavpog,  i.  e.  br](TavpoQ 
vfivwv  Jlv^iKoiv  viKihv.  Hermann,  Vig.  Append,  p.  712.  Cf.  vs. 
1198.     It  is  a  parody  on  JEsch.  Theb.  377,  ed.  Blomf. 

*  Vide  Catull.  Carm.  Ixi.  21, 

"  Floridis  velut  enitens 
Myrtus  Asiae  ramulis, 
Quos  Hamadryades  Dese 
Ludicrum  sibi  roscido 
Nutriunt  humore." 
Voss  compares  Pind.  01.  ix.  39. 

*  i.  e.  of  the  rival  pieces.     See  Porson,  Advers.  p.  225. 

l^or  ov  see  Kruger,  Gr.  Or.  §  58,  2,  obs.  7.  Viger,  p.  289.  It 
reters  to  the  notion  contained  in  the  following  verse.  See  note  on 
Lys.  134. 

»  For  Laurium,  vide  Herod,  lib.  vii.  144,  'ABrivaioicn  ytvofisvojv  xpn- 
Harwv  fieyaXuv  kv  T(^S  Koiv(p,  to.  U  rwv/X£rd\Xwv  a<pi  TrpoatjXes  rCJv  airb 
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shall  dwell  Avithin  and  make  their  nests  in  your  purses,  and 
hatch  small  change.  In  the  next  place,  in  addition  to  this, 
you  shall  dwell,  as  it  were,  in  temples  ;  for  we  will  roof  your 
houses  with  pediments.^  And  if,  when  elected  to  a  petty 
office,  you  then  wish  to  filch  any  thing,  we  will  give  into 
your  hands  a  swift  little  hawk.  And  if  you  dine  any  where 
we  will  send  you  crops.  But  if  you  do  not  adjudge  us  victors, 
forge  for  yourselves  circular  ^  coverings  to  wear,  as  the  statues 
do ;  for  whoever  of  you  has  not  a  covering,  whenever  you 
have  on  a  white  cloak,  then  in  this  case  shall  you  especially 
give  us  satisfaction,  being  dunged  upon  by  all  the  birds. 
\_Re-enter  Pisthetairus.'] 

PiSTH.  Our  sacrifices,  O  birds,  are  favourable ;  but  I  won- 
der that  no  messenger  has  arrived  from  the  walls,  from  whom 
we  might 3  hear  what  is  going  on  there.  But  see  !  here's  some 
one  running,  breathing  Alpheus  !  *    [_First  messenger  runs  in.'\ 

First  ^Iess.  Where,  where  is  he  ?  where,  where,  where 
is  he  ?  where,  where,  where  is  he  ?  where,  where  is  Pisthe- 
tairus our  Archon  ? 

PiSTH.  Here  am  I !  ' 

First  Mess.  The  wall  is  finished  building. 

PiSTH.  You  say  well. 

First  Mess.  It  is  a  most  beautiful  and  most  magnificent 
work  ;  so  that,  by  reason  of  the  width,  Proxenides  the  Brags- 
man^  and  Theogenes  might  drive  two  chariots  on  the  top  of 
it  past  each  other  in  opposite^  directions,  with  horses  yoked  to 
them,  in  size  as  large  as  the  wooden  one.^ 

Aavpiiov.—Cf.  Thucyd.  lib.  ii.  55;  vi.  91.  Cramer's  Greece,  vol. 
ii.  375,  and  Buckh's  Dissertation  on  the  Silver  Mines  of  Laurium, 
printed  with  the  translation  of  his  Public  Economy  of  Athens. 
Attic  coins  are  meant,  stamped  with  the  figure  of  an  owl. 

'  There  is  a  play  upon  the  word :  dtrog,  beside  meaning  eagle,  wa.s 
also  an  architectural  term  =  dirutfta,  a  pediment. 

-  Mr.  Felton  suggests  that  the  fflory  round  the  head  of  Christian 
saints  was  borrowed  from  these  pagan  /iijviarot. — As  probably  as  that 
the  theology  of  Harvard  College  was  borrowed  from  Diagoras  the 
Melian. 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  7,  obs.  8. 

*  "  Panting  like  a  racer"  Frere.  The  Olympic  races  took  place 
near  the  banks  of  the  Alpheus.  Cf.  iEsch.  Ag.  376,  1309.  Cho.  34. 

*  "  Formed  from  ico/iTrof,  as  if  there  were  a  deme  bearmg  that 
name."    Felton.     See  note  on  Vesp.  151. 

*  Vide  Thucyd.  lib.  i.  93 ;  Herod,  i.  179. 

'  Called  by  Lucretius  "  Equus  Duraieus,"  lib.  i.  477  : 
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PiSTH.  0  Hercules ! 

First  Mess.  And  its  length  is — for  I  measured  it — a  hun- 
dred cubits.' 

PiSTH.  O  Neptune !  what  a  length  !  "Who  built  it  of  such 
prodigious  dimensions  ? 

First  Mess.  Birds,  no  one  else  ;  no  Egyptian  ^  bricklayer, 
no  stone-mason,  no  carpenter^  was  present,  but  they  with 
their  own  hands  ;''  so  that  I  wonder.  From  Libya  there  had 
come  about  thirty  thousand  cranes,  who  had  swallowed  down 
stones  for  the  foundation.  These  the  cornrails  chiselled  with 
their  bills.  And  other  ten  thousand  storks  were  making  bricks  ; 
and  the  lapwings  and  the  other  river-fowl  bore  water  from 
below  into  the  air. 

PiSTH.  But  who^  carried  mortar  for  them  ? 

First  Mess.  Herons  in  hods. 

PiSTH.  And  how*^  did  they  throw  the  mortar  in  ? 

First  Mess.  This,  good  sir,  was  contrived  even  most 
cleverly.  The  geese  dipping  into  it  with  their  feet,  as  if  with 
shovels,  threw  it  into  the  hods.'^ 

PiSTH.  What,  then,  could  ^  not  feet  do  ? 

"  Nee  clam  duratcus  Trojanis  Pergama  partu 
Inflammasset  equus  nocturno  Grajugenariun." 
"Either  the  Trojan  horse,  which  Duris  built,  is  meant ;  or  a  gift 
of  Charidemus  of  Coile,  which  stood  upon  the  Acropolis.  Pausan.  i. 
23."  Droysen.  "  The  allusion  was  the  more  amusing  to  the  audience, 
from  the  circumstance  that  a  brazen  statue  of  the  Trojan  horse 
stood  on  the  Acropolis,  perhaps  in  full  sight  of  the  theatre."  Felton. 

^  See  Gaisford,  Hephasst.  p.  42.  «  y\Aq  Ran.  1406. 

'  Vide  1  Kings  vi.  7,  Ka\  a^vpa  icai  TrsXtKve  Kai  irav  OKtvoQ  mSrjpovv 
oi,ic7}KovaeT)  fv  r^  o<(c<^  iv  rtp  o.'ico%«T(70ai  avTov :  LXX.  Vers,  Hence 
Heber,  in  his  Palestine, 

T  ^°  workman  steel,  no  ponderous  axes  rung ; 
Like  some  tall  palm  the  noiseless  fabric  sprung." 

Oxford  Prize  Poems,  p.  72,  ed.  1819. 
*  In  the  Greek  avToxfipeg.    Act.  Apost.  xxvii.   19,  Kal  ry  Toiry 
"T'tk-^'^  ''!?»'  ff«w»)v  row  ttXoiov  IppixPa/ifv.  Cf.  Lys.  vs.  269. 

i"i^is  ^n  ridicule  of  the  tedious  minuteness  of  the  questions 
P  6  1?         messengers  in  Greek  tragedy. 

1082    E  ?it^  fo?'''°"  °^  ^^^^  interrogative,  cf.  vs.  1529.    Nub.  379, 
Herod,  lib.  ii.  136,  kovti^  yap  vTrorvirrovrtq  ig  \iuvt]v,  on  irpo- 
(Txotro  Tov  TTTjXov  Tip  Kovrqi,  Tovro  (TwWIyoa/ree  tlpvtrav.     See  Valck. 
ad  Herod,  in.  130.     For  the  construction,  cf.  Nub.  947. 
See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  69,  7,  obs.  3. 
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First  Mess.  And,  by  Jove,  the  ducks,  with  their  aprons  on, 
carried  bricks ;  and  aloft  flew  the  swallows  with  the  trowel 
behind  them,  like  little  boys,'  and  the  mortar  2  in  their  mouths. 

PiSTH.  Why,  then,  should  any  one  any  longer  engage  hire- 
lings ?  Come,  let  me  see ;  what  then  ? '  Who  completed  the 
wood-work  of  the  wall  ? 

First  Mess.  Pelicans  were  very  clever  carpenters,'  who 
with  their  bills  hewed  out  the  gates ;  and  the  noise  of  them 
hewing  was  as  in  a  dock -yard.  And  now  all  those  parts  have 
been  furnished,  with  gates,  and  have  been  bolted,^  and  are 
guarded  round  about ;  are  visited ;  are  perambulated  with 
the  bell ;  in  every  direction  guards  are  stationed,  and  beacons 
on  the  towers.  But  I  will  run  out^  and  wash  myself;  and 
do  you  now  manage  the  rest  yourself.    [^Exitjirst  messenger.'] 

Cho.  {to  Pisthetairus).  Ho  you !  what  are  you  doing  ? 
Do  you  wonder  that  the  wall  has  been  built  so  soon  ? 

PiSTH.  Aye,  by  the  gods,  do  I,  for  it  is  worthy  of  wonder. 
In  truth,  they  appear  to  me  like  to  falsehoods.  But  see ! 
here's  a  watchman  running  hither  towards^  us  as  a  messenger 
from  those  there,  looking  daggers  !   [^Eiiter  second  jnessenger.] 

Second  Mess.  Oh,  oh  !  oh,  oh  I  oh,  oh  I 

PiSTH.  What  is  the  matter  ? 

Second  Mess.  We  have  suffered  most  dreadful  things !  for 
just  now  one  of  the  gods  from  Jove  flew  into  our  air  through 

'  "Like  bricklayers' prentices."  Frere.  " Lehrjungen  ahnlich." 
Droysen. 

-  "  Something  is  wanting  to  make  the  grammatical  construction 
of  the  sentence  complete.  As  it  now  stands,  there  is  an  asyndeton." 
Felton. 

'  Droysen  joins  opvtS'fc  t'iktoviq,  bird-carpenters ;  but  ('pvi&tC  t*^- 
tKuvrtQ  go  together,  as  dirbv  opviv,  vs.  515  ;  opi'i^t  ^aXi/pi^j,  vs.  565 ; 
dpxi^oq  opvif ,  vs.  568  ;  ^pvytXof  opvif,  vs.  765  ;  vop(pvpiuvaz  opvic,  vs. 
1249  ;  after  the  analogy  of  dvnp  oirXirtjg,  ypaDf  yuv/;,  dv^ptoirog 
dXdHiwv.     See  Kriiger,  §  57,  1,  obs.  1.  .... 

*  Vide  Eccles.  vs.  362.  "  BdXavoi  sunt  pessuli  ferrei,  qiu  ^oxXoig 
inseruntur :  BaXavovtrdai  igitur  est,  pessulis  objicibus  claudi,  firmiter 
claudi :  itpooivuv  significat,  excubias  obire.  Hinc  i<polivia9ai,  h.  1. 
circumiri."  Dindorf. 

»  "  But  I'll  step  out,  just  for  a  moment, 

To  wash  my  hands.— You'll  settle  all  the  rest."  Frere. 

•  "Doch  sieh',  da  kommt  ein  Wachter  von  oben  her  zu  uns 
Als  Bote  gelaufen,  wilden  Waffentanzerblicks !  "  Droysen. 

Cf.  note  on  Vesp.  455. 
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the  gates,  having  escaped  the  notice  of  the  jackdaws,  our 
guards  who  watch  by  day. 

PiSTH.  Oh  he  that  has  perpetrated  a  dreadful  and  wicked 
deed  ! '     Who  of  the  gods  is  it  ? 

Second  Mess.  We  do  not  know ;  but  that  he  had  wings, 
this  we  do  know. 

PiSTH.  Ought  you  not  then,  pray,  to  have  immediately  sent 
patrol  ^  after  him  ? 

Second  Mess.  Nay,  we  have  sent  thirty  thousand  light- 
horse  hawks,  and  every  one  marches  out  that  has  crooked 
talons,  kestrel,  falcon,  vulture,  night-hawk,^  eagle ;  and  the 
air  is  agitated  with  rushing  and  whirring  wings,'*  while  the 
god  is  being  sought ;  and  he  is  not  far  off,  but  is  some  where 
here  by  this  time.     [^£xit  second  messenger.^ 

PiSTH.  Therefore  we  must  take  slings  and  bows.  Advance^ 
hither,  every  camp-servant !  shoot !  smite !  Let  some  one 
give  me  a  sling  ! 

Cho.^  War  is  begun,  war  unspeakable,  between  me  and 
the  gods.  But  guard,  each  of  you,  the  over-clouded  air, 
which  Erebus  begot,  lest  any  of  the  gods  pass  this  way  with- 
out your  knowledge.^  Look  round  about,  each  of  you,  with 
circumspection;  for  now  the  sound  of  the  flapping  wings** 
of  the  deity  high  in  air  is  heard  close  at  hand. 

'  A  parody  on  Eur.  Med.  1091. 

2  For  the  ntpi-nroXoi,  see  Hermann's  Polit.  Antiq.  §  123. 

'  II.  xiv.  290,  opviQi  Xiyvpy  ivaXlyKiog,  i]v  r'  iv  optaaiv 

XaXKiSa  KiKXritTKOvffi  9eoi,  dvSpiQ  Sk  Kv/Jiivdiv. 

*  Seemingly  like  Virgil's  '' pateris  et  auro."  The  whole  is  a  parody 
on  Msch.  Theb.  155. 

'  See  note  on  Phit.  1196. 

*  "  The  verses  which  follow  belong  to  a  species  of  songs,  which 
are  alhided  to  in  Aristophanes  more  than  once. — They  may  pro- 
perly be  called  'Watch-songs,'  being  sung  by  the  watchmen  and 
soldiers  on  guard,  to  keep  themselves  and  their  companions  awake 
and  alert."  Frere. 

'  "  Ha  Kampf,  Kampf  beginnt, 
Ein  unerhurter  Kampf 
Zwischen  den  Gotter  und  mir  ! 

Bewacht  allzumal 
Droben  die  umwolkete  Luft, 
Erebos  erzeugete  Luft, 
Dass  unbemerkt  hie  nicht 
Ein  Gott  durch  sich  bricht."    Droysen. 

*  For  Bivqq  impuyTiiq  !J>66yyos,  i.  e.  Trrepdv  Sivovfxtvwv  ^^oyyof. 
See  note  on  vs.  1096. 
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PiSTH.  Ho  you  !  whither,  whither,  whither  are  you  flying  ? 
Remain  still !  Be  quiet !  Stand  there  !  Stop  your  flight ! 
[Enter  Iris.^  Who  are  you?  From  what  country?  You 
ought  •  to  say  from  whence  in  the  Avorld  you  are. 

Iris.  I  am  from  the  Olympic  gods. 

PiSTH.  But  what  is  your  name,  ship^  or  cap  ? 

Iris.  Swifts  Iris. 

PiSTH.  Paralus*  or  Salaminia? 

Iris.  But  what  is  this  ? 

PiSTH.  Will  not  some  falcon  ^  fly  up  and  seize  upon  her  ? 

Iris.  Seize  upon  me  ?     What  in  the  world  is  this  pest  ? 

PiSTH.  You  shall  smart  for  it  richly. 

Iris.  This  affair  is  absurd.*" 

PiSTH.  Through  what  gates  did  you  enter  ^  into  our  walls, 
O  most  abominable  ? 

Iris.  I  know  not,  by  Jove,  through  what  gates. 

PiSTH.  Did  you  hear  her,^  how  she  feigns  ignorance  ?  Did 
you  apply  to  the  jackdaw-commanders  ?  Will  you  not  speak  ? 
Have  you  a  passport  from  the  storks  ? 

Iris.  What 's  the  mischief  ? 

PiSTH.  Did  you  not  receive  one  ? 

'  See  note  on  Thesm.  74. 

2  Milton's  Samson  Agonistes,  vs.  710,  "But  who  is  this?  what 
thing  of  sea  or  land?"  &c.— with  Warbiirton's  notes  on  Merry 
Wives  of  Windsor,  act  iii.  sc.  8  ;  and  Wordsworth's  Triad, 

"  She  comes  ! — behold 
That  figure,  like  a  ship,  with  silver  sail!  " 
Cf.  vs.  101,  supra,  and  Vesp.  1509.  ^ 

''  II.  ii.  786,  Tpwo-iv  S'  dyyeXoc  f/XQe  irodijvefxoc  oiicsa  ''Ipig.     Cf.  Od. 

xviii.  7.  ,      •  1  •  1 

*  The  names  of  the  two  Athenian  sacred  triremes,  which  were 
employed  as  state  vessels  for  the  conveyance  of  ambassadors  the 
recall  of  commanders,  and  a  variety  of  other  state  business.  Their 
crews  consisted  of  none  but  free  citizens,  and  were  paid  high  wages. 
See  B6ckh's  Publ.  Ec.  Ath.  i.  321.  Platner,  Attische  Process,  i. 
p.  116.  ,  ,         , 

*  Cf.  vs.  1181.  The  Greek  expresses  much  more  than  the  name 
of  a  bird  with  crooked  talons  (1180).  Cf.  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  53,  7, 
obs.  4. 

•^  "  Das  ist  ja  lauter  dummes  Zeug  ! '    Droysen. 

7  "  Peisth.  Which  of  the  gates 

Did  ye  enter  at,  ye  jade  ?  How  came  ye  here  ? 
Inrs.  Gates  !— I  know  nothing  about  your  gates,  not  I.      Frere. 

*  "Anticipation."  Se©  notes  on  Nub.  1148.  Eccles.  1126. 
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Iris.  Are  you  in  your  right  senses  ?  ^ 

PiSTH.  And  did  no  bird-commander  being  present  affix  his 
seal  to  you  ? 

Iris.  No  one,  by  Jove,  affixed  it  to  me,  you  wretch  ! 

PiSTH.  And  then,  pray,  under  these  circumstances  do  you 
fly  through  our  foreign  city  and  the  atmosphere  in  silence  ? 

Iris.  Why,  by  what  other  way  should  the  gods  fly  ? 

PiSTH.  I  know  not,  by  Jove ;  certainly  not  by  this.  And 
even  now  justice  is  not  done  you.^  Do  you  know  this,  that 
you  would  have  been  seized  and  put  to  death  the  most  justly 
of  all  Irises,  if  you  met  with  your  deserts  ? 

Iris.  But  I  am  immortal. 

PiSTH.  Yet,  notwithstanding,  you  would  have  died.  For, 
in  truth,  we  shall  be^  most  strangely  circumstanced,  methinks, 
if  we  rule  the  rest,  while  you  gods  shall^  lead  a  life  of  intem- 
perance, and  shall  not  yet  discern  that  you  in  turn  must 
obey  your  superiors.  But  tell  me,  whither  are  you  plying 
your  wings  ? 

Ims.  I  ?  I  am  flying  to  men  from  my  father,  to  bid  them 
sacrifice  to  the  Olympic  gods,  and  to  offer  sheep  upon  the 
sacrificial  altars,^  and  to  fill  the  streets  with  the  steam  of 
burnt  sacrifices.^ 

PiSTH.  What  do  you  say  ?    To  what^  gods  ? 

Iris.  To  what?^  to  us,  the  gods  in  heaven. 

PiSTH.  Why,  are  you  gods  ? 

'  See  Hermann  on  Elmsley's  Med.  vs.  1098,  and  note  on  Pax,  ^5. 

-  \.  e.  You  ought  to  have  been  punished  already, 

*  "  We  should  be  strangely  circumstanced  indeed. 
With  the  possession  of  a  sovereign  power, 
And  you,  the  gods,  in  no  subordination."     Frere. 

*  For  the  change  of  mood,  see  note  on  Plut.  330. 

*  See  Liddell's  Lex.  in  voc.  '«Txdpa, 

*  "  This  and  the  following  verse  have  in  the  Greek  a  thorough 
liturgical  sound  about  them,  and  remind  one  of  certain  Greek 
oracles,  wherein  offerings  of  the  kind  are  commanded."  Droysen. 
Cf.  Equit.  1320.  Lys.  189.  iEsch.  Theb.  43.  Soph.  Col.  1491.  Monk, 
Ale.  1174. 

'  See  note  on  Lys.  1178. 

'  In  repeated  questions  we  have  the  relative  forms  oirtoq ;  ovtiq  ; 
oTToToe;  &c.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  17,  obs.  3.  Strict  grammar 
therefore  would  require  us  to  read  oTroi'ote  in  this  passage.  But 
Dindorf  has  allowed  several  other  instances  of  this  inaccuracy  to  keep 
their  places  in  his  text.  See  vs.  608,  supra.  Nub.  664.  Eccles,  761. 
Pax,  847. 
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Iris.  Why,  who  else  is  god  ? 

RsTH.  Birds  are  gods  to  fnen  now,  to  whom  they  must 
sacrifice,'  but,  by  Jove,  not  to  Jove  ! 

Iris.  O  fool !  ^  fool !  Do  not  rouse  the  dreadful  wrath  of 
the  gods,  so  that  justice  may  not  with  the  mattock ^  of  Jove 
overthrow  your  whole  race  with  utter  destruction,*  and  a 
smoky  flame  reduce  to  ashes  your  body  and  the  circuit  of  your 
house  with  Lycymnian  ^  bolts. 

PiSTH.  Hear,  you  there  !  Cease  from  your  bombast !  Be 
quiet ! ''  Come,  let  me  see  !  Do  you  fancy  you  are  scaring 
some  Lydian  or  Phrygian^  by  saying  this?  Do  you  know, 
that  if  Jove^  shall  annoy  me  further,  I  will  reduce  to  ashes  his 
palace  and  the  mansion  of  Amphion^  with  fire-bearing  eagles, 
and  will  send  Porphyrions  ^'^  to  heaven  against  him,  clad  in 
leopard-skins,  more  than"  six  hundred  in  number?  And 
verily  once  upon  a  time  a  single  Porphyrion'*  gave  him 
trouble  !  And  if  you  shall  annoy  me  in  any  way,  I  will  turn 
up  the  legs  of  the  messenger  first  and  ravish  Iris  herself,  so 
that  you  wonder  how  I,  old  man  as  I  am,  have  such  vigour, 
like  three  ships'  beaks. 

'  See  Kriiger,  Gr.  Or.  §  56,  18,  obs.  3.  This  construction  has 
arisen  in  c«isequence  of  the  verbal  being  equivalent  in  sense  to  til 
with  an  infinitive:  ^urtov  avTovg  =  £u  avrois  ^viiv.  Hence  the 
dative  of  the  agent  is  turned  into  the  accusative,  "^schylus,  I  be- 
lieve, says,  *  Gliicklich  sein — 

Das  gilt  als  Gott  den  Menschen.undgiltmehralsGott.*  "  Droysen. 

-  Iris's  reply  is  a  melange  of  bombastic  passages  from  the  tragic 
poets. 

'  A  parody  on  ^sch.  Agam.  526, 

Tpoiav  Kara<TKdif/airra  rov  ciKii<p6pov 

*  "  Accusativiis  Prolepticus."  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  57,  4,  obs. 
2,  and  note  on  Equit.  345.  a  •.    ■ 

*  "  iv  AiKVfivioic  £f,  Spa/iari  EvpiviSov,  <i<njx0ij  r«C  KipawofioKov- 
fi-ivo^."  Scholiast. 

«  Cf.  Eur.  Alcest.  686. 

'  A  parody  on  Eur.  Ale.  675.  ^,„      t>        ^,T^ 

«  For  similar  instances  of  hyperbaton,  of.  vs.  419.  rax,  67i. 
Nub.  1207,  1431.     Plut.  369.  ,.    e  u  v    . 

*  From  the  Aiobe  of  iEschylus,  accordmg  to  the  bcholiast. 

"  See  note  on  vs.  1155.  „ 

"  On  the  supposed  ellipse  of »;,  see  Herm.  \ig.  Append,  p.  /O/. 

Comp.  Plato,  Apol.  p.  17,  D.  , 

'»  Beck  observes  that  Martial  has  the  same  play  on  the  word. 

Vide  Ep.  xiii.  78,  "  Nomen  habet  magni  volucns  tarn  parva  gigan- 

tis?"&c.     Cf.  vs.  553. 


.366  THE  BIEDS.  1257-1273. 

Ikis.  Split  you,'  you  wretch,  together  with  your  words  ! 

PiSTH.  Will  you  not  be  off?  Will  you  not  quickly  ?  Shoo  ! 
shoo! 

Iris.  Upon  my  word,^  my  father  shall  make  you  cease  from 
your  insolence ! 

PiSTH,  Ah  me,  miserable  !  Will  you  not  therefore  fly  else- 
where and  reduce  to  ashes  some  of  theyounger  ones  ?/  [^Exitlris.^ 

Cho.  We  have  shut  out  the  gods  of  the  race  of  Jove,^  so 
as  no  longer  to  pass  through ''  my  city,  or  any  mortal  through- 
out the  earth  any  longer  to  send  the  smoke  of  sacrifices  to  the 
gods  by  this  way. 

PiSTH.  I  fear  for  the  herald  who  went  to  men,  that  he  will 
never  return  again.^     [^Enter  Herald.'] 

Her.  0  Pisthetairus  !  0  thou  blessed  !  O  thou  wisest ! 
O  thou  most  illustrious  !  O  thou  wisest !  O  thou  most  sub- 
tle !     0  thou  thrice  happy !     O  give  your  orders  ! '' 

^  "  Curse  ye,  you  wretch,  and  all  your  filthy  words."  Frerc. 
Comp.  note  on  vs.  2,  supra. 

-  Coinp.  Eiirip.  Ale.  64.  "  Poor  Tris,  in  her  lage,  unwittingly 
makes  use  of  the  same  sort  of  phrase  with  which  a  young  girl  at 
Athens  would  repel,  or  affect  to  repel,  improper  liberties.  Peisthe- 
tairus,  taking  advantage  of  this,  pretends  to  consider  ^ler  indigna- 
tion as  a  mere  coquettish  artifice  intended  to  inveigle  and  allure 
him."  Frere. 

^  Cf.  iEsch.  Theb.  301.     Suppl.  631. 

*  On  the  interchange  of  numbers  in  the  same  sentence,  see  Kriiger, 
Gr.  Gr.  §  61,  2,  obs.  1.  rn>a  (3poTbv,  is  a  deflection  from  the  rule 
given  on  vs.  520.  Cf.  Eur.  Hec  164.  Andr.  1182.  Fragm.  incert. 
188.  Soph.  Ajax,  998.  ^Esch.  Agam.  674,  and  vs.  826,  supra. 
Brunck's  version  gives  it,  "  Interdiximus  ne  ampHus,"  &c.  In  which 
case  /xjy  will  be  pleonastic,  as  it  is  called,  after  the  verb  of  forbid- 
ding.    See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  67,  12,  obs.  3.     Herm.  Vig.  n.  271. 

^  "  What  has  been  said  of  an  accusative  absolute,  which  has  no 
connexion  with  the  proposition,  and  which  is  to  be  explained  by 
quod  attinet  ad,  (Brunck,  Soph.  Rex,  717;  Person,  Or.  1645,)  rests 
on  inaccurate  explanations  of  the  passages  quoted.  Od.  A.  275, 
fiT]Tepa  5',  tl  01  Srvfibc  i<l>opfiaTai,  a\p  irw,  is  foimded  on  an  anacoluthon, 
the  poet  having  had  in  his  mind  cnroTniv^ov,  dinkvai  KsXevi."  Matthixi. 
Cf.  Jelf,  §  581,  1,  §  711,  3.  Here  Suvov  taTi  =  SeSia,  (as  in  vs.  652, 
iffTiv  \ey6fiEyov  =  Xiyovai,)  and  the  whole  sentence  should  have  ran, 
dioia,  ii  (irjSkiroTs  vo(jt7](th  o  KrjpvKo  oixonivoQ,  &c.,  but  the  nominative 
is  removed  to  the  first  clause  by  anticipation.  Cf.  notes  on  Nub.  1148, 
Eccles.  112G,  and  Kruger,  Gr.  Gr.  §  61,  6,  obs.  3.  "  Metuo  sane 
prxconem,—7ie  nunquam  revortatur."  Brunck.  For  ii,  see  Kriiger  § 
65,  1,  obs.  9.  ' 

«  "  0—silentium  impera."    Brunck.     "  O,  bid  all  here  give  hear- 
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PiSTH.  What  do  you  say  ? 

Her.    All  the  people  crown  and  honour  you  with  this 
golden  crown  for  your  wisdom. 

PiSTH.  I  accept  it.    But  why  do  the  people  thus  honour  me  ? 

Her.  O  you  who  have  founded  a  most  illustrious  city  in 
the  air  !  you  do  not  know  how  great  honour  you  receive 
amongst  men,  and  how  many  lovers  of  this  country  you  have. 
For  before  that  you  founded  this  city,  all  men  at  that  time  had 
a  Spartan  mania,  wore  long  hair,  fasted,  were  dirty,  lived^ 
like  Socrates,  carried  scytales  ; '  but  now,  on  the  other  hand, 
having  turned  about,  they  are  bird-mad,  and  through  pleasure, 
do  every  thing  that  birds  do,  imitating  them  exactly.  In  the 
first  place,  all  of  them  in  the  morning  used  immediately  to  fly 
off  together  from  their  beds  to  pasture,^  like  us ;  and  then 
they  used  to  light  upon  the  leaves ^  together;  and  then  they 
used  there  to  feed  upon  their  decrees.  And  so  manifestly 
were  they  bird-mad,  that  even  the  names  of  birds  were  im- 
posed *  upon  many.  A  ^  lame  huckster  was  called  " Partridge ; " 
and  Meuippus'*^  name  was  "Swallow;"  and  Opuntius',^ 
" Raven  without  an  eye;"  Philocles',"  "Lark;"  Theogenes', 

ing!  "  Carey.     "  Oh  !  do  for  shame,  do  bid  me  have  done  !  "  Frere. 
"  Oh,  let  me  recover  my  breath."  Droysen. 

'  Ausonius  gives  the  best  description  [  recollect,  Epist.  xiii.  23 — 
27,  p.  160,  ed.  1623,  24mo,  Amst. 

"Vel  Lacedsemoniam  scytaleu  imitai-e,  libelli 
Segmina  Pergamei  tereti  circumdata  ligno 
Perpetuo  inscribens  versu ;  qui  deinde  solutus 
Non  respondentes  spatio  dedit  ordine  formas : 
Donee  consimilis  ligni  replicetur  in  orbem." 

For  the  construction,  see  note  on  vs.  365,  supra. 

*  There  is  a  play  upon  the  similarity  of  vofibg, pasture,  to  vo/iof,  late. 
'  Besides  meaning  Uaves,  /3t/3X«a  also  means  books,  i.  e.  totr-books. 

For  this  categorical  use  of  av,  see  note  on  Plut.  9S2. 

*  Cf.  Trvphiodor.  vs.  286.  t-     •*    ,,oc 

*  Here  tic  =-  our  indefinite  article  a.     See   note  on  Louit-  112b. 
His  name  occurs  again  in  Arist.  Anagvr.  Frag.  Kiv.  ed.  Drndorf.^ ^ 

*  "He  was  a  horsedealer:    why  called  stoaUoic,  1  know   not. 

'^'''^' Mentioned  above,  vs.  152.    He  had  probably  stolen  (like  a 
raven)  some  of  the  public  money.      Eupohs,  m  his  Taxiarchs,  calls 
him  a  '  one-eyed  deceiver.'  "     Droysen. 
«  Comp.  vs.  281,  supra,  and  Thesm.  168. 
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"Fox-goose;"  Lycurgus',*  "Ibis;"  ChasrephonV  "Bat;" 
Syracosius',^  "Jay;"  and  Midias  was  there  called  " Quail," 
for  he  was  like  *  to  a  quail  rapped  upon  the  head  by  a  quail- 
striker.  And  through  their  love  of  birds,  they  were  all  in  the 
habit  of  singing  songs,  where  some  swallow  was  introduced, 
or  duck,  or  some  goose,  or  pigeon,  or  wings,  or  some  small 
portion  of  a  pinion  was  in  it.  Such  is  the  state  of  things 
there.  But  I  tell  you  one  thing  :  more  than  ten  thousand  will 
come  hither  from  thence  in  want  of  pinions  and  crooked-clawed 
ways ;  so  that  you  have  need  of  pinions  from  some  quarter  or 
other  for  the  settlers. 

PiSTH.  Then,^  by  Jove,  it  is  no  longer  our  business  to 
stand ;  but  go  you  as  quickly  as  possible,  and  fill  the  baskets 
and  all  the  hampers  with  wings';  and  let  Manes**  bring  the 
wings  out  of  doors  to  me,  and  I  will  receive  those  that  ap- 
proach.'^     \_Exit  Herald.l^ 

Cho.  Any  man  may  soon  call  our  city  a  populous  one. 

PiSTH.  Let^  good  fortune  only  attend  it ! 

Cho.  Love  for  my  city  prevails. 

PiSTH.  {to  Manes).  I  bid  you  bring  them  quicker. 

Cho.  For  what  advantage  is  there  not  in  this  city,  for  a 
man  to  settle  in  it  ?  Wisdom,  Love,  ambrosial  Graces,  and 
the  cheerful  face  of  gentle-minded  Tranquillity.^ 

PiSTH.  {to  Manes).  How  lazily  you  wait  upon  me  !  Will 
you  not  hasten  quicker  ? 

'  "  The  son  of  Lycophron,  the  father  of  the  celebrated  orator." 
Droysen. 

'  The  well-known  "  swart-faced  "  friend  of  Socrates.  Cf.  vs.  1564, 
infra,  and  note  on  Eqait.  1069. 

'  "  A  cretic  in  the  second  place ;  read  2vpa»coffiy."  Porson.  For 
the  law  which  restricted  the  comedians  satirizing  any  one  by  name, 
see  Clinton's  Fast.  Hell.— This  Syracosius  is  said  to  have  been  the 
author  of  it;  but  as  the  question  is  very  difficult  to  decide,  I  would 
refer  the  reader  to  the  author  just  mentioned,  and  to  the  commen- 
tators on  Hor.  Epist.  II.  i.  152. 

*  See  Kruger's  Gv.  Gr.  pars  prior,  p.  161 ;  and  for  the  game 
6prvyo(co7rt'a,  see  Liddell's  Lex.  in  voc.  ffrw^oKOTroe. 

*  To  the  examples  cited  on  vs.  161,  add  the  above  and  vss.  1530, 
1688.  Ihesm.  i.  8.  Pax,  372.  Vesp.  460,  839,  893.  Nub.  465,  1301. 
Ach.  238.  f  >        y  . 

*  See  note  on  vs.  523.  ^  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  9. 

»  For  this  translation,  see  KrUger,  Gr.  Gr.  5  54,  3,  obs.  1,  Cf. 
Vesp.  1431.  »  Cf.  Find.  Pyth.  VIII.  v.  5. 
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Cho.  Let  some  one  bring  quickly  a  basket  of  wings.  And 
do  you,  again,  stir  him  up,  beating  him  in  this  way  !°for  he  is 
exceedingly  sluggish,  like  an  ass. 

PiSTH.  Aye,  for  Manes  is  lazy.* 

Cho.  Do  you  first  arrange  these  wings  in  order;  the 
musical  ones  together,  and  the  prophetic  ones,  and  the  marine  * 
ones;  and  then  take  care  that  you  discreetly  furnish  them 
with  wings,  with  an  eye  to  each  man's  character. 

PiSTH.  {to  Manes).  By  the  kestrels,  I  certainly  will  not 
any  longer  keep  myself  from  you,  perceiving  you  to  be  so 
lazy  and  sluggish.     [Enter  Parricide.'] 

Par.  "  Would  I  might  become  a  high-soaring  eagle,  so 
that  I  might'  fly  over  the  billow  of  the  barren  azure  sea." 

PiSTH.  The  messenger  seems  to  be  no  lying  messenger,  for 
see  !  here  comes  one  singing  of  eagles  ! 

Par,  Heigho  !  There  is  nothing  sweeter  than  to  fly.  Of 
a  truth  I  am  fond  of  the  laws  among  the  birds  ;  for  I  am  bird- 
mad,  and  fly,  and  wish  to  dwell  with  you,  and  long  for  your 
laws. 

PiSTH.  \Vhat  laws  ?  for  the  birds'  laws  are  many. 

Par.  All ;  but  especially  because  it  is  considered  becoming 
among  the  birds  to  strangle  and  peck  one's  father. 

PiSTH,  And,  by  Jove,*  we  consider  it  very  manly,  too,  if 
any  beats  its  father,  being  a  chick. 

'  "  Ja  Manes  ist  ein  Faulpelz."     Droysen. 

*  "  The  first  sort  for  swans,  and  nightingales,  &c. ;  the  second  for 
ravens,  eagles,  and  other  birds  of  omen ;  the  third  for  cormorants, 
gulls,  ospreys,  &c."     Blaydes. 

*  "  Taken  from  the  (Etwmatis  of  Sophocles.  The  Parricide  comes 
through  tlie  air  upon  the  machine;  for  the  whole  play  is  now  carried 
on  in  the  air."  Droysen.  The  grammatical  construction  of  the  sen- 
tence is  attended  with  considerable  difficulties,  inasmuch  as  wf  hv 
=  in  order  that  do  not  take  an  optative  in  Attic  Greek.  See 
Harper's  Powers  of  the  Greek  Tenses,  p.  125,  141.  Elmsley  on 
Soph.  Ajax,  1217.  ap.  Mus.  Crit.  i.  p.  484.  Matthiii,  Gr.  Gr.  §  520, 
obs.  2.  Quart.  Rev.  No.  50,  p.  519.  iroradtittv  may  be  considered 
as  an  attracted  optative,  i.  e.  a  continuation  of  the  preceding  optativus 
optans ;  as  in  Theognis,  885,  tiprjvi]  ixot  iroXiv,  o<ppa  fttr'  uWutv 
KwfiaKoifii.  Ibid.  vs.  1 119,  »//J»jf  ftirpov  ixoifit,  o<ppa  /3iov  Koioifii  KaKwv 
U-offiiv  avavTwv.  Callim.  Fr.  219,  riOvaittv,  on  Ktlvov  avowtvaavra 
irvGoifiTiv.  Moreover  the  accumulation  of  prepositions  could  hardly 
liave  proceeded  from  Sophocles. 

*  "  Why  truly,  yes!  we  esteem  it  a  point  of  valour 
in  a  chicken,  if  he  ciauperciaws  the  old  cock."  Frere. 
2  B 
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Par.  Indeed  I  migrated  hither  on  this  account,  and  desire 
to  strangle  my  father  and  possess  all. 

PiSTH.  But  we  birds  have  an  ancient  law  in  the  tablets  of 
the  storks/  "When  the  father  stork  shall  have  reared  and 
made'^  all  the  young  storks  able  to  fly,  the  young  birds  must 
in  turn  support  their  father." 

Par.  Then,  by  Jove,  I  should*  come  finely  off  by  coming 
here,  if  I  must  support  my  father  too. 

PiSTH,  Not  at  all ;  for  since,  my  good  sir,  you  came 
well-disposed,  I  will  furnish  you  with  wings  as  an  orphan 
bird.^  I  will  not  give  you  bad  advice,  young  man,  but  such 
as  I  myself  learnt,  when  I  was  a  child  :  "  Strike^  not  your 
father,"  but  take^  this  wing  here,  and  this  spur  in  the  other 
hand,  and  imagine  that  this  is  a  cock's  crest  which  you  have,^ 
and  keep  guard,  serve  in  the  army,  support  yourself  by 
your  pay,  let  your  father  live : — but  since  you  are  pugnacious, 
fly  away  to  the  towns  on  the  borders  ^  of  Thrace,  and  fight 
there. 

Par.  By  Bacchus,  you  appear  to  me  to  say  well,  and  I 
will  obey  you. 

PiSTH.  Then,  by  Jove,  you  will  have  sense.  \_Exii  Parri' 
cide,  and  enter  Cinesias  singing  some  of  his  own  compositions. '\ 

CiN.  "  I  fly  up,  indeed,  to  Olympus  on  light  pinions,  and 
flutter  from  one  strain  of  melody  to  another" — 

PiSTH.  This  article  needs  a  ship-load  of  wings. 

CiN.  — "  pursuing  a  new  one  with  fearless  mind  and  body.^" 

In  constructions  of  this  kind  Be  hv  =  lav  tiq.     See  Kriiger,  Gr.  Gr. 
§  51,  13,  obs.  II,  and  note  on  Thesm.  706. 
'  Vide  Soph.  Electr,  1058, 

*  "  Futurum  Exactum."  This  use  is  confined  to  the  aorists  of 
the  subjunctive. 

'  See  note  on  vs.  788,  supra. 

*  "  The  sons  of  citizens  slain  were  publicly  presented  with  a  suit 
of  armour."  Frerc. 

*  "  The  want  of  harmony  in  the  original  verse  appears  to  indicate 
the  insertion  of  a  formula — but  again,  if  we  resolve  this  formula  into 
its  two  component  parts,  the  question  and  answer,  with  a  consequent 
pause  between  them,  the  harmony  of  the  verse  is  very  sensibly  im- 
proved. The  formula  was  part  of  a  series  of  moral  prohibitions 
taught  to  children  by  question  and  answer."  Frere. 

*  See  Quart.  Rev.  No.  xiv.  p.  449. 

'  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  7. 
"  See  Hermann,  Vig.  n.  394. 
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PiSTH.  We  welcome  Cinesias,  light  as  linden-wood.'  Why 
do  you  move  round  your  crooked  leg  hither  in  a  circle  ?* 

CiN.  "  I  wish  to  become  a  bird,  the  clear- voiced  nightingale." 

PiSTH.  Cease  singing,  and^  tell  me  what  you  mean. 

CiN.  I  wish  to  be  furnished  by  you  with  wings,  and  fly  up 
high  in  air  and  get  from  the  clouds  some  new,  air-tossed, 
and  snow-beaten  preludes. 

PiSTH.  Why,  could  one  get  preludes  from  the  clouds  ? 

Cix.  Aye  indeed,  our  profession  depends  upon  them;<  for 
our  splendid  dithyrambs-^  are  misty,  and  duskyish,  and  dark- 
gleaming,  and  high-flown.  But  you  shall  soon  know  by  hear- 
ing them. 

PiSTH.  Not  I,  certainly ! 

Cix.  Aye,  by  Hercules,  you  shall ;  for  I  will  wander  through 
the  whole  air  for  you.  "Ye  forms  ^  of  winged,  ether-skim- 
ming, long-necked  birds" — 

PiSTH.  Avast  there ! 

Cix.  — "  having  leapt  the  sea-course,'^  may  I  go  with  the 
blasts  of  the  wind" — 

PiSTH.  By  Jove,  upon  my  word  I  will  put  a  stop  to  your 
blasts. 

*  "  Sei  uns  -willkommen  Lindenduft  Kinesias ! "  Droysen. 

Cf.  also  Liddell's  Lex.  in  voc.  tpiXvpivoc  *'  According  to  Athenaeus, 
he  was  so  tall  and  thin,  that  he  was  obliged  to  wear  stays  made  of 
linden-wood.  To  this  the  epithet  ^iXrpivoc  refers."  Felton.  See 
Athenjeus  xiii.  p.  551,  D.,  and  Bergk,  Poet.  Lyr.  Graec.  p.  850. 

*  "  Cinesias  is  said  to  have  been  lame.  kvkXov  also  refers  to  his 
Cyclic  compositions."  Felton.  The  whole  line  is  a  burlesque  upon  the 
language  of  ti-agedy.    See  Soph.  Aj.  19.     Eur.  Or.  624. 

'  For  similar  usages,  see  Eccles.  1151.  Pax,  454.  Vesp.  1208. 
Nub.  227.  Equit.  12. 

*  "  Entirely  !     Our  dithyrambic  business  absolutely 
Depends  upon  them;  our  most  approved  conimoaities, 
The  dusky,  misty,  murky  articles, 
With  the  suitable  wings  and  feathers,  are  imported 
Exclusively  from  thence.     I'll  give  you  a  sample, 
A  thing  of  my  own  composing.    You  shall  judge."  Frere. 
>  Comp.  Mus.  Crit.  vol.  ii.  p.  71.    Plut.  490.   Vesp.  1262,  and  vs. 
616,  svpra. 

*  I  have  here  followed  Frere  and  Droysen,  and  considered  vs. 
1392  as  conversational,  and  the  specimen  to  begin  with  lilwXa.  There 
should  be  a  full  stop  at  dipa,  and  no  stop  at  ravaolciptov. 

'  "  Beriihrend  kaum  des  Meersaums  Schaumes  Raum, 
Mocht'  Ich  wallen  mit  Windes  Wehen  !  "  Droysen. 
2  B  2 
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Cm.  — "  at  one  time  ascending  towards  the  southern  path, 
at  another  time,  again,  bringing  my  body  near  to  Boreas, 
cutting  the  harbourless  furrow  of  ether."  [^Turning  to 
Pisthetairus,  who  comes  behind  him  and  Jlaps  him  over  the 
face  with  his  wingsJ]  You  have  contrived  a  pretty  and  a 
clever  joke,  old  man. 

PiSTH.  Why,  don't  you  delight  in  being  agitated  by 
wings  ? 

CiN.  In  this  way  have  you  treated  the  teacher  of  the 
Cyclic  chorus,  who  am  always  much  fought  for  by  the 
tribes  ?  ^ 

Pistil  Are  you^  willing,  then,  also  to  stay  with  us  and 
teach  for  Leotrophides  a  chorus  of  flying  birds,  a  Cecropid 
tribe  ? 

Cm.  It  is  evident  you  are  laughing  at  me.^  Yet  certainly 
will  I  not  cease,  be  well  assured  of  this,  before  I  be  furnished 
with  wings  and  run  through  the  air.  \_Exit  Cinesias,  and 
enter  Informer  singing.^ 

Infokmer.  "  0  long-winged,  dappled  swallow,"*  these  are 
birds,  possessed  of  nothing,  motley-feathered  ! " 

PiSTH.  This  plague  is  no  slight  one  which ^  is  roused.  See 
here  aorain  's  some  one  comingr  hither  warbling  !  ^ 


'  Vide  Mus.  Crit.  Cant.  vol.  ii.  p.  81 :  "Emiipping  the  Choruses 
was  one  of  the  XtiTovpyim  or  state  burdens.  The  charge  was  called 
Xoprjyia,  and  the  person  who  bore  it  x^P'jyoc.  The  different  xopnyiai 
were  assigned  to  the  different  tribes  in  turns,"  &c.  For  irtpiixdxv'oS) 
vide  Thesmoph.  318. 

*  "Well,  we've  a  little  unfledged  chorus  here, 
That  Leotrophides  hatch'd  ;  poor  puny  nestlings, 
I'll  give  'em  you  for  scholars."     Frere. 
"  Du  willst  hie  wohl  ansJissig  werden  und  einstudir'n 
Fiir  Leotrophides  einen  krahenden  Vcigelchor 
Vom  Kikerikistamm."  Droysen. 

Brunck  makes  it,  "  a  chorus  of  flying  birds  of  the  Cecropid  tribe." 
I  have  taken  Keicp.  0.  as  an  apposition  to  x^pov,  making  Leotrophides 
the  Choregus.  It  might,  indeed,  be  translated,  "a  chorus  of  flying 
birds,  the  Cecropid  tribe  of  Leotrophides,"  per  Schema  Colophonium, 
for  he  was  of  that  tribe.  Bothe  renders  it,  "a  chorus  of  birds, 
light  as  Leotrophides." 

*  Cf.  Equit.  330,  and  note  on  Pax,  913. 

■*  Vide  Bloraf.  ad  Alcsei  Fragm.  apud  Mus.  Crit.  vol.  i.  p.  430. 

*  See  Kruger,  Gr.  Gr.  §  57,  3,  obs.  7. 

«  Vide  Dawes,  Mis.  Crit.  p.  58*,  ed.  Kidd. 
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IxF.  "Thou  long-winged,  dappled  sicallow,  again  and 
again  ! "  ^ 

PiSTH.  He  appears  to  me  to  be  singing  the  catch  upon  his 
garment,  and  seems  to  stand  in  need  of  no  few  swallows.* 

IxF.  Who  is  he  that  furnishes  with  wings  those  that  come 
hither  ? 

PiSTH.  See  here  he  is  !  but  you  should  say  what^  you  want 

IxF.   I  want  wings,  wings."*     Do  not  ask  a  second  time. 

PiSTH.  Do  you  intend  to  fly  straight  to  Pellene  ?* 

IxF.  No,  by  Jove,  but  I  am  an  island-summoner  and  in- 
former  

PiSTH.  O  blessed  thou  in  thy  vocation  !  ^ 

Inf.   and  a   pettifogger.     Therefore  I  want  to  get 

wings  and  hurry  round  the  cities  round  about  to  summon  them. 

PiSTH.  In  what  way  wiU  you  summon  more  cleverly  by 
the  aid  of  Avings  ? 

Inf.  ^'ot  so,  by  Jove ;  but,  in  order  that  the  pirates  may 
not  trouble  me,  I  will  return  back  again  from  thence  with  the 
cranes,  having  swallowed  down  many  law-cases  in  the  place 
of  ballast. 

Pisxn.  Why,  do  you  follow  this  occupation  ?  Tell  me,  do 
you  inform  against  the  foreigners,  young  as  you  are  ? 

Inf.  Why,  what  must  I  do  ?  for  I  know  not  how^  to  dig. 

Pjstii,  But,  by  Jove,  there  are  other  honest  occupations, 
by  which  it  more  justly*  behoves  a  man  of  such  an  age  to 
get  his  living,  than  to  get  up  law-suits. 

'  "  Hoh  !  gentle  Swallow !  I  say,  my  gentle  Swallow, 
My  gentle  Swallow  !   How  often  must  I  call  ?  "    Frere. 
'  Cf.  .\ristot.  Ethic,  lib.  i.  c  vii.  ed.  Wilk.  p.  23.     "  That  is,  of 
the  coming  of  spring ;   according  to  the  proverb,  fiia  x^Xj^wv  tap  ov 
iroiti."     Felton. 

»  "Lege  orov  Sii,  XPV  X«r"»'-"  Porson.  XP^  never  governs  a 
genitive  case  in  the  Attic  poets.  See  Porson,  Orest.  659.  Miscell. 
Crit,  p.  32.  ,  ^    ,    , 

*  A  parody  on  a  line  of  the  Myrmidons  of  iEschylus. 

*  Posidippus  ap.  Athen.  lib.  x.  p.  414,  E.,^ 

yXaivrjt  ii/Tpuxti  JliXXtivioov. 
"  Do  you  mean  to  fly  for  flannel  to  Pallene  ?  "    Frere. 
The  question  is  suggested  by  the  ragged  state  of  his  dress. 

•  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  3,  obs.  2.  .     .  u 

'  Div.  Luc.  xvi.  3,  aKanrtiv  ovk  iaxvo,  tirairilv  aitrxwoitat,  for 
r»  iraito ;  see  note  on  Lys.  884.  _ 

•  Cf.  Kruger,  Gr.  Gr.  §  43,  4,  obs.  5.  For  xfnv,  see  note  on 
Thesm.  74. 
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Inf.  My  good  sir,  do  not  admonish  me,  but  furnish  me 
with  wings. 

PiSTH.  Indeed  I  am  now  furnishing  you  with  wings  by 
my  words. 

Inf.  "Why,  how  could  you  furnish  a  man  with  wings  by 
words  ? 
"""■  PiSTH.  All  are  set  on  the  wing  by  words. 

Inf.  All? 

PiSTH.  Have  you  not  heard,  when  fathers  constantly  talk 
to  the  youths  in  the  barbers'  shops  *  in  this  wise,  "  Diitrephes 
has  set  my  son  on  the  wing  dreadfully  by  his  words,  so  as  to 
drive  horses."  And  some  other  one  says  that  his  son  has  been 
set  on  the  wing  for  tragedy,  and  become  flighty  in  his  mind. 

Inf.  Then  are  they  furnished  with  wings  by  words  ? 

PiSTH.  Even  so:  for  under  the  influence  of  words,  both 
the  mind  is  excited  and  the  man  is  elated.  Thus  I  wish  to 
set  you  also  on  the  wing  by  good  words,  and  turn  you  to  a 
legitimate  occupation. 

Inf.  But  I  am  not  willing. 

PiSTH.  What,  then,  will  you  do  ? 

Inf.  I  will  not  shame  ^  my  race.  The  profession  ^  of  an 
informer  is  that  of  my  grandfather.  Come,  furnish  me  with 
swift  and  light  wings,  of  hawk  or  kestrel,  that  when  I  have 
summoned  the  foreigners  and  then  brought  a  charge  against 
them  here,  I  may  then  fly  back^  again  yonder. 
,  PiSTH.  I  understand:^  this  is  what  you  mean;  that  the 
foreigner  may  be  condemned  here,  before  he  arrive. 

Inf.  {delighted  and  rubbing  his  hands).  You  understand 
it  thoroughly. 

1  Vide  Plut.  338,  foil. 
.  ^  Cf.  Nub.  1220. 

'  "Seitvielen  Geschlechtern  sykophantetunser  Haus."  Droysen. 
Comp.  Kriiger,  Gr.  Or.  §  50,  11. 

*  See  note  on  vs.  536,  and  to  the  examples  there  cited  add  Lys. 
560.  Equit.  392.  Vesp.  606. 

*  "Yes,  that's  well: 

I  xmderstand  ye,  I  think ;  your  method  is 
To  be  beforehand  with  'em?     Your  defendant, 
You  get  him  cast  for  non-appearance,  heh  ! 
Before  he  can  arrive ;  and  finish  him 
In  his  absence,  heh?  "  Frere. 
IvbaEt  means  Athens,  and  is  to  be  taken  with  o^X^icy,  as  Droysen 
rightly  construes  it. 


Ii59_1493.  THE  BIRDS.  375 

PiSTH.  And  then  he  sails  hither,  while  you,  again,  fly 
yonder  to  seize  his  goods. 

Inf.  Thou  hast  it  all.  One  must  differ  in  no  wise  from 
a  top. 

PiSTH.  I  understand  a  top.  Well  now,  by  Jove,  I  have 
such  a  capital  set  of  Corcyraean  wings.^  [Produces  the  horse- 
whip.^ 

IxF.  Ah  me,  miserable  !  you  have  got  a  whip. 

PiSTH.  Nay,  a  pair  of  wings,  with  which  I  will  make  you 
to-day  spin  like  a  top.     [Beats  him.^ 

Inf.  Ah  me,  miserable  ! 

PiSTH.  Will  you  not  fly  away  from  hence  ?  Will  you  not 
vanish,  the  devil  take  you  P^  You  shall  soon  have  a  bitter 
view  of  your  justice-twisting  rascality !  [Flogs  him  off  the 
stage.']     Let  us  collect  the  wings  and  depart. 

Cho.  Many  novel  things,  indeed,  and  wondrous  have  we 
flown  to,  and  strange  things  have  we  seen  !  For  there  is  a 
tree^  which  grows  out  of  the  way,  remote  from  courage,*  a 
Cleonymus,  of  no  use,  but  besides,*  cowardly  and  big.  This 
during  spring  always  buds  and — lays  informations,  but  in 
winter,  again,  sheds — its  shield.  Again,  there  is  a  region, 
nigh  to  darkness  itself,  afar  off  in  the  solitude  of  lamps,  where 
men  take  breakfast  with  and  consort  with  the  heroes,  except 
in  the  evening.  Then  it  were  no  longer  safe  to  meet  with  them. 
For  if  any  mortal  were  to  meet  with  the  hero  Orestes  by 
night,  he  would  be  stripped,^  being  struck  by  him  in  all  the. 

'  Corcyra  was  famous  for  the  manufactory  of  stout  whips  with 
ivory  handles.     Compare  also  Thuc.  iv.  47. 

*  See  Kriiger,  Gr.  Ur.  §  53,  7,  obs.  9,  and  note  on  Thesm.  879. 

*  "  They  describe  Cleonymus  the  sycophant  and  shield-dropper 
as  a  strange  tree."  Felton.  He  had  made  himself  very  busy  in  the 
affair  of  the  Hermee.  i      •! 

*  There  is  a  play  on  these  words :  if  we  keep  to  the  idea  of  tree, 
it  will  be  ''remote  from  Cardia."    See  Cramer's  Greece,  vol.  i.  p.  325. 

*  ''  'AXXwf  5f,  iubrigens  aber,  saepius  invenitur.  Arist.  Plut.  975.' 
Hermann.  Comp.  Toup,  Long.  Subl.  VII.  i. 

«  Vide  Alexis  ap.  Athen.  lib.  vi.  p.  227,  E., 

"Oo-Tis  &yo()a^it.  tTTWxoi  o>v  o\)/ov  iroXu 
diropovfxtvoi  Ti  TuWa  irpos  tout    tinropii, 
Ttji  VVKTOi  OVTOt  TOUV  afavTwirTui  KOlti 
yvfivovi  airavTav. 

On  the  omission  of  av  in  vss.  1488,  1492,  whereby  the  result  is  re- 
presented as  certain,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  10,  obs.  1,  and  5  as, 
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noble  parts.  \_Enter  Prometheus,  muffled  up  and  covered  with 
an  umbrella.'] 

Prom.  Ah  me,  miserable !  I  fear  that  Jove  will  see  me.* 
Where  is  Pisthetairus  ? 

PiSTH.  Ha!  What's  this?^  What's  the  meaning  of  the 
muffling  up  ? 

Prom.  Do  you  see  any  of  the  gods  here  behind  me  ? 

PiSTH.  No,  by  Jove,  not  I ;  but  who  are  you  ? 

Prom.  What  time  of  day,  then,  is  it  ? 

PiSTii.  What  time  ? — a  little  past  noon.    But  who  are  you  ? 

Prom.  Evening,  or  beyond  ? 

PiSTH.  Ah  me  !  how  I  abominate  you  ! 

Prom.  Why,  what  is  Jove  doing  ?^  Is  he  clearing  off  the 
clouds,  or  collecting  them  ? 

PiSTH.  Plague  take  you  ! 

Prom.  Under  these  circumstances  *  I  will  unmuffle  myself. 
\_Uncovers.~\ 

PiSTH.  O  dear  Prometheus ! 

Prom.  Stop  !  stop  !     Don't  shout. 

PiSTH.  Why,  what 's  the  matter  ? 

Prom.  Be  silent !  Do  not  call  out  my  name  !  for  if  Jove 
shall  see  me  here  he  will  destroy  me.  But  in  order  that^  I  may 
tell  you  all  that  is  going  on  above,  take  and  hold  this  my 
umbrella  over  me  overhead,  so  that  the  gods  may  not  see  me  ! 

PiSTH.  Ha  !  Ha  !  you  have  devised  it  well  and  with  fore- 
thought.*^ \_Holds  the  umbrella.]  Get  under  quickly  now, 
and  then  speak  with  confidence  ! 

Prom.  Hear  then,  pray  ! 

PiSTH.  Speak,  for  I  am  listening  !^ 

Prom.  Jove  is  ruined. 


10,  obs.  5.  For  Orestes,  see  note  on  vs.  712.  Cf.  vs.  497,  and  Ach. 
1166.     For  r'|p^>,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  2d  part,  §  21. 

'  See  note  on  Equit.  112,  and  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  54,  8,  obs.  II. 
After  verbs  of  taking  care,  guarding,  &c.,  ottw?  /">)  =  that — not.  Cf. 
Vesp.  141,  155. 

'  See  note  on  vs.  859,  supra. 

'  Zeus  here  means  the  sky.    Cf.  Ach.  138. 

*  See  note  on  Plut.  806. 

*  See  note  on  Lys.  1243. 

'  "  Das  hast  du  kiistlich  prometheisch   ausgeheckt."     Droysen. 
Comp.  ^sch.  Prom.  86. 
^  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  47,  4,  obs.  3. 
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PiSTii.  About  what  time  •  was  he  ruined  ? 

Prom.  Since  what  time  you  colonized  the  air.  For  no  man 
any  longer  sacrifices  to  the  gods  at  all,  nor  has  the  steam  from 
thighs  ascended  to  us  from  that  time.  But,  as  at  the  Thes- 
mophoriji,^  we  fast  without  sacrifices;  while  the  barbarian 
gods,  famished  with  hunger,  squeaking  like  the  Illyrians,^  say 
they  will  march  against  Jove  from  above,*  if  he  will  not  suffer 
the  ports  to  be  opened,  so  that  the  cut-up  entrails  might  be 
imported.^ 

PiSTH.  Why,  are  there  any  other  barbarian  gods  beyond  you  ? 

Prom.  Ai/e,  for  are  there  not  barbarians,  whence  Execes- 
tides**  has  his  paternal  Apollo? 

PiSTH.  But  what  is  the  name  of  these  barbarian  gods  ? 

Prom.  What  their  name  is  ?  Triballj.'' 

PiSTH.  I  understand:  then  that's  where  "You  be  hanged" 
came  from.® 

Prom.  oMost  certainly.  But  one  thing  I  tell  you  plainly. 
Ambassadors  will  come  hither  from  Jove  and  from  the  Tri- 
balli  beyond^  about  a  truce ;  but  do  you  not  make  peace  with 
them,  unless  Jove  deliver  up  the  sceptre  to  the  birds  again, 
and  give  you  Basileia  '^  to  have  as  your  wife. 

PiSTH.  Who  is  Basileia  ? 

Prom.  A  most  beautiful  damsel,  who  manages  Jove's 
thunderbolts,  and  the  other  tilings  every  one,'*  good  counsel, 

'  Vide  Dawes,  M.  C.  p.  549,  ed.   Kidd.    Hermann,  Vig.  n.  37- 
Pax,  366. 
=*  Cf.  Thesmoph.  983.  »  Comp.  Herod,  iv.  183. 

*  "  Von  Norden  herab."    Droysen. 

*  The  use  of  the  optative  after  the  future  tense  is  owing  to  this, 
that  Prometheus  is  reporting  the  thoughts  of  others,  and  not  giving 
any  opinion  of  his  own.  Cf.  note  on  Ran.  24. 

'  See  note  on  vs.  11.  An  Athenian,  to  prove  that  he  was  a  true- 
born  citizen,  was  obliged  to  show  that  Apollo  was  his  Trarpyoc  3f«5c. 
"  Execestides,  therefore,  being  in  fact  a  foreigner,  could  not  bring 
forward  a  claim  to  Apollo  as  his  tutelary  god ;  his  Trarp^oc  Stof 
therefore  is  a  barbarian  like  himself."  Brunck.     Comp.  vs.  300. 

'  These  were  a  Moesian  tribe.    See  Cramer's  Greece,  vol.  1.  p- 288. 

«  A  verbal  pun  :  "  Triballi  are  they?  Then  that's  where  trUnda- 
tion  came  from." 

*  "  Aus  Norden."  DroyscM.  ,     ,  .     .     r  .1         ,      P^, 
"  i.  e.  the  supremacy  of  Greece,  the  real  obiect  of  the  war.     tor 

ixHv,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  55,  3,  obs.  20,  and  obs.  21. 
»  Comp.  Eq.  845.     Pax,  106.     Plut.  Ill,  206. 
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good  government,  moderation,  the  dock-yards,  railing,^  the 
pay-clerk,  the  three  obols.^ 

PiSTH.  Then  she  manages  all  things  for  him. 

Prom.  Even  so.  Whom  if^  you  receive  from  him,  you 
have  all.  On  this  account  I  have  come  hither,  that  I  might 
tell  it  you ;  for  I  have  been  at  all  times  well-disposed  to  men. 

PiSTH.  Aye,  for  tlirough  you  alone  of  the  gods  do  we  broil* 
our  food  upon  the  coals. 

Prom.  And  I  hate  all  the  gods,^  as  you  know. 

PiSTH.  Yes,  by  Jove,  you  were  certainly  always  abomin- 
ated by^  the  gods. 

Prom.  A  very  Timon  :  "^  but  in  order  that  I  may  run  away 
back  again,  bring  my  umbrella,  so  that  even  if  Jove  should 
see  me  from  above,  I  may  appear  to  be  attending  on  a  Ca- 
nephorus.^ 

PiSTH.  Come,  take  and  carry  this  here  camp-stool.  [^Exit 
Prometheus.^ 

Cho.  Near  the  Sciapodes  there  is  a  certain  lake,  where 

'  "  Freedom  of  speech."  Frere. 

^  i.  e.  the  pay  given  to  those  who  sat  as  judges  at  the  Helisea. 

'  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  51,  9,  obs.  3. 

"  I  tell  ye,  in  having  her,  you've  every  thing. 
I  came  down  hastilj^,  to  say  thus  much  ; 
I'm  hearty  ye  know ;   I  stick  to  principle. 
Steady  to  the  human  interest, — always  was."  Frere. 

*  Vide  ^schyl.  P.  V.  8.  There  is  also  a  play  on  the  preceding 
dvS'pwTTotc,  as  if,  "  Through  you  we  are  anthropomorphised :"  alluding 
to  the  fable  of  his  having  made  man. 

"  Vide  iEschyl.  P.  V.  1012, 

airKiM  Xoyo)  tous  vavTai  t)(daipw  0soi/s. 

*  So  Liddell's  Lex.  in  voc.  "  Deoriim  osor."  Brunch.  So  also 
Droysen  and  Frere.  But  it  is  evident  that  Pisthetairus,  as  soon  as 
he  has  learned  all  he  wanted  to  know,  ceases  to  be  complimentary, 
and  is  in  a  hurry  to  get  rid  of  him.  Moreover  the  passive  sense  is 
the  proper  one  for  these  forms. 

^  Vide  Lysistr.  808,  813.  Lucian  makes  him  say  vavraQ  li/ia  yap 
Kai  9eovg  Kai  avOpwvovc  fiiTO).  "  He  was  a  contempoi-ary  of  Alcibi- 
ades,  with  whom  he  continued  his  intimacy  after  having  secluded 
himself  from  the  rest  of  the  world.  Antiphanes  made  him  the  sub- 
ject of  a  comedy."  Felton. 

*  "The  daughters  of  highborn  Athenians  carried  the  sacrificial 
baskets  on  their  heads  at  the  Panathenaia.  The  daughters  of  Metics 
had  to  attend  on  them  with  a  parasol  and  a  camp-stool."  Droyaeti. 
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the  unwashed  Socrates  evokes  the  dead.  There  also  Pisander' 
came,  desirous  to  see  a  soul  which  deserted  him  when  alive, 
with  a  camel-lamb  2  as  a  victim  ;  whose  ^  throat  when  he  had 
cut,  he  retired,  like  Ulysses;*  and  then  from  below  there 
ascended  to  him,  to  the  throat*  of  the  camel,  Chjerephon,  the 
bat.6     [Enter  Neptune,  Hercules,  and  Triballus.'\ 

Nept.  See !  here's  the  city  of  Cloud-cuckoo-town  before 
our  eyes,  whither  we  are  going  as  ambassadors  !  [  Turning 
to  Triballus.']  Ho  you  !  what  are  you  about  ?  Do  you  wear 
1/our  cloak  thus  on  the  left  side  ?  ^  Will  you  not  turn  your 
garment  round  to  the  right  in  this  fashion?  [Triballtis 
arranges  his  cloak  more  awkwardly  than  be/ore.']  What,  you 
lout  !  You  are  a  Laespodias*  in  your  nature.  O  democracy ! 
whither  at  length  will  you  bring  us,^  if  the  gods  have  elected 
this  creature  ?  '" 

Trib.  Will  you  be  quiet  ? 

Kept.  Plague  take  you!    for  I  see  that  you  are  by  far 

*  "  Pisander  seems  to  have  been  an  object  of  the  poet's  peculiar 
aversion  ;  in  his  first  political  comedy,  the  Babyhnia^is,  he  had  been 
mentioned,  as  having  given  occasion  to  the  origin  of  the  war,  by  his 
extortion  of  compulsory  presents  from  the  subject  states,  an  accusa- 
tion which  is  repeated  in  Lys.  490 ;  again,  in  Pax,  396,  nis  military 
pomp  and  arrogance  are  mentioned  as  objects  of  extreme  disgust 
and  contempt ;  and  it  seems  he  must  have  been  the  commander 
described  at  length  in  the  Epirrhema  of  the  same  comedy,  most 
splendidly  caparisoned  and  foremost  in  running  away.  He  had  also 
been  stigmatized  by  Eupolis  as  having  been  guilty  of  cowardly  con- 
duct. He  seems  to  be  brought  in  here,  in  allusion  to  his  want  of 
military  courage,  as  a  person  whose  spirit  wanted  to  be  raised,  and  who 
therefore  naturally  resorted  to  a  place  where  spirits  were  raised." 
Frere.     Comp.  Thuc.  viii.  65. 

'  "A  gawky  camel."  Frere.  '  Comp.  vs.  1543. 

*  Vide  Odvss.  xi.  24,  &c.  . 

*  See  Liddell's  Lex.  in  voc.  Xal/ia.  It  would  seem  to  be  a  fanci- 
fullv  coined  word. 

6  Vide  Nub.  vs.  144,  503 ;  Vesp.  1408 ;  ntpra,  1296,  and  note  on 
Equit.  1069. 
'  Vide  Theognetus  ap.  Athen.  lib.  iii.  p.  104,  C, 
iirapiffrip'  tfiaOic,  «  trovtjpt,  ypafiiiara' 
ai-karpofiv  aov  rbv  ^iov  rd  /3t/3Xia. 
»  Vide  Thucyd.  lib.  vi.  105 ;  viii.  86. 

'  Attic  Future.  "  Ludit  quasi  etiam  apud  deos  sit  democratia,  ut 
Athenis."     Blaydes.  ,,     r 

10  a  When  such  a  ruflSan  is  voted  mto  an  embassy.      trere. 
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indeed  the  most  barbarous  of  all  gods.  Come  now,  Hercules, 
what  must  we  do  ? 

Herc.  You  have  heard  from  me,  that  I  would  fain  strangle 
the  fellow,  whoever  he  is  that  has  walled  out  the  gods. 

Nept.  But,  my  good  sir,  we  have  been  chosen  as  ambas- 
sadors about  a  truce. 

Herc.  I  am  twice  as  much  more  inclined  to  strangle  him,^ 

PiSTH.  {pretending  not  to  see  them).  Let  some  one  give  me 
the  cheese-scraper  ;  bring  silphium ;  let  some  one  fetch  some 
cheese ;  stir  up  the  coals. 

Herc.  We  three  gods'^  greet  you. 

PiSTH.  {without  looking  up).  Come,  scrape  the  silphium 
over  them. 

Herc.  {sniffing).  What '  meats  are  these  ? 

PiSTH.  Certain  birds  who  rose  up  against '*  the  birds  of  the 
democratic  party,  and  have  been  adjudged  guilty. 

Herc.  Then,  pray,  do  you  first  scrape  silphium  over  them  ? 

PiSTH.  {pretending  to  see  him  now  for  the  first  time).  O 
welcome,  Hercules  !    What  is  the  matter  ? 

Herc.  We  have  come  on  an  embassy  from  the  gods,  about 
a  dissolution  of  war. 

Servant,  {running  in  from  the  interior  of  the  kitchen). 
There  is  no  oil  in  the  cruet. 

PiSTH.  And  yet  the  bird's-flesh  ought  to  be  basted  with  oil. 

Herc.  For  we  gain  no  advantage  by  waging  war,  and  you, 
if  you  were  friendly  with  us  gods,  would^  have  rain-water  in 
your  pools,^  and  would  always  spend  halcyon-days.'  We 
have  come  with  full  powers  to  treat  about  all  these  matters. 

PiSTH.  But  v^e  did  not  at  any  time  first  commence  war 
against  you,  and*  now,  if  you  think  fit,  we  are  willing  to  make 

'  Here  the  scene   changes  to   a  kitchen.     Pisthetairus  is  seen 
busily  engaged  dressing  some  fowl. 
'  Alexis  ap.  Athen.  ii.  p.  55,  A.,  ol  rpttg  Smrvovfiiv^ 

*  Tov  ;   of  what  animal  1 

^  Vide  Thucyd.  lib.  i.  28,  iitavkaTtiaav  r^  ^ij/xy, 

*  See  note  on  Pax,  647. 

*  Gr.  riXfiaatv.  Schol.  dvTi  tov  iv  toXq  <pptam.  Kiiptwf  Si  rb  ■jr^Xoiftf 
Kai  fiTJ  txov  vSwp. 

'  "  Halcyon  days  are  the  supposed  seven  fair  days  in  winter  in 
which  the  halcyon  was  accustomed  to  make  his  appearance,"  Felto7i. 

*  ovTt—rt.     See  Ran.  726.    Kruger,  Gr.  Gr,  §  Qd,  53.     Neue  ad 
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peace,  if  you  be  willing  to  do  what  is  just,  now  if  ever.'  Now 
our  claims  2  are  as  follows,—"  That  Jove  restore  the  sceptre 
again  to  us  birds."  And  if  we  be  reconciled  on  these  terms, 
I  will  invite  the  ambassadors  to  breakfast.^ 

Herc.  This  contents  me,  and  I  give  my  vote 

Nept.  What,^  you  wretch  !  You  are  a  fool  and  a  glutton. 
Will  you  deprive  your  father  of  his  kingdom  ? 

PiSTH.  Indeed  ?  Will  not  you  gods  be  more  powerful,  if 
the  birds  gain  the  sovereignty  below  ?  At  present  mortals, 
being  concealed  under  the  clouds,  swear  by  you  falsely,  hang- 
ing down  their  heads.  But  if  you  have  the  birds  as  your 
allies,  whenever  any  one  swears  by  the  raven  and  Jove,  the 
raven  having  come  up  without  the  knowledge  of  the  per- 
jurer,^ shall  ily  to  him  and  knock  out  his  eye  with  a  stroke. 

Nept.  By  Neptune,  you  say  this  rightly  ! 

Herc.  I  think  so  too. 

PiSTH.  {turning  to  Triballus).    What  then  do  you  say  ? 

Trib.  Thaut's  a'  vara  true  !^ 

PiSTH.  Do  you  see  ?  he  also  assents.  Hear  now  yet  another 
thing  !  how  much  good  we  will  do  you.  If  any  man,  having 
vowed  a  victim  to  any  of  the  gods,  then  shuffles,  saying,"  The 
gods  are  long-suffering,"^  and  greedily  refuses  to  pay,  we  will 
exact  this  too. 

Soph.  Ant.  763.  El.  350.  Blomf.  Pers.  660.  Elmsl.  Soph.  Col.  367. 
Med.  431.  Person,  Advers.  p.  149.  Pflugk,  Hec  1234.  Hermann, 
Iph.  T.  685.  For  the  double  protasis,  cf.  Eq.  1131,  and  note  on 
Thesm.  789. 

>  aWa  vvv.  Cf.  Soph.  El.  411.  Ant.  552.  Col.  1276.  Elmsl.  ad 
Med.  882,  3,  and  note  on  Thesm.  288. 

*  Comp.  Thuc.  iii.  54. 

'  "  Friihstiick."  Droysen.  icaXw  is  a  future. 

*  Comp.  vss.  1569,  1641.  Acharn.  750.  Nub.  1262. 

*  The  genitive  depends  on  \a6pa.  See  Kriiger,  Gr.  Gr.  §  66,  2, 
obs.  2.     For  the  participles,  see  note  on  Plut.  69. 

*  In  the  original  va^aKJarpiv.  "  Say  true."  Frere.  "  Gleik  rauf 
wir  drei."  Droysen.  i.  e.  ffleich  raufen  tnr  drei,  tee  three  pitll  together. 
"The  barbarian  god,  unable  to  speak  Greek,  utters  some  unintel- 
ligible sounds,  which  Peisthetairus  interprets  into  giving  his  con- 
sent." Felion.  As  he  is  a  northern  deity,  I  have  furnished  him  with 
a  northern  dialect,  which  is  at  least  as  intelligible  as  the  original. 
Besides,  dupiahv  i^fffri  role  Awpiiffai,  toicio. 

'  "  Spaterhin  Ausfliichte  sucht, 

Und  meint,  der  Gott  kann  warten,  und  aus  purem  Ceiz 
Nichts  opfert"     Droysen. 
For  the  accusative  /xdrijri'av,  see  Kriiger,  Gr.  Gr.  }  46,  5,  obs.  4. 
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Nept.  Come,  let  me  see ;  in  what  way  ? 

Pisxn.  When  this  fellow  chances  to  be  counting  his  money, 
or  sits  in  the  bath,  a  kite  shall  fly  down  and  seize  without  his 
knowledge  and  carry  up  to  the  god  the  value  of  two  sheep. 
\_Hercules  and  Neptune  retire  to  one  side  and  confer  to- 
gether J] 

Hero.  I  vote  to  restore  the  sceptre  to  them  again. 

Nept.  Come,  now  ask  Triballus ! 

Herc.  {shaking  his  fist  in  his  face).  You  Triballus  !  have 
you  a  mind  for  a  beating  ? 

Trib.  {threatening  him  with  a  stick).  Ise  bray  thee  yead^ 
wit'  stick. 

Herc.  He  says  that  we  say  quite  right. 

Nept.  If,  in  truth,^  this  is  approved  of  by  you  two,  I  also 
agree. 

Herc.  {turning  to  Pisthetairus).  Ho  you  !  It  is  deter- 
mined to  do  this  respecting  the  sceptre. 

PiSTH.  By  Jove,  there  is  another  thing  which  I  have 
called  to  mind.  Juno  I  give  up  to  Jove,  but  the  damsel 
Basileia  must  be  given  to  me  as  a  wife, 

Nept.  You  have  no  desire  for  peace.  Let  us  depart  home 
again.     [  Turns  to  go  away.'\ 

PiSTH.  I  am  little  concerned.  [^Raising  his  voice.']  Cook, 
you  must  make  the  sauce  sweet. 

Herc.  {catching  Neptune  hy  the  arm).  My  dearest  fellow, 
Neptune !  Whither  are  you  hastening  ?  Shall  we  wage 
war  for  one  woman  P^ 

Nept.  What,  then,  must  we  do  ? 

Herc.  What  ?     Let  us  make  peace. 

Nept.  What,  you  pitiful  fellow  !  Do  you  not  know  that  you 
have  been  imposed  upon  this  long  while  ?  Of  a  truth  you  are 
injuring  yourself;  for  if  Jove  should  die,  when  you  have  sur- 
rendered the  sovereignty  to  these,  you  will  be  a  beggar ;  for 
yours  are  all  the  possessions,  as  many  as  Jove  leaves  at  his 
death. 

PiSTH.  {taking  Hercules  aside).    Ah  me,  miserable !  bow 

'  "  Trib.  {threatening  him  with  a  stick).  Backel  Ick  dir  so  caput 
mach !  Herc.  Horst  du,  er  sagt,  er  giebt  den  Stab ! "  Droysen. 
"  Yaw,  yaw,  goot,  goot."  Frere.     Comp.  note  on  Ach.  100. 

»  Cf.  vss.  m5,  1684.  Lys.  167.  Eur.  Hippol.  507-  Elect.  77. 

^  The  allusion  is  to  Helen  and  the  Trojan  war. 
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he  is  cheating  you  !  Withdraw  this  way  to  me,  that  I  may  tell 
you '  something  !  Your  uncle  is  deceiving  you,  my  poor  fellow ; 
for,  according  to  law,  you've  no  claim  to  your  father's  property, 
not  a  jot :  2  for  you  are  a  bastard,  and  not  born  in  wedlock.' 

Herc.  I  a  bastard !     What  do  you  mean  ? 

PiSTH.  Yes,  you,  by  Jove,  since  you  are  the  son  of  a 
foreign  woman:"*  or  how  do  you  think  Minerva  could'  ever 
be  an  heiress,  who  is  a  daughter,  if  there  were  brothers  born 
in  wedlock  ? 

Herc.  But  what  if  my  father  give  me  the  natural  son's 
inheritance  at  his  death  ? 

PiSTH.  The  law  does  not  permit  him.  This  Neptune  here, 
who  now  excites  you,  will  be  the  first  to^  lay  claim  to  your 
father's  property,  saying  that  he  is  a  brother  bom  in  wedlock. 
And  I  will  now  also  recite  to  you  the  law  of  Solon :  "Let  not '' 
a  bastard  have  the  right  of  inheritance,  if  there  be  children 
born  in  wedlock ;  but  if  there  should  not  be  children  born  in 
wedlock,  let  the  nearest  akin  by  birth  claim  the  property." 

Herc.  Then  have  I  no  claim  to  my  father's  property  ? 

PiSTH.  Certainly  not,  by  Jove !  But  tell  me,  did  your 
father  ever*  introduce  you  among  your  clansmen  ?^ 

Herc.  He  certainly  did  not  introduce  me.  And  indeed  I 
have  been  wondering  at  it  this  long  while. 

PiSTH.  Why,  pray,  do  you  gape  upwards,  looking  daggers  ?     . 
But  if  you  side  with  us,^''  I  will  appoint  you  sovereign  ;  I  will 
supply  you  with  bird's  milk. 

Herc.  Again  also"  you  appear  to  me  to  speak  justly  con- 
cerning the  damsel,  and  I  deliver  her  up  to  you. 

*  See  note  on  Lys.  1243.  '  Vide  Vesp.  vs.  541. 

»  See  note  on  vs.  471.  "Solent  Graeci,  quae  sigmficanter  dicere 
volant,  iterate  per  negationem  contrarii."  Hermann. 

*  i.  e.  of  Alcmena.  Cf.  Eccles.  1130.  . 

*  For  similar  constructions,  see  vss.  355,  671,  supra.  Lquit.  1296. 
Plut.274.  Eccles.  1127.  Vesp.  1198.  Equit.621.  Pax,  306,  710, 1236. 
Soph.  El.  615.  Herod,  ii.  135;  vii.  3.  Time.  i.  22.  Comp.  Dorv. 
Char.  p.  227. 

8  Comp.  note  on  vs.  500. 

'  Vide  Soph.  Antig.  180,  and  note  on  Ran.  169. 

«  For  this  sense,  see  Nub.  370,  347,  386,  766,  1061.  Ach.  610. 
Equit.  869.  Thesm.  622.  Ran.  62.  Plato,  Pol.  p.  493,  D. 

»  See  Hermann,  Polit.  Antiq.  p.  192—194. 

"  "  If  you'll  reside  and  settle  amongst  us  here.  J^rere.  ao  also 
Droysen.    But  this  is  hardly  the  meaning  of  that  phrase. 

"  Aristophanes,  I  am  persuaded,  wrote  tai  vaXai. 
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PiSTH.  {turning  to  Neptune).     What,  then,  do  ;  ou  say  ? 

Nept.  I  vote  against  it. 

PiSTH.  The  whole  matter  rests  with  Triballus.  [^Address- 
ing Triballus.']     What  do  you  say  ? 

Trie.  I  gie  oop  t'  graidly  lass  an'  gurt  Basilanau  tut'  bird.' 

Herc.  He  says  he  gives  her  up. 

Nept.  No,  by  Jove,  he  does  not  say  he  gives  her  up,  un- 
less he  goes  like  the  swallows.^ 

PisTH.  Therefore  he  says  he  gives  her  up  to  the  swallows. 

Nept.  Do  you  two  now  make  peace  and  come  to  an  agree- 
ment, and  I,  since  you  two  are  decided,  will  hold  my  tongue. 

Herc.  {turning  to  Pisthetairus).  We  have  decided  to  con- 
cede all  the  matters  you  mention.  But  come  yourself  with  us  to 
heaven,  that  you  may  receive  Basileia,  and  every  thing  there. 

PiSTH.  Then  these  have  been  killed  in  good  time  for  the 
marriage-feast. 

Herc.  Would  you,  pray,  that  I  remain  here  and  roast  these 
meats  in  the  mean  time,  and  you  go  ? 

Nept.  You  roast  the  meats  ?  You  exhibit  great  gluttony. 
Will  you  not  go  with  us  ? 

Herc.  I  should ^  be  well  disposed  of,  indeed!  \_Exit  into 
the  interior  of  the  kitchen.^ 

PiSTH.  Come,  let  some  one  give  me  here  a  marriage-cloak.* 
[Exeunt  Pisthetairus,  Neptune,  and  Triballus.'] 

Cho.  At  Phanse,^  nigh  to  the  Clepsydra,  there  is  a  knavish 

*  See  note  on  vs.  1615.  "  De  beautiful  gran  damsel  Basilan  me 
give  up  to  de  fool."  Carey.  "  Me  tell  you ;  pretty  girl,  grand,  beauti- 
ful queen,  give  him  to  birds,"  Frere.  "Die  sclion  Mamsel  und 
Zeus  Basleien  Ick  paschol  den  Vogeln  lassen  iiber."  Droysen.  The 
■words  in  the  text  have  at  least  the  advantage  of  being  the  living 
language  of  many  thousands  of  her  Majesty's  subjects,  while  Mr. 
Droysen's  German  will  be  sought  for  in  vain  "from  Treves  to 
Memel." 

*  Vide  Eubulus  ap.  Athen.  bb.  xiii.  p.  562,  C, 

rt's  fiv  6  ypd\pag  Trpuirog  avBpujTnov  dpa 

fi  K)]ponXa(Trr](Tag'EpujG'  vTroirrepov  • 

b)g  ovSev  ySti  ttXiIjv  xiXiSovag  ypa(peiv, 

dW  ijv  antipog  rixiv  rponwv  rHJv  rov  9eov. 
"This   verse   is  obscure,   and   very  probably  corrupt."     Droysen. 
Dindorf  in  his  Poetce  Scenici  had  given  ^aSiZ,uv  Hmvip,  which  Felton 
translates  ^^  unless  to  go  as  the  swallows  do,  i.  e.  unless  be  means  her 
to  become  a  bird." 
^  See  note  on  vs.  788,  supra.  *  See  Porson,  Opusc.  p.  36. 

*  Phanae  itself  was  a  promontory  of  Chios.    Vide  Virg.  Georg.  ii. 
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race  who  li^^^  by  their  tongues,  who  reap,  and  sow,  and  gather 
in  the  vintage,  and  pluck  ripe  grapes  with  their  tongues  ;  and 
they  are  barbarians  in  race,  Gorgiases  and  PhiUppi ;  and  from 
those  Philippi  who  live  by  their  tongues,  the  tongue  of  victims 
is  used  to  be  cut  out  every  where  in  Attica.'  [Enter  a  mes- 
senger.'] 

ISIess.  O  ye  that  fare  Avell  in  every  respect,  O  more  than 
woi'ds  may  tell,  O  thrice  happy  winged  race  of  birds,  receive 
your  sovereign  in  his  wealthy  mansion.  For  he  is  approach- 
ing,* such  as  no  bright-shining  star  in  the  gold-gleaming 
dome  of  heaven  has  shone  forth  to  view;  nor  has'  the  far- 
shining  brilliancy  of  the  rays  of  the  sun  blazed  forth  such,  as 
is  the  ineffable  beauty  of  the  woman  he  comes  with,  brandish- 
ing the  thunderbolt,  the  winged  weapon  of  Jove.  And  an 
indescribable  odour  penetrates  to  the  height*  of  heaven's 
vault — a  beautiful  sight  I  And  gales  of  incense  blow  away* 
the  wreaths  of  smoke.  But  see!  here  he  is  himself !  Come, 
it  behoves  us  to  commence  a  sacred,  auspicious  song  of  the 
goddess  Muse.  \_Enter  Pisthetairus  and  Basileia  gorgeously 
apparelled.'] 

Cho.  Fall  back,  divide,  retire  aside,  get  out  of  the  way,^ 
fly  around  the  happy  man  of  happy  fortune  !  ^  Oh,  oh,  what 
loveliness  !  what  beauty !    O  thou  who  hast  contracted  a  mar- 

98,  "Rex  ipse  P/umtem."  Liv.  xxxvi.  43.  For  the  allusion,  see 
notes  on  Ach.  726,  826;  and  for  avKaZovai,  see  notes  on  Vesp. 
145,  296. 

'  "  And  hence,  the  custom  doth  arise, 

When  beasts  are  slain  in  sacrifice. 

We  sever  out  the  tongue."    Frere. 

Comp.  Pax,  1060.  Horn.  Od.  iii.  332.   "  Mos  intaluit,  ut."    Brunck. 

^  "  Er  kommt  daher,  lichtstrahlend  wie  noch  nie  ein  Stem 

Des  Himmels  goldgestiruten  Dom  durchleuchtete."    Droysen. 
»  There  is  the  same  abrupt  transition  in  the  original  from  the 
oratio  obliqua  to  the  oratio  recta.  .  o-n     •         j  • 

*  Height  and  depth  are  but  relative  terms,  and  paBoq  is  used  in- 
differently for  either.  ./,.,. 

*  Vide  .'Eschyl.  P.  V.  402,  Xtv^'ov  yap  olftov  at9f(>oc  >^oip«  xrtpoif. 
Virg.,  "  Badit  iter  liquiduni."     Milton,  P.  L.  ii.  604, 

"  Shaves  with  level  wing  the  deep. 
Comp.  Welcker,  Syll.  Ep.  32. 

*  A  parody  on  Eur.  Tro.  302. 

"  Above,  below,  beside,  around, 
Let  your  veering  flight  be  wound."  Cantf. 
■   "  Fortunatum  virwnfausto  venientem  omine."     Brunck. 
2  c 
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riage  most  happy  for  this  state  !  Great,  great  good  fortune 
possesses  the  race  of  birds  through  this  man.  Come,  receive 
him  and  his  Basileia  with  wedding  songs '  and  bridal  odes. 

Once  upon  a  time  the  Fates,  together  with  the  gods, 
matched  the  great  ruler  of  the  lofty  thrones  to  Olympian 
Juno  with  such  a  wedding  song.  "  O  Hymen,  O  Hymenaeus  !" 
And  the  blooming  Love,  with  golden  wings,  guided  the 
drawn-back  reins,  the  groomsman  of  the  nuptials  of  Jove 
and  the  happy  Juno.     "  O  Hymen,  O  Hymenaeus." 

Pistil  I  am  delighted  with  your  hymns,  I  am  delighted 
with  your  songs,  I  admire  your  words  !  Come  now,  celebrate 
both  the  thunder  under  the  earth,^  and  the  fiery  lightning, 
and  the  dreadful  bright  thunderbolt  of  Jove  himself. 

Clio.  0  thou  mighty  golden  blaze  of  lightning  !  O  thou 
immortal  fiery  weapon  of  Jove !  O  ye  thunders  under  the 
earth,  loud-sounding,  and  rain-bringing  at  the  same  time, 
Avith  which  this  man  now  shakes  the  earth  I^  Through  you 
being  possessed  of  all,  he  also  has  Basileia  the  assessor  of 
Jove.*  "O  Hymen,  O  Hymenasus!" 

PiSTH.  Follow  now  the  marriage-train,^  O  all  ye  winged 
tribes  of  associates  !  come  to  the  region  of  Jove  and  to  the 
nuptial  couch.  Stretch  forth  thy  hand,  O  thou  blessed  one, 
and  having  taken  hold  of  my  wings,  dance  with  me ;  and  I 
will  raise  and  lift  thee  up.     [^Exeunt  dancing. ~\ 

Cho.  Alala  !  lo  P^ean  !  Huzza !  victorious  !  thou  highest 
of  the  gods  !     \_Exeunt  omnesJ] 

*  Vide  Catull.  Carm.  Ixi.  12,  '^  Nuptialia  concmens 

Voce  carmina  tremula." 
-  "  The  reader  may  have  already  observed,  that  in  more  than  one 
instance  the  poet  directs  the  attention  of  his  audience  to  the  lavish 
expenditure  of  the  Choregus.  This  seems  to  have  been  the  object 
of  the  following  lines,  introductory  to  a  new  display  of  theatrical 
thunder  manufactured  upon  an  improved  principle."  Frere. 

*  See  Shakspeare,  Lear,  act  iii., 

"  You  sulphurous  and  thought-executing  fires, 
Vaunt  couriers  to  oak-cleaving  thunderbolts, 
Singe  my  white  head." 

*  I  have  here  followed  Droysen.  Brunck  translates  it,  "  et  as. 
sidentem  sibi  Basileiam  habet  Jovis." 

'  "  Folgt  dem  Hochzeitzuge  nach."  Droysen. 

END    OF    VOL.    I. 
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plete  in  one  large  volume,  impl.  8vo,  numerous  plates  of  monograms,  2L  2t. 

BULWERS  PILGRIMS  OF  THE  RHINE,    svo.    Embellished  with  27  exquisite  Line  Kn- 

graviiigs  after  Uavid  Jioberts,  MacUse,  and  Parris  (pub.  at  U.  lis.  6d.),  cloth  gilt,  lis. 

BURNETTS    ILLUSTRATED     EDITION    OF    SIR    JOSHUA     REYNOLDS    ON 

PAINTING,  4to,  12  fine  Plates,  cloth  (pub.  at  2i.  2».),  11.  U.  1842 

■  the  same,  large  paper,  royal  4to,  proof  impressions  of  Plates,  cloth  (pub.  at  U  4«.),  21,  3t, 

CANOVA'S  WORKS,  engraved  in  outline  by  Moses,  with  Descriptions  and  a  Biographical 
Memoir  liy  Cicognara.  3  vols.  imp.  &vo,  16j  plates,  and  fine  Portrait  by  Worthingtou,  half- 
bound  morocco  (pub.  at 6^.  12s.)  21*  Ss. 

i  the  same,  3  vols.  4to,  large  paper,  half-bound,  uncut  (pub.  at  91.  lit.),  42  4<. 

——  the  same,  3  vols.  4to,  large  paper,  India  Proofs,  in  parts,  (pub.  at  lU.  15>.)  71.  lOt. 

CARTERS  ANCIENT  ARCHITECTURE  OF  ENGLAND.  Illustrated  by  103  Copper- 
plate  Engravings,  comprising  upwards  of  Two  Thousand  specimens.  Edited  by  John  Bb.it- 
lON,  Esq.    Royal  folio  (pub.  at  122.  !'.'<.),  half-hound  morocco,  42.  4>.  1837 

CARTERS  ANCIENT  SCULPTURE  AND  PAINTING  NOW  REMAINING 
IN  ENGLAND,  from  the  Earliest  Period  to  the  Rtign  of  Henry  VIII.  With  Historical  and 
Critical  Illustrations,  by  Douce,  Gough,  MevriCK,  Dawson  Turner,  and  Buittok. 
Koyal  folio,  with  120  large  Engravings,  many  of  wht'.h  are  beautifully  coloured,  aad  several 
illuminated  with  gold  (pub.  at  152.  lia.),  taalr-bound  morocco,  82.  8s.  IK* 

CARTERS  GOTHIC  ARCHITECTURE,  and  Aicient  Buildings  In  England,  with  120 
Views,  etched  by  himself.    4  vols,  square  I2mo  (pub. .  it  22.  2t.),  half  morocco,  lit.  1824 

CATLINS  NORTH  AMERICAN  INDIANS,    a  v»  ta.  impl.  svo. 

22.  VU.  6d.),  cloth,  emblematically  gilt,  12.  lOt. 

CATTERMOLE'S  EVENINGS  AT  HADDON  HAIL.  24 exquisite  Engravings  on  Steel, 
from  Designs  by  himself.    Post  Svo  (originally  pub.  at  12. 11».  Oct.),  gilt  cloth,  gilt  edges,  7s.  6d. 

CHAMBERLAINE'S  IMITATIONS  OF  DRAWINGS  from  the  Great  Masters,  in  the 
Royal  Collection,  engraved  by  Bartolozzi  and  others,  impl.  fol.  70  Plates  (pub.  at  122. 12i.), 
haft-bi'und  morocco,  gilt  edges,  52.  bs. 

CLAUDE'S  LIBER  VERITATIS.    A  Collection  of  300  Engravings  in  imitation  of  the  original 

Dranintrs  of  Claude,  by  Earlom.    3  vols,  folio  (pub.  at  312. 10».),  half-bound  morocuo,  gilt 

edges,  102. 10». 
CLAUDE,  BEAUTIES  OF,  24  FINE  ENGRAVINGS,  containing  some  of  his  choicest 

Landscapes,  beautifully  Engraved  on  Steel,  folio,  with  descriptiv*;  letter-press,  and  Portrait, 

in  a  portfolio  (pub.  at  32, 12ii.),  12.  as. 

COESVELTS  PICTURE  GALLERY.  With  an  Introduction  by  Mrs.  Jameson.  Royal  4to 
90  Plates  beautif>illy  engraved  in  outline.  India  Proofs  (pub.  at  52.  55.),  naif-bound  morocco 
extra,  32.  3j.  183t( 

COOKE'S  SHIPPING  AND  CRAFT.  A  Series  of  65  brilliant  Etchings,  comprising  Pictur- 
esque, but  at  the  same  time  extremely  accurate  Representations.  Royal 4to  (pub.  at  S2.  ISs.  6d.), 
gilt  cloth,  12.  Us.  6<2. 

COOKES  PICTURESQUE  SCENERY  OF  LONDON  AND  ITS  VICINITY,  so  beau- 
tiful  Etchings,  after  Drawings  by  Calcott,  Stanfield,  Prout,  Roberts,  Hardiko, 
SiARE,  and  Cotman.    Royal  4to.    Proofs  (pub.  at  52.),  gilt  cloth,  22. 2s. 

CONEYS    FOREIGN    CATHEDRALS,    HOTELS    DE    VILLE,    TOWN    HALLS, 

AND  OTHER  REMARKABLE  BUILDINGS  IN  FRANCE,  HOLLAND,  GERMANY, 
AND  ITALY.  32  fine  large  Plates.  Imoerial  folio  (pub.  atl02.  lot.),  half  morocco,  gilt  edges, 
32.  Vis.  6d.  '  184a 

CORNWALL,  AN  ILLUSTRATED  ITINERARY  OF;  including  Historical  and  Descrip 

tive  Accounts.     Imperial  Svo,  illustrated  by  US  beautiful  Engravings  on  Steel  and  V»ood,  by 

Landell.s,  HlNCHCLiFFE,  Jacksu:!,,  Williasis,  Sly,  etc.  after  drawings  by  CasswicK. 

(Pub.  at  16*.),  half  morocco,  8».  ISii 

Cornwall  is  uiidoabtedl;  the  most  interesting  county  in  England. 

CORONATION  OF  GEORGE  THE  FOURTH,  by  Sib  George  Nayi-er,  in  a  Series  ol 
al)ove  40  mainiBcent  Paintings  of  the  Procession,  Ceremonial,  and  Banquet,  ccr:',>rehending 
faithful  portraits  of  many  of  the  uistingtiished  Individuals  who  were  present;  wiia  historical 
and  dascriptive  letter-press,  atlas  tblio  (pub.  at  522.  lOs.),  half  bound  morocco,  gilt  edges, 
122.  12>. 

COTMAN'S  SEPULCHRAL  BRASSES  IN  NORFOLK  AND  SUFFOLK,  tending  to 
lllustiate  the  Ecclesiastical,  Military,  and  Civil  Costume  of  former  ages,  with  Lettcr-presa 
Descriptions,  etc,  by  Dawson  Turner,  Sir  S,  Meyjuck,  etc.  173  Plates,  The  enamelled 
Brasses  are  splendidly  illuminated,  2  vola.  Imp!,  4to  half-bound  morocco  gilt  edges,  62,  Cs.  1S36. 

■■  tas  sazM,  iarg-s  p«per,  impt;is:  fjto,  half  iioiowi,  i'dl  v-lgia,  82.  8«. 


PUBLISHED  OU  SOLD  BT  H.  G.  BOIIN. 


^°I'*'',*!!S\<?^P""^°S  OF  ARCHITECTURAL    REMAINS  la  tkIom  coojittM  ta 

England,  with  Letler-pres*  Descnptions  by  Ricicmak.    3  toU,  ImpeiUi  folio,  eoataiala*  IM 
nsflUj- spirited  Etclungs  (pub.  «t -4/.),  luOf  morocco,  gi.g..  £s 


DANIELL'S  ORIENTAL  SCENERY,  6  toU.  in  3,  smaU  folio,  iso  Fbite*  fpob.  ••  lU.  Ui 
haif-bouEd  morocco, «;.  6».  "  •"-»«. 

Thb  is  reduced  .'roa  the  preceding  lar^  vork,  and  is  uocolourcd, 

DANIELL'S  ANIMATED  NATURE,  beint;  Picaresque  Del-neationi  of  the  moatlMMMttK 
Subjects  from  all  Branches  of  Natural  History,  12j  En«rraving»,  with  Le!ter-pre»»  OiKciipMeaa 
2  Tols.  sc^ali  folio  (pub.  at  iil.  lit.),  hall  morocco  (uniform  with  the  Oriental  Scenai;),  SLSs. 

DON  QUIXOTE,  PICTORIAL  EDITION.  Translated  by  Jartis.  carefully  revised- 
With  a  copious  origrinal  Memoir  of  Ceriantes.  inustra;ed  by  upwuds  of  S20  beautiful  Wood 
ERgravings,  after  .lie  celehmted  De:>igns  of  Tony  JoMAXx<'>r.  iucluding  Iti  new  and  beautiful 
large  Cuts,  by  A&mstkong,  now  fii^t  added.  3  Tob.  royal  isvo  (pub.  at  it.  lOa,),  doth  gilt, 
11.  it.  IMi 

DULVIt..i;><  GALLERY,  a  Series  of  so  Eeaatifnlly  Colonred  Plates  £rom  the  ngrt  Celebrated 
Pi^n^ii..  In  this  Kemarkable  Collection;  eTPCuted  by  K.  CocKEirax  (Custodi.in).  AH 
mounted  on  Tinteu  Card-boanl  in  the  m^mner  of  Drawing,  imperial  folio,  including  4  tctj 
large  additional  Plates,  published  separately  at  from  3  to  4  gniscaa  each,  and  not  before 
included  in  the  Series.     In  a  handsome  portfolin,  witk  morocco  iMck  (pub.  at  4M.),  16/.  IC*. 

*'  This  is  one  of  the  most  splendid  and  interestins;  of  tlie  Eriti:>h  Picture  Galleries,  aad  baa 
for  some  years  been  quite  unattainable,  even  at  the  full  price.*' 

EGYPT  AND  THE  PYRAMIDS.— COL.  VYSES  GREAT  WORK  ON  THE 
PYRAMIDS  OF  GIZEH.  With  an  Appendix,  by  J.  S.  Pekxixg,  Esq.,  on  the  Pyramids  at 
Abou  Roash,  the  Fayoum,  &c.  ftc.  X  Tola,  imperial  tro,  with  CO  Platea,  lithograptMd  hy 
Hague  (puo.  at2^  lis.  6d.),  K.  Is.  U4« 

EGYPT— PERRINGS    FIFTY-EIGHT  LARGE  VIEWS  AND  ILLUSTRATIONS  OF 

THE  PYRAMIDS  OK  GIZEH.  ABOU  KOASH,  kc.  I)ra»-n  from  actual  Surrev  ar.d 
Admeasurement.  With  Notes  and  References  to  Col.  Vyse's  pr-al  Work,  also  to  Uenon,  the 
great  French  Work  un  Eg^-pt,  RoseUini,  Belzoni,  Burclchardt,  Sir  Gardner  WUkinsoa,  iMt, 
and  others.  3  Parts,  elephant  folio,  the  size  of  the  great  French  *'  Egyptc"  (pub.  at  in.  lit.) 
in  printed  wrappers,  3^  3t. ;  haU-bonnd  morocco,  U.  14a.  6d.  IMy 

ENGLEFIELD'S  ISLE  OF  WIGHT.  4to.  so  large  Plates,  Entnvcd  by  Cooks,  and  •  Ceo 
logical  Map  (pub.  7t  7t.),  cloth,  2f.  St.  UiS 

FLAXMANS  HOMER.  Serenty-fiTe  beatitiful  Compositions  to  the  Iuab  and  Odtssst. 
engraved  under  Flaxman's  inspection,  by  PiKOU,  Moses,  and  Bi.ae£.  2  vols,  oblong  fuli» 
(pub.  at  5^  Sj.),  boards  2f.  2s.  mO} 

FLAXMANS  /tSCHYLUS,  Thirty-six  beamtiiul  Composidona  f^om.  Oblong  Iblio  (pob.  at 
2L.  lit.  6d.),  boards  IL  U.  lUl 

FLAXMAN'S  HESIOD,  Thirty-seTen  besntUtal  CompeaitioBS  from.     Oblong  foUe  (pnb.  at 

2L  12t.  Cd.),  boards  1^  Sa.  lliy 

"  Flaxman's  unequalled  Compositions  from  Homer,  .Sacbylus,  and  Hesfod,  han  loas 

been  the  adiniiation  uf  Europe;  of  their  simplicity  aii4  bunty  the  pen  is  quite  iDcapafel*  w 

conveying  an  adequate  impression." — Hir  Thomat  Laieienct. 

FLAXMAN'S  ACTS  OF  MERCY.  A  Series  of  Eight  Composltiona,  la  tie  manner  of 
Ancient  Sculpture,  engraved  in  imitation  of  the  original  Drawings,  by  V.  C  I^wii.  Oblong 
folio  (pub.  at  U.  2j.),  half-bound  morocco,  16«.  lUl 

FROISSART,  ILLUMINATED  ILLUSTRATIONS  OF.  Serenty-four  Plates,  ptintad  la 
Gold  and  Colours.    2  vols,  super-royal  8to,  half-bound,  uncut  (pab.  at  4f.  lin.),  3t  10*. 

— -^  the  same,  large  paper,  2  vols,  rcyal  4to,  hajf-boacd,  uncut  (pub.  at  101  Its.),  6L  U. 

CELL  AND  CANDY'S  POMPEIANA;  or,  «  fipograpby,  EdiflcM,  and  Ornaments  of 
Pompeii-  Original  Series,  containing  the  Kesdkt^f  the  Exea»«lions  praTiooa  to  1(1*  1  t«J^ 
royal  8VO.  best  edition,  with  upwards  of  100  beaatiful  Line  Engnringi  bjr  Ooodall,  Cooks 
Hbath,  Pte,  etc.  (pub.  at  11.  4..),  boards,  3f.  3».  1«24 

GEMS  OF  ART,  36  FINE  ENGRAVINGS,  after  RBUBnAwiT,  Corr,  R»J'«>tD^;22St 

SIS,  Mtraiiio,  Tekiers,  CoEJtioio,  VA«uii»TEi,uE,foUo,  proof  lmpfe»aiOB»,i«  poft*U» 

(pub.  at  8'.  81. ),  IL  llj.  CiL 

C-ll  I  RAYS     CARICATURES,    printed  fWm  the  Otigtaal  Plat«,  aU  ongnTed  bw  ktawlf 

^^'i^weJn  ITTsiid  ^fJ.  compSinf  the  best  ^'M''^^  »^.5SS~,.«r!SU'',ii*J£fti 

Georpe  the  Third,  in  upward,  of  Coo  highly  «!''""i  Enwto.    U  ItogjJjJttaJfcto 

( exactly  unKorm  with  the  original  Hogarth,  as  toid  by  tk«  tdmtUmt),  knlflnnl  IM  ■■■■••■ 

extra,  gilt  edges.  Si.  8i. 

rilPIN<;    PRACTICAL    HINTS   UPON    LANDSCAPE  GARDENING,  »«*••« 

*^'  Rimalks  o^SSJelSc  licSt'Jiir^    Koyal  «to,  Pla.«.  ctotk  (pub.  a.  1/.).  lu 

GOETHES  FAUST,  ILLUSTRATED  BY  RETZSCH   In  26  beauMfol  OotUaM. 
*Thro«U*)n  c^itiiS VmMUUea  'ei the  original  po«m,  wta  historical  and  d. 

B  2 


CATALOGUE  OF  KEAV  BOOKS 


GOODWINS  DOMESTIC  ARCHITECTURE.  A  Series  of  New  nesigns  for  Mansion., 
Villas,  Kectory-Houses,  Parsonage-Houses;  Bailiff's,  Gardener's,  Gamekeeper's,  and  Park- 
Gate  Lodges  •  Cottages  ajid  oilier  Residences,  in  tlie  Grecian,  Italian,  and  Old  English  Style 
of  Architecture :  with  EstiraaUs.    2  vols,  royal  4to,  'JC  Plates  (pub.  at  iU  bt.),  cloth,  21.  U».  6d. 

fiRINDLAYS  (CAPT.)  VIEWS  IN  InDIA,  SCENERY,  COSTUMF,  AND  ARCHI- 
TECTURE :  chlftl''  on  the  Western  Side  of  India.    Atlas  Jto.     Consisting  of  36  most  beauti- 
fully coloured  Plates,  highly  finished,  in  imitation  of  Drawings;    with  Desctiiitive  Letter- 
press.   (Pub.  at  12i.  12j.),  half-bound  morocco,  gilt  edges.  8i.  81.  1830 
ThU  Is  perhaps  the  most  exquisitely-coloured  volume  of  landscapes  ever  produced. 

HANSARD'S  ILLUSTRATED  BOOK  OF  ARCHERY,  Being  the  complete  History  and 
Practice  of  the  Art:  interspersed  with  numerous  Anecdotes;  forming  a  complete  Manual  lor 
the  Hownian.  8vo.  Illustrated  by  39  beautiful  1-inc  Engravings,  exquisitely  finished,  by 
EKGi.F.iitAUi,  PoKTUURV,  ctc,  after  JJcsigns  by  Sxephaxoff  (pub.  at  U.  Us.Cd.),  gilt  clotli, 
lOs.  6d. 

HARRIS'S  GAME  AND  WILD   ANIMALS   OF  SOUTHERN  AFRICA.     Large  Impl. 

folio.    30  beautifully  coloured  Engravings,  with  30  Vignettes  of  Heads,  Slims,  &c.  (pub.   at 

*        lOi.  IOj.),  hf.  morocco,  6(.  ti«.  IS'* 

HARRIS'S  WILD  SPORTS  OF  SOUTHERN  AFRICA.  Impl.  Svn.  26  beautifully  co- 
loured Engravings,  and  a  Map  (pub.  at  21.  2s.),  gilt  cloth,  gilt  edges,  1/.  1».  181* 

HEATH'S  CARICATURE  SCRAP  BOOK,  on  eo  sheets,  containing  upwards  of  moo  Comic 
Subjects  after  Seymour,  Ckuikshank,  Phiz,  and  other  eminent  Caricaturists,  oblong  folio 
(pub.  at  21.  2s.),  cloth,  gilt,  Ms. 

This  clever  and  entertaining  volume  is  now  enlarged  by  ten  additional  sheets,  each  con- 
taining numerous  subjects.  Itincludes  the  whole  ot  Heath's  Omnium  Gatherum,  both  Scries; 
Illustrations  of  Demonology  and  Witchcraft;  Old  Ways  and  New  Ways;  Nautical  Dictionary; 
Scenes  in  London;  Sayings  and  Doings,  etc.;  a  series  of  humorous  illustrations  of  Proverbs, 
etc.  As  a  large  and  almost  infinite  storehouse  of  humour  it  stands  alone.  To  the  young 
artist  it  would  be  found  a  most  valuable  collection  of  studies;  and  to  the  family  circle  a  con- 
stant source  of  unexceptionable  amusement. 

HOGARTH'S  WORKS  ENGRAVED  BY  HIMSELF.  153  fine  Plates  (including  the  two 
well-known  "suppressed  Plates"),  with  elaborate  Letter- jiress  Descriptions,  by  J.  Nichols. 
Atlas  folio  (pub.  at  50(.),  half-bound  morocco,  gilt  back  and  edges,  with  a  secret  pocket  for 
suppressed  plates,  72.  7<.  1822, 

HOLBEIN'S  COURT  OF  HENRY  THE  EIGHTH.  A  Series  of  so  exquisitely  beautiful 
Portraits,  engraved  by  Bar.toi.ozzi,  Cooper,  and  others,  in  imitation  of  the  original' 
Drawings  preserved  in  the  Royal  Collection  at  Windsor;  with  Historical  and  Biographical' 
Letter-press  by  Edmunp  Lodge,  Esq.  Published  by  John  Chameeri.aine.  Imperial  4to 
(puJU.  at  lil.  lbs.),  half-bound  morocco,  full  gilt  back  ami  edges,  iL.  lo«.  Cd.  1812 

HOFLANDS  BRITISH  ANGLER'S  MANUAL;  Edited  by  Epward  Jesse,  E.sq.;  or. 
the  Art  of  Angling  in  Encland,  Scotland,  Wales,  and  Ireland;  including  a  Piscatorial  Account 
of  the  principal  Rivers,  Lakes,  and  1'rout  Streams;  with  Instructions  in  Fly  Fisliing,  Trolling, 
and  Angling  of  every  Description.  With  upwards  of  80  exquisite  Plates,  many  of  which  are 
highly-finished  Landscapes  engraved  on  Steel,  the  rem.iinder  beautifully  engraved  on  Wood. 
8vo,  elegant  in  gilt  cloth,  12*.  1848 

HOPE'S  COSTUME  OF  THE  ANCIENTS.  Illnstrated  in  upwards  of  320  beautifully- 
engraved  Plates,  containing' Representations  of  Egyptian,  Greek,  and  Roman  Habits  and 
Dresses.  2  vols,  royal  Svo,  New  Edition,  with  nearly  2U  additional  Piatcs,  boards,  reduced 
loll.  is.  1841 

HOWARD  (FRANK)  ON  COLOUR,  as  a  Means  of  Art,  being  an  adaptation  of  the  Expe- 
rience of  Professor*  to  the  practice  of  Amateurs,  illustrated  by  18  coloured  Plates,  post  8vo, 
cloth  gilt,  8t. 

In  this  able  volume  are  shown  the  ground  colours  in  which  the  most  celebrated  painter* 
worked.  It  is  very  valuable  to  the  connoisseur,  as  well  as  the  student,  in  painting  and  water- 
colour  drawing. 

HOWARD'S  (HENRY,  R.  A.)  LECTURES  ON  PAINTING.  Delivered  si  tlie  Royal 
Academy,  with  a  Memoir,  by  his  son,  Frank  Howard,  large  post  Svo,  cloth.  Is.  ad.  1848 

HOWARD'S  (FRANK)  SPIRIT  OF  SHAKSPEARE.    483  fine  outline  Plates,  illustrative  of 

all  the  principal  Incidents  in  the  Dramas  of  our  national  Bard,  3  vols,  svo  (pub.  at  HI.  s.i. ), 

cloth,  21.  2«.  18-.'7— 33 

*,*  Tlie  483  Plates  may  be  had  without  the  letter-press,  for  illustrating  all  Svo  editions  of 

Shakspeare,  for  \l.  \\s.  Gd. 

HUMPHREYS  (H.  NOEL)  ART    OF  ILLUMINATION  AND  MISSAL  PAINTING, 

Illustrated  with  12  splendid  Examples  from  the  Great  Mastersof  the  Art,  selected  from  Missals, 
■     all  btliutifully  illuminated.    Square  12mo,  decorated  binding,  1/.  l». 

;  HUMPHREY'S  COINS  OF  ENGLAND,  a  Sketch  of  the  progress  of  the  English  Coinage, 
from  the  earliest  period  to  the  present  time,  with  228  beautiful  fac- similes  of  the  most  interest- 
ing specimens,  illuminated  in  gold,  Bilver,  and  copper,  square  Svo,  neatly  decorated  binding,  18*. 

-  HUNTS  EXAMPLES  OF  TUDOR  ARCHITECTURE  ADAPTED  TO  MODERN 

■I         HABITATIONS.    Royal  4to,  37  Plates  (pub.  at  21.  2s.),  half  morocco  U.  is. 

HUNT'S   DESIGNS    FOR    PARSONAGE-HOUSES,   ALMSHOUSES,   ETC.   Royal 

4to  2/ Plates  (pnb.  at  11.  U.),  balfmoruoo,  Hi.  UU 


PUBLISHED  OR  SOLD  BT  H.  G.  BOHN. 


HUNTS    DESIGNS  FOR   GATE  LODGES.   GAMEKEEPERS'  COTTAGES    ETC 


Id  I 


"^^X?  '^RCHITETTURA  CAMPESTRE;  OR,  DESIGNS  FOR  LODGES,  OAR. 
DENERS  HOUSES,  etc.  IN  TUB  ITALIa'N  STV*E.  12  Pl.te.,  roy.1  4  "(pub  "t 
U.  l*.)i  half  morocco,  14i.  "      fg2j 

ILLUMINATED  BOOK  OF  CHRISTMAS  CAROLS.  «qn«re«To.  «  Borden llhanlnated 
in  Gokl  and  Colours,  and  4  beautiiul  Miniatures,  richly  Ornamented  Bindiof  (pub.  at  11.  i*.), 
1^-  1M6 

ILLUMINATED  BOOK  OF  NEEDLEWORK,  By  Mrs.  Owes,  with  «  Hirt^ry  ofXecdlp- 
work.bT  t!ie  CouxiBssof  Wiltok,  Coloured  Plates, poat  8to  (pub. at  I8i.),  gilt  cl atii, iw.    1847 

ILLUMINATED  CALENDAR  FOR  1850.  Copied  from  a  celebrated  Missal  known  as  the 
"Hours"  of  ilie  Duke  of  Anjou,  imperial  8To,  3U  txquisiie  Miniatures  au'l  Borders,  iu  gold  and 
colours.  Ornamented  Binding  ( pulj.  at  2^  2s.),  lit. 

ILLUSTRATED  FLY-FISHERS  TEXT  BOOK.  AComptoU  OrJde  to  theSclenceofTronfc 
and  Salmon  Piahinr.  By  THBOPHII.DB  South,  Oe.vt.  (£d.  Cuitty,  Uakustek).  Wltla 
23  beautiful  Eiigravings  on  Steel,  after  Paintings  hy  CoorEX,  Nbwtox,  Fieldixg,  Lee,  and 
others.    8vo  (pub.  at  IZ.  Us.  Cd.).  cloth,  gilt,  lOt.  Cd.  IMi 

ITALIAN  SCHOOL  OF  DESIGN.    Consistinsr  of  loo  Plates,  chiefly  cngrared  by  Bjulto- 

Lozzi,  afttr  the  original  Pictures  and  Drawings  of  GuERCixo,  Michael  Angelo,  Dumem- 
CHINO,  Axxibale,  LiiK)vico,  and  Agosiiko  Caracci,  Pietro  da  Cortoxa,  Carlo  Ma- 
KATTi,  and  others,  in  the  Collection  of  Her  Majesty.  Imperial  4to  (pub.  at  IDi.  10s.},  half  mo- 
rocco, gilt  edges,  3^  3f.  1843 

JAMES'  (G.  P.  R.)  BOOK  OF  THE  PASSIONS,  royal  Svo,  Utastrated  with  U  splendid 
Line  EngrarinKS,  after  drawings  by  Edward  Courbould  Stephanoff  Chalov,  Kbnxt 
Meadows,  and  Jexeins;  engraved  under  the  superintendence  of  Charles  Ueatb.  New 
and  improved  edition  (just  published),  elegant  in  gilt  cloth,  gilt  edges  (pub.  at  If.  lis.  6d.), 
12>. 

JAMESONS  BEAUTIES  OF  THE  COURT  OF  CHARLES  THE  SECOND.  JtoIj. 
impl.  trc,  21  beautiful  Portraits  (pub.  at  21.  it.),  cloth,  U.  U.  1«M 

JOHNSON'S  SPORTSMAN'S  CYCLOPEDIA  of  the  Science  and  Practice  of  the  Field,  t.'ie 
Turf,  and  the  Sod,  or  operations  of  the  Chase,  the  Course,  and  the  Stream,  in  one  very  thick 
vol.  8V0,  illustrated  with  upwards  of  50  Steel  Kngra%-ings,  alter  Cooper,  Ward,  Uaxcock,  and 
others  (pub.  at  1/.  lis.  6d.),  cloth,  l^t. 

KNIGHTS  (HENRY  GALLY),  ECCLESIASTICAL  ARCHITECTURE  OF  ITALY, 
FROM  THE  TIME  OF  CONSTANTINE  TO  THE  HITEF.NTH  CENTURY.  With  aa 
Introduction  and  Text.  Imperial  folio.  First  Series,  containing  40  beautiful  and  highly  inte- 
resting Views  of  Ecclesiastical  Buildings  in  luly,  several  of  which  are  expensively  illuminated 
in  gold  and  colours,  half- bound  morocco.  Si.  it.  IM^ 

Second  and  Concluding  Series,  containing  41  beautiful  and  highly-interesting  Views  of  Eccle- 
siastical Buildings  in  Italy,  arranged  in  Chronological  Order;  wili  Descripuve  Lett«r-pre»s. 
Imperial  folio,  half-hound  morocco,  5/.  it.  '*** 

KNIGHTS   (HENRY   GALLY)   SARACENIC  AND  NORMAN  REMAIN^   To lllu.. 
trate  the  Normans  in  Sicily.     Imperial  foUo.     30  large  Engravings,  consisting  of  P'eJ""?. 
Views,  Architectural  Remains,  Interiors  ai:d  Exteriors  of  Buildmss,  «J»  Descriptive  L€««t^ 
press.     Coloured  like  Erawings,  half-bound  morocco,  SL  St.  »»*• 

But  ver)-  few  copies  are  now  first  executed  in  tills  expensive  manner. 

•^N!Si^^t!d''b'>^Jo°>?J^'-En'-g°'?i^rpub':.tf:»^^^^ 

'■°S?s°TSRTc^A'L^Til^s?ipAT[b°NW^U.e  'm^'-.i^^.Tt^r^'^A'  and^^duri^oSi^rJ^teclJS 

TheatSs  and  O  d  Houses,  i  volJ.  imperial  4to.  containing  M?  Copoer-plate  Engravinf..  ^th 
Historicil  and  Descriptive  Letter-press  (pub.  at  2W.  i,.),  half-bouni  morocco,  .L  -.      Jxl»  »S 

LOUDON'S  EDITION  OF  REPTC«  ON  LANDSCAPE  GARDENING  AND 
L.?NDSCA1>E  ARCHITECTURE.  I?ew  Edition,  2i0  Wood  CuU,  Portrait,  thick  8TO.  cloth 
lettered  (pub.  at  IL  10».),  15s. 

(pub.  at  10/.  10s.),  cloth,  2<.  10s.  ,  ,.    ,     ,  .v  .,  , 

The  same,  Urge  paper,  5  vols,  royal  4to  (pub.  at  lif.  lis.),  coth,  W.  it. 

volumes,  imperial  Ho.  cloth  lettered  (pub.  at  it.  Us.  «A),  K.  Us.  W. 


MARTIN 
from 
cloth 


'¥afe^;v^'MSE?ry!?5.s^f?£.^a?iSs,"!'u=^r«'j»^^^^ 

I,  fiit,  11.  m.  &<• 


CATALOGUE  OF  NEW  BOOKS 


MEYRICK'S  PAINTED  ILLUSTRATIONS  OF  ANCIENT  ARMS  AND  ARMOUR, 

a  Critical  Inquiry  into  Ancient  Armour  as  it  existed  in  Europe,  but  particuiarly  m  bngla«d, 
from  tlie  Norman  Conquest  to  tlie  lleign  of  Cliarles  II,  witii  a  GlOBsary,  etc.  by  SiK  Samuel 
KusH  Mevrick,  LL.l).,  F.8.A.,  etc.,  new  and  greatly  improved  Edition,  corrected  and  en- 
larged throughout  bv  the  Author  himself,  with  the  assistance  of  Literary  and  Antiquarian 
Friends  (Ai.jiert  Way,  etc.),  3  vols,  imperial  4to,  illustrawd  by  more  than  100  Plates, 
splendidly  illuminated,  mostly  in  gold  and  silver,  exhibiting  some  ol  the  finest  Specimens 
existing  in  England;  also  a  new  Plate  of  the  Tournament  of  Locks  and  Keys  (pub.  at2li.), 
half-bound  morocco,  gilt  edges,  lOi.  10».  1844 

Sir  Walter  Scott  justly  describes  this  collection  as  "  tub  ihcompakablb  aruoukt." 
.^Eiinburgk  lieview. 

MEYRICK'S  DESCRIPTION  OF  ANCIENT  ARMS  AND  ARMOUR,  in  the  Collec- 
tion of  Goodrich  Court,  l.iO  Engravings  by  Jos.  Skelton,  2  vols,  folio  (pub.  at  lit  lU.J, 
half  morocco,  top  edges  gilt,  4<.  14<.  6d. 

MILLINGENS  ANCIENT  UNEDITED  MONUMENTS;  comprising  Painted  Greek 
Vases,  Statues,  Busts,  Bas-Reliefs,  and  other  Remains  ol  Grecian  Art.  02  large  and  beautiful 
Engravings,  mostly  coloured,  with  Letter-press  DescripliDns,  imperial  4to  (pub.  at  9J.  93.), 
half  morocco,  U.  14*.  6d.  1822 

MOSES'    ANTIQUE    VASES,    CANDELABRA,    LAMPS,    TRIPODS,    PATER/E. 

Tazzaa,  Tombs,  Mausoleums,  Sepulchral  Chambers,  Cinerary  Urns,  Sarcophagi,  Cippl;  and 
other  Ornaments,  170  Plates,  several  of  which  are  coloured,  with  Letter-press,  by  UoP£,  small 
8to  (pub.  at  U.  3». ),  cloth,  U.  is.  1314 

MURPHY'S  ARABIAN  ANTIQUITIES  OF  SPAIN;  representing,  in  100  very  highly 
finished  line  Engravings,  by  Le  Keux,  FindBN,  Lasdseilr,  G.  Cooke,  &c.,  the  most 
remarkable  Remains  of  the  Architecture,  Sculpture,  Paintings,  and  Mosaics  of  the  Spanish 
Arabs  now  existing  in  the  Peninsula,  including  the  magnificent  Palace  of  Alhambra;  the 
celebrated  Mosque  and  Bridge  at  Cordova;  the  Royal  Villa  of  Generaliffe;  and  the  Casa  de 
Carbon :  accompanied  by  Letter-press  Descriptions,  in  1  vol.  atlas  folio,  original  and  brilliant 
impressions  of  the  Plates  (pub.  at  42(.),  half  morocco,  12J.  12».  ISIS 

MURPHY'S  ANCIENT  CHURCH  OF  BATALHA,  IN  PORTUGAL,  Plans,  Ele- 
vations, Sections,  and  Views  of  the;  wiih  its  History  and  Description,  and  an  Introductory 
Discourse  on  GOTHIC  ARCHITECTURE,  imperial  folio,  27  fine  Copper  Plates,  engraved 
by  LowRY  (pub.  at  01.  6».),  half  morocco,  2i.  8j.  1J9* 

NAPOLEON  GALLERY;     Or  Illustrations  of  the  Life  and  mmes  ofthe  Emperor,  with  99 

Etching*  on  Steel  by  Reveil,  and  other  eminent  Artists,  in  one  thick  volume  post  gvo.  (pub. 
at  U.  U.),  gilt  cloth,  gilt  edges,  10«.  (ki.  184S 

NICOLAS'S  (SIR   HARRIS)   HISTORY  OF  THE  ORDERS  OF    KNIGHTHOOD 

OF  THE  BRITISH  EMPIRE;  with  an  Account  of  the  Medals,  Crosses,  and  Clasps  which 
have  been  conferred  for  Naval  and  Military  Services ;  together  with  a  History  of  the  Order  of 
the  Gnelphs  of  Hanover.  4  vols,  imperial^to,  splendidly  printed  and  illustrated  by  numerous 
fine  Woodcuts  of  Badges,  Crosses,  Collars,  Stars,  Medals,  Ribbands,  Clasps,  etc.  and  many 
large  Plates,  illuminated  in  gold  and  colours,  including  full-length  Portraits  of  Q.ueen  Vic- 
toria, Prince  Albert,  the  King  of  Hanover,  and  the  Dukes  of  Cambridge  and  Sussex.  (Pub. 
at  14i.  Um.),  cloth,  with  morocco  backs,  51.  lis.  Gd.  *♦*  Complete  to  lSiT\ 


■  the  same,  with  the  Plates  richly  coloured  but  not  Illuminated,  and  without  the 

extra  portraits,  4  vols,  royal  4to.  cloth,  3i.  lOj.  6d. 

"Sir  Harris  Nicolas  has  produced  the  first  comprehensive  History  of  the  British  Orders  of 
Knighthood;  and  it  is  rme  of  the  most  elaborately  prepared  and  splendidlij  printed  works  that  ever 
issued  from  the  press.  The  Author  appears  to  us  to  have  neglected  no  sources  of  information, 
and  to  have  exhausted  them,  as  far  as  regards  the  general  scope  and  purpose  of  the  inquiry. 
The  Graphical  Illustrations  are  such  as  become  a  work  of  this  character  upon  such  a  subject; 
at,  of  course,  a  lavish  cost.  The  resources  of  the  recently  revived  art  of  wood-engraving  have 
heen  combined  with  the  new  art  of  printing  in  colours,  so  as  to  produce  a  rich  effect,  almost 
rivalling  that  ofthe  monastic  illuminations.  Such  a  book  is  sure  of  a  pi  act  in  every  great  library. 
It  contains  matter  calculated  to  interest  extensive  classes  of  readers,  and  we  hope  by  our 
specimen  to  excite  their  curiosity," — Quarterly  Review. 

NICHOLSON'S  ARCHITECTURE;  ITS  PRINCIPLES  AND  PRACTICE.  2is 
Plates  by  LowRY,  new  edition,  revised  by  Jos.  Gwilt,  Esq.,  one  volume,  royal  Svo, 
It.  111.  6d.  1848 

Por  classical  Architecture,  the  text  book  of  the  Profession,  the  most  u.^efol  Guide  to  the 
Student,  and  the  best  Compendium  for  the  Amateur.  An  eminent  Architect  has  declared 
it  to  be  "not  only  the  most  useful  book  ofthe  kind  ever  published,  but  absolutely  indispen- 
■able  to  the  Student." 

PICTORIAL  HISTORY  OF  GERMANY  DURING   THE   REIGN   OF  FREDERICK 

THE  GREAT,  including  a  complete  History  of  the  Seven  Years'  War.  By  Fha.vcis 
KooLKR.  Illustrated  by  Adolph  Mexzel.  Royal  «vo,  with  above  500  Woodcuts  (pub.  at 
11.  6s.),  cloth  gUt,  12<.  184i 

PICTORIAL  UALLERY  OF  RACE-HORSES.  Containing  PortraiU  of  all  the  Winning 
Horses  ofthe  Derby,  Oaks,  and  St.  Leger  Stakes  during  the  last  Thirteen  Year*,  and  a  His- 
tory ofthe  principal  Operations  of  the  Turf.  By  Wildrakk  (Geo.  Tattersall,  Esq.).  Royal 
•vo,  containing  9.i  beautiful  Engravings  of  Horses,  after  Picturess  by  Cooper,  Hbrrin'G, 
Hancock,  Alke!»,  &c.  Also  fuU-length  characteristic  Portraits  of  celebrated  Uwng  Sports- 
men  (••Cracks  of  ttie  Dav"),  by  Sbyicovs  (pUb.  at  21.  it,),  scarlet  cloth,  gilt,  U.  U, 


PUBLISHED  OR  SOLD  BY  H,  G.  BOIIN. 


PtCTURESQUE  TOUR  OF  THE  RIVER  THAMES,  in  iu  WM.<«n  Caunc,  iMlii4<i« 
particular  Descripuon*  of  Ricluaoad,  Windsor,  «nd  Hunaton  Conrt.  By  JaR>  FiSHSR 
MrKKAT.  Illuitnxd  >r  upwards  of  too  veiy  hi)rhlf-fiDUhed  Wood  £3$ra«ings  by  Ouuv 
SxtTH,  B&ANSTON,  Lakkklls,  Li^ton,  and  niher  eminent  anists;  to  which  an  iiMtil 
■ereral  heantinil  Copper  and  Steel  Plate  EncraTinxt  by  Cooks  and  others.  Oat  kt|«  kaod- 
■ome  TolDme,  roral  Sto  (pub.  at  It.  it.',,  gilt  cloth,  lut.  6iL  lUS 

The  most  beastirul  volome  of  Topographical  Liicnographs  e«cr  produced. 

PINELLIS  ETCHINGS  OF  ITALIAN  MANNERS  AND  COSTUME, tacIadlaaU. 
CarniTal,  Banditti,  &€.,  27  Plates,  imperial  ixa,  half-bound  morocco,  lj«.  Moae,  IMO 

PRICE  (SIR  UVEDALE)  ON  THE  PICTURESQUE  in  Scenery  and  Landscape  Garden- 
ing, vith  an  Essay  un  the  Oriirin  of  Ta.ste,  and  :iiui;!i  additional  matter.  By  Sir  THOuas 
Dick  Laddeh,  Bart.  Sto,  with  60  beaatiAU  Wood  Eocranngs  by  Moktaou  Staxlbt 
(pub.atl^  !>.),  gilt  cloth,  12s.  IMl 

PUGINS   GLOSSARY  OF   ECCLESIASTICAL  ORNAMENT  AND  COSTUME; 

setting  forth  the  Origin,  Histor}-,  ard  Signi!\ratian  of  the  Tarioos  Emblems,  DcviCM,  ud  Sya. 
bolical  Colours,  peculiar  to  Christian  I>estgns  of  the  Middle  A«ee.  lUuslnted  by  neulyW 
Platas,  splendidly  printed  in  gold  and  colours.  Koyal  4to,  half  Boroeeo  CKln,  top  edgw  (lit, 
7LT. 

PUGIN'S  ORNAMENTAL  TIMBER  GABLES,  (elected  fioia  Aodeat  Examples  In 
England  and  N'omandy.    Koyal  4to,  30  Plate>,  doth,  IL.  U.  1830 

PUGIN'S  EXAMPLES  OF  GOTHIC  ARCHITECTURE,  selected  from  Ancient 
Edifices  in  England;  consisting  of  Plans,  Elevations,  Sections,  and  Parts  at  large,  with  Hlsto- 
ric&l  and  Descriptive  letter-press,  iUustrated  by  22i  EograTings  by  Lb  Keux.  3  Tola.  4t* 
(pub.  at  12/.  12».),  cloth,  (i.  17«.  6d.  U» 

PUGIN'S  GOTHIC  ORNAMENTS.    »•  Itae  PUtes,  dimwB  on  StOM  by  J.  D.  HASsno  and 

others.    Boyal  4to,  half  morocco,  M.  3<.  1M4 

MUCIN'S  NEW  WORK  ON  FLORIATED  ORNAMENT,  with  so  plates,  splendidly 
printed  in  Gold  anif  Colotirs,  royal  4to,  elegantly  bound  in  cloth,  with  rich  gold  ornament*, 
SLU. 

RADCLIFFES  NOBLE  SCIENCE  OF  FOXHUNTING,  tor  the  use  of  Sportsimo,  royal 
8T0.,  nearly  iO  beautiful  Wood  CnU  of  Hunting,  Hounds,  ftc  (pub.  at  U.  8fc),  cloth  fM, 
lOt.  6d.  '•*• 

RETZSCHS    OUTLINES  TO  SCHILLER'S   "FIGHT     WITH  THE  DRAGON," 

Royal  4to.,  containing  16  Plates,  Engraved  hy  MosKS,  stiff  covers,  7«.  6d. 

RETZSCHS  ILLUSTRATIONS  TO  SCHILLER'S  "FRIDOLIN,"  Eoynl  4to,  contain, 
ing  8  Plates.  Engraved  by  Hosts,  stiff  covers,  U.  id. 

«^ffi^?f.,ifio^„fJs»tV^lt,^J'd^effilJSn^^ 
S  vols:foUo  (pub.  at  SOi.),  half  bound  morocco,  gilt  edges,  12^  lii. 

REYNOLDS'  (SIR  JOSHUA)  LITERARY  WORKS.  Coinprising  his  DlseowiM, 
diliverSat  the  Royal  Academy,  on  the  Theory  and  Practice  of  FamtiM;  Uis  Jf^«VJ^ 
deliveredat  tM  uoyai  Ac»u  ui^  pictures:  Du  Fresnov's  Art  of  Painting,  with  Notes 

as  long  as  the  English  tongue,  and  contribute,  not  Hn  ana  jam  v><~ <"■"'""  t™ 

render  his  name  immortal."— A'ortAro*'. 

at  4t.  4s. ) ,  half  morocco,  iUit.  

rf>RiN«;ONS   NEW  SERIES  OF  ORNAMENTAL  COTTAGES  AND  YILlAft. 
"^  6'6'pl?e^b^y  jE.!  Ind  aIlom.    Royal  4to,  half  morocco,  U.  U. 
ROBINSONS  ORNAMENTAL  VILLAS,    »6  Plate,  (pub.  •»«.«..).  haU-oroeco.  «.u. 
ROBINSON-S   FARM  BUILDINGS.  56  PUte.  (pub.  at «.  2..),  half  morocco,  it  lU  6* 
ROBINSON'S  LODGES  AND  PARK  ENTRANCES.   U  PUu.  ,pn.w  ^  U.  U.U  U^ 
BOB^ToNs'viL^LAGE  ARCHITECTURE^ F-^  Hd«-,  ^  -dK.-  ruu.  » 
«°PKpub  '«''• '^•'' •'»'''»"•' °"''"™- '';*"_,,-.  or   views.  Plana,  and  Elevation.  « 
crtmNSON'S  NEW  VITRUVIUS  BRITANNICUS;^  ^-j^^VdwIckThaU;  ..^casrio- 


*t,  **.),  ^•'•"  it.>rocc«'  i 


CATALOGUE  OF  NEW  BOOKS 


RUOING'S    ANNALS    OF    THE    COINAGE   OF   GREAT    BRITAIN    AND    ITS 

DEPENDENCIKS.    Three  vols.,  4to.,  liUpIaMs,  (pub.  at  M.  6<.)  «loth,  41.  44.  Ig4« 

SHAKSPEARE  PORTFOLIO;  »  Series  of  M  Graphic  Illustratioks,  alter  Deslffns  by 
the  innit  eminent  British  Artists,  including  Smirke,  Stnthard,  StephanolT,  Cooper,  Westall, 
Hilton,  Leslie,  Brlirgi,  Corbould,  Clint,  Stc,  beautifully  engraved  by  Heath,  Greatbach, 
Robinson,  Pye,  Finden,  Englebart,  Axmitrong,  Boti,  and  othera  (pub  atSJ.  tu.),  in  a  case, 
with  leather  hack,  imperial  8vo,  II.  U, 

SHAW  AND  BRIDGENS'  DESIGNS  FOR  FURN  ITURE,  with  Candelabra  and  interior 

Decoration,  6u  Platei,  royal  4to,  (pub.  at  3/.  :t>.),  half-bound,  uncut,  U.  Il<.  6d.  im» 

The  same,  large  paper,  inipl.  4to,  the  Plates  coloured  (pub,  at  61.  6».),  hf.-bd,,  uncut,  3/.  3/. 

SHAW'S  LUTON  CHAPEL,  its  Architecture  and  Ornament*,  illustrai-td  In  a  series  of  2« 
highly  finished  Line  Engravings,  imperial  folio  (pub.  at  3^.  3<.),  half  mot  .ceo,  uncut,  1^  16.t. 

183« 

SILVESTRE'S  UNIVERSAL  PALEOGRAPHY,  or  Fac-simile«  of  the  writings  of  every 
age,  taken  from  the  most  authentic  Missals  and  other  interesting  Mnnuscripts  existing  (n  the 
Libraries  of  France,  Italy,  Germany,  and  England.  By  M.  Silvestre,  containing  upwards  of 
300  large  and  most  beautifully  executed  fac-similes,  on  Copper  and  Stone,  most  richly  illumi- 
nated in  the  finest  style  of  art,  2  vols,  atlas  folio,  half  morocco  extra,  gilt  edges,  311. 10°«. 

^— — The  Historical  and  Descriptive  LPtter-press  by  Champollion,  Figeac,  and  Cham- 

pollion,  ]un.  With  additions  and  corrections  by  Sir  Frederick  Madden.  2  vols,  royal  8vo, 
cloth,  If.  iOt.  18J0 

— — — ^—  the  same,  2  toIs.  royal  8to,  hf.  mar.  gilt  edges  (uniform  with  the  folio  work),  2/.  9s. 


SMITHS  (C.  J.)   HISTORICAL    AND    LITERARY    CURIOSITIES.     Consisting  of 

Fac-similes  of  inteiesting  Autographs,  Scenes  of  remarkable  Historical  Events  and  interesting 
Localities,  Engravinifs  of  Old  Houses,  Illuminated  and  Missal  Oruaments,  Antiquities,  &e. 
&c. ,  containing  !00  Plates,  some  illuminated,  with  occasional  Letter-press.  In  1  volume  4to, 
half  morocco,  uncut,  reduced  to  31.  1840 

SMITHS  ANCIENT  COSTUME  OF  GREAT  BRITAIN  AND  IRELAND,  From 
the  7th  to  the  ICth  Century,  with  Historical  Illustrations,  folio,  with  (12  coloured  plates  illu- 
minated with  gold  and  silver,  and  highly  finished  (pub.  at  10^  10<.)  half  bound,  morocco, 
extra,  gilt  edges,  3{.  13<.  6d. 

SPORTSMAN'S  REPOSITORY;  comprising  a  Series  of  highly  finished  Line  Engravings, 
representing  the  Horse  and  the  IJog,  in  all  their  varieties,  by  the  celebrated  engraver  JoHS 
Scott,  from  original  paintings  b^  Reinagle,  Gilpin,  Stubbs,  Cooper,  and  Land'seer,  accom- 
panied by  a  comprehensive  Description  by  the  Author  of  the  "  British  Field  Spurts,"  4to,  with 
37  large  Copper  Plates,  and  numerous  Wood  Cuts  by  Burnett  and  others  (pub.  at  21.  lit.  6d.), 
cloth  gilt,  l2. 1(. 

STORER'S  CATHEDRAL  ANTIQUITIES  OF  ENGLAND  AND  WALES.    4  vols. 

8vo.,  with  256  engravings  (pub.  at  71.  10*.),  half  morocco,  21.  12.  6d. 

STOTHARD'S  MONUMENTAL  EFFIGIES  OF  GREAT  BRITAIN  li7  beautifiiily 
finished  Etchings,  all  of  which  are  more  or  less  tinted,  and  some  of  tliem  highly  illuminated  in 
gold  and  colours,  with  Historical  Descriptions  and  Introduction,  by  Kempe.  Folio  (pub.  at 
VJl.),  half  morocco,  il.  8s. 

STRUTT'S  SYLVA  BRITANNICA  ET  S^OTICA  ;  or.  Portraits  of  Forest  Trees,  distin- 
guished for  their  Antiquity,  Magnitude,  or  Beauty,  comprising  :>0  very  large  and  highly-finished 
painters'  Etchings,  imperial  folio  (pub.  at  'Jl.  9».),  half  morocco  extra,  gilt  edges,  il.  10s. 

STRUTT'S  DRESSES  AND  HABITS  OF  THE  PEOPLE  OF  ENGLAND,  from 
the  Establishment  of  the  Saxons  in  Britain  to  the  present  time;  with  an  historical  and 
Critical  Inquiry  into  every  branch  of  Costume.  New  and  greatly  improved  Edition,  with  Cri- 
tical and  Explanatory  Notes,  by  J.  R.  Planche',  Esq.,  F.S.A.  2  vols,  royal  4to,  133  Plates, 
cloth,  il.  4.t.  The  Plates,  coloured,  71.  7».  The  Plates  splendidly  illuminated  in  gold,  silver, 
and  opatjue  colours,  in  the  Missal  style,  20t.  1842 

STRUTT'S   REGAL  AND    ECCLESIASTICAL    ANTIQUITIES    OF    ENGLAND- 

Containingthe  most  authentic  Representations  of  all  the  Enelish  Monarchs  from  Edward  the 
Confessor  to  Henry  the  Eighth;  together  with  many  of  the  Great  Personages  that  were  emi- 
nent under  their  several  Reigns.  New  and  greatly  improved  Edition,  by  J.  K.  Plaxche* 
Esa.,  F.S.A.  Royal  4to,  72  Plates,  cloth,  2/.  2».  The  Plates  coloured,  il.  4».  Splendidly 
illuminated,  uniform  with  the  Dresses,  12^  12<.  1842 

STUBBS'  ANATOMY  OF  THE  HORSE.  24  fine  large  Copper-plate  Engravings.  Impe- 
rial folio  (pub.  at  4t.  4». ),  boards,  leather  back,  11.  lli.  lid. 

Tlie  original  edition  of  this  fine  old  work,  which  is  indispensable  to  artists.    It  has  long  been 
considered  rare. 

TATTERSALL'S  SPORTING  ARCHITECTURE,  comprising  the  Stud  Far-n,  the  Stall. 
the  Stable,  the  Kennel,  Race  Studs,  &c.  with  43  beautiful  steel  and  wood  illustrations,  several 
after  Hancock,  cloth  jjilt  (pub.  at  1/.  lu.  Gd.),  1/.  Ij.  185i> 

TAYLOR'S  HISTORY  OF  THE  FINE  ARTS  IN  GREAT  BRITAIN.  2  vols,  post 
8vo.  Woodcuts  (pub.  at  1/.  Ij.),  cloth,  7j.  6d.  1841 

"The  best  view  of  the  state  of  modern  ait."— Unitfd  Stales'  Gazelle. 

''"^^P^x.^Jlii^IrS  AND  ANTIQUITIES  OF  RAJASTHAN  :  OR,  THE  CENTRAL 
•*-S°,^^*'^^*^  RAJPOOT  .-STATES  OF  INDIA,  COMMONLY  CALLED  RAJPOOT- 
ANA).  By  Lieut.  Colonel  J.  Tod,  imperial  4to,  embellished  with  above  28  extremely  beauti- 
ful line  Engravings  by  Findejt,  aad  capital  large  folding  map  (4/.  14<.  6d.),  cloth,  2H.         ISM 


PUBLISHED  OR  SOLD  BT  H.  O.  BOHN. 


"""""ff^^.?  ^'^R    °"IT"1?  J'VE'*    SCENERY;    folio,  }0  b..utlful  .n^rln,,  on  .f«L 

ed«,  (pub.  ^^LTu'r^Z^'^^'H""  "*•'"  '^'"'  *•  ?>••".  l-Wbou^l-o™.....!!, 

WALKERS  ANALYSIS  OF  BEAUTY  \H  WOMAN.    Preceded  br  . erltlc.l  Vl,w  of  the 

general  Hypotheses  respectinir  Beauty,  l,y  Lkokardo  i,a  Vix<  i,  y(/sosV,-"cKt,«[y^ 
Home    Hogarth.  Bi;rke,  Kxiuhi,  Alisov,  a,.d  others.     Kei  Ed  tion    ro\«l  8vi   Ului* 

WALPOLES  (HORACE)  ANECDOTES  OF  PAINTING   IN    ENGLAND.  «iih  torn. 

Accountofthe  Principal  Artists,  and  CatalORue  of  Engravers,  who  ba»e  been  h,,ri  or  resided 
in  Englani^  with  Notes  by  Dailawat;  New  Edition,  ReTised  and  Enlarited,  hv  Ralfk 
■WORSUM,  Esq.,  complete  in  3  Tol».  8to,  with  nmnerom  beautiful  portraiu  and  plates,  il.  it. 

^^77?'S  PSALMS  ANO  HYMNS,  Ilivstratei)   Epitiox,  complete,  with  Indexes  of 
Subjects,     "  First  Lines,"  and  a  Table  of  Scriptures,  «vo,  printed  in  a  »ery  large  and  Iwantl- 
ful  type./embellishea  with  24  beautiful  Woo<i  Crt»  by  Martin,  Westill,  and  others  (pub.  a» 
I^  lj.),^lt  cloth,  ?i.6u. 

WHISTONS  JOSEPHUS,  ILLUSTRATED  EDITION,  complete:  containing  both  the 
AntKimtics  and  the  Wars  of  the  Jews.  2  toIs.  8»o,  handsomely  printed,  embellished  with  SI 
beautiful  Wood  Engravings,  by  various  Artists  (pub.  at  K.  4i.),  cloth  bds.,  elegantly  gilt,  l«». 

IMS 

WHITTOCK'S  DECORATIVE  PAINTERS  AND  GLAZIERS  GUIDE,  containing  the 
most  approved  methods  of  imitating  every  l:ind  of  fancy  Wood  and  Marble,  in  Oil  or  Distemper 
Colour,  Designs  for  Decorating  Apartments,  and  the  Art  of  Staining  and  Painting  on  Olais, 
&e.,  with  Examples  f.  im  Ancient  Windows,  with  the  Supplement,  Ho,  illiutrated  witJi  104 
plates,  of  which  44  are  coloured,  (pub.  at  2f.  14t.)  cloth,  if.  lOi. 

WHITTOCK'S  MINIATURE  PAINTER'S  MANUAL    Foolscap  8vo.,  7  coloured  pUtei, 

and  numerous  woodcuts  (pub.  at  it.)  cloth,  3t. 

WIGHTWICKS  PALACE  OF  ARCH ITECTU RE,  a  Romance  of  .trt and  Hlstorr.  Impe. 
rial  8vo,  with  211  Illustrations,  Steel  PUtea,  and  Woodcuts  (pub.  at  21.  lit.  6<i. ) ,  clotii,  W.  U. 

1(40 

WILD'S  ARCHITECTURAL  GRANDEUR  of  Belgium.  Germany,  and  Fraoce,  14  fine 
Plates  by  Le  Keux,  &c.    Imperial  4to  (pub.  at  If.  18>.),  half  morocco,  11.  4s.  US? 

WILD'S  FOREIGN  CATHEDRALS,  12  Plates,  coloured  and  moonted  like  Drawlngt,  In  a 
handsome  portfolio  (pub.  at  12f.  12s.),  imperial  folio,  iL  it. 

WILLIAMS'  VIEWS  IN  GREECE,  64  beautiful  Line  Engravings  by  Muter.  HoRSBtntcH, 
and  others.    2  vols,  imperial  gvo  ( pub.  at  il.  6i.),  half  bound  mor.  extra,  gilt  edges,  2f.  IZt.  M. 

lUt 

WINDSOR  CASTLE  AND  ITS  ENVIRONS,  INCLUDING  ETON,  by  Ifitcr 
Reitchie,  new  edition,  edited  by  E.  Jesse,  Esq.,  illustrated  with  upwants  of  Ou  beautiful 
Engravings  on  Stc-el  and  Wood,  royal  8vo.,  gilt  cloth,  li« 

WOOD'S  ARCHITECTURAL  ANTIQUITIES  AND  RUINS  OF  PALMYRA  AND 
BALBEC.  2  (vols,  in  1,  imperial  folio,  containing  110  fine  Copper-plate  Engravings,  some 
very  Urge  and  folding  (pub.  at  7L  '<.),  half  morocco,  uncut,  il.  lit.  6d.  1(27 


iSatural  i^istorg,  Agriculture,  ^x 

ANDREWS'  FIGURES  OF  HEATHS,  with  Scientific  Detcriptioni.  «  toIi.  royal  «vo, 
with  300  beautifully  coloured  Plates  (pub.  at  lif.),  cloth,  gilt,  7/.  10».  1»45 

BARTON  AND  CASTLES  BRITISH  FLORA  MEDICA;  OR.  HISTORY  OP  THB 
MEDICINAL  PLANTS  OF  GREAT  BRITAIN.  2  vols,  (vo,  Illustrated  by  upwards  of  M» 
Coloured  Figures  of  Plants  (pub.  at  3f.  3».),  cloth,  1(.  16».  •»*»• 

BAUER    AND    HOOKERS    ILLUSTRATIONS  OF   THE    GENERA   OF   FERNS, 

in  which  the  characters  of  eacl.  Genus  are  displayed  In  the  most  elaborate  manner.  In  a  series 
of  magnified  Dissections  and  Figures,  highly  finished  In  Coloura.    Imp.  (vo.  Plates,  W.  183(-4t 

BEECHEY.- BOTANY  OF  CAPTAIN  BEECHEYS  VOYAGE,  compn-ing  an 
Account  of  the  PlanU  collected  by  ^Messrs.  Lar  and  CoLUK,  »nd  other  OlBccr-.  of  the 
Expedition,  during  the  Voyaite  to  the  Pacific  and  Behring's  Strata.  By  Sir  ''I' iii.i*«« 
Jackson  Hooker,  and  G.  A.  W.  Arnott.  Esq.,  lUuatrated  by  lOO  Plates,  beautifully  •■- 
graved,  complete  in  10  parts,  4to  (pub.  at  7/.  lOi.),  5t  I(3I-«1 

BEECHEY— ZOOLOGY  OF  CAPTAIN  BEECHErS  VOYAGE,  eompOed  fwm  thj 
Collections  and  Notes  of  Cipuln  Beechet  «,d  the  Scientific  Gentlemen  who  K«o»p«^ 
the  Expedition.  The  Mammalia,  by  Dr.  RlCHAMison J  Ornithology,  by  N.  A.  Viooii»jKj«-, 
Fishes,  hv  O.  T.  Lat.  Esq..  and  E.  T.  ".'""""■.  /'»^- :  .P?"^"*; .'"r^''".nS°nSlS?' 
F-sQ.;  Reptiles,  bv  Jon»  EnwARD  Gray.  Esq.;  Shell.,  by  W.  Sow«»»r.  E'S-^JM  Oeojjg, 
by  the  Rev.  Dr.  Bicklaxd.  4to,  illustrated  b^  47  Plates,  containing  many  hoadred  FlgaM. 
beautifully  coloured  by  SowsRar  (pub.  att<.  fa.),  doth,  ii.  in.  U.  i^ 


10  CATALOGUE  OF  TSEW  BOOKS 


BOLTON'S  NATURAL  HISTORY  OF  BRITISH  SONG  BIRDS.  Illustrated  with 
Figures,  the  size  of  Life,  of  the  Birds,  both  Male  and  Female,  in  their  most  Natural  Attitudes: 
their  Nests  and  Effjrs,  rood,  Favourite  Plants,  Shrubs,  Trees,  &c.  &c.  New  Edition,  revised 
and  very  considerably  augmented.  2  vols,  in  1,  medium  4to,  containing  80  beautifully  coloured 
plates  (puh.  at  HI.  St.),  half  bound  morocco,  f^ilt  backs,  gilt  edges,  31.  33.  IMS 

BRITISH  FLORIST,  OR  LADY'S  JOURNAL  OF  HORTICULTURE.  Svols.Svo,  81 
coloured  plates  of  tlowers  and  groups  (pub.  at  4^  I0>.),  cloth,  II.  14s.  1848 

BROWN'S   ILLUSTRATIONS  OF  THE    LAND   AND    FRESH  WATER  SHELLS 

OF  GREAT  BRITAIN  AND  IRELAND;  Tvith  Figures,  Descriptions,  and  Localities  of  all 
the  Species.  Royal  8vo,  containing  on  27  large  Plates,  330  Figures  of  all  the  known  British 
Species,  in  their  full  size,  accurately  drawn  from  Nature  (pub.  at  lia.),  cloth,  10s.  6d.  1843 

CURTIS'S  FLORA  LONDINENSIS;  Revised  and  Improved  by  George  Graves,  ex- 
tended and  continued  by  Sir  W.  Jacksos  Hooker;  comprising  the  History  of  Plants  indi- 
frenous  to  Great  Britain,  with  Indexes;  the  Drawings  made  by  Sydenham,  Edwards,  and 
LiNDi.EY.  5  vols,  royal  folio  (or  109  parts),  containing  647  Plates,  exliibiting  the  full  natural 
■izH  of  each  Plant,  with  magniUed  Dissections  of  the  Parts  of  Fructification,  Sic,  all  beauti- 
fully coloured  (pub.  at  S7l.  4s.  in  parts),  half  bound  morocco,  top  edges  gilt,  3Ut.  1833 

DENNY— MONOGRAPHIA      ANOPLURORUM      BRITANNI/E,      OR      BRITISH 

SPECIES  OF  PARASITE  INSECTS  (published  under  the  patronage  of  the  British  Associa- 
tion), Svo,  numerous  beautifully  coloured  plates  of  Lice,  coutaining  several  hundred  magnified 
figures,  cloth,  II.  lU.  6<i.  1843 

DON'S  GENERAL  SYSTEM  OF  GARDENING  AND  BOTANY.  4  Tolumes,  royal  4to, 
numerous  woodcuts  (pub.  at  Hi,  Ss. ),  cloth,  U,  lis.  Cd.  1831-1838 

DON'S  HORTUS  CANTABRIGIENSIS;  thirteenth  Edition,  8to  (pub.  at  U.  U.),  cloth,  12». 

1845 

DONOVANS  NATURAL  HISTORY  OF  THE  INSECTS  OF  INDIA.  Enlarged,  by 
J,  O.  Westwood,  Esq.,  F.L.S.,  4to,  with  58  plates,  containing  upwards  of  120  exquisitely 
coloured  figures  (pub.  at  61.  fls.),  cloth,  gilt,  reduced  to  2i.  2s.  18*2 

DONOVANS  NATURAL  HISTORY  OF  THE  INSECTS  OF  CHINA.  Enlarged,  by 
J.  O.  Westwood.  Esq.,  F.L.S.,  4to,  with  50  plates,  containing  upwards  of  120  exquisitely 
coloured  figures  (pub.  at  Bl.  6s.),  cloth,  gilt,  21.  5s. 

"Donovan's  works  on  the  Insects  of  India  and  China  are  sjilendidly  Illustrated  and  ex- 
tremely useful." — NaluraU.it. 

"The  entomological  plates  of  our  countryman  Donovan,  are  highly  coloured,  elegant,  and 
useful,  especially  those  contained  in  his  quarto  volumes  (Insects  of  India  and  China),  where  a 
great  number  of  species  are  delineated  for  the  first  time." — Sumimmi. 

DONOVANS  WORKS  ON  BRITISH  NATURAL  HISTORY.  Viz.-Insects,  16  toIs, 
—Birds,  10  vols.— Shells,  5  vols.— Fishes,  .1  vols.— (iuadrupeds,  3  vols.- together  39  vols.  8»o. 
containing  1198  beautifully  coloured  plates  (pub.  atCBi.  Ha.),  boards,  23/.  17s.  The  same  set  (it 
39  vols,  bound  in  21  (pub.  at  73;.  10s. ),  half  green  morocco  extra,  gilt  edges,  gilt  backs,  30i. 
Any  of  vbe  classes  may  be  had  separately. 

DOYLE'S  CYCLOPEDIA  OF  PRACTICAL  HUSBANDRY,  and  Rural  Affairs  in 
General,  New  Edition,  Enlarged,  thick  8vo.,  with  7U  wood  engravings  (pub.  at  13s.),  cloth, 
8s.  ed.  1843 

ORURY'S  ILLUSTRATIONS  OF  FOREIGN  ENTOMOLOGY;  wherein  are  exhibited 
upwards  of  fiOO  exotic  Insects,  of  the  East  and  West  Indies,  China,  New  Holland,  North  and 
South  America,  Germany,  &c.  By  J.  o.  Westwood,  Esq.,  F.L.S. ,  Secretary  of  the  Emonio- 
lopica!  Society,  &c.  3  vols,  4to,  130  Plates,  most  beautifully  colosred,  containing  above  600 
figures  of  Insects  (originally  pub.  at  HI.  lis.),  half  bouiid  morocco,  61. 16s.  Od.  1837 

EVELYN'S  SYLVA  AND  TERRA.  A  Discourse  of  Forest  Trees,  and  the  Propagation  of 
Timber,  a  Philosophical  Discourse  of  the  Earth;  with  I.lfo  of  the  Author,  and  Notes  by  Dr.  A. 
Hunter,  2  vols,  royal  4to.    Fifth  improved  Edition,  with  46  Plates  (pub.  alt  it.  5s.),  cloth,  21. 

1825 

riTZROY    AND    DARWIN.— ZOOLOGY   OF  THE   VOYAGE   IN    THE   BEAGLE. 

166  plates,  mostly  coloured,  3  vols,  royal  4to.  (pub.  atui.),  cloth,  5t.  5s.  1838-43 

GREVILLE'S  CRYPTOGAMIC  FLORA,  comprising  the  Principal  Species  found  In  Great 
Britain,  inclusive  of  all  the  New  Species  recently  discovered  in  Scotland.  6  vols,  royal  Svo, 
S60  beautifully  coloured  Plates  (pub.  at  Ul.  16j.),  half  morocco,  St.  Si.  1823-8 

This,  though  a  complete  Work  in  itself,  forms  an  almost  Jr.dlspensahle  Supplement  to  the 
thirty-six  volumes  of  Sowerby's  Enirlish  Botany,  which  does  not  comprehend  Cryptogamous 
-  Plants.    It  is  one  of  the  most  scientific  and  best  executed  works  on  ludigeuous  Botany  ever 
produced  in  this  country. 

HARDWICKE  AND  GRAY'S  INDIAN  ZOOLOGY.  Twenty  parts,  forming  two  vols., 
royal  folio,  202  coloured  plates  (pub.  at  211.),  sewed,  lit.  i2t.,  or  half  morocco,  ^It  edges, 
Ul.  14s. 

HARRIS'S  AURELIAN  ;  OR  ENGLISH  MOTHS  AND  BUTTERFLIES,  Their 
Natural  Histor>',  together  with  the  Plants  on  which  they  feed;  New  and  greatly  improved 
Edition,  by  J.  O.  Westwoop,  Esq..  F.L.S.,  &c..  In  1  vol.  sm.  folio,  «-ltli  44  plates,  containing 
khove  400  figures  of  Moths,  Butterfties,  Caterpillars,  Sic,  and  the  Plants  on  which  they  feed, 
•xquisitely  coloureu  after  ttte  original  drawings,  half-bound  morocco,  U.  4s.  1840 

This  extremely  beautiful  work  is  the  onlv  one  which  contains  our  Enirlish  Moths  and  Botter- 
fllei  of  the  full  natural  aixe,  in  all  their  changes  of  Caterpillar,  Chrj'salis,  lie,  wttli  the  plant* 
•B  wblGb  they  fee^ 
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HOOKtR    AND    GREVILLE,    ICONES    FILICUM ;    OR     FIGURES    OF    ffrwc 

with  DESCRIPTIONS  man/of  which  have  been  .Uo;«ther  uli^c^"bv  BottnL  «  uf. 
not  been  correct  y  fiRurea.  2  voU.  folio,  with  240  beautifuUy  coloured  Plate,  (nub  at  2^<  4*  i 
half  morocco,  gUt  edges,  121.  12*.  •  ( puo.  ai  •'-'jj^V,'* 

The  grandest  and  most  raluable  of  the  many  scientific  Works  prodoeed  by  Sir  William  Hooker. 

HOOKER'S  EXOTIC  FLORA,  conUininj?  Figures  and  Description*  of  Rare,  or  othenris* 
intereatinp  Exotic  Plants,  especially  of  such  as  are  deserrliig  of  being  cultifaied  in  our  Gar- 
dens. 3  Tols.  Imperial  8vo,  containiog  232  large  and  beautifuUy  coloured  Plates  (onb  at  15/  1 
cloth,  W.  6..  '^     liiZ-im 

This  is  the  most  superb  and  attractive  of  all  Dr.  Hooker's  valuable  works. 

"  The  '  Exotic  Flora,'  by  Dr.  Hooker,  is  like  that  of  all  the  Botanical  publications  of  the  in- 
defatigable author,  excellent;  and  it  assumes  an  appearance  of  finish  and  perfection  to 
which  neither  the  Botanical  Magazine  nor  Register  can  externally  lay  claim."— loiutot. 

HOOKER'S  JOURNAL  OF  BOTANY;  containinst  Figures  and  De«riptions  of  such  PlanU 
as  recommend  themselves  hv  their  novelty,  rarity,  or  history,  or  by  the  uses  to  which  thev  are 
applied  in  the  Arts,  in  Medicine,  and  m  Domestic  Economy;  together  with  occastnnu 
Botanical  Notices  and  Information,  and  occasional  Portraits  and  Memoirs  of  eminent 
Botanists.    4  vols.  8vo,  numerous  plates,  some  coloured  (pab.  at  it.),  cloth,  U.  1834-42 

HOOKER'S  BOTANICAL  MISCELLANY;  containing  Figures  and  Descriptions  of  PlanU 
which  recommend  themselves  by  their  novelty,  rarity,  or  history,  or  by  tlie  uses  te  uhkh  they 
are  applied  in  the  Arts,  in  M-edicine,  and  in  Domestic  Economy,  together  with  occasional 
Botanical  Notices  and  Infbnuation,  including  many  valuable  Communications  from  distin- 
guished Scientific  Travellers.  Complete  in  3  thick  vols,  royal  Svo,  with  163  piatcs,  many  finely 
coloured  (pukk  at  U.U.),  gilt  cloth,  21. 12i.  Gd.  'U30-3i 

HOOKER'S    FLORA    BOREALI-AMERICANA;  OR,  THE  BOTANY  OF  BRITISH 

NORTH  AMERICA.  Illustrated  by  240  plates,  complete  in  Twelve  Parts,  royal  4to,  (pub. 
at  121.  12«.),  U.    The  Twelve  ParU  complete,  done  up  in  2  vols,  royal  4to,  extra  cloth,  8^. 

1829-19 

HUISH  ON  BEES ;  THEIR  NATVRAL  HISTORY  AND  GENERAL  MANAGEMENT. 
New  and  greatly  improved  Edition,  containing  also  the  latest  Discoveries  and  Improvement! 
in  every  department  of  the  Apiary,  with  a  description  of  the  most  approved  Hives  now  lo  use, 
thick  12me,  Portrait  and  numerous  Woodcuts  (pub.  at  10>.  Cti.),  cloth,  gilt,  6«.  6d.  1844 

JOHNSON'S  GARDENER,  complete  in  1?  yols.  Tiitii  nn«..eron«  .woodctils,  containing  the 
Potato,  one  vol.— C'jcunbcr.  <in;  tcI.- Grape  Vine,  two  vols.— Auricula  and  Asparagus,  ona 
•»p!.— rine  Apple,twovols.— Strawberry,  one  vol.— Dahlia,  one  vol.— Peach,  one  voU— Apple, 
two  vols.— together  12  vols.    IJmo,  woodcuts  (pub.  at  II.  lOj.),  cloth,  12*.  1847 


•  either  of  the  volumes  may  he  had  separately  (pub.  at  2i.  6d.),  at  U. 


JOHNSON'S  DICTIONARY  OF  MODERN  GARDENING,  nnmerous  Woodcato,  very 
thick  12mo,  cloth  lettered  (pub.  at  10s.  6d.),  is.     A  comprehensive  and  elegant  volume.      1843 

LATHAM'S  GENERAL  HISTORY  OF  BIRDS.  Being  the  Natural  History  and  Descrip- 
tion of  all  the  Birds  (above  four  thousand)  hitherto  known  or  described  by  Naturalists,  with 
tlie  Synonymes  of  preceding  Writers;  the  second  enlarged  and  improved  Edition,  compre- 
hending all  the  discoveries  in  Ornithology  subserir.ent  to  the  former  publication,  and  a  General 
index,  11  vols,  in  10,  4to,  with  upwards  of  200  coloured  Plates,  lettered  (pub.  at  26/.  M.),  cloth, 
71. 17«.  6d.  Wmcketter,  1821-2S.  The  same  with  the  plates  exquisitely  coloured  like  drawings, 
II  vols,  in  10,  elegantly  half  bound,  green  morocco,  gilt  edges,  12'.  12s. 

^EWIN'S  NATURAL  HISTORY  OF  THE  BIRDS  OF  NEW  SOUTH  WALES. 
Third  Edition,  with  an  Index  of  the  Scientific  Names  and  Synonj-mes  by  Mr.  CouLOaiul  Mr. 
£VTOs,  folio,  27  plates,  coloured  (pub.  at  tl.  4«.),  hf.  bd.  morocco,  2t.  it.  IgU 

LINDLEY'S  BRITISH  FRUITS;  OR,  FIGURES  AND  DESCRIPTIONS  OF  THE  MOST 
IMPORTANT  VARIETIES  OF  FRUIT  CULTIVATED  IN  GREAT  BRITAIN.  S  vols, 
roval  Svo,  containing  152  most  beautifully  coloured  pistes,  chiefly  by  Mrs.  Withers,  Altlit 
to'the  Horticultural  Society  (pnl..  at  loi.  10*.),  half  bound,  murocco  extra,  gilt  edges,  it  *«. 

I84I 
"This  Is  an  exquisitely  heaotiful  work.     Every  pltte  is  Ilk*  a^blgUy  finished  drawing, 
similar  to  those  in  tlie  Horticultural  Transactions." 

LINDLEY'S  DIGITALIUM  MONOGRAPHIA.    Folio,  M  ptetes  of  the  Foxglove  (pab.  at 

4/.  4».),  cloth,  1/.  11».  6d. 
the  same,  tlie  plates  beautifully  coloured  (pub.  at  tL  St.),  cloth,  TL  IJi.  6d. 

LOUDON'S    (MRS.)    ENTERTAINING    NATURALIST,    being  Poptilar  Deaolptieaa, 

Tales,  and  Anecdotes  of  more  than  Five  Hundred  Animals,  comprehending  all  the  Uiiadranebs. 
Birds,  Fishes,  Reptiles,  Insects,  &c.  n(  which  a  knowledge  is  indispeniahle  In  priite  educa- 
tion. With  Indexes  of  Scicntilic  all  Popular  Names,  an  Explaratlon  of  lerms,  and  an  Ap- 
pendix of  Fabulous  Animals,  illustrated  li}-  upwards  of  SCO  heanllfiil  «.".dcut»  by  B«wicr, 
HARVKr,  WiiiMPKR,  and  others.  New  Edition,  revUed,  enUrged,  an.  corrected  to  Uia 
present  state  of  Zoological  Knowledge.    In  one  thick  vol.  post  8vo.  gilt  cloth,  ,i.  W.  I«M 

LOUDON'S  fJ.  C.)  ARBORETUM  ET  FRUTICETUM  BRITANNICUM,  or  «•• 
TreM™nd  Sh^bIof  Britain,  Native  and  Foreign,  delineated  ""d  d'^r''*''. /''''  'h'  ''^P^^^^ 
Itation,  culture,  management,  and  uses.  Second  '"IP""''.''^'''?"',  »''''••  '!'•  i"i.'\^ 
«»»  platea  of  teees,  and  upwarda  otiiOO  woodcMa oTticn  and  ihrobi  (pub.  at  l(K.),  M.  M.   IM* 
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MANTELL'S  (DR.)  NEW  GEOLOGICAL  WORK.  THE  MKDAI.S  OF  CREATIOS 
or  First  Lessons  in  Geology,  and  in  the  Study  of  Oreanic  Remains;  including  Geoiofical  Ex* 
cursions  to  tl-.e  Isle  of  Sheppcy,  Brigliton,  I.ewes,  Tilgate  Forest,  Cliarnwooil  Forest,  Farring" 
don,  Swindon,  Calne,  Batli,  Bristol,  Clifton,  Matlock,  Criclr  Hill,  &c.  By  Gideon  Aloer" 
J.ON  Mantei.i.,  ICsii.,  LL.D.,  F.R.S.,  Sic.  Two  thick  vols,  foolscap  8vo,  with  coloured 
Plates,  and  several  hundred  beautiful  Woodcuts  of  Fossil  Remains,  cloth  gilt,  II.  U.  1844 

MANTELL'S  WONDERS  OF  GEOLOGY,  or  a  Familiar  Exposition  of  Geological  Phe- 
nomena.  Sixth  greatly  enlarged  and  improved  Edition.  2  voli.  post  8vo,  coloured  Plates,  and 
upwards  of  200  Woodcuts,  gilt  cloth,  18s.  1848 

MANTELL'S    GEOLOGICAL    EXCURSION    ROUND    THE    ISLE    OF    WIGHT, 

and  along  the  adjacent  Coast  of  Dorsetshire.    In  1  vol.  post  8to,  with  numerous  beautifully 
executed  Woodcuts,  and  a  Geological  Map,  cloth  gilt,  12*.  1841 

MUDIE'S   NATURAL  HISTORY  OF    BRITISH    BIRDS;    OR,  THE  FEATHERED 
TRIBES   OF  THE  BRITISH  ISLANDS.     2  vols.  8vo.    New  Edition,  the  Plates  beauti- 
fully coloured  (pub.  at  It.  8».),  cloth  gilt,  16s.  18;iS 
"This  is,  without  any  exception,  the  most  truly  charming  work  on  Ornithology  which  has 
.hitherto  appeared,   from  the  days  of  Willoughby  downwards.     Other  authors  describe, 
'  Mudie  paints :  other  authors  give  the  husk,  Mudie  the  kernel.    We  most  heartily  concur 
with  the  opinion  expressed  of  this  work  by  Leigh  Hunt  (a  kindred  spirit)  in  the  first  few 
,    ..  i>     numbers  of  his  right  pleasant  London  Journal.    The  descriptions  of  Bewick,  Pennant, 
.'.    Lewin,  Montagu,  and  even  Wilson,  will  not  for  an  instant  stand  comparison  with  the 
spirit-stirring  emanations  of  Mudie's  'living  pen,'  as  it  has  been  called.     We  are  not  ac- 
quainted with  any  author  who  so  felicitously  unites  beauty  of  style  with  strength  and  nerve 
of  expression ;  he  does  not  specify,  but  paints." — Wood't  OmUhoiogical  Guide. 

RICHARDSON'S  GEOLOGY  FOR  BEGINNERS,  comprising  a  familiar  Explanation  of 
Geology  and  its  associate  Sciences,  Mineralogy,  Physical  Geology,  Fossil  Conchology,  Fossil 
.Botany,  and  Palieontoloev,  including  Directions  for  forming  Collections,  &c.  By  G.  F. 
RICHAB.DS071,  F.G.S.  (formerly  with  Dr.  Mantel],  now  of  the  British  Museum).  Second 
Edition,  considerably  enlarged  and  improved.  One  thick  vol.  post  8vo,  illustrated  by  upwards 
of  260  Woodcuts  (pub.  at  lOj.  6d.),  cloth,  7«.  Od.  1840 

SELBYS  COMPLETE  BRITISH  ORNITHOLOGY.  A  most  magnificent  work  of  the 
Figures  of  British  Birds,  containiiig  exact  and  faithful  representations  in  their  full  natural  size, 
of  all  the  known  species  found  in  Great  Britain,  .183  Figures  in  228  beautifully  coloured  Plates. 
2  vols,  elephant  folio,  elegantly  half  bound  morocco  (pub.  at  105/.),  gilt  back  and  gilt  edges, 

^,     31/.  10..  1834 

"  The  grandest  work  on  Ornithology  published  in  this  country,  the  same  for  British  Birds 

.  that  Audubon's  is  for  the  birds  of  America.  Every  figure,  excepting  in  a  very  few  instances  of 
extremely  large  birds,  is  of  the  fiill  natural  size,  beautifully  and  accurately  drawn,  with  all  the 
spirit  a[life."—Ornitholngist's  Text  Book. 

"  What  a  treasure,  during  a  rainy  forenoon  in  the  country,  Is  such  a  gloriously  illuminated 
work  as  this  oi  Mr.  Selby!  It  is,  without  doubt,  the  most  splendid  of  the  kind  ever  published 
In  Britain,  and  will  stand  a  comparison,  without  any  eclipse  of  its  lustre,  with  the  most  magni- 
ficent ornithological  illustrations  of  the  French  school.  Mr.  Selby  has  long  and  deservedly 
ranked  high  as  a  scientific  naturalist." — Blackwood's  Magazine. 

SELBY'S  ILLUSTRATIONS  OF  BRITISH  ORNITHOLOGY.  2  vols.  8vo.  Second 
Edition  (pub.  at  \l.  U.),  boards,  12i.  1833 

SIBTHORP'S  FLORA  GR/ECA.  The  most  costly  and  magnificent  Botanical  work  ever  puh- 
lislied.  10  vols,  folio,  with  1000  beautifully  coloured  Plates,  half  bound  morocco,  publishing 
by  subscription,  and  the  number  strictly  limited  to  those  subscribed  for  (pub.  at  252/.),  03/. 

Separate  Prospectuses  of  tliis  work  are  now  ready  for  delivery.  Only  forty  copies  of  the 
original  stock  exist.    No  greater  number  of  subscribers'  names  can  therefore  be  received. 

SIBTHORP'S  FLOR/E  GR/EC/E  PRODROMUS.  Sive  Plantarum  omnium  Enumeratio, 
quas  in  Provinces  aut  Insulis  Gracise  invenit  JoH.  Sibthorp:  Characteres  ct  Synonyma 
omnium  cum  Annotationibus  Jac.  Edy^  Smith.  Four  parts,  in  2  thick  vols,  8vo  (pub.  at 
2/.  2i.),  14>.  Londini,  1816 

SOWERBY'S  MANUAL  OF  CONCHOLOGY.  ConUining  a  complete  Introduction  to  the 
Science,  illustrated  by  upwards  of  650  Figures  of  Shells,  etched  on  copper-plates,  in  which  the 
most  characteristic  eaamples  are  given  of  all  the  Genera  established  up  to  tlie  present  time, 
arranged  in  Lamarckian  Order,  accompanied  by  copious  Explanations;  Observations  respect- 
ing the  Geographical  or  Geological  distribution  of  each;  Tabular  Views  of  the  Systems  of 
Lamarck  and  De  Blainville;  a  Glossary  of  Technical  Terms,  Jtc.  New  Edition,  considerably 
enlarged  and  improved,  with  numerous  Woodcuts  in  the  text,  now  first  added,  8vo,  cloth,  18». 
The  plates  coloured,  cloth,  1/.  I^i.  1846 

SOWERBY'S  CONCHOLOGICAL.  ILLUSTRATIONS:  OR,  coiOlfKED  FIGURES 
OF  ALL  THE  HITHERTO  UNFIGURED  SHELLS,  complete  in  300  Shells,  8vo,  compris- 
ing several  thousand  Figures,  In  parts,  all  beautifully  coloured  (pub.  at  15/.),  7/.  10>.  1846 

SPRY'S  BRITISH  COLEOPTERA  DELINEATED;  containing  Figures  and  Descriptions 
of  all  the  Genera  of  British  Beetles,  edited  by  Shuckard,  8vo,  with  94  plates,  comprising  68» 
figures  of  Beetles,  beautifully  and  most  accurately  drawn  fpub.  at  il.  2j.),  cloth,  1/.  1«.         1840 
"  The  most  perfect  work  vet  published  in  this  department  of  British  Entomology." 

STEPHENS'  BRITISH  ENTOMOLOGY,  12  vols.  Svo,  loo  coloured  Plates  (pub.  at21/J, 
balf  bound,  8/.  St.  1828-46 

—Or  sepaiately,  Lbpidoptera,  4  vols.  4/.  4j.  Coleopiera,  5  vols.  U.  It.  DekxaptekAi 
OSTBOV.,  N£DKOT  ,  Sie  I  i  vol  U  u     UvutKuiTMiA,  2  vols.  2/.  >(• 


PUBLISHED  OR  SOLD  BT  H.  G.  BOHir.  I3 


SWAINSONS  EXOTIC  CONCHOLOGY;  *0U  FIGURES  A\-n  np«f«iT«-t,.«.  o- 
K.\RE,  BEAUllFUL,  OK  USDESCRlIJEb  SHfeLIS^f.ii^^  DESCRIPTIONS  OF 
b,..u,ua;i,  coloured  figu«,  of  Shells.  h2fS^moriift4^'Vpub:.7^"i^"^^^^ 

SWAINSON'S  ZOOLOGICAL  ILLUSTRATIONS:  OR.  origivai  vini-ps  ax-t* 
DEsCRIPTIO.NS   OF   NEW,  RARE,   OR  ISTEiii^-n  vr    a  vAi  A  <        .^'''t*  d^P 

fn,n.  Ti.c  CH:^s.,  of  Orr.itbol„r.v,  Entoiol"v.  and  Con JoN.S-     ^.o  .    ■o^'Ai*?'"'"*  .^.V^"' 
SIS  finely  co.oured  pl.te.  f  pah.«  lU.  I6..,;hlu  bSoii  mwoiS,;  p?lt  edg«?9t  t.  '  "'"•'"^ 

^^CuIiourPLAS-T^NftI^s'^o'r^4lPi?V  "?■    f  h^^L^SP^^    O"   HAXPSOME    OR 

i,i.iiiiius  ri,Asi&,  4^au>esoi  r^ew  Holland  and  the  South  Sea  Islands      li  V...  fnn^tn,. 
I  ,01.  royal  8T0.  co..>pIete.  »itl.  «  beautifully  coloured  plat.^  (pil  i]S!^fi.).'dXl°TGl^ 

isr-a 

^^N.^Jf^n^I.!!'/',^'*',?^-  NATURAL  ORDER  OF  CISTUS,  OR  ROCK  ROSE.  SO 
iloth,':^'. TSflit  °°'''     *•  *"  beautifully  coioJiid  Mates  ( ,.ub.  at  y.  i.. J^ 

"  One  of  the  most  interesting,  and  hitherto  the  scarcest  of  Mr.  Sweet's  beauUlu)  pubUcalioi 
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illiscdlnntous  ©nglisfi  literature, 

INCLUUI.VO 

HISTORY,  BIOGRAPHV,  VOYAGES  AND  TRAVELS,  POETKY  AND  THE 
DRAMA,  MORALS,  AND  MISCEIJ.ANIES. 


BACON'S    WORKS,  >ioth  English  and  Latin.     With  an  Introdnrtonr  Essar,  and  copioo* 
Indexes.     Complete  in  2  larjre  toIs.  imperial  Svo,  Portrait  (pcb.  at  il.  2/.),  cloth,  1/.  16>.     ItM 

BACONS  ESSAYS  AND  ADVANCEMENT  or  LEARNING,  with  Memoirand  Xotn 
by  Dr.  Tay.or,  siiiiare  li'mo,  witii  3i  Woodcuts  (pub.  at  4i.),  ornamental  wrapper,  2$.  Cd. 

1(40 

BANCROFTS   HISTORY   OF  THE   UNITED   STATES,   from  the   DiseoTery  of  tba 
American  Continent.    Twelfth  Edition,  3  vols,  8vo  (publi^iied  at  21.  l<ii.),  ctotii,  IL  lU.  fid. 

1M7 

BATTLES   OF  THE    BRITISH    NAVY,    from  i.n.  looo  to  IMO.    By  Jo;rph  Aixsv,  of 

Greenwich  Hospital.  2  thicl:  elefrantly  printed  toIs.  foolscap  dvo,  illustrated  by  J4  Portraits 
of  British  Admirals,  beautifully  engraTed  on  Steel,  and  numerous  Woodcuu  of  Battles  (puh. 
at  W.  W.),  cloth  gilt,  U<.  IM3 

"These  volumes  are  inraloable;  they  contain  the  very  pith  and  marrow  of  our  best  Naval 
Histories  and  Chronicles."— Skk. 

"The  best  and  most  complete  repository  of  the  triumphs  of  the  British  Navy  which  haa  yat 
issued  from  the  press." — United  Sennet  Gazelle. 

BORDERER'S,  THE  TABLE  BOOK,  nr  Gathertnfts  of  the  Local  HUtory  and  Romance  oT 

the  Enpish  and  Scottish  borders,  by  M.  A.  Riciiabdson  (of  Niycastlel,  8  >ol*.  houndla4, 

royal  Svo,  Illustrated  %ith  nearly  lOOO  interesting  Woodcuts,  extra  doth  I  pcb.  at  SI,  IM.), 

1M1>.  AVwrasUr,  ISW 

*,*  One  of  the  cheapest  and  mostattractire  sets  of  books  imaginable. 

BOSWELLS  LIFE  OF  DR.  JOHNSON;    BY  THE  RIGHT  HON.  J.  C.  CROKER, 

Incorporating  his  Tour  to  the  Hebrides,  and  acrompanied  by  the  Conimen«iries  of  all  pre- 
ceding F.Jitors:  with  numerous  additional  Notes  aiid  Illostrathre  Anecdotes;  to  which  ar«, 
added  Two  SupplemenUry  Volumes  of  Anecdotes  bv  Hawkins,  Piozzi,  Mvuritr,  Tikbs/ 
Reynolds,  Steeveks,  and  others,  lo  vols.  12roo,  illustrated  by  upwards  of  io  Views,  Por- 
traits, and  Sheets  of  Autographs,  finely  engraved  on  Steel,  from  Drawings  by  Slanfield,  Hard- 
itig,  Si.c.,  cloth,  reduced  to  It.  lot.  IM* 

This  new,  improved,  and  greatly  enlarged  edition,  bcantifnlly  printed  in  tba  popular  form  ol 
Sir  Walter  Scott,  and  B}-ron's  Worlcs,  is  just  such  an  edition  as  Dr.  Johnson  himself  loved  and 
recommended.    In  one  of  the  Ana  recorded  in  the  supplementary  volumes  of  the  present  edi- 
tion, he  says :    "  Books  that  vou  may  carry  to  the  (Ire,  and  hold  readily  in  your  luuid,  ar*  Iha    . 
most  useful  aflcr  all.    Such  books  form  the  mass  ofgcneral  and  easy  reading." 

BOURRIENNES  MEMOIRS  OF  NAPOLEON,  one  stout,  cVisely,  bat  elesantlr  prIatcA 
vol.,  foolscap  12mu,  with  line  equestrian  Portrait  of  Napoleon  and  Fionlisplece  (pub.  at  U.), 
cloth,  3».  lid.  UH 

BRITISH  ESSAYISTS,  viz.,  Spectator,  Tatler,  Guardian,  Rambler,  Adventurer,  Idler,  and 
Connoiseur,  3  thick  vols.  Svo,  portraiu  (pub.  at  2.'.  :*.),  cloth,  U,  U.  Jiither  volume  may  ba 
had  keparate. 

BRITISH  POETS,  CABINET  EDITION,  eontalnliig  the  complete  works  of  the  princtyal 

Enelish  joets,  fron!  Milton  to  Kirke  White.    4  vols,  post  «vo  (size  of  Standard  Lltataiy) 
printed  in  a  very  smail  but  hcautifiU  type,  23  iledalUou  Foxtniu  ifub.  at  21,  Is.),  clatk,  U*<  j 
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BROUGHAM'S  (LORD)  POLITICAL  PHILOSOPHY,  and  Essay  ontlie  British  Ccn«t«»- 

tloii,  3  vBls.  Svo  (pub.  at  U.  11».  6d.).  dotl",  !'■  '»•  1844-6 

■    .  British  Constitution  (a  portion  of  the  preceding  worl:),  Svo.  cloth,  3». 

SROUGHAWI'S  (LORD)  HISTORICAL  SKETCHES  OF  STATESMEN,  and  other 
I*ublic  Cliaracters  of  ttie  time  of  George  HI.  Vol.  III.  royal  Svo,  with  10  line  portraits 
(pub.  at  U.  It.),  cloU^  10».  6.i.  Hi« 

•BROUGHAM'S  (LORD)   LIVES.  OF   MEN   OF    LETTERS   AND   SCIENCE,    Who 

Bourished  la  the  time  of  George  III,  royal  Svo,  with  10  fine  portraits  (pub.  at  U.  li.),  cloth,  12». 

ISi.i 

■i  the  same,  also  with  the  portraits,  demy  8to  (pub.  at  II.  U.),  cloth,  I0<.  6d.  lUi 

BROWNE'S  (SIR  THOMAS)  WORKS,  COMPLETE,  including  his  Vulgar  Errors, 
Religio  Medici,  Urn  Burial,  Christian  Morals,  Correspondence,  Journals,  and  Tracts,  many  of 
them  hitherto  unpublished.  The  whole  collected  and  edited  by  Simok  Wiikix,  F.L.S.  4 
■vols.  Svo,  fine  Portrait  (pub.  at  'M.  8s.),  cloth,  \l.  11».  6d.  I'ic/.ering,  1836 

/■  "Sir  Thomas  Browne,  the  contemporary  of  Jeren-.y  Taylor,  Ilooke,  Bacon,  Seklen,  and 
Robert  Burton,  is  undoubtedly  one  of  the  most  eloiiuent  and  poetical  of  that  treat  literary  era. 
His  thoughts  are  often  truly  sublime,  and  always  conveyed  in  the  moat  impressive  language.'! 
—Chamben, 

BUCKINGHAM'S  AMERICA;  HISTORICAL,  STATISTICAL,  AND  DESCRIPTIVE, 

viz. :  Northern  States,  3  vols. ;  Eastern  and  Western  states,  3  vols. ;  Southern  or  Slave  States, 
2  vols.;  Canada,  Nova  Scotia,  New  Brunswick,  and  the  other  British  Provinces  in  North 
America,  1  vol.  Together  9  stout  vols,  Svo,  numerous  une  Engravings  (pub.  at  61.  los.  6d.), 
cloth,  21.  123.  6d.  1841-43 

I  "Mr.  Buckingham  goes  deliberately  through  the  States,  treating  of  all,  historically  and  sta- ' 

tistically— of  their  rise  and  progress,  their  manufactures,  trade,  population,  topography,  fer- 
tility, resources,  morals,  manners,  education,  and  so  forth.  Bit  volumei  %oiU  be  found  a  ttore- 
hoiue  of  Jimov}ledge."^~ACkeru£UM. 

i  "A  very  entire  and  comprehensive  view  of  the  United  States,  diligently  collected  by  a  man 

of  great  acuteness  and  observation." — Literary  Gazette. 

BURKE'S  (EDMUND)  WORKS.  With  a  Biographical  and  Critical  Introduction  by  Rogers.  * 
2  vols,  imperial  Svo,  closely  but  handsomely  printed  (pub.  at  21.  2».),  cloth,  1^.  lut.  1S4I . 

BURKE'S     ENCYCLOPAEDIA    OF    HERALDRY;     OR,     GENERAL    ARMOURS 

OF   ENGLAND,  SCOTLAND,   AND    IRELAND.     Comprising  a  Registry  of  all  Armorial 

Bearings,  Crest-s,  and  Mottoes,  from  the  Earliest  Period  to  the  Present  Time,  including  the 

late  Grants  by  the  College  of  Arms.    With  an  Introduction  to  Heraldr;-,  and  a  Dictionary  of 

Terms.    Third  Edition,  with  a  Supplement.     One  very  large  vol.  imperial  Svo,  beautifully 

printed  in  small  type,  in  double  columns,  by  WniTiiNGitjiM,  emhellisned  Aith  an  elaborate 

Frontispiece,  richly  illuminated  in  gold  and  colours;  also  Woodcuts  (pub.  at  2/.  2<.),  cloth 

gilt,  11.  it.  1844 

j  The  most  elaborate  and  useful  Work  of  the  kind  ever  published.    It  contains  upwards  of 

I       30,000  armorial  bearings,  and  incorporates  all  that  have  hitherto  been  given  by  Guillini,  Ed- 

•       mondson,  Collins,  Nisbet,  Berry,  Robson,  and  others;   besides  many  thousand  names  whicti 

'•       have  never  appeared  in  any  previous  Work.    This  volume,  in  fact,  in  a  small  compass,  but 

irithout  abridgment,  contains  more  than  four  ordinary  quartos. 

'BURNS'  WORKS,  WITH    LIFE   BY  ALLAN   CUNNINGHAM,    AND    NOTES   BY, 

SIR  WALTER  SCOTT,  CAMPBELL,  WORDSWORTH,  LOCKHART,  &c.  Royal  Svo, 
fine  Portrait  and  Plates  (pub.  at  18«.),  cloth,  uniform  with  Byron,  lo».  Cd.  1842 

This  is  positively  the  only  complete  edition  of  Burns,  in  a  single  volume,  Svo.  It  contains 
not  only  every  scrap  which  Burns  ever  wrote,  whether  prose  or  verse,  but  also  a  considerable 
Dumber  of  Scotch  national  airs,  collected  ana  illustrated  by  him  (not  given  elsewhere)  and  full 
and  interesting  accounts  of  the  occasions  and  circumstances  of  his  various  writings.  The 
very  complete  and  interesting  Life  by  Allan  Cunningham  alone  occupies  164  pages,  and  the 
Indices  and  Glossary  are  very  copious.  The  whole  forms  a  thick  elegantly  printed  volume, 
extending  in  all  to  848  pages.  The  other  editions,  including  one  published  in  similar  shape, 
with  an  abridgment  of  the  Life  by  Allan  Cunningham,  comprised  in  only  47  pages,  and  tire 
■whole  volume  in  only  i04  pages,  do  not  contain  above  two-thirds  of  the  above. 

CAMPBELL'S  LIFE  AND  TIMES  OF  PETRARCH.    With  Notices  of  Boccaccio  and  hi» 

Illustrious  Contemporaries.    Second  Edition.    2  vols.  Svo,  fine  Portraits  and  Plates  (pub.  at 

^  K.  111.  6(i.),  cloth,  12«.  lS4i 

GARY'S  EARLY  FRENCH  POETS,    a  Series  of  Notices  and  Translations,  with  an  Intro- 

'  ductory  Sketch  of  the  History  of  French  Poetry;  Edited  by  his  Son,  the  Rev.  HiiKiir  CtRT. 

(oolseap,  Svo,  cloth,  5«.  1846 

CARYS    LIVES   OF   ENGLISH    POETS,    supplementary  to  Dr.  Johxsok's   "Lives." 

Edited  by  his  Son,  foolscap  svo,  cloth,  7i.  184S 

CHATHAM  PAPERS,  being  the  Correspondence  of  William  Pitt,  Eari  of  Chatham. 
Edited  by  the  Executors  of  his  Son,  John  Earl  of  Chatham,  and  published  from  the  Original 
Manuscripts  in  their  possession.    4  vols.  Svo  (pub.  at  3/.  129.),  cloth,  U.  is. 

Murray,  1838-40 
"A  production  of  greater  historical  interest  could  hardly  be  imagined.    It  is  a  standard 
work,  which  will  directly  pass  into  every  library."— iiYerarj/  Gazette. 

"There  is  hardly  any  man  in  modern  times  who  fills  so  large  a  space  in  our  history,  and  of 
whom  we  know  so  little,  as  Ijord  Chatham ;  he  was  the  greatest  Statesman  and  Orator  that 
this  country  ever  pia4BC«d,   'We  legatd  tbii  Work,  tbeiefore,  as  one  of  tlie  greatest  vaiae."-" 
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^"i^fT^^,^J9/^  S  WORKS,    both  Piwe  and  Poetical.  inchuUM  hi.  Utt-n-  ..it..  V 

ro«  L'-''*-,  ^•'"\°'^  °^  ""*.  *"!'"<"^  Controversy,  and  Kot^r^S  S^  £x^Mtorr  5  .o.'. 
^I«  M^'f'-k  ^V^l'^.'  «i'\E''8T»'«i  Fac-aimile.  of  ChattiSo^  KaSd«iS  aid  tJ 
BO.W,  MSb.  (pub.  at  u,.).  eloth,  9..    Laije  Paper.  >  Tola,  crown  8to  (pobVJ  irilf.)?S<^ 

•^^Y*?^"?:  'l?t'?*'  f.™'''  ^'-  ^"""^  ^-  Sh.rwin,  aod  otliera,  is  prow;  and  Soo't.  WonU 
*orth.  K.rie  \\hite.  Xlontgomerr,  Shelley,  Coleridge,  and  Keita,  iTii^  h«ec«2^ 
jMiiae  immortality  upon  tlie  Poenu  ofChatterton."  ^^'  <:»»*«n«S 

•nc^L^^j'^^Ll^iL^^^V^^^.'"''"'  ""  Sbakapeare.  .hid  .pp«i„  „o.  -»,. 

^^SIA^'ivD  AFRirl\,''"^,'^Y^'-S  'N  VARIOUS  COUNTRIES  Or  EUROPE. 
AMA,  AND  AFRICA,  1 1  T0U.8V0,  map*  and  platta(  pub.  at !(«.),  cloth. «.»!  UB7-** 

C^SSIC  TALES,  CaWnet  F.aition,  comprlainc  the  Vicar  of  Wakefield.  Elizabeth.  Paul  and 
..L'^^'^^,  ".  ■"">^  '.T"7r>:J""°*  "A"'™"'^'  •'""""•>•.  Sorrows  of  Werter,  Theodoslua 
ami  Coostintii.  Cistle  of  Otranto.  and  Hasicias,  compieu  io  1  »ol.  12nio.;  7  mi<lallio»  por- 
traits (pub.  at  10».  drf.),  clott,  3..  felt  ""~.  <  uj-uaiuoB  par 

COLMAN'S  (GEORGE)  POETICAL  WORKS,  coBtainiii,  hb  Bro«l  Grins.  VaMifca. and 
Sccentncities,  iiaut,  woodcuu  (pub.  at  u.  ud.},  doth,  Ij,  oa.  1»4» 

COOPERS  (J.  F.)  HISTORY  OF  THE  NAVY  OF  THE  UNITED  STATES  OF 
AMERICA,  from  the  Earliest  Perioa  to  the  Peace  of  ISli,  i  toIs,  Sto  (pub.  at  IL  vn.),  pit 
cloth,  l^ia.  l&3a 

COPLEY'S  (FORMERLY  MRS.  HEWLETT)  HISTORY  OF  SLAVERY  AND  ITS 

AliOLITION.  Second  Ed:t:on,  with  an  Appendix,  lhii;i  smaU  S*«,  fine  Portrait  of 
Claiksou  (pub.  at  (i>.),  cloth,  U.6(^  jjjy 

COSTELLOS  SPECIMENS  OF  THE  EARLY  FRENCH  POETRY,    fh«.  the  tune  of 

the  Trouhiariours  to  the  Ueign  of  Henry  IV,  post  gro,  wiUi  i  Plates,  splendidly  iJluniuated  la 
gold  and  coioars,  cloth  gilt,  )8<.  lUj 

COWPERS  COMPLETE  WORKS,  EDITED  BY  SOUTHEY;  co«prising  kla Po«i, 
Corre.sponuence.  and  Translations;  with  a  Life  of  the  Author.  IS  vols,  post  8T0,  iinli<l1IA<4 
with  nncieroas  exquisite  KogiaTiass,  afier  tlw  deai^as  of  llajiTBT  (pab.  at3<.  lis.),  daU, 

2'.  $>■  ita^ 

This  Is  the  only  complete  edition  of  Cowper's  Wcrks,  prose  and  poetical,  whiek  hH  arer 
been  given  to  the  world.  Many  of  them  are  still  exdusiTcly  copyri^t,  and  coaacquently 
cannot  appear  iir«ny  other  edition. 

CRAWFURD'S  (J.)  EMBASSY  TO  SIAM  AND  COCHIN-CHINA.  J  toIi.  »to. 
Haps,  and  25  Plates  (pub.  at  11.  Il<.  6(L),  cla'^  Itt.  1«3* 

CRAWFURD'S  EMBASSY  TO  AVA,  with  an  Appendix  on  Fossil  Remains  by  Prafcmor 
BUCKJ.ASD.  2  vols.  Itvo,  with  13  Uaps,  Plates,  aad  Vignettes  (pub.  at  U.  lis.  fid.),  cMh, 
l£i.  UM' 

CRUIKSHANKS  THREE  COURSES  AND  A  DESSERT.  A  Series  of  Tale*,  In  Three 
Sets,  viz.,  Irish,  Lera'.,  and  Miscellaneoas.  Crown  gvo,  with  SI  extremely  clerer  and  ccaie 
Illustrations  (pubii&hing  in  the  Illostrated  Library  at  St.) 

"  This  is  an  extraordlnarr  performance.  Sndi  an  onion  of  the  paintar,  the  poet,  »ai  th* 
coTeiist,  in  one  person,  is  uiiexampleiL  A  tithe  of  the  talaat  that  foea  to  maUac  tha  alatlaa. 
would  set  up  a  dozen  o:'  annual  writeis ;  and  a  tithafsf  tha  iBvantiTa  SBBtua  that  is  dkptajM  i> 
the  illustrauons  would  foruish  a  gaUary."— S^wrtefar. 

DAVIS'S  SKETCHES  OF  CHINA,    Doringan  Iniand  Journey  of  Four  Koatha;  with  aa 

Account  of  the  War.   Two  volsl,  post  8to,  with  a  new  niap  of  China  (pub.  at  Us.),  cloth,  St. 

DIBDIN'S  BIBLIOMANIA:  OR  BOOK-MADNESS.  A  Biblia«i«phk«l  ■nanan. Jtow 
Edition,  with  considerable  Additions,  including  a  Key  to  the  aiaiimail  Chanetasa  IB  tha 
Drama,  and  a  Supplement.  2  »ols.  roya!  8to,  handsomely  printed,  embelllshs<  by  noaenMa 
'Woodcuts,  many  of  which  ate  now  first  added  (pub.  at  3L  33.),  ek>ih,  U.  lU.  6d.  Laiia  Papar, 
imperial  Sto,  of  which  only  Teiy  lew  copies  were  printed  (pub.  at  il.  Ss.),  cloth,  U.  U*.  td. 

TblM  ce'ebrated  Worit,  which  nsites  the  entertainment  of  a  romance  with  tbe  luat  Tatnablo 
information  on  all  bibUo^rapfaical  suhgeets,  has  louir  bean  Tarr  acana  aad  aoM  Ac  emaUanM* 
sama— the  sniall  paper  for  U.  M.,  and  the  laige  papar  for  apwaiiaafwtalaiiail  1 1 

DIBDIN'S  (CHARLES)  SONGS,  Admiralty  edUtoa,  eaif lata,  with  a  Ma—trjy  T. 
DtBDix,  iliwstrated  with  U  Characterislic  Skatchaa,  tTUli  oa  Steal  by  OsoBOi  CatriK- 
aHAXK,  12mo,  cloth  lettered,  is.  *"* 

DOMESTIC  COOKERY,  by  aLady  (Mrs.HiTiDBii)Saw«aitlaB,withi 
Receipts,  by  .Mrs.  BiRCii,  12mo.,  with  »  plates  (pub.  at  fit.)  cloth,  U. 


S^Sf.),  cloth,  1^  U. 

"A  maatariy  ptodnetiaa, 
torr  of  thia  eouatiy. 
Poems  of  Shakapean; 
tuc"— Gn^rsMt's  Ma§mum. 


etioB.  tha  nhUeatlM  of  sfekh  «ai  •(•  asapoah  !•  tha  SkakapariM  M». 
awl^riSSST^aiHata  ..d  rtMqit  J^  af  MSTFt^c.'^ 
>:  andV  mMiniMiM  ■ii<|iii^l*illial»>— —PWity'— »^ 
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ENGLISH  CAUSES  CELEBRES,  OR,  REMARKABLE  TRIALS.  Square  limo,  (pa>>.' 
•t4>.),  ornamental  wrapper,  21.  1844 

FENN'S  PASTON  LETTERS,  Original  Letters  of  the  Paaton  Tamlly,  written  AmHg  th» 
Reigns  of  Henry  VI,  Edward  IV,  and  Richard  III,  by  various  Persons  of  Ranlc  and  Conse- 
quence, chieHy  on  Historical  Subjects.  New  Edition,  with  Notes  and  Corrections,  complete. 
7  vols,  hound  in  1,  square  12mo  (pub.  at  10».),  cloth  gilt,  5«.  duaintly  bound  in  maroon 
morocco,  carved  hoards,  in  the  early  .'tyle,  gilt  edges,  I5.i.  1849 

The  original  edition  of  this  very  curious  and  interesting  series  of  historical  Letters  is  a  rare 
Imok,  and  sells  for  upwards  of  ten  guineas.  The  present  is  not  an  abridgment,  as  might  he 
aupposed  from  its  form,  hut  gives  the  whole  matter  hy  omitting  the  duplicate  version  of  the 
letters  written  in  an  obsolete  language,  and  adopting  only  the  more  modern,  readable  version 
published  by  Fenn. 

"The  Paston  Letters  arc  an  important  testimony  to  the  progressive  condition  of  society,  and 
come  in  as  a  precious  link  in  the  chain  of  the  moral  history  of  England,  which  they  alone  io 
this  period  supply.    They  stand  indeed  singly  in  Europe."— /faHom. 

FIELDING'S   WORKS,    EDITED    BY    ROSCOE,    COMPLETE  IN  ONE  VOLUME. 

(Tom  Jones,  Amelia,  Jonathan  Wild,  Joseph  Andrews,  Plays,  Essays,  and  Miscellanies.) 
Medium  8vo,  with  20  capital  Plates  hy  Cruiksiiakk  tpub.  at  U.  ts.),  cloth  gilt,  14j.  1848 

"Of  all  the  works  of  imagination  to  which  English  genius  has  given  origin,  the  writings  of 
Henry  Fielding  are  perhaps  most  decidedly  and  exclusively  her  own." — Sir  WaUer  Scott. 

"Tiie  prose  Homer  of  human  nature." — Lord  Byron. 

FOSTER'S  ESSAYS  ON  DECISION  OF  CHARACTER  ;  on  a  Man's  Writing  Memoir* 
of  Himself;  on  the  epithet  Romantic  •  on  the  Aversion  of  Men  of  Taste  to  Evangelical  Reli- 
gion, &c.    Fcap.  8vo,  Eighteenth  Edition  (pub.  at  6».),  cloth,  5.<.  1848 
"  I  have  read  with  the  greatest  admiration  the  Essays  of  Mr.  Foster.    He  is  one  of  the  most 
profound  and  eloquent  writers  that  England  has  produced." — Sir  Jamei  MacUntoih. 

FOSTERS  ESSAY  ON  THE  EVILS  OF  POPULAR  IGNORANCE.  New  Edition, 
elegantly  printed,  in  fcap.  8vo,  now  first  uniform  with  his  Essays  on  Decision  of  Character, 
cloth.  3t.  1847 

"Mr.  Foster  always  considered  tliis  bis  best  work,  and  the  one  by  which  he  wished  hia 
literary  claims  to  be  estimated." 

"A  work  which,  popular  and  admired  as  it  confessedly  is,  has  never  met  with  the  thousandth 
part  of  the  attention  which  it  deserves." — Dr.  J'j/e  Smith. 

FROISSARTS  CHRONICLES  OF  ENGLAND,  FRANCE,  AND  SPAIN,  &C.     New 

Edition,  hv  Colonel  Jolmes,  with  120  beautiful  Woodcuts,  2  vols,  super-royal  8vo,  cloth 
lettered  (pub.  at  1/.  1G>.),  U.  8s.  184> 

FROISSART,  ILLUMINATED  ILLUSTRATIONS  OF,   74  plates,  printed  in  gold  and 

colours,  2  vols,  super-royal  8vo,  half  bound,  uncut  (puh.  at  ll.  lOi.),  31.  ICu. 
'  the  same,  large  paper,  2  vols,  royal  4to,  half  bound,  uncut  (pub.  at  lot,  ioj.  ),  61.  0». 

FROISSARTS  CHRONICLES,  with  THE  74  ILLUMINATED  ILLUSTRATIONS 
INSERTED,  2  vol?,  sviper-royal  8vo,  elegantly  half  bound  red  morocco,  gilt  edges,  emble- 
matically tooled  (puh.  at  CI.  6s.),  it.  lOi.  1849 

GAZETTEER.— NEW  EDINBURGH  UNIVERSAL  GAZETTEER,  AND  GEOGRA- 
PHICAL DICTIONARY,  more  complete  than  any  hitherto  published.  New  Edition,  revised 
and  completed  to  the  present  time,  by  Johji  Thomson  (Editor  of  the  Universal  Atlas,  Uc), 
very  thick  8vo  (1040  pages).  Maps  (pub.  at  18>.),  cloth,  12>. 

This  comprehensive  volume  is  the  latest,  and  by  far  the  best  Universal  Gazetteer  of  its  size. 
It  includes  a  full  account  of  Affghanistan,  New  Zealand,  &c.  &c. 

CELLS    (SIR   WILLIAM)  TOPOGRAPHY   OF   ROME  AND   ITS  VICINITY.    An 

improved  Edition,  complete  in  1  vol.  8vo,  with  several  Plates,  cloth,  12».  Witli  a  very  large 
Map  of  Rome  and  its  Environs  ( from  a  most  careful  trigonometrical  sur\'ey),  mounted  on  cloth, 
and  folded  in  a  case  so  as  to  form  a  volume.    Together  2  vols.  8vo,  cloth,  i^.  Is.  1846 

"These  volumes  are  so  reolete  with  what  is  valuable,  that  were  we  to  employ  otir  entire 
journal,  we  could,  after  all,  afford  but  a  meagre  indication  of  their  interest  and  worth.  It  is, 
indtfed,  a  lasti  g  memorial  of  eminent  literary  exertion,  devoted  to  a  subject  of  great  import- 
ance, and  one  dear,  not  only  to  every  scholar,  but  to  every  reader  of  intelligence  to  whom  the 
truth  of  history  is  an  object  of  consideration." 

GILLIES'  (DR.)  HISTORICAL  COLLECTIONS,  Relating  to  Remarkable  Periods  of  the 
Success  of  the  Gospel,  including  the  Appendix  and  Supplement,  with  Prefaces  and  Con- 
tinuation by  the  Rev.  H.  Bokar,  royal  8vo  (pub.  at  loj.  ud. ),  cloth,  7».  Crf.  184S 

GLEIG'S  MEMOIRS  QF  WARREN  HASTINGS,  first  Governor-General  of  Bengal.  J 
vols.  8vo,  fine  Portrait  fpub.  at  21.  5».),  cloth.  It.  Is.  1841 

GOETHE'S  FAUST,  PART  THE  SECOND,  as  completed  in  1831,  translated  into  English 
Verse  by  John  Macsokald  Beli,,  Esq.  Second  Edition,  fcap.  8vo  (pub.  at  tis.),  cloth,  St. 

1842 

GOLDSMITH'S  WORKS,  w'.th  a  Life  and  Notes.  4  vols.  fcap.  8vo,  with  engraved  Titles  and 
Plates  by  Stothard  and  Cruikshamc.  New  and  elegant  Edition  (pub.  at  11.),  extra 
eloth,  12«.  "^  1848 

"  Can  any  author— can  even  Sir  Walter  Scott,  be  compared  with  Goldsmith  for  the  variety, 
beauty,  and  power  of  his  compositions !  You  may  take  him  and  '  cut  him  out  in  little  stars,'  so 
many  lights  does  he  present  to  the  imagination."— y4(Afn<i?um. 

"The  volumes  of  Goldsmith  will  ever  constitute  one  of  the  most  precious  '  wells  of  English 
HBdefiled.'  "—Quarterly  Review. 

•ORDON'S  HISTORY  OF  THE  GREEK  REVOLUTION,  and  of  the  War.  and  Cam- 
paigns  arising  from  the  Struggles  of  the  Greek  Patriots  in  emancipating  their  country  from  the 
Turkish  yoke.  By  the  late  Thomas  Gordon,  General  of  a  Division  of  the  Greek  Army. 
Second  Edition,  S  voli.  gvo,  Maps  and  Plans  (pub.  at  U.  I0s.\.  cloth,  10«.  M.  lg«t 
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CWTON-S  BIOGRAPHICAL  DICTIONARY,  3  thick  »oI..  i»o,  doth  l«t:ered  (pnb.  al 

CPANVILLE  S  (DR.)  SPAS  OF  ENGLAND  and  Princlpil  Sc«  Bathing  Place..    S  toU.    % 
post  8»o,  wiih  Urge  Map,  aud  npwaida  of  SO  btautjfui  Woodcutt  (pnb.  at  I(.  ISi.),  clotli,  lit. 

lUl 

GRANVILLE'S  (DR.)  SPAS  OF  GERMANY,  tro,  with  S9  Woodcuu  and  Maps  (puh.  at 
Igi.),  cloth, »«.  '        ^  IMJ 

HALLS  (CAPTAIN  BASIL)  PATCHWORK,  conaUting  of  TrarHs  and  AJrentiire.  In 
Switzerland,  Italy,  France,  Sicily,  MalU,  *c.  S  toU,  Umo,  Second  Edition,  cloth,  gilt  (pob.  al 

HEERENS  (PROFESSOR)  HISTORICAL  WORKS,  t™«Ut*d  from  the  Oer™.n,  tU._ 
AHA,  >ew  Edition,  complete  in  2  irolj.— Africa,  1  toI.— EcmipE  a»d  its  CoLoxira.  I 
*ol-— AxciExT  Gkeece,  and  Historical  Treatise*,  1  toI.— Makual  of  AxciK>iT  Uia> 
TORT,  1  Tol.— together  6  vols.  8to  (formerly  pub.  at  7'.),  cloth  lettered,  unlfom,  SL  tt. 

•»*  firw  and  Complete  Edilknu,  tcitk  General  Indeitt. 

"  Professor  Heeren's  Historical  Researches  stand  in  the  rery  highest  raak  among  those  wHIl 
which  modern  Germany  has  enriched  the  Literature  of  Europe."— CuartrWy  Krvietc. 

HEEREN  S  HISTORICAL  RESEARCHES  INTO  THE  POLITICS,  INTERCOURSE, 

AND  TRADES  OF  THE  ANCIENT  NATIONS  OF  AFRICA;  inclnding  the  Carthaginians, 
Ethiopians,  ai;d  Egyptians.  New  Edition,  corrected  tliroughout,  with  an  Index,  Life  of  ihe 
Author,  new  Appendixes,  and  other  Additions.    Complete  in  I  toL  8to,  cloth,  16i.  I8S0 

HEERENS  HISTORICAL  RESEARCHES  INTO  THE  POLITICS,  INTERCOURSE, 

AND  TUADES  OF  THE  ANCIENT  NATIONS  OF  ASIA;  inclnding  the  Persian.,  Plioe- 
nidans,  Babylonian:),  Scythians,  and  Indians.  New  and  improved  Edition,  complete  in  t 
Tola,  gvn,  elegantly  printed  (puh.  originally  at  21.  S>.),  cloth,  1/.  4>.  1846 

"One  of  the  most  valuable  acquisitiona  made  to  aoT  hiitorical  storiei  since  the  days  of 
Gibbon." — Atkenavwu 

HEERENS  MANUAL  OF  THE   HISTORY  OF  THE   POLITICAL  SYSTEM  OF 

EIROIE  AND  ITS  COLONIES,  from  its  formation  at  the  close  of  the  Flteenth  Centurj . 
to  its  re-e-talili»hment  upon  the  Fall  of  Napoleon,  translated  from  the  Filth  German  Edition 
New  Edition,  complete  in  1  <ol.  8vo,  cloth,  lU.  1848 

"The  best  History  of  Modem  Europe  tbft  has  yet  appeared,  and  it  is  likely  long  to  rcmaia 
without  a  rlTal."— ,-«*ni«ie»i. 

"A  work  ofsterline  value,  which  will  diffuse  useful  knowledge  for  generations,  after  all  the 
shallow  pretenders  to  that  distinction  are  fortunately  forgotten.''— ti<«wrjf  Gmsette. 

HEERENS  ANCIENT  GREECE,  translated  by  Bascroft;  and  HISTORICAL 
TRE\T1SES;  viz:— 1.  The  Political  Consequences  of  the  Reformation.  II.  Tlie  Rise,  Pro- 
gress, and  Practical  Influence  of  Political  Tlieorie.'i.  HI.  The  Hise  and  Growth  of  the  Conti- 
nental InteresU  of  Great  Britain.    In  1  vol.  8T0,  with  Index,  cloth,  lit.  1847 

HEERENS  MANUAL  OF  ANCIENT  HISTORY,  particularly  with  retard  to  the  Conitl- 
tations,  the  Commerce,  and  the  Colonies  of  the  SUtes  of  Antiquity.  Third  Edmou,  corrected 
and  improved.    8vo  (pub.  at  1S«.),  cloth,  lis. 

•»*  Hex  EJiti(m,mtk  Inder.  ••«' 

"  We  never  remember  to  have  seen  a  Work  In  which  lo  much  useful  knowledge  was  con- 
densed into  sn  small  a  compass.  A  careful  examination  convinces  in  that  this  book  will  be 
useful  for  our  EmrlUh  higher  schools  or  colleges,  and  will  contrihuie  to  direct  attention  to  the 
better  and  more  instructive  parts  of  history.  The  tranalation  is  executed  with  great  fidelity. 
— Quarterly  Journal  of  Edueatum. 
HEERENS  MANUAL  OF  ANCIENT  GEOGRAPHY.  For  the  use  of  Schools  and 
Private  TuWonVCompUed  from  the  Work,  of  A.  H.  L.  Heeren,  '=»«' 'P"/'- »!,?:  "^ 
cloth  2t,  Urjori,  luuioft,  law 

"An  excellent  and  most  useful  Jttle  volome,  aiul  admlTably  adapted  for  Uie  use  of  tehooU 
and  private  instruction."— ii/erory  Gazette. 

"  A  valuable  addition  to  our  list  of  school  books."- ^Meiumat. 

iArOR«i    HISTORICAL    INQUIRY    INTO    THE    PRODUCTION     AND    CON- 
*"      SUMPTION  OF  THE  PRECIOU?  METALS,  I  vol..  «T0  (pub.  at  IZ.  4..).  cloU.,  16..       IMl 

JAMESS  WILLIAM  THE  THIRD,  compriiing  the  HUtory  of  his  Retgn,  illustrated  In  a 
series  oranDublishedlette™,add.-e;sed  to  the  Duke  of  Shrewswiry.  l.y  Jamm  Mrnoic, 
SecretiST  of'^^ute,  with  Inuiduction  and  Notes,  by  G.  P.  K.  James,  £«*.  J  vela.  8vo,  Pw- 
traits  (pub.  at  21.  ti.),  cloth,  I8t.  '•*' 

JAENISCH-S  CHESS  PRECEPTOR;  anew  Analysis  of  tbe  tmeBlnga  of  Games;  translated. 
«lth  Notes,  by  Walker,  8vo,  cloth  lettered  (pub.  at  lis.).  Of.  6d.  «"' 

JOHNSON'S  (DR.)  ENGLISH  DICTIONARY,  printed  •^"**Vimtnm^^tK^la^oT•,^^n 
Folio  Edition  With  all  the  Example,  in  full.  To  «hk:h  are  prertxed  a  H.ston^  of  the  L^- 
guage,  and  an  EnglUb  Grammar.    1  large  voL  Imperial  «»o  (pub.  at «.  to.),  cloth,  it  »».     IMt 

/OHNSONS  fDR.)  LIFE  AND  WORKS,  byMtrMirr.  N«»»nd  Improved  Edition,  coen- 
plVtein  J  Slick  vols.  8vo,  Portrait,  cloth  lettered  (puh.  at  11.  lU.  6d.).  lis.  »«»• 

r>HNSONIANA:  a  Collection  of  Miscellaoeotis  Anecdote,  and  faylnn,  r;''r*'/""^jSL'bJ 
"Jid^differrnt  Publications,  and  nut  coctained  to  Bos«,:.i.'.  Life  '  ^  J"'"""^:  ^"^  "^ 
J.  W.  Ckokkb,  M.P.  thick  fcap.  «»••  s-ortwiiaiw  fronlUjiiecc  (tub.  at  lOi.J,  ciol«,  u.  "^j,^ 
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JOHNSTONS  TRAVELS  IN  SOUTHERN  ABYSSINIA,  tlirough  the  Country  of  AiJal, 
to  the  Kingdom  of  Shoa.    2  vols.  8va,  map  aud  plates  (pub.  at  U.  Us.),  clotli,  lOj.  6d.  M44 

KIRBY'S  WONDERFUL  MUSEUM.  S  vols.  8vo,  upwards  of  lOO  curious  portraits  aad 
plates  (pub.  &Hl.  i>.),  clotb,  It.  U. 

KNIGHT'S  JOURNEY-BOOKS  OF  ENGLAND.  BERKSHIIlE.incUiding  a  full  Descrip- 
tion of  Windsor.  With  2'i  Engravings  ou  Wood,  and  n  large  illumiuated  Map.  Keduced 
to  IJ.  6d. 

HAMPSHIRE,  including  the  Isle  of  Wight  With  32  Engravings  on  Wood,  and  a  large  Ula- 
minated  Map.    Reduced  to  2s. 

BERBYSHIUK,  including  the  Peak,  &c.  With  23  Ecgraviugs  on  Wood,  acd  a  large  illuai- 
natcd  Map.    Reduced  to  1».  6rf. 

KENT.    With  58  Engravings  on  Wood,  and  a'large  illuminated  Map.    Reduced  to  2s.  6d, 

KNOWLES'S  IMPROVED  WALKERS  PRONOUNCING  DICTIONARY,  contalniig 
above  50,00O  additional  Words;  to  which  is  added  an  Accentuated  Vocabulary  of  Classical  aid 
Scrii)turc  Proper  Names,  new  Edition,  in  1  thick  handsome  volume,  large  8vo,  with  Portrait, 
cloth  lettered  (pub.  at  11.  is.),  7s.  lid.  18.!, 

LACONICS;    OR,   THE    BEST   WORDS    OF    THE    BEST    AUTHORS.     Seventh 

Kditiou.    3  vols.  18mo,  with  elegant  Frontispieces,  containing  'M  Portraits  {pub.  at  15i.),  cloth 

gilt,  7s.  (id.  rut,  ISW 

This  pleasant  collection  of  pithv  and  eententions  readings,  trma  the  best  English  authors  <f 

all  ages,  has  long  enjoyed  great  and  deserved  popularity. 

LANE'S  KORAN,  SELECTIONS  FROM  THE,  with  an  interwoven  Commentary,  trans- 
lated from  the  Araliic,  methodically  arranged,  and  illustrated  by  Notes,  Svo  (pub.  aXlQs.  6d.), 
cloth,  is.  1843 

LEAKE'S  (COL.)  TRAVELS  IN  THE  MOREA."3voIs.8vo.  With  a  very  large  Map  of 
the  Morea,  and  upwards  of  30  various  &Iaps,  Plans,  Plates  of  ancient  Greek  Inscriotions,  &c. 
(pub.  at  21.  is.)  cloth,  II.  8>.  '  1830 

LEWIS'S   (MONK)    LIFE   AND   CORRESPONDENCE,  with  manv  Pieces  in  Prose  and 

Verse  never  before  published.    2  vols.  8vo,  portrait  (pub.  at  1^  &s.),clutfi,  12j.  1839 

LISTER'S  LIFE  OF  EDWARD  FIRST  EARL  OF  CLARENDON.  With  Original 
Correspondence  and  Authentic  Papers,  never  before  published.  3  vols.  Svo,  Portrait  (pub.  at 
il.  8».),  cloth,  18j.  isas 

"  A  Work  of  laborious  research,  written  with  masterly  ah\l\ty."—Att<a. 

LOCKHART'S  HISTORY  OF  THE  CONQUEST  OF  MEXICO  AND  NEW  SPAIN, 

AND  MEMOIRS  OF  THE  CONaUiSTADOR,  EERNAL  DIAZ  DEL  CASTILLO. 
Written  by  himself,  and  now  first  completely  translated  from  the  original  Spanish.  2  vols. 
Svo,  (pub.  at  \l.  4;.),  cloth,  12s.  1844 

"Benial  Diaz's  account  bears  all  the  marks  of  authenticity,  and  is  accompanied  with  such 
pleasant  naivete,  with  such  interesting  details,  and  such  amusing  vanity,  and  yet  so  pardonable 
in  an  old  soldier,  who  has  been,  as  he  boasts,  in  a  liundred  aiid  nineteen  battles,  as  renders  his 
book  one  of  the  most  singular  that  is  to  lie  found  in  any  language."— i)r.  Robertson  in  hit 
•*  History  o/ America.*' 

LODGE'S  (EDMUND)  ILLUSTRATIONS  OF  BRITISH  HISTORY,  BIOGRAPHY, 
AND  MANNERS,  in  the  Reigns  of  Henry  VIII.,  Edward  VI.,  Mary,  Elizabeth,  and  James  I. 
Second  Edition,  with  above  SO  autograplis  of  the  principal  characters  of  the  period.  Three 
vols.  Svo  (pub.  at  1/..10J.),  cloth,  li.  1838 

MACGREGOR'S    PROGRESS    OF    AMERICA     FROM     THE     DISCOVERY     BY 

COLUMBUS,  to  the  year  184G,  comprising  its  History  and  Statistics,  2  remarkably  thiclt 
volumes,  imp.  Svo,  cloth  lettered  (pub.  at  4/.  14a.  GU.),  U.  ll».  6d.  1847 

MALCOLM'S  MEMOIR  OF  CENTRAL  INDIA.    Two  vols,  svo,  third  edition,  with  Urge 

map  (pub.  at  U.  Ss.),  cloth,  ISj.  1833 

MARTIN'S  (MONTGOMERY)  BRITISH  COLONIAL  LIBRARY;  forming  a  popular 
and  Authentic  Description  of  all  tlie  Colonics  of  the  British  Empire,  and  emhraclnc  the 
History— Physical  Geography— Geologj'— Climate— Animal,  Vegetable,  and  Mineral  King- 
doms—Government— Finance— Military  DefeBce-Commerce— Shipping— Monetary  System — 
Religion- Population,  Whit*  and  Coloured— Education  and  the  Press— Emitrration— Social 
State,  &e.,  of  each  Settlement.  Founded  un  Ofiicial  and  Public  Documents,  furnished  by 
Government,  the  Hon.  East  India  Company,  &c.  Illustrated  by  original  Maps  and  Plates. 
10  vols,  foolscap  Svo  (pub.  at  3i.),  cloth,  IC.  15». 

These  10  vols,  contain  the  5  vols.  Svo,  verbatim,  with  a  few  adilitijns.  Each  volume  of  the 
above  series  is  complete  in  itself,  and  sold  separately,  as  follows,  at  3r  6d.  :— 

Vol.  I.— The  Cakadas,  Uppbk  and  Lower. 

Vol.  II.— New  South  Waies,  Van  Diemes's  Laks,  Swan-  Kivek,  and  South  Acs- 

XKALIA. 

Vol.  III.— The  Cape  op  Good  Hope,  Madritius,  and  Seychelles. 
^^ol-  IV.— The  West  Indies.    Vol.  I.-^Iamaica,  Honduras,  Trinidad,  Tobago,  Granada, 
the  Bahamas,  and  the  Virgin  Isles. 

"Vol.  v.— The  V/est  Indies.  Vol.  II.— British  Guiana.  Barhadoes.  St.  Lucia,  St.  Vincent, 
Semerara,  Essequibo,  Berbice,  AnguUla,  Tortoia,  St.  Kitt's,  Barbuda,  Antigua,  Montserrat, 
Dommica,  and  Nevis. 

Vol.  VI.— Nova  Scotia,  New  BKtncswicK,  Cape  Bsetoit,  Prikce  Edward's  Ulm. 
The  Bermudas,  Newfoundland,  and  Hudson's  Bay. 

Vol.  VII.— Gibraltar,  Malta,  The  Iuxian  Islands,  &c. 

Vol.  VIII.— The  East  Indies.    Vol.  I.  containing  Bengal,  Madras,  Bombay,  Agra,  &c 

Vol.  IX.— The  East  Indies.    Vol.  II.  =       -o    i 

Vol.  X.— British  Possessions  in  the  Indian  and  ATiANTic  Oceans,  viz.— Ceylon, 
Binang,  Malacca,  Singapore,  Sierra  Leoat  tht  Gambia,  C»i^-  Coast  Castle,  Accra,  tb«  Falk- 
tjfa  Islaudi,  St.  IIe'>eua  and  AsffniinR 
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MARTIN'S  (MONTGOMERY)   CHINA,    Political,  Commercm,  uid  SocUl.     Two  toIi 
8vo,  6  mapi,  natistlcil  ubles,  &c.  { pub.  at  U.  u.),  cloth,  14j.  IM7 

MAXWELLS  LIFE  OF  THE  DUKE  OF  WELLINGTON.  3  handaome  toIuhim,  gvo. 
imhellished  with  numerous  hlKbly-finiabed  Lioe-Enirrarin^  hjt  Coopkk  and  other  eminent 
Artjau,  conalsting  of  BattJe-Pieces,  Portraits,  Military  Plans  and  Maps;  besides  a  ereat 
•  Bomber  of  fin*  Wood  En?ravini.-s.  (Pub.  at  3^  7».),  elegant  in  rilt  cloth,  R  I61.  Lam  naoer. 
'India  proofs  (pub.  at  .'i(.),  (Tilt  cloth,  3/.  Sii.  183U-41 

"  Mr.  Maxwell's  '  Life  of  the  Duke  of  Wellinirton,'  In  our  opinion,  has  no  rival  among  similar 

publications  of  the  day We  pronounce  It  free  from  Battery  and  bomha-st,  succinct 

and  masterly The  type  and  mechanical  execution  are  admirable;    the  plans  of 

battles  and  sieges  numerous,  ample,  and  useful ;  the  portraits  of  the  Duke  and  his  warrior 
contemporaries  many  and  faithful;    the  battle  pictures    animated    and    brilliant;    and  th* 

▼ignettes  of  costuii.es  and  manners  worthy  of  the  military  genius  of  Horace  Vernot  himself." 

Tima. 

MILL'S  ELEMENTS  OF  POLITICAL  ECONOMY,  new  Edition,  rerlsed  and  corrected, 

dvo  (pub.  at  81.),  cloth,  it.  6d.  1844 

MILTON'S  WORKS,  BOTH  PROSE  AND  POETICAL,  with  an  Introductory  Review, 
by  Fletcher,  complete  in  1  thick  vol.  imperial  8vo  (pub.  at  II.  s«.),  cloth  lettered,  li,  U.    1838 
This  Is  the  only  complete  edition  of  Milton's  Prose  Works,  at  a  muilerate  price. 

MITFORDS  HISTORY  OF  GREECE,  BY  LORD  REDESDALE,  the  Chronolofry  cor- 
rected and  compared  with  Clinton' t  Fatti  Hellmiri,  bv  Kiva,  (Cadell's  last  and  much  the  best 
£dition,  1838)  8  vols,  gvo  (pub.  at  4;.  4>.),  gilt  cloth,  U.  18s. 

Tree-marhled  calf  extra,  by  Clarxe,  4/.  4». 

In  respect  to  this  new  and  improved  edition,  one  of  the  most  eminent  scholars  of  the  present 
day  has  expressed  his  opinion  that  "the  increased  advantages  given  to  it  have  doubled  the 
oriirinal  value  of  the  work." 

It  should  be  observed  that  the  ntimerous  additions  and  the  amended  Chronology,  from  that 
Taluable  performance,  the  Fanti  Ilellrmci,  are  subjoined  in  the  shape  of  Notes,  so  ai  not  to 
interfere  with  the  inteyritjr  of  the  text. 

As  there  are  many  editions  of  Mitford'a  Greece  before  the  public,  It  may  be  necessary  to 
observe  that  the  present  octavo  edition  is  the  only  one  which  contains  Mr.  King's  last  correc- 
tions and  additions  (which,  as  stated  in  his  advertisement,  are  material);  it  Is  at  the  same 
time  the  only  edition  which  should  at  the  present  day  be  chosen  for  the  gentleman's  librat}-, 
being  the  handsomest,  the  most  correct,  and  the  most  complete. 

Lord  BjTon  says  of  Mitford,  "  His  is  the  best  Modern  History  of  Greece  in  any  laniniage, 
and  he  is  perhaps  the  best  of  all  modern  historians  whatsoever.  Hi*  virtues  are  learning, 
labour,  research,  and  earnestness." 

"  Considered  with  respect,  not  only  to  the  whole  series  of  ancient  events  which  It  comprises, 
liut  also  to  any  very  prominent  portion  of  that  scries,  Mr.  Mitford's  History  is  the  best  ttiat 
has  appeared  since  the  days  of  Xenophon."— fdiniitrjA  Rniew. 

MONSTRELETS  CHRONICLES  OF  ENGLAND  AND  FRANCE,  by  Colonel 
JoHSes,  with  Notes,  and  upwards  of  100  Woodcuts  (uniform  with  Froissart),  2  vols,  super- 
royal  8vo,  cloth  lettered  (pab.  at  U.  10».),  \l.  it. 

MOORE'S  (THOMAS)   EPICUREAN,   A  TALE;    AND  ALCIPHRON,  A  POEM. 

Tlrxer's  illustrated  Edition,  fcap.  Svo,  4  beautiful  Engravings  (pub.  at  iw.  ad.),  cloth,  .i«., 
or  elegantly  bound  in  morocco,  7j.  Cd.  18W 

MORES  UTOPIA,  OR,  THE  HAPPY  REPUBLIC.  >  PhUoaophlcal  Romance;  to  which 
is  added  THE  NEW  ATLANTIS,  by  Lord  Bacok;  with  a  Preliminary  Discourse,  and 
Notes  by  J.  A.  St.  JoHlf,  fcap.  Svo  (pub.  at  6s.),  cloth,  U.  Cd.— With  the  Life  of  Sir  Thomas 
ifore,'by  Si»  James  Mackiktosh,  2  vols.  fcap.  Svo,  cloth,  U.  1S45 

WELSONS  LETTERS  AND  DISPATCHES,  by  Sir  Hamis  Nicoias,  7  vols.  Svo  (pub. 
at  5/.  10<.),  cloth,  il.  lOj.  1843-44 

NIPRUHR'S  HISTORY  OF  ROME  epitomized,  with  Chronological  Tables  and  an  Ap- 
pendix"by  Travers  Twiss,  B.C.L.  2  vols.  8vo,  cloth  (pub.  at  U.  li.J,  loi.  fld. 

. ,  the  same,  in  calf,  gilt  (for  school  prizes),  \it. 

r»C<;!AN'«;  POEMS  translated  by  Macphersov,  with  Dissertations  concerning  the  Era  and 
Poems  of  OssiAs;  and  Dr.  Blaiu's  Critical  DisserUtion,  complete  In  1  neaUy  printed  vol. 
18mo,  Frontispiece  (pub.  at4<.),  cloth,  'is.  l»4* 

nu<;ELEYS   (SIR   WILLIAM)    TRAVELS  IN   VARIOUS  COUNTRIES  OF  THE 

fIsT    MORE  PARTICULARLY  PERSIA;    with  ExtracU  from  rare  and  valuable  Ortotal 

Mnuscrlpts ;  »nd  8»  Plates  and  Maps,  3  vols.  «o  (pub.  at  Hi.),  extra  cloth  Ixwrds,  il.  Si. 
OXFORD  ENGLISH  PRIZE  ESSAYS,  new  Edition,  brought  down  to  1W6,  S  vol*,  otowb 

Svo,  cloth  lettered  (pub.  at  21.  is.),  !'•  '■>»■ 
DARnnF't;  (MISS)  CITY  OF  THE  MAGYAR,  Or  Huneair and  her  Instltnttoni  In  Iii39- 

i^?yo\i.  svol^th ^Engravings  (pub.  at  IL  11..  W.),  gilt  clotfi,  m.  (id.  1840 

OADRV'Q    CAMBRIAN    PLUTARCH,   compri-sln:;  Memoirs  of  some  of  tbe  most  eminent 
'^^  Welshmen  fh.mtl.ee^U«t  times  to  the  prv.tent,  Svo  (pub.  at  ic.  W.),  cloth.  5s.  1834 

PFRCY'«i   RELIQUES   OF   ANCIENT   ENGLISH    POETRY,  conalsttaB  of  Old  Heroic 
•^^  «7i7.,i.   Sn;«  and  other  Pieces  of  our  Earlier  Poets,  together  wiUi  some  few  of  later  data. 

Sf<i'r'c''op1oSf^fo''s'!.a"t^':"  mple.e  in  1  voj.  medmm _8vo_._  New  "J  fiegan._Kditl^-.;  '  " 

tlfully  e 
"But 

Poetry.' 

'^^^PSuS^ur^o?;  fp«.bl.  wlecuon.  p.A.ps  wLkh  .U.U  in  «.,  ta»r»«..- 
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POPULAR  ERRORS  EXPLAINED  AND  ILLUSTRATED.  By  John  Times  (Author 
of  Laconics,  and  Kditor  of  the  "  Illustrated  London  News,")  thick  fcap.  8vo,  closely  but 
elegantly  printed,  Frontispiece,  cloth,  reduced  to  o>.  1841 

PRIOR'S  LIFE  OF  EDMUND  BURKE,  •nith  unpublished  Specimens  of  his  Poetry  and 
Letters.  Third  aud  much  improved  Edition,  8vo,  Portrait  and  Autographs  (pub.  al  14».j,  pilt 
cloth,  0.1.  ,  liias» 

"Excellent  feeling,  in  perspicuous  and  forcible  language."— QMarier/ji  Keview. 

PRIORS  LIFE  OF  OLIVER  GOLDSMITH,  from  a  variety  of  Original  Sources,  2  vols.  8vo, 
handsomely  printed  (pub.  at  U.  las.),  gilt  cloth,  12s.  W.ir 

"The  solid  worth  of  this  biography  consists  in  the  many  striking  anecdotes  which  Mr.  Prior 
has  gathered  in  the  course  of  his  anxious  researches  among  Goldsmith's  -surviving  acquaint- 
ances, and  the  immediate  descendants  of  his  personal  friends  in  London,  and  relations  in 
Ireland;  above  all,  in  the  rich  mass  of  the  poet's  own  familiar  letters,  which  he  has  been 
enabled  to  bring  together  for  the  first  time.  No  poet's  letters  in  the  world,  not  even  those  of 
Cow  per,  appear  to  us  more  interesting." — Quarterly  Jiniew. 

RAFFLES'  HISTORY  OF  JAVA,  AND  LIFE,  with  an  account  of  Bencoolen,  and  Details 
of  the  Commerce  and  Ilesources  of  the  Indian  Archipelago.  Edited  by  Ladv  Kai-flks. 
Together  4  vols.  Svo,  and  a  splendid  quarto  atlas,  containing  upwards  of  100  Plates  hy  Danikl, 
many  finely  coloured  (pub.  at  il.  U».),  cloth,  21.  8s.  1830-35 

RICH'S  BABYLON  AND  PERSEPOLIS,  viz.  Narrative  of  a  Journey  to  the  Site  of 
Babylon;  Two  Memoirs  on  the  Kuins;  llemarks  on  the  Topography  of  Ancient  Babylon,  by 
Major  Ren.nell  ;  Narrati»e  of  a  Journey  to  Persepolis,  with  liitherto  unpublished  Cuneiform 
Inscriptions.    8vo,  Maps  and  Plates  (pub.  at  1/.  !«.),  cloth,  loj.  6rf.  Duncem,  ls;iK 

RITSONS  VARIOUS  WORKS  AND  METRICAL  ROMANCES,  as  Published  by 
Pickering,  the  Set,  viz: — Robin  Hood,  2  vols.— Annals  of  the  Caledoijians,  ■>  vols. — Ancient 
Songs  and  Ballads,  2  vols. — Memoirs  of  the  Celts,  1  vol.— Life  of  King  Arthur,  I  vol.— Ancient 
Popular  Poetry,  1  vol.— Fairy  Tales,  1  vol.— Letters  and  Memoirs  of  Kitson,  2  vols:  together 
12  vols,  post  8vo  (pub.  at  61.  is.  6U.},  cloth  gilt,  3t.  8j.  1827-33 

Or  separately  as  follows : 
RITSON'S  nOBIN  HOOD,  a  Collection  of  Ancient  Poems,  Songs,  and  Ballads,  relative  to  that 

celebrated  Outlaw;  with  Historical  Anecdotes  of  his  Life.    2  vols.  1C.». 
RITSON'S  ANNALS  OF  THE  CALEDONIANS,  PICT.S,  AND  SCOTS.    2  vols.  1G». 
RITSON'S  MEMOIRS  OF  THE  CELTS  OR  GAULS.     10s. 
RITSON'S  ANCIENT  SONGS  AND  BALLADS.    2  vols.  18s. 
RITSON'S  PIECES  OF  ANCIENT  POPULAR  POETRY.    Post  Svo,  7«. 
RITSON'S  FAIRY  TALES,  now  first  collected;  to  which  are  prefixed  two  Dissertations—l.  On 

Pigmies.    2.  On  Fairies,  8s. 

RITSON'S  LIFE  AND  LETTERS  OF  JOSEPH  IlITSON,  Esq.  edited  from  Originals  in  the 
Possession  of  his  Nephew,  by  Sir  Harris  Nicolas,  2  vols.  16s. 

"No  library  can  he  called  complete  in  old  English  lore,  which  has  not  the  whole  of  the  pro- 
Auctions  of  this  laborious  and  successful  antiquary  '' — Athenanim. 
"Joseph  Ritson  was  an  antiquary  of  the  first  order." — Quarterly  Review. 

ROBINSON  CRuSCE,  Cabinet  Pictorial  Edition,  including  his  Further  Adventures,  with 
Life  of  Defoe,  &c.  upwards  of  60  fine  WoouCJts,  from  Designs  by  Harvey,  fcap.  Svo,  New 
and  improved  Edition,  with  additional  cuts,  cloth  gilt,  5».  ISIB 

The  only  small  edition  which  is  quite  complete. 

"Perhaps  there  exists  no  work,  either  of  instruction  or  entertainment,  in  the  English  lan- 
guage which  has  been  more  generally  read,  or  more  deservedly  admired,  than  the  Life  and 
Adventures  of  Robinson  Cr  isoe." — Sir  Walter  Scott, 

RODNEY'S  (LORD)  LIFE,  by  Liect.-Gen.  Mundy,  New  EditioH,  fcap.  Svo,  Portrait,  cloth 
(pub.  at  6s.),  3s.  6d. 

ROLLIN'S  ANCIENT  HISTORY,  a  New  and  complete  Edition,  with  engraved  Frontispieces 

and  7  Maps.    2  vols,  bound  in  1  stout  hands>|nc  vol.  royal  Svo  (pub.  at  1/.  4s.),  cloth,  12s.     1«I4 

The  only  complete  e<tition  in  a  compact  form;  it  is  uniform  in  size  and  appearance  witii 

Moxon's  Series  of  Dramatists,  &c.    The  rt^vious  editions  of  Rollin  in  a  single  volume  are 

greatly  abridged,  and  contain  scarcely  hall  the  work. 

ROSCOE'S  LIFE  AND  PONTIFICATE  OF  LEO  THE  TENTH.  New  and  much 
improved  Edition,  edited  by  his  Son,  Thomas  Roscoe.  Complete  in  1  stout  vol.  Svo,  closely 
but  very  handsomely  printed,  illustrated  by  3  fine  Portraits,  and  numerous  illustrative  En- 
gravings, as  head  and  tail-pieces,  cloth,  i;.  4s.  1815 

ROSCOE'S  LIFE  OF  LORENZO  DE  MEDICI,  OALLED    'THE  MAGNIFICENT."- 

New  and  much  improved  Edition,  edited  by  his  Son,  Thomas  Roscoe.  Complete  in  1  stout 
vol.  Svo,  closely  but  very  handsomely  printed,  illustrated  by  numerous  Engravings,  introduced 
as  head  and  tail-pieces,  cloth,  12s.  1S45 

"  I  have  not  terms  sufficient  to  express  my  admiration  of  Mr.  Roscob's  genius  and  erudition, 
or  my  gratitude  for  the  amusement  and  information  I  have  received.  I  recommend  his  labours 
to  our  country  as  works  of  unquestionable  genius  and  uncommon  merit.  They  add  the  name  of 
Roscoe  to  the  very  first  rank  ol  English  Classical  Historians."— jtfu<Mias,  Pursuits  of  Literature. 

"  Roscoe  is,  I  think,  by  far  the  best  of  our  Historians,  both  for  beauty  of  style  and  for  deep 
reflections ;  and  his  translations  of  poetr>'  are  equal  to  the  originals.'  —  Walpole,  Earl  of  Orford. 

ROSCOE'S    ILLUSTRATIONS,    HISTORICAL    AND    CRITICAL,    of  the   Life  of 
Lorenzo  de  Medici,  with  an  Appendix  of  Original  Documents.    Svo,  Portrait  of  Lorenzo,  and 
Plites  (pub.  at  14s.),  boards,  7s.,  or  in  4to,  printed  to  match  the  oiiiciDal  edition.    Portrait 
«nd Plates  (pub.  at  11.  lis.  6d.),  boards,  10.. 
*•*  This  volume  is  supplementary  to  >U  editions  of  the  work. 
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ROXBURGHE  BALLADS,  edii-d  br  JoHir  Patkb  Comibr,  post  Uo,  hrantifnllr  printed 
bv  W  HiTTiscHAM,  and  embel'^e.1  «ith  S»  curioM  Woodculs,  h«lf  hound  morocco,  in  tli» 
Roxburgh  style  (pub.  at  U,  *-^y»  iu.  1847 

SCOTTS  (SIR  WALTE;^)  poetical  works.  Containinfc  Lay  of  the  Last  MJr.tr«t. 
Mannion,  Lady  of  the  Lake,  Don  Roderic,  Kokehv,  Baitodii,  Lyrics,  Mid  Sniirs,  wiia  Note* 
and  a  Life  of  the  Author,  complete  in  one  eletranOy  printed  toI.  ISmo,  Portrait  and  Frontin. 
piece  (pub.  at  =».),  clolii,  1«.  6ii.  liMj 

SHAKESPEARE'S  PLAYS  AND  POEMS.  Valpt's  Cabinet  Pictorial  F.ditlnn.  *ith  Lifai 
Glossarial  Notes,  and  Historical  Dieests  of  each  Plsv,  Sc.     15  rois.  fcap.  8vo,  with  171  Plau« 
enirraved  on  Steel  after  desisrns  of  the  most  diatinguished  British  Artists,  also  Fac-simile< 
all  the  known  Autographs  of  Shakespeare  (pub.  atS/.  li».),  cloth,  richly  gilt,  W.  it.  IMJ 

SHAKSPEARES  PLAYS  AND  POEMS,  in  l  toI.  Svo,  with  Explanatory  Notes,  a=i  > 
Memoir  by  Dr.  Johxsox,  portrait  (pub.  at  lit.),  cloth,  7».  M. 

SHAKSPEARE'S  PLAYS  AND  POEMS,  Pocket  Edition,  with  a  Life  by  Alkxa»i>e« 
Chalmkrs,  complete  in  1  thick  Tol.  I2mo,  prtnied  in  a  Diamond  type,  iiith  4U  steel  Engra*- 
ings  (pub.  at  lOs.  6d.),  cloth,  i<.  IMS 

SHERIDAN'S  (THE  RIGHT  HON.  R.  BRINSLEY)  SPEECHES,  «ith  a  Sketch  of  hi* 
Life,  Edited  by  a  Constitutional  Friend.  New  and  handsome  library  Edition,  with  Portrait, 
complete  in  3  vols.  8vo  (pub.  at  21.  it.),  cloth,  18>.  1M2 

"  \VhateTer  Sheridan  has  done,  has  been  fjar  ixctUeim,  always  the  beU  of  its  kind.    lie  has 
written  the  bett  comedy  (School  for  Scandal),  the  kttt  drama  (The  Duenna),  the  bttt  farce  (Tlie 
Critic),  and  the  bett  address  (Monologue  on  Garrick) ;  and  to  crown  all,  delivered  the  very  . 
best  oration  (the  famous  Begum  Speech)  ever  conceived  or  heard  in  this  country." — Hyrom. 

SHIPWRECKS  AND  DISASTERS  AT  SEA;  narratives  of  the  most  remarkable  Wrecks. 
Conflajrralions,  Mutinies,  kc.  comprising  the  "Loss  of  the  Wa^r,**  *•  Mutiny  of  the  Bounty.'* 
&c.  12mo,  frontispiece  and  vignette  (pui).  at  6«.),  cloth,  3j.  '  IHK 

SMOLLETTS  WORKS,  Edited  by  Roscok.  Complete  in  1  vol.  (Roderick  Random,  Hem- 
phrey  Clinker,  Peregrine  Pickle,  Launcelot  Greaves,  Count  Fathom,  Adventures  of  an  Atom, 
Travels,  Flays,  S:c.)  Medium  &vo,  with  21  capilai  Plates,  by  Ckvikshakk  (pub.  at  U.tt.), 
cloth  gilt,  lU.  IVU 

"  Perhaps  no  books  ever  written  excited  such  peals  of  inextingniahaUe  laughter  a*  Smol- 
iett's."— Sir  WaUer  Scott. 

SOUTHEY'S  LIVES  OF  UNEDUCATED  POETS.  To  which  are  added,  "AttempU  in 
Verse,"  by  JoH.v  Jokes,  an  Old  Servant.    Crown  8vo  (pub.  at  lOt.  6d.),  cloth,  ii.  M. 

J/amty,  1S36 

SPENSER'S  POETICAL  WORKS.  Complete,  with  Introductory  Observations  on  the 
Faerie  Queen,  and  Glossarial  Notes,  bandsomel;  pnated  in  i  Tola,  poat  8vo,  fine  Portrait 
(pub.  at  2L  13».  6d.),  cloth,  li.  U.  18l> 

■STERNE'S  WORKS,  complete  in  1  vol.  8vo,  portrait  and  vignette  (pub.  at  18».),  cloth,  lOs.  M. 

ST.  PIERRE'S  WORKS,  including  the  "Studies  of  Nature,"  "Paul  and  Virsinia,"  and  the 
"Indian  Cottace,"  with  a  Memoir  of  the  Author,  and  Notes,  by  the  Riiv.  E.  Clakkk, 
complete  in  2  thick  vols.  fcap.  Svo,  Portra'.t  and  Frontispieces  (pub.  at  lij.),  cluth,  7«.         1M« 

SWIFTS  WORKS,  Edited  by  Rosco».  Co.-nplete  in  i  vols.  Medium  Svo,  Portrait  (pub.  M 
li.  I2i.),  cloth  gilt,!/.  4».  ^  IM* 

"  Whoever  in  the  three  kingdoms  has  any  books  at  all,  has  Swift"— /.ord  Cheiler/leU. 

TAYLOR'S  (W.  B.  S.)  HISTORY  OF  THE  UNIVERSITY  OF  DUBLIN,  numeroa; 
Wood  Engravings  of  its  Buildings  and  Academic  Costumes  (pub.  at  11.),  cluiU,  ;».  6d.         im» 

THIERS'  HISTORY  OF  THE    FRENCH   REVOLUTION,  tie  lo  paru  in  1  thick  vol. 

royal  Svo,  handsomely  printed,  cloth  lettered  (pub.  at  IL  it.),  lot. 
— ^^—  the  same,  the  parts  separately,  each  (pub.  at  U.  W.)  1».  M. 

THIERS'   HISTORY  OF  THE    CONSULATE  AND   EMPIRE   OF    NAPOLEON. 

the  10  parts  in  1  thick  volume,  royal  Svo,  handsomely  pnnted,  cloth  lettered  (pub.  at  It.  ii.), 

10». 
the  same,  the  parts  i eparatery,  each  ( pub.  at  2i.  Cd. )  U.  U. 

TUCKERS  LIGHT  OF  NATURE  PURSUED.    CoirpleU  in  J  vols.  Svo  (pob.  at  U.  lo..). 

clotll,  1S».  ••** 

"The  'Light  of  Nature'  Is  a  work  which,  after  much  coaalderatlnn,  I  think  myseir  authn. 

rized  to  call  the  moat  original  and  profound  that  haa  ever  appearad  ou  moral  phllowiphy."— *•/• 

Janet  MaciaUoih. 

TYTLER'S  ELEMENTS  OF  GENERAL  HISTORY,  New  EdlUon,  thick  llmo  («• 
closely  printed  pages),  steel  frontispiece  (pub.  at  it.)  cloth,  St.  M.  f»T 

WADE'S  BRITISH  HISTORY,  CHRONOLOGICALLY  ARRANGED.  Comprehendlii* 
'^  .clarified  Analysis  of  EvVnU  and  Occurrence,  in  Church  and  Sta«,  and  of  tb.  CoBstttattejMLr. 
Po»u"al,  Commercial.  Intellectual.  andSoctal  Progress  of  the  United  Ktaedom.  from  he  Bn* 
Invasion  by  the  Romans  to  the  Accession  of  Queen  Victoria,  with  very  "P'-"'  '»<'"",'• 
Supplement.  New  Edition.  J  large  and  remarkably  thick  vol.  royaj  Svo  (l»«  PM«fl» 
dotii,  m.  '"^ 


^2  CATALOGUE  OF  NEW  BOOKS' 

WATERSTQNS  CYCLOP/EDIA  OF  COMMERCE,  MERCANTILE,  LAW, FINANCB, 
COMMEITcIAL,  geography  and  navigation.  New  Edition,  including  the  New 
Tariff  (complete  to  the  present  time) ;  the  French  Tariff,  as  far  as  It  concerns  this  country; 
and  a  Treatise  on  the  Principles,  Practice,  and  History  of  Commerce,  by  J.  R.  M'CiLljOCH. 
1  very  thick  closely  printed  vol.  8vo  (300  page<),  with  4  Maps  (puh.  at  11.  4».),  extra  cloth, 
10*.  6rf.  18^7 

"This  capital  work  will  he  found  a  moat  valuable  manual  to  every  commercial  man,  and  a 
useful  hook  to  the  general  reader. 

WEBSTER'S     ENLARGED     DICTIONARY    OF    THE     ENGLISH      LANGUAGE, 

Containing  the  whole  of  the  former  editions,  and  large  additions,  to  which  ia  prefixed  an  latto- 
ductory  Dissertation  on  the  connection  of  the  lanicuages  of  Western  Asia  and  Europe,  edited 
by  Chauncey  A.  Goodrich,  in  one  thick  elegantly  printed  volume,  «o.,  cloth,  21.  2«.  (The 
most  complete  dictionary  extant).  IS'IS 

WHITE'S  FARRIERY,  improved  by  Rosser,  8vo,  with  plates  engraved  on  Steel  (pub.  at  14*.), 
cloth,  7».  1817 

WHYTES  HISTORY  OF  THE  BRITISH  TURF,  FROM  THE  EARLIEST  PERIOD 
TO  THE  PRESENT  DAY.    2  vols.  8vo,  Plates  (pub.  at  U.  8i.),  cloth,  12».  1840 

WILLIS'S  PENCILLINGS  BY  THE  WAY.  A  new  and  beautiful  Edition,  with  additions, 
fcai).  8vo,  fine  Portrait  and  Plates  (pub.  at  6». ),  extra  red  Turkey  cloth,  richlj-  gilt  back,  3».  6d. 
"A  lively  record  of  first  impressions,  conveyins  vividly  what  was  seen,  heard,  and  felt,  by  an 
active  and  Inquisitive  traveller,  through  some  of  the  most  interesting  parts  of  Europe.  His 
curiosity  and  love  of  enterprise  are  unbounded.  The  narrative  is  told  in  easy,  fluent  language, 
with  a  poet's  power  of  illustration." — Edinburgh  Review. 

WORCESTER'S    NEW    CRITICAL    AND    PRONOUNCING     DICTIONARY,  OF 

THE  ENGLISH  L.INGUAGE,  to  which  is  added  Walker's  Key,  and  a  Pronouncing  Voca- 
bulary of  modem  Geographical  Names,  thick  imperial  8vo  (pub.  at  \l.  it.),  cloth,  IBs.  1847 
*»•  The  most  extensive  catalogue  of  words  ever  produced. 

WRANGELL'S  EXPEDITION  TO  SIBERIA  AND  THE  POLAR  SEA,  edited  by 
LieiH.-Col.  Sabine,  thick  12mo,  large  map  and  port.  (pub.  at  6s.),  cloth,  4*.  Cd.  1844 

WRIGHT'S  COURT  HAND  RESTORED,  or  the  student  assisted  in  reading  old  charters, 
deedti,  &c.  small  4to,  23  plates  (pub.  at  U.  &».),  cloth,  Ui.  1846 


SSeologg,  JHorals,  CBcclesiastical  f^istorg,  §rc. 


BINGHAM'S  ANTIQUITIES  OF  THE  CHRISTIAN  CHURCH.    New  and  Improved 

Edition,  carefully  revised,  with  an  enlarged  Index.    2  vols.  impl.  8vo,  cloth,  1/.  lis.  6d.        185U 
"Bingham  is  a  writer  who  does  equal  honour  to  the  English  clergy  and  to  the  English 
nation,  and  whose  learning  is  only  to  be  equalled  by  his  moderation  and  impartiality." — 
Quarterly  Review. 

BUNYAN'S  PILGRIMS  PROGRESS.  Quite  complete,  with  a  Life  and  Notes,  by  the  Rev 
T.  Scott.  Fcap.  12mo,  v.-illi  25  fine  full-sized  Woodcuts  by  Harvey,  containing  all  in 
Southey's  edition ;  also  a  fine  Frontispiece  and  Vignette,  cloth,  3<.  6d.  1844 

CALMETS    DICTIONARY    OF   THE    BIBLE,    WITH    THE    BIBLICAL    FRAG 

MENTS,  by  the  late  Charles  Taylor.  5  vols.  4to,  Illustrated  by  202  Copper-plate  En- 
gravings. Eighth  greatly  enlarged  Edition,  beautifully  printed  on  fine  wove  paper  (pub.  at 
10*.  10«.),  gilt  cloth,  41.  Us.  6U.  1847 

"Mr.  Taylor's  improved  edition  of  Calmet's  Dictionary  is  Indispensably  necessary  to  every 
Biblical  Student.  The  additions  made  under  the  title  of  '  Fragmenl-s'  are  extracted  from  the 
most  rare  and  authentic  Voyages  and  Travels  into  Judea  and  other  Oriental  countries;  and 
comprehend  an  assemblage  of  curious  and  illustrative  descriptions,  explanatory  of  Scripture 
incidents,  customs,  and  manners,  which  could  not  possibly  be  explained  by  any  other  medium. 
The  numerous  engravings  throw  great  light  on  Oriental  customs."— i/oni*. 

CALMET'S  DICTIONARY  OF  THE  HOLY  BIBLE,  abridged,!  large  vol.  imperial  Svo, 
Woodcuts  and  Maps  (pub.  at  11.  is.),  cloth,  15».  1847 

CARYS  TESTIMONIES  OF  THE  FATHERS  OF  THE  FIRST  FOUR  CENTU- 
RIES, TO  THE  CONSTITUTION  AND  DOCTRINES  OF  THE  CHURCH  OF 
ENGLAND,  as  set  forth  in  the  XXXIX  Articles,  8vo  (pub.  at  12*.),  cloth,  Js.  6d. 

Oxford,  Talboyt. 
"  This  work  may  be  classed  with  those  of  Pearson  and  Bishop  Bull;  and  such  a  classifica- 
tion is  no  mean  honour."— CAurcA  of  England  Quarterly. 

CHARNOCK'S  DISCOURSES  UPON  THE  EXISTENCE  AND  ATTRIBUTES 
OF  GOD.  Complete  in  1  thick  closely  printed  vol.  Svo,  with  Portrait  (pub.  at  14*.), 
cloth,  6s.  6d.  ,  1846 

"  Perspicuity  and  depth,  metaphysical  sublimity  and  evangelical  simplicity,  immense  learn- 
ing but  irrefragable  reasoning,  conspire  to  renter  tills  performance  one  of  the  most  inestimable 
productions  that  ever  did  honour  to  the  sonctiied  judgment  and  genius  of  i  ttmnaa  l>eiBg-"~ 
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Sl^l^h,  ^y^^^'*P^h  Contatoin?  the  foHowlnK  ttteenied  Treati.M.  with  Prefctory 
Vn^^il  ?^  ,>,    ^^:<^-  ^i^'f^^  '".''•"•  »i2:-Watson'i  Apology  for  ChrbtUmltr,  Wjuoti'. 

li^St  ^  .^""^^  ?.'  the  Chnsttan  Reliirion;  Leslie'.  Tinth  of  CbrittianitT  DeBion«r«teO ; 
\1  .  %?  n  ^'*i^*fy  Method  with  the  Debts;  Leslie's  Short  and  Esjt  Method  with  the 
Jews;  Chandler's  Plain  Ueisons  for  beine  a  Christian;  Lvttleton  on  the  Conrersion  of  Su 
i|anl;  Campbell  s  Dissertauon  on  Miracles;  Sherlock's  Trial  of  the  Witnesses,  with  Seonel; 
West  on  the  Resurrection.    In  1  toI.  roval  gto  (pub.  at  !*«.),  cloth,  lOs.  IMS 

CHRISTIAN  TREASURY.  Conslstbif  of  the  followine  Exporitlons  and  Treatises,  Edited  br 
Memes.  viz:-       .    »^! ,  ^.  .  -.     J    .  ^  -T 

and  Sacrifice ; 

Guild's  Mose  ,    .. „,  . ^ .— .„m.^,.,w 

comipted  Preserration.  and  Credihiuty  of  C-.e  New'fwtanic'nt;  Stuarfs~Letters"on  "the 
DiTinitj-  of  Christ.     In  1  toI.  royal  8vo  (pub.  at  12i.),  cloth,  8».  IM4 

CRUDENS  CONCORDANCE  TO  TTHE  OLD  AND  NEW  TESTAMENT,  rerised 
and  condensed  by  G.  H.  Hxxxat,  thick  ISmo,  beautifully  printed  (pub.  at  6..),  cloth,  3i.  W. 

"An  extremely  pretty  and  Tery  cheap  edition.  It  conulns  ail  that  is  asefol  In  the  orl^nat 
work,  omittinp  only  prepositions,  conjunctions,  Jtc.  which  can  never  be  made  aTailable  tor 
purposes  of  referfince.    Indeed  it  is  all  that  the  Scripture  student  can  desire."— «uin<<ca. 

FULLERS  (REV.  ANDREW)  COMPLETE  WORKS;  with  a  Memoir  of  hU  Life.byhto 
Son,  1  large  Tol.  imperial  Svo,  New  EdMou,  PorUait  (pub.  at  It  10».),  dotis,  IL  i*.  Mi 

GREGORYS  fOR    OLINTHUS)  LETTERS  ON  THE  EVIDENCES,  DOCTRINES, 

AND  DUTIES  OF  THE  CHRISTIAN  RELIGION,  addressed  to  a  Friend.  Eb.-hth  Edition, 
with  many  Additions  arj  Coneclions.  Complete  in  1  thicl:  weil-priated  vol.  leap.  8to  (pob. 
at7>.6d.),  cloth,  Si.  "jbu 

"We  earnestly  recommend  this  work  to  the  attentive  perasal  of  all  cultivated  mind*.  W« 
are  acquainted  with  no  book  in  the  circle  of  EnilUli  Literature  which  is  equally  calculated  to 
irive  young  persons  just  views  of  the  evidence,  the  nature,  and  the  inpottance  of  revlrf 
religion."— ffoicrt  HaU. 

GRAVES'S  (DEAN)  LECTURES  ON  THE  PENTATEUCH.    *n,  Kew  EdiHon  (pnb. 

at  13<.),  cloth, !)«.  1(4S 

HALL'S  (BISHOP)  ENTIRE  WORKS.  *lth  an  acconnt  of  hU  Lire  and  SuffcHn^rs.  Ifew 
Edition,  «ith  considerable  Additions,  a  Translation  of  all  the  Latin  Flecea,  and  a  GiaamtTt 
Indices,  and  Notes,  by  the  Rev.  Petek  VLlli.,  13  voU.  tvo,  Fortnit  (pob.  at  'L  4>.),  clotii,  U. 

Oz/oni,  Taiboti,  im-» 

HALL'S  (THE  REV.  ROBERT)  COMPLETE  WORKS,  with  a  Memofcr  of  his  LIf*,  by 
Dr.  OLiSTHrs  GRECOiT.and  Observa'.io:;5  on  his  Character  as  aPreacher,  by  JOHX  Fostek, 
Author  of  Essavs  on  Popular  Ignorance,  iic.  6  voU.  8vo,  handsomely  pnatad,  with  bcaalWiI 
Portrait  (pub.  at  3/.  161.),  cloth,  contenU  lettered.  If.  lis.  6d. 

The  same,  printed  in  a  smaller  size,  6  vols.  fcap.  gvo,  IL  U.  cloth,  lettarad. 

"Whoever  wishes  to  see  the  Enslish  laneaage  in  its  perfection  must  read  th«  writing  of  that 
great  Divine,  Robert  Hall.  He  combinesthe  beauties  of  JoHSSOX,  Abdisox,  and  BcUE, 
without  their  imperfections." — Ttuqald  Stntytrt. 

"  I  cannot  do  better  than  refer  the  academic  reader  to  the  tnnnortal  works  of  Eohett  HaU. 
For  moral  grandeur,  (br  Christian  truth,  and  for  vubUmi^,  we  mnr  doaM  whether  they  love 
their  match  in  the  sacred  oratorv  of  anv  age  or  eoantrr."— ^rV*'"'  Mf>n'< 

"The  name  of  Robert  Hall  will  he  1  laced  by  posterity  amoiut  the  beat  writen  of  the  age.aa 
wrell  as  th^most  vigorous  defenders  of  religious  truth,  and  the  bl%btcit  fulii  of  ChiiidaB 
charity."-*Sir  J.  ilackixtotk, 

HENRrS  (MATTHEW)  COMMENTARY  ON  THE  BIBLE,    by  Bicksmiith.   U 

6  vola.  4to,  New  Edition,  printed  on  fine  paper  (pub.  at  VI.  If.),  cloth.  3.'.  Ua.  id.  IM» 

HILL'S  (REV.  ROWLAND)  MEMOIRS,  by  bis  Friend,  the  Rev.  W.  Jo;. IS,  Edited, witfc 
a  Preface,  bv  the  Rev.  James  Suebuax  (RowiA-to  Hill's  Sucressor  as  Minnter  of  SHRWW 
Chapel).  Second  Edition,  carefuily  revised,  tldck  post  Svo,  ttne  Steel  Purtrait  (pob.  at  IJto.) 
cloth,  5».  '•** 

HOPKINS'S  (BISHOP)  WHOLE  WORKS,  with  •  memoir  of  fre  Ae^.  to  l^MetwL 
roval  svo  (pub.  at  I8i.),  cloth,  14..  The  same,  wtth  a  very  uocndvw  gewisl  laitm.  of  !>«» 
and  Subjects.  2  vols,  royal  Svo  (pub.  at  W.  4..),  cloth,  llu.  j„^^     „.  w  ,i.»  Jhl 

"  Bishop  Hopkins's  worita  form  of  themselves  a  sannd  body  of  dMattr.  He  l»  clenr,  Te«e  • 
mcnt,  and  persuaeive."- fintrrste^ 

HOWE'S  WORKS,  with  LMe,  by  Caiaxt,  1  laife  voL  Imperial  Svo,  Fottreit  (pnb.  M  U.  M^ 

'*»  l'h.«Y;amed  fkr  more  frflm  John  How.  tl»«  fj«n  any  o'""  f]*"  I  "'"^fr  2?SI 
to  an  astonishing  magnificence  in  h<e  conceptjocs.  He  waa  unqoeaUonably  the  peate*  ef  the 
puritan  divines.''— A:oAfr<  Uaii. 

HUNTINGDON'S  (COUNTESS  OF)  UFE  AND  TIMES.  Bjf ''"'7'^*^ 
ofShWeya^dHuUngs.  Sixth  Thousand,  with  a  coplonslndeE.  2  large  vol..  Wo,  P. 
of  the  Countess.  Whilcfleld,  and  Wesley  (p«o.  at  U.  4m.),  eJo«h,  14s. 

HUNTINGDON'S  (REV.  W.)  WORKS,  Edited  by  hU  Son,  «  vols.  Ivo,  PortialU . 
(pub.  at  3^.  1S<.  id.),  cloth,  IL  U. 

•^'?."Jr°J'^e^S!'v^^.S^K^U^"^^tldlKS^'^^^^^ 

azHs  cloth,  IGs.    The  only  conplete  EditioB.  ^^' 
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LEIGHTONS  COMMENTARY  ON  PETER;  with  Life,  bjr  PEARSoy,  complete  in  l 
thick  handsomely  printed  vol.  8vo,  Furtrait  (iiuli.  at  12>.),  cloth,  St.  1X49 

LIVES  OF  THE  ENGLISH  SAINTS.  By  the  IIev.  J.  H.  Newmak  and  others,  14  toU. 
12nio  (pub.  at  21.  8<,),  sewed  in  ornamented  covers,  1^  1<.  liU-i 

M'CRIE'S  LIFE  OF  JOHN  KNOX,  with  Illustrations  of  the  Historv  of  the  Reformation  in 
.Scotland.  New  Edition  with  numerous  Additions,  and  a  Memoir,  &.C.  liy  Andklw  Ckichtok. 
Fcap.  8vo  (pub.  at  is.),  cloth,  3<.  6d.  1847 

IMAGEE'S  (ARCHBISHOP)  WORKS,  comprisinfc  riiscoiirses  and  DUsertations  on  the 
.Scriptural  Doctrines  of  Atonement  and  Sacrifice:  Sermons,  and  Visitation  Charges.  With  a 
Memoir  of  his  Life,  by  the  Rev.  A.  H.  Kenny,  D.D.    2  vols.  8vo  (pub.  at  It.  Oj.),  cloth,  IBt. 

1843 
"Discovers  such  deep  research,  yields  so  much  valuable  information,  and  affords  so  many 
helps  to  the  refutation  of  error,  as  to  constHute  the  most  vahiahle  treasure  of  biblical  learning, 
of  wbicli  a  Christian  scholar  can  be  possessed." — Chrulian  Obierver. 

IVIORE'S  (HANNAH)  LIFE,  by  the  Rev.  Hkkry  Thomsok,  post  8vo,  printed  uniformir 
with  her  works,  Portrait,  and  Wood  Engravings  (pub.  at  12j.),  extra  clotli,  6».  Cadtll,  1KI8 

"  This  may  bo  tailed  the  official  edition  of  Hannah  More's  Life.  It  brings  so  much  now  and 
InterestinR  mattor  into  the  tield  respecting  her,  that  it  will  receive  a  hearty  welcome  from  the 
public.  Anion;,'  the  rest,  the  particulars  of  most  of  her  publications  will  reward  the  curiosity 
of  literary  readers."— iiterorj^  Gazette. 

MORE'S  (HANNAH)  SPIRIT  OF  PRAYER,  fcap.svo.Portrdit  (pub.  at  ci.),  cloth,  4j. 

Cadell,  184S 

MORES    (HANNAH)    STORIES    FOR    THE    MIDDLE    RANKS    OF    SOCIETY, 

and  Tales  for  the  Common  People,  2  vols,  post  8vo  (pub.  at  Ms.),  cloth, !)».  Cadell,  1830 

MORE'S  (HANNAH)  POETICAL  WORKS,  postsvo  (pub.  at  8..),  cloth,  3».6d. 

Cadell,  1829 

MORES  (HANNAH)    MORAL  SKETCHES  OF  PREVAILING   OPINIONS  AND 

MANNERS,   Foreign  and  Domestic,  with  Reflections  on  Prayer,  post  8vo  (pub.  at  9j.), 
cloth,  4».  Cadetl,  1830 

MORES    (HANNAH)     ESSAY    ON    THE    CHARACTER     AND     PRACTICAL 

WRITINGS  OF  ST.  PAUL,  post  8vo  (pub.  at  10..  6d.),  cloth,  3..  Cadell,  1837 

MORE'S  (HANNAH)  CHRISTIAN  MORALS.    Post  Svo  (pub.  at  lo..W.),  cloth,  5». 

Cadell,  1836 

MORE'S  (HANNAH)  PRACTICAL  PIETY;  Or,  the  Influence  of  the  Religion  of  the 
Heart  on  the  Conduct  of  the  Life,  32mo,  Portrait,  cloth,  2*.  W.  IS.w 

TTie  only  complete  small  edition.  It  was  revised  just  before  her  death,  and  contains  much 
improvement,  which  is  copyright. 

-MORES  (HANNAH)  SACRED  DRAMAS,  chiefly  intended  for  Youns  People,  to  which  it 
added  "Sensibility,"  an  Epistle,  32mo  (pub.  at  2».  6d.),  gilt  cloth,  stilt  edges,  2*.  1850 

This  is  the  last  genuine  edition,  and  contains  some  copyright  editions,  which  arc  not  in  any 
other. 

MORE'S  (HANNAH)   SEARCH    AFTER    HAPPINESS;     with  Ballads,  Tales,  Hymns. 

and  Epitaphs,  32mo  (pub.  at  2s.  Cd.),  gilt  cloth,  gilt  edges,  1».  Ci/.  1850 

**^^f  i^w*-'^^  !r'^^  '^^P  LETTERS  OF,  translated  from  the  French  of  M.  BosT,  bv 
M.  A.  Wyatt,  fcap.  8vo,  Portrait  (pub.  at  6s.),  cloth,  Js.  (id.  184S 

^^^y^^  ^^^\^p'.^".  1  ?"'•  insisting  of  his  Natural  Theology,  Moral  and  Political  Philosophy. 
Evidences  of  Christianity,  Hora;  Paulina,  Clergyman's  Companion  in  Visiting  the  Sick.  .%c. 
8V0,  handsomely  printed  in  double  columns  (pub.  at  luj.  Cd.),  cloth,  is.  1849 

^'^^y^f.^P^^k^J^  WORKS,  with  a  Biographical  Sketch  of  the  Author,  by  Rev.  D.  S 
Wailand,  Svols.  8vo  (pub.  at  lMa».),cloth,  isi.  '  ins; 

^'^!Si/^V^.;!;'^^^Il.^.«^yfjlON.^and  A.^  on  Religlo. 

*''Yr?IJl^„S°^nrDXs?H^n^^^^^^^ 

SartroVl«o'd'„^hf''T='  Antiquities,  and  Literature  of  Eastern  Nadons,  2  vols   4^0  (up! 

7pub!2°.  10,0,  extra  cIoto"T"  IT^  '"  ^^  ^^'^"'^  '""  ""*"'''  "'  """•  "'"^'™«ve  WoodcuU 
SeOTTS   (REV.  THOMAS)   COMMENTARY  ON   THF    RlRi  f    ..^..i, ..,    .   .i,    , 

^?i?„  >•        'V"""!'  *°  which  are  annexed  an  improved  editiorof  Clamle's  F«'v  on  the 
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n*/oUomnt  mMaturt  etiUiotu  0/  Siwum'i  vo^tar  wortt  vt  »m/»rmi»  jmnttd  n  ttma,  md 

ioum  m  eloth :  ' 

THE  CHRISTIAN'S  ARH0VR,.9(<. 
THE  EXCELLENCY  OF  THE  LITURGY,  M. 
THE  OFFICES  OF  THE  HOLY  SPIRIT,  M. 

HUMILIATION  OF  THE  SON  OF  GOD:    TWELVE  SERMONS,  M. 
APPEAL  TO  MEN  OF  WISDOM  AND  CANDOUR,  M. 
DISCOURSES  ON  BEHALF  OF  THE  JEWS,  li.  W. 

"The  works  of  SimooD,  conulninjt  2536  discourafs  on  the  principul  p.-iJ»«pes  of  the  OM  and 
IJew  Testament  will  he  found  pecuUarly  adapted  to  assist  the  studies  of  the  jrounger  clergy  In 
their  preparation  for  the  pulpit;  they  will  liievise  serve  as  a  Body  of  DivWiity:  and  are  b- 
many  recommended  as  a  Biblical  Commentary,  well  adapted  to  be  read  in  families.''— i,  -umdei. 

S'^^„^1'5r.l5^V.    DR.)     EXPOSITION    OF    VARIOUS    PASSAGES    OF    HOLY 

SCRIPTURE,  r.dapted  to  the  Use  of  Families,  for  erery  Day  throuifhout  tlie  Year,  3  vols.  <ivo 
(pub.  at  U.  11«.  M.J,  cloth,  9».  1»42 

SOUTH'S  (DR.  ROBERT)  SERMONS:  to  which  are  annexed  the  chief  head*  of  the 
Sermons,  a  Biographical  Memoir,  and  Generai  Index,  2  vols,  royal  8to  (pub.  at  IL  *i.), 
cloth,  18<.  1M« 

STEBBINGS  HISTORY  OF  THE  CHURCH  OF  CHRIST,  from  the  Diet  of  AugihuFf, 

1530,  to  the  present  Century,  3  vols.  8to  (pub.  at  1/.  I6<.),  cloth,  Vu.  1839 

STURM'S      MORNING     COMMUNING     WITH      GOO,     OR      DEVOTIONAL 

MEDITATIONS  FOR  EVERY  DAY  IN  THE  YEAR,  translated  from  the  German.    New 
Edition,  post  8vo,  cloth,  it,  it4lt 

TAYLOR'S  ''JEREMY)  COMPLETE  WORKS,  with  an  Essay,  Biographical  and  Critical, 
3  large  vols.  Imperial  8vo,  Portrait  (pub.  at  3^.  1S«.),  doth,  31.  it.  lS3t 

TAYLORS    (ISAAC    OF    ONGAR)    NATURAL    HISTORY    OF    ENTHUSIASM. 

Tenth  Edition,  fcap.  8vo,  cloth,  it.  184S 

"  It  is  refreshing  to  us  to  meet  with  a  work  bearing,  as  this  unquestionably  does,  the  Impresa 
cf  bold,  powerful,  and  original  thought.  Its  most  strikingly  original  views,  lunveier,  never 
transgress  the  bounds  of  pure  Protestant  orthodoxy,  or  violate  the  spirit  of  truth  and  sober- 
ness ;  and  yet  it  discusses  topics  constituting  tite  ver)'  root  and  basLs  of  those  furious  polemlea 
which  have  shaken  repeatedly  the  whole  intellectual  and  moral  world."— /«*eii<»uiii. 

TAYLORS  (ISAAC)  FANATICISM.   Third  Edition,  carefully  revised.  Fcap,  8vo,  cloth,  fa. 

1843 

"  It  is  the  reader's  fault  if  he  does  not  rise  from  the  perusal  of  such  a  volume  as  tlie  prescot 
a  wiser  and  a  better  man." — EcUxtic  Keuitw. 

TAYLORS  (ISAAC)  SATURDAY  EVENING.    Seventh  EdlUon.   Fcap. ivo,  cloth. s«. 

1M4 

" '  Saturday  Evening,"  and  '  Natural  History  of  Enthusiasm,'  are  two  noble  productions."— 
Blackwood' t  J/«yoriwf. 

TAYLORS  (ISAAC)  ELEMENTS  OF  THOUGHT,  or  concUe  Explanations,  alphabeti- 
cally arranged,  of  the  principal  Temii  employed  in  the  usual  Branches  of  Intellectual  Philo- 
sophy.   Ninth  Edition.    12mo,  cloth.  4».  '*!• 

TAYLORS  (ISAAC)  ANCIENT  CHRISTIANITY,  AND  THE  nocriuXFS  OF  THE 
OXFORD  "TRACTS  FOR  THE  TIMES."  Fourth  Edition,  with  a  SupplemeDt  and 
Indexes.    2  vols.  8vo  (pub.  at  If.  4j.),  cloth,  18».  '•♦♦ 

TAYLORS  (ISAAC)  LECTURES  ON  SPIRITUAL  CHRISTIANITY,    sro  (pub.  at 

4«.6d.),  cloth,  3j.  "*' 

TOMLINES    (BISHOP)    ELEMENTS    OF   CHRISTIAN    THEOLOGY.  Fourteenih 

EcUtion.with  additioual  Notes  and  Summary,  by  SrEaaiXD.  2  vols.  8vo,  cloth,  lettered  (pub. 
at  U.  U.),  10«.  6cf. 
'OMLINE'S  (BISHOP)  INTRODUCTION  TO  THE_  STUDY  OF  THE  BIBLE. 
OR  ELEMENl?  OF  CHRISTIAN  THEOLOGY.  Containing  Proofs  of  the  Authenticlt, 
and  InsDiration  cf  the  Holy  Scriptures ;  a  Summary  of  the  History  of  the  Je»«  J  «"  ^"l".'"' "^ 
the  Jewish  Sects;  and  a  brief  Statement  of  the  ContenU  of  the  several  »°"'"  "[ '"' /.^J  J"-* 
New  Testaments:  Nineteenth  Edition,  elegantly  primed  on  bne  paper.  12mo,  (pub.  at  m.  fr'^U 

"  WeU  adapted  as  a  manual  for  students  in  divinity,  and  may  be  read  with  advaiita(t  by  the 
most  experienced  divine."— il/ar«A'i  Ltclurti. 

WADDINGTONS    (DEAN     OF    DURHAM)    HISTORY     OF     THE     CHURCH. 

FROM  -niE  EARLIEST  AGES  TO  THE  REFORMATION.    3  vols,  .vo  (pub.  at  U.  10..), 

cloth  boards.  It.  U. 
WADDINGTONS    (DEAN    OF    DURHAM)     HISTORY     OF     THE     CHUIHJH. 

DURING  THE^REFORMA'TIOH.    »  vols.  8,0  (pub.  at  1(.  lU.  W.),  cloth  boards.  IIM.     IMl 

WILBERFORCES  PRACTICAL  VIEW  OF  CHRISTIANITY,     with  a  compreh«.ilv« 
^'  Men,olr°  the  Author,  bT  ihe  Rev.  t!  Peicx,  18mo.  printed  U  a  Urge  handsome  type  (pub^ 

fti.'    gi:t  cloth.  21.  Oti. 

WILLMOTTS  (R.  A.)  PICTURES  OF  CHRISTIAN   LIFL    7c.p.  '"JPji;;*;*;/; 

Cloth,  21.  id. 
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jporeign  Hanguages  anil  Hittraturt; 

INCLUDINO 

CLASSICS    AND    TRANSLATIONS,    CLASSICAL    CRITICISJI,    DICTIOM- 
ARIES,   GRAMMARS,  COLLEGE  AND   SCHOOL  BOOKS. 


ATLASES— WILKINSON'S  CLASSICAL  AND  SCRIPTURAL  ATLAS,  »iti,  nisto- 
rical  and  Chronological  Tables,  imperial  4to,  Kew  and  Luproved  Edition,  53  maps,  cniourcd 
(pub.  at  2t.  4>. ),  liair  boand  morocco,  1^.  11<.  6d.  1812 

WILKINSON'S  GENERAL  ATLAS.  New  and  Improved  EdKion,  with  all  the  Railroad* 
inserted,  Population  accordin;;  to  the  last  Census,  Parliamentary  Keturii&,  &c  imperial  4to, 
46  Maps,  coloured  (pub.  at  1/.  16».),  half  bound  morocco,  11.  ia.  I84S 

AINSWORTH'S  LATIN  DICTIONARY,  by  Dr.  Jamieson,  an  enlarged  Edition,  contain- 
ing ail  the  words  of  the  Quarto  Dictionary.    Thick  8vo,  neatly  bound  ( pub.  at  14>. ) ,  9s.        1847 

BENTLEY'S  (RICHARD)  WORKS.  ContainlngDlssertationsupon  the  Epistles  of  Phalaris, 
Theraistocles,  Socrates,  Euripides,  and  the  Fables  of  /Esop;  ICpiiitola  ad  Jo.  Mllliura;  Ser- 
mons; Boyle  Lecture;  Remarks  on  Free-thinkinf?;  Critical  Works,  ice.  Edited,  with  copious 
Indices  and  Notes,  by  the  Ilev.  Alexander  Dvce.  3  vols.  8vo;  a  beautifully  printed  Edition 
(pub.  at  1/,.  ISs.),  cloth,  U.  U.  1836-38 

BIBLIA  HEBRAICA,  EX  EDITIONS  VANDER  HOOGHT.  Recognovlt  J.  D.  Allk- 
MAXD.  Very  thick  8vo,  band^iomely  printed  (pub.  at  U.  ia.),  cloth,  10<.  6d.    Load.  Duncan,  1850 

BIOGRAPHIE  UNIVERSELLE,  Ancienne  et  Modeme.  Nouvelle  Edition,  revue,  corrirfe  et 
augment^e  par  uue  Societe  Je  Gens  de  Lettrcs  et  de  Savants,  21  vols,  imperial  8vo  (printed  in 
a  compressed  manner  in  double  columns,  but  very  clear  type),  sewed  (pub.  at  IIM.  in».),  5/.  5*. 

Jlru^elles,  1843-47 

BOURNE'S  (VINCENT)  POETICAL  WORKS,  Latin  and  English,  ismo  (pub.  at  3..  Cd.), 

cloth,  21.  6d.  1838 

'^— — — — —  the  same,  large  paper,  an  elegant  volume,  12mo  (pub.  at  is.),  cloth,  3i.  M.        1838 

CICERO'S     LIFE,     FAMILIAR     LETTERS,     AND     LETTERS     TO     ATTICUS, 

by  MiDDT.ETos,  Melmoth,  and  Heberden,  complete  In  one  thick  vol.  royal  8vo,  portrait, 
(pub.  at  U.  is.),  cloth,  12i.  1848 

CORPUS  POETARUM  LATINORUM.  Edldit  G.  S.  Walkeiu  Complete  in  1  very  thick 
vol.  royal  8vo  (pub.  at  2t.  2s,),  cloth,  18,<. 

This  comprehensive  volume  contains  a  library  of  the  poetical  Latin  classics,  correctljr 
printed  from  the  best  texts,  viz: — 
Catullus,  Virgil,  Lucan,  Sulpicia,  Calpumius  Slculus, 

Tibullus,  Ovid,  Fersius,  Statius,  Ausonius, 

Propertius,  Horace,  Juvenal  Silius  Italicus,  Claudian. 

Lucretius,  Ph<-edrus,  Martial,  Valerius  Flaccus, 

DAMMII  LEXICON  GR/ECUM,  HOWIERICUM  ET  PINDARICUM.  Cura DujfCAX, 
royal  4to,  New  Edition,  printed  on  fine  paper  (pub.  at  5i.  Ss. ),  cloth,  II.  is.  1842 

"  An  excellent  work;  the  merits  of  which  have  been  universally  acknowledged  by  literary 
characters."— Ur.  Itibdin. 

DEMOSTHENES,  translated  by  Lelasd,  the  two  vols.  8vo,  complete  in  1  vol.  12mo,  hand- 
somely printed  in  double  columns,  in  pearl  type,  portrait  (pub.  at  6s.),  cloth,  3«. 

DONNEGANS  GREEK  AND  ENGLISH  LEXICON,  enlarged;  with  examples,  literally 
translated,  selected  from  the  classical  authors.  Fourth  edition,  considerably  enlarged,  care- 
fully revised,  and  materially  improved  throughout;  thick  8vo  (1752  pages)  (pub.  at  2L  2s.), 
cloth,  11.  is.  Ig4g 

GAELIC-ENGLISH  AND  ENGLISH-GAELIC  DICTIONARY,  with  Examples,  Phrases, 
and  Etymological  Remarks,  by  two  Members  of  the  Highland  Societv.  Complete  in  1  thick 
vol.Rvo.  New  Edition,  containing  many  n^ore  words  than  the  «to  Edition  (pub.  at  11.  Is.), 
cloth,  lOs.  Cd.  184S 

GRAGLIAS  ITALIAN-ENGLISH  AND  ENGLISH-ITALIAN  DICTIONARY,  with  a 
compendious  Italian  Grammar  and  Supplementary  Dictionary  of  Naval  Terms,  18mo,  roan 
(pub.  at  8.1. ),  4s.  fii/.  Ig4li 

HERMANNS    MANUAL    OF    THE    POLITICAL    ANTIQUITIES    OF    GREECE, 

Historically  considered,  translated  frum  the  German,  8vo  (pub.  at  15s.),  cloth,  lOs.  6d. 

Oxford.  Talbmjs,  1836 
"Jlermann's  Manual  of  Greek  Antiquities  is  most  important"— TAiWioaW's //i»(.  u/ Gr«c?, 
»ol.  J.  p.  443. 

HERODOTUS,    GARY'S    (REV.    H.)    GREEK    AND     ENGLISH     LEXICON     TO 

HERODOTUS,  adapted  to  the  Text  of  Gai^ford  and  Baehr,  and  all  other  Editions,  8vo,  clalli 
(pub.  at  12s.),  8s. 

LEMPRIERE'S  CLASSICAL  DICTIONARY.  Miniature  Edition,  containing  a  full  At.-.s:int 
of  all  the  Proper  Names  mentioned  in  Ancient  Authors,  and  taucb  useful  information  rei,  «rt- 
iug  the  uses  and  habits  of  the  Greeks  and  Romans.  New  and  complete  Edition,  elegantly 
printed  in  pearl  tj-iic,  in  1  very  Uiick  vol.  ISmo  (p'lb.  at  7j.  Sd.),  cloth,  4i.  Od.  1S44 
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LEES  HEBREW  GRAMMAR,  compllsd  from  the  best  Aathoritiet,  and  prindpallr  froa 
OrienUl  Sources,  desi^-ned  for  the  use  of  Students  in  the  Uniienliies.  New  Edition,  enriched 
vith  much  ori^al  matter.    Sixth  Thousand,  Sro  (pub.  at  13<.),  cloth,  li.     Ltmd,  Dunen,  1M» 

LEE'S  HEBREW,  CHALDEE,  AND  ENGLISH  LEXICON.  Complied  from  the  best 
Authorities,  Oriental  and  European,  Jewish  and  Christian,  includinx  UuxToRr,  Taylok, 
Pakkhurst,  and  Uesemus;  containing  all  the  Words,  with  their  Inflections,  Idiamafx 
Usages,  S:c.  found  m  the  Hebrew  and  Chaldee  Text  of  the  Old  Testament ;  with  numerou* 
corrections  of  former  LexicoCTaphers  and  Commentators,  followed  by  an  English  Index,  in  t 
thick  vol.  8TO.    Third  Thousand  (pub.  at  U.  S>.),  cloth,  lit.  L<nul<m,\Ut 

iLEVERETTS  LATIN-ENGLISH  AND  ENGLISH-LATIN  LEXICON.  compUed  fh>m 
Facciolati  and  ScHKLLsa.    Thick  royal  Sto  (pub.  at  U.  1I<.  6d.),  cloth,  iL  3<.  1M7 

LIVIl     HISTORIA,     EX     RECENSIONE     DRAKENBORCHII      ET     KREYSSIG; 

£t  Annotationei  Creviekii,  Strothu,  RtrPERTi,  et  allorum;  Animadversiones  Niebuhrii, 
WACHSMUTiin,  et  suas  addidit  Thavers  Twiss,  J.  C.  IS.  Coll.  Vuiv.  Uxon.  Sociuaet  Tutor.- 
Cum  Indioe  ararlissimo,  4  vols.  8vo  (pub.  at  1/.  18».),  cloth,  1(.  8*.  Oxford,  IMI 

This  is  the  1>e;t  and  most  useful  edition  of  Ury  ever  published  Id  octavo,  and  it  is  preferred 
In  all  our  uniTCuities  and  classical  schools. 

iUVY.  Edited  by  P»SKDETrLi.E.  Livil  Historiae  Ifbri  qulnqae  piiom,  with  Englbb  Motes,' 
by  FKBirDETiLi.E.    New  Edition,  IJmo,  neatly  bound  in  roan,  it.  IMt 


■  the  *une,  Books  I  to  III,  separately,  cloth,  Zt.  6d. 

■  the  same.  Books  IV  and  V,  cloth,  Zt.  fid. 


NEWMAN'S  PRACTICAL  SYSTEM  OF  RHETORIC;  or,  the  Priaclplei  and  Bolw  of 
Style,  with  Examples.    Sixth  Edition,  12mo  (pub.  tX.it.  M.\,  cloth,  ««.  1M6 

NIEBUHR'S  HISTORY  OF  ROME,  epitomlxed  (for  the  use  of  colleges  and  schools),  with. 
Chronoloirlcal  Tables  and  Appendix,  by  Tjuybsx  Twiss,  B.C.U.  complete  in  3  vols,  bound  in- 

I,  «vo  (pub.  at  II.  li.),  cloth,  10».  6d.  Ojftird,  Taiboyt,  1837 
"This  edition  by  Mr.  Twlas  is  a  very  ralnable  addition  to  classical  learning,  clearly  and  ably 

embodj-ing  all  the  latest  efforts  of  the  laborious  Niebuhr." — Literary  Gattttt. 

OXFORD    CHRONOLOGICAL   TABLES    OF    UNIVERSAL    HISTORY,  Jrom  Of 

earliest  Period  to  the  present  Time ;  in  which  all  the  great  Events,  Civil,  Religious,  ScientlBc, 
and  Literary,  of  the  various  Nations  of  the  World  are  placed,  at  one  view,  under  the  eye  of  the 
Reader  in  a  Series  of  parallel  columns,  so  as  to  exliibit  the  slate  of  the  whole  Civilized  World 
at  any  epoch,  and  at  the  same  time  form  a  continuous  chain  of  History,  with  GeHealogical 
Tables  of  all  the  principal  Dynasties.    Complete  in  3  Sections;    vii:— 1.  Ancient  Hlstorv. 

II.  Middle  Ages.  III.  Modem  HUtory.  With  a  most  complcU  Index  to  the  entlrs  work, 
folio  (pub.  at  IL  16>.),  hai/ bound  morocco,  K.  It. 

The  above  Is  also  sold  separately,  as  follows  :— 
THE  MIDDLE  AGES  AND  MODERN  HISTORY,  2  parU  In  1,  foil*  (pob. at  U. Is. (d.). 

sewed,  lit. 
MODERN  HISTCr.Y,  foUo  (pub.  at  12».),  sewed,  «». 
PLUTARCH'S  LIVES,  by  th»  Laighoeses.    ComplsU  In  1  thiok  vol.  «vo  (ptjb.  at  llt.)« 

cioth,  7>.  ad. 
RAMSHORN'S  DICTIONARY  OF  LATIN  SYNONYMES.  for  the  Us.  of  Schools  and 
Priv"ti  Stiidentt.    Translated  and  Ediud  by  Dr.  Libber.  Post  8vo  (pub.  at  7..),  cloth, *..^W. 

HITTERS  HISTORY  OF  ANCIENT  PHILOSOPHY,  translated  from  the  Oerman..by 
A  J  W.  MoRiJsoJ,  BJl.  Trinity  College,  Cambridge.  ♦  vols.  gvo.  now  completed,  with  a 
General  Index,  cloth,  lettered  (pub.  at  3i.  u.),  21.  2i.  <M/ont,  l»«6 

The  Fourth  Volume  may  be  had  separatsly.    Cloth,  1««  ...  _,       ,    1.1,.^ 

"Anim^tant«rk:  it  mav  be  said  to  have  superseded  all  the  previons  histories  of  phUo- 
«oohy?a?rto  have  become  the  standard  work  on  the  sahjeet.  Mr.  Johnson  U  aUo  exempt 
from  the  usual  faulu  of  translators."— «Mrtrrijr  Rntem. 

<;CHOMANNS    HISTORY    OF    THE    ASSEMBLIES    OF ^ THE    ATHENIANS. 

^Kated  from  the  Lattorwlth  a  complete  Index.  «vo  (pub.  at  10..  8d.).  cloth,  it.      Otmi,.  lui 

A  book  of  the  same  school  and  character  as  the  works  of  Heer«»,  Boecue,  SchleoeL,  »«. 

ELLENDT^^GREEK^AND^ENGLISH    LEXICON   TO  SOPHOCJ.ES.  tra^^r 

^^itb«eTl.uy>^«Ed^t';!.«,^TPp!^b^T^J/,.«t-  -  "^"Hf-SH 

l^re'xbe'Se-«ri^rI^^.Sa':l^£?.^^^ 
^d  U  suMcient  tJ  compleu  the  system  of  insuuction  in  that  lu>r>««- 

TACITUS,  CUM   NOTIS  BROTIERI,   CURANTE  A.  J.  VALPY.    Edltt.-»..ca» 

^'^Appendi'ce.    .  vols,  .vo  (pab.  a^/.  J^O...).^c.oth^.,li-  ^^„„. 

TACITUS,  A  NEW  AND  LITERAL  TRANSI  AT10N.  •»•  (P«b.  .mJ^. eWM*-^ 
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TENNEMANNS  MANUAL  OF  THE  HISTORY  OF  PHILOSOPHY,  translated  from 
tlie  German,  by  the  Rev.  Author  Johnson,  M.A.  Professor  of  Anglo-Saxon  in  the  University 
of  Oxford.  In  1  thick  closely  printed  vol.  8vo  (puh.  at  Hi.),  boards,  Sj.  Oxford,  Tuiljot/s,  1832 
"A  work  which  marks  out  all  the  leading  epochs  in  philosophy,  and  rfves  minute  chronolo- 
gical Information  concerning  them,  with  biographical  notices  of  the  founders  and  followers  of 
the  principal  schools,  ample  texts  of  their  works,  and  an  account  of  the  principal  editions.  In 
a  word,  to  the  student  of  philosophy,  I  know  of  no  work  in  English  likely  to  prove  half  so  use- 
ful."—Wayward,  in  hia  Trantiatioii  of  Goethe^t  Faust, 

TERENTIUS,  CUM  NOTIS  VARIORUM,  CURA  ZEUNII,  cura  Giles;  acced.  Index 
copiosissimus.    Complete  in  1  tliick  vol.  iivo  (pub.  at  1C«.),  cloth,  8>.  li>37 

TURNER'S  (DAWSON  W.)  NOTES  TO  HERODOTUS,  for  the  Use  of  Colleg* 
Students.    8vo,  cloth,  12j.  184T 

VALPYS  GREEK  TESTAMENT,  WITH  ENGLISH  NOTES,  accompanied  by  parallel 
passages  from  the  Classics.    Fifth  Edition,  3  vols,  8vo,  with  2  maps  (piib.  at  21.),  cloth,  II.  o>. 

1847 

VIRGIL.  EDWARDS'S  SCHOOL  EDITION.    VirgUU  .Eneis,  cura  EnwABi>s,  et  Questi- 
ones  Virglliancc,  or  Notes  and  (Questions,  adapted  to  the  middle  forms  in  Schools,  2  vols,  in  1, 
12mo,  bound  in  c'loth  (pub.at  6<.  6d.),  3<. 
*»*  Either  the  Text  or  Questions  may  be  had  separately  (pub.  at  3j.  6d.),  2».  6d. 

WILSONS  (JAMES,  PROFESSOR  OF  FRENCH  IN  ST.  GREGORY'S  COLLEGE) 

FRENCH-ENGI.ISH  AND  ENGLISH-FRENCH  DICTIONARY,  containing  full  Expla- 
nations, Definitions,  Synonyms,  Idioms,  Proverbs,  Terms  of  Art  and  Science,  and  Rulra  of 
Pronunciation  in  each  Language.  Con  piled  from  the  Dictionaries  of  the  Academy,  Bowver, 
Chambaud,  Garnkr,  Laveaux,  Des  Carrieres  and  Fain,  Johkson  and  Walker.  1 
large  closely  printed  vol.  imperial  8vo  (pub.  at  21.  2s.),  cloth,  U.  8>.  1841 

XENOPHONTIS  OPERA,  GR.  ET  LAT.  SCHNEIDERI  ET  ZEUNII,  Accedit  Index 
(PoRsoN  and  Elmsley's  Edition),  10  vols.  12mo,  handsomelv  printed  in  a  large  type,  done  up 
in  5  vols.  (pub.  at  il.  lOs.),  cloth,  18s.  1841 


The  same,  large  paper,  10  vols,  cr-own  8vo,  done  up  in  5  vols,  cloth,  II.  5s. 


XENOPHON'S  WHOLE  WORKS,  translated  by  Spelman  and  others.    The  oaly  complete 
Edition,  1  tliick  vol,  8vo,  portrait  (pub.  at  16<,},  cloth,  1U>. 


iEobcls,  Worlds  of  Jpiction,  Higijt  HealJing. 


AINSWORTH'S  WINDSOR  CASTLE,  An  Historical  Romance,  Illustrated  by  Georgb 
Cruikshank  and  Tokv  Johankot,  Medium  8vo,  fine  Portrait,  aud  1U5  Steel  and  Wood 
Engravings,  gilt,  cloth,  5s.  1843 

BREMER'S  (MISS)  HOME:  OR,  FAMILY  CARES  AND  FAMILY  JOYS,  translated  by 
Marv  Howiti.    Second  Edition,  revised,  2  vols,  post  8vo  (pub.  at  1/.  Is.),  cloth,  7«.  (id,      1843 

THE  NEIGHBOURS,     A     STORY    OF    EVERY    DAY     LIFE,      Translated    by    Mart 
Howill.    Third  Edition,  revised.     2  vols,  post  8vo  (pub.  at  18s.),  cloth,  7».  6d.  184S 

tRUIKSHANK  "AT  HOME;"  a  New  Family  Album  of  Endless  Entertainment,  csnsisting 
of  a  Series  of  Tales  and  Sketches  by  the  most  popular  Authors,  with  numerous  clever  and 
humorous  Illustrations  on  Wood,  bv  Cruikshank  and  Seymour.  Also,  CRUIKSHANK'S 
ODD  VOLUME,  OR  BOOK  OF  VARIETY.  Illustrated  by  Two  Odd  Fellows— Sbtmour 
and  Crvikshask.    Together  4  vols,  bound  in  2,  fcap.  8vo  (pub,  at  21. 18s,),  cloth,  gilt,  lOs.  Cd. 

1845 

«OWITTS  (WILLIAM)  LIFE  AND  ADVENTURES   OF  JACK  OF  THE  MILL 

A  Fireside  Story.    By  William  Howitt.    Second  Edition,    2  vols,  fcap,  *vo,  with  46  Illus- 
trations on  Wood  (pub,  at  15s.},  cloth,  7s.  6d.  184$ 

HOWITTS  (WILLIAM)  WANDERINGS  OF  A  JOURNEYMAN  TAILOR, 
THROUGH  EUROPE  AND  THE  EAST,  DURING  THE  YEARS  1821  to  1840.  Trans- 
lated by  William  Howitt.    Fcap.  8vo,  with  Portrait  (pub.  at  6s.),  cloth,  3s.  6d,  1844 

riOWITTS  (WILLIAM)  GERMAN  EXPERIENCES,  Addressed  to  the  English,  both 
Goers  abroad  and  Stayers  at  Home,    1  vol.  fcap.  8to  (pub.  at  6s.),  cloth,  3s.  6d.  1844 

JANE'S  (EMMA)  ALICE  CUNNINGHAME,  or,  the  Christian  as  Daughter,  Sister,  Friend, 
and  Wife,    Post  8vo  (pub,  at  5s.),  cloth,  2s,  fid.  1846 

JOE  MILLER'S  JEST-BOOK;  being  a  Collection  of  the  most  excellent  Bon  Mots,  Brilliant 
Jests,  and  Striking  Anecdotes  in  the  English  Language,  Complete  in  1  thick  and  closely  hut 
elegantly  printed  vol,  fcap,  12mo,  Frontispiece  (pub,  at  4s,),  cloth,  3s.  1840 

JERROLD'S  (DOUGLAS)  CAKES  AND  ALE,  A  Collection  of  humorous  Tales  and 
Sketches,  3  voli,  post  8to,  witb  PlMei,  *.*  Oboxgb  Ckuiksuaitk  (pub.  at  I5s.),  cloth 
Ciit,  Is,  l»*» 
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«nd  l,omestlc  and  EcclesUstical  Manners  of  the  loth  .nd  I6tii  CenturiS.    F»*p.  iro,  Th.nl 
fcdition  (pub.  at  ,j.  6d.),  cloth,  3».  6d.  Ujj 

'-^M\'NYAvn:!"pH.?>P,?^:  "i^'S  WANDERINGS  AND  PONDER INGS  IN 
MAN ^  LANDS.  Edited  by  Harbt  Lobrf.quer.  Ckuikihave's  New  lUiuiraieil  EdlUon. 
Complete  in  1  vol.  8vo  (pub.  at  I2j.),  cloth,  9».  4uu.i.i...«         |j|t]| 

*-°^^'?^?,^V!°^^°v5„.\NP  STORIES  OF  IRELAND.  Both  Serie..  I  toI,.  fcp.  «»o. 
Fourth  Edition,  enibellUhed  >rah  W  oodcuU,  by  Ua&txt  (pnb.  at  1J«.),  cloth,  f.  id.  IMJ 

LOVERS  HANDY  ANDY.  A  Tale  of  Irish  Life.  Medium  »to.  TTiird  EdiUon,  with  M 
characteristic  Illustrations  on  Steel  (pub.  at  lJ».),clotl.,7«.  6<t  1149 

LOVERS  TREASURE  TROVE;  OR  L.  S.  D.  A  Romoitte  Iririi  Tale  of  the  last  Cen- 
tnr}-.  Medium  8to.  Second  Edition,  with  26  characteristic  lUtutrationi  on  Steel  (pub  at  l«j  )• 
cloth,  9..  "^  ,^'g 

MARRYATS  (CAPT.5  POOR  JACK.  Illustrated  by  46  larw  and  exquisitely  beautiful 
Enpravinirs  on  Wood,  after  the  masterly  designs  of  Clakksos  Staxfisld,  Rjl.  1  handsome 
vol.  royal  8vo  (pub.  at  14*.),  gilt  cloth,  9».  ISjO 

MARRYATS  PIRATE  AND  THE  THREE  CUTTERS,  «TO,with  so  most  splendid  Une 
Engravings,  after  Stanfield,  Engraved  on  Steel  by  CUAXi.£s  Heath  (oriiniiaUv  nub.  at 
n.  4*. ) ,  gilt  rlothi  10*.  6</.  1»4» 

MILLERS  GODFREY  MALVERN,  OR  THE  UFE  OF  AN  AUTHOR.  Bvthe 
Author  of  'Gideon  Giles,"  "Royston  Gower,"  "Day. in  the  Woods,"  &c.  j:c,  2  vols  in  1. 
8vo,  with  24  clever  Illustrations  byPniz  (pub.  at  1S«.),  cloth,  6<.  6d.  '  ;mj 

"This  work  has  a  tone  and  an  individuality  which  distinguish  it  flrom  all  others,  and  cannot 
he  read  without  pleasure.  Mr.  Mil'er  has  the  forms  and  colours  of  rustic  life  more  completely 
under  his  control  than  any  of  his  predecessors."— /l/AfiuemB. 

MITFORD'S  (MISS)  OUR  VILLAGE:  complete  in  2  vols,  poat  (to,  a  Serin  of  Ran]  Tak* 

and  Sketches.    New  Edition,  beautiful  Woodcuts,  gilt  cloth,  tu. 

PHANTASMAGORIA  OF  FUN,  Edited  and  Illustrated  hy  Alfred  Crowqciil,  2  vols, 
post  8va,  illustrations  by  Leech,  Cruikshaxk,  &c.  (pub.  at  lb.),  cloth,  7<.  Cd.  IMS 

PICTURES  OF  THE  FRENCH.  A  Series  of  Literary  and  Graphic  Delineations  of  French 
Character.  By  Jvles  Jaxik,  Balzac,  Cormkmn,  and  other  celebrated  Ktenrh  Authors. 
I  large  vol.  royal  8vo,  Illustrated  by  upwards  of  230  humorous  and  extremely  clever  Wood 

"~     Engravings  hy  distinguished  Artists  (pun.  at  1(.  5».),  cloth  gilt,  lOi.  IMO 

This  book  is  extremely  clever,  l>oth  in  the  letter-pre.»s  and  plates,  and  has  had  an  immense 
run  in  France,  greater  even  than  the  Pickwick  Papers  in  this  country. 

POOLE'S  COMIC   SKETCH    BOOK:   OR,  SKETCHES  AND    RECOLLECTIONS 

BY  THE  AUTHOR  OF  P.\UL  PRY.    Second  Edition,  2  vols.,  post  »vo.,  Que  poruait, 
cloth  gilt,  with  new  comic  ornaments  (pub.  at  1&<.),  7<.  6<f.  IMS 

SKETCHES  FROM  FLEMISH  LIFE.  By  Hekduk  Coxscix>c>.  Square  12mo,  I30  Wood 
Engravings  (puh.  at  6>.),  cloth,  4i.  Gd. 

TROLLOPES  (MRS.)  LIFE  AND  ADVENTURES  OF  MICHAEL  ARMSTRONG, 

THE  F.\CTORY  BOY,  medium  8vo,  with  24  Steel  Plates  (pub.  at  12*.),  gilt  cloth,  6«.  id.    W19 

TROLLOPES  (MRS.)  JESSIE  PHILLIPS.  A  Tale  of  tlie  Preaent  Day,  medium  sro,  port, 
and  12  Steel  Plates  (pub.  at  12».),  cloth  gilt,  6i.  Cd.  IS44 

UNIVERSAL  SONGSTER,  Illustrated  by  CRCIKanAXK,  being  the  largest  collection  of  the 
best  Songs  in  tlie  English  language  (upwards  of  S,000),  i  vols.  «vo,  with  87  humorous  En- 
gravings on  Steel  and  Wood,  by  George  Cxuixshakk,  ud  t  medalUoa  PortraiU  (pub.  at 
If.  16>.),  cloth,  I3t.6d. 

3|ut)£nil£  anlr  ISItmcntarp  iSoofts,  Gpmnnstics,  $rc. 

ALPHABET  OF  QUADRUPEDS,    Illnstraled  by  Figures  selected  fioiB  the  worts  of  tlM 

Old  Masters   square  12mo,  with  24  spirited  Enxravings  aner  Berchem,  REViiRAienT.  Co?T, 
Paul  POTTBRr&c.  and  with  initial  letters  by  Mr.  Shaw,  cloth,  gilt  edge*  (pub.  at  U.  6<).  ^ 

tlie  same,  the  plates  coloai«d,  gilt  cloth,  gilt  edges  {pnh.  at  7«.  M.)  Si. 

CRABB'S  (REV  G.)  NEW  PANTHEON,  or  Mythology  of  all  Nations;  especially  fbr  tb« 
Use  of  School'  and  Younz  persons  ;  with  Questions  for  Examination  uu  the  Plan  of  PixxocK. 
lanio,  with  30  pleasing  lithographs  ( puh.  at  3f . ),  cloth,  2j.  IM7 

CROWQUILL'S  PICTORIAL  GRAMMAR.    16m»,  wRh  IM  humotoaa  UlnstratioDi  (pok. 


DRAPER  S  JUVENILE  NATURALIST,  or  Country  Wafts  In  Spring,  Summer.  Aatnmm 
wi^.  Winter,  square  liSoi  with  80  beautUtolly  executed  WoodeuU  (pub.  at  7..«W.),clotb.  giltS 
edges,  4».  6d.  '•** 

ENCYCLOP/tDIA  OF  MANNERS  AND  ETIQUETTE,  comprising  an  Unproved edItlo». 
^Tf  rhi;T;rfiHd^s  Aclvice  to  his  Son  on  Men  and  Manner. ,  and  the  ^  ouor  Man's  """-B-nJ.  ■ 
Manual  of  pdutenesi;  Intellectual  ImproT.in.nt.  •«  Worai  D.p.rt»..m4-.,  ^rontlapijjjj. 
cloth,  tilt  cdces,  2<. 
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EQUESTRIAN  MANUAL  FOR  LADIES,  by  Fk*xx  Howard.  Fctp.  8to,  upward*  of  so 
beautiful  Woodcuu  (pub.  at  4i.),  ^ilt  cloth,  gilt  edgct,  2i.  Oa.  1844 

GAMMER  GRETHEL'S  FAIRY  TALES  AND  POPULAR  STORIES.  tr.inslated  froia 
the  German  of  Grimm  (containing  42  Fairy  Tales),  post  8to,  numerous  Woodcuts  bjr  George 
Cruikshakk  ( pub.  at  7<.  6(f. ),  cloth  gilt  &i  lg40 

GOOD-NATURED  BEAR,  a  Story  for  Cliliuren  of  ai;  Ages,  by  R.  H.  Horse.  Square  8to, 
plates  (pub.  at  is.)  clotb,  3>.,  or  witta  the  p.ates  coloured,  4a.  1850 

GRIMMS  TALES  FROM  EASTERN  LANDS.  Square  12mo,  plates  (pub.  at  Sjt.),  cloth, 
3>.  6d.,  or  plates  coloured,  it.  6<i.  1847 

HALL'S  (CAPTAIN  BASIL)  PATCHWORK,  a  New  Series  of  Fragments  of  Voyages  and 
Travels,  Second  Edition,  12mo,  cloth,  with  the  back  very  richly  and  appropriately  ^It  with 
patchwurk  devices  (pub.  at  lot.),  7'.  6d.  1841 

HOLIDAY  LIBRARY,  Edited  by  Wilmam  Hazlitt.  Uniformly  printed  in  3  vols,  plates 
(pub.  at  laj.  6d.),  cloth,  IO.t.  6rf.,  or  separately,  viz:— Orphan  of  Waterloo,  3<.  6d.  Holly 
Grange,  3>.  6<i.    Legends  of  Uubezahl,  and  Fairy  Tales,  3i.  fid.  1843 

HOWITT'S  (WILLIAM)  JACK  OF  THE  MILL.  2  vols.  l2mo  (pub.  at  15..),  cloth  gilt, 
7>.  6(2.  )S4* 

HOWITT'S    (MARY)    CHILD'S    PICTURE    AND    VERSE    BOOK,  commonly  called 

"  Otto  Specktcr's  Fable  Book;"  translated  into  Eii^'Iish  Verse,  with  Frencl  and  German 
Verses  opposite,  forming  a  Trlglott,  square  12mo,  with  100  large  Wood  Engravings  (pub.  at 
10».  fid.),  extra  Turkey  cloth,  gilt  edges,  5».  1845 

This  IS  one  of  the  most  elegant  juveiJle  books  ever  produced,  and  has  the  noTelty  of  being  in 
three  langruages. 

LAMB'S  TALES  FROM  SHAKSPEARE,  designed  principally  for  the  use  of  Young  Persons 
(written  by  Miss  and  Chari.es  Lamb),  Sixth  Edition,  embellished  with  20  large  and  beautiful 
Woodcut  £^gravinKS,  from  designs  by  Harvey,  fcap.  8vo  (pub.  at  7j.  Gil.),  cloth  gilt,  5j.  1843 
"  One  of  the  most  useful  and  agreeable  companions  to  the  understanding  of  Shakspearc  wliicU 
have  been  produced.  The  youthful  reader  who  is  about  to  taste  the  charms  of  our  great  Bard, 
is  strongly  recommended  to  prepare  himself  by  first  reading  these  elegant  tales."— Quarteriy 
Review. 

L.  E.  L.  TRAITS  AND  TRIALS  OF  EARLY  LIFE.  A  Series  of  Tales  addressed  to 
Young  People.  By  L.  E.  L.  (Miss  Lasdon).  Fourth  Edition,  fcap.  8vo,  with  a  beautiful 
Portrait  Engraved  on  Steel  (pub.  at  js.),  gilt  cloth,  Ss.  1845 

LOUDON'S  (MRS.)  ENTERTAINING  NATURALIST,  being  popular  Descriptions, 
Tales  and  Anecdotes  of  more  than  500  Animals,  comprehending  all  the  Quadrupeds,  }!irds. 
Fishes,  Reptiles,  Insects,  &c.  of  which  a  knowledge  is  indispensable  in  Polite  Education; 
Illustrated  by  upwards  of  600  beautiful  Woodcuts,  by  Bewick,  Hauvky,  Whimper,  and 
others,  post  8vo,  gilt  cloth,  7s.  &d  .  1850 

MARTIN  AND  WESTALL'S  PICTORIAL  HISTORY  OF  THE  BIBLE,  the  letter- 
press by  the  Rev.  Hobart  CACntf.r,  8vo,  144  extremely  beautiful  Wood  Engravings  by  tlie 
first  Artists  (including  reduced  copies  of  Martik's  celebrated  Pictures,  Belshazzar's  Feast, 
The  Deluge,  Fall  of  Nineveh,  &c.),  cloth  gilt,  gilt  edges,  reduced  to  lit.  Whole  bound  mor. 
richly  gilt,  gilt  edges,  18i.  1846 

A  most  elegant  present  to  young  people. 

PARLEY'S   (PETER)   WONDERS   OF    HISTORY. 

(pub.  at  65,),  cloth,  gilt  edges,  3s.  lid. 

PERCY  TALES  OF  THE  KINGS  OF  ENGLAND;  Stories  of  Camps  and  B.-ittlc-Fields, 
Wars,  and  Victories  (modernized  from  Holikshed,  Froissari,  iind  the  other  Chroniclers), 
2  vols,  in  1.  square  12mo.  (Parley  size.)  Fourth  Edition,  considerably  improved,  completed 
to  the  preient  time,  embellished  with  16  exceedingly  beautiful  Wood  Engravings  (pub.  at  u.».), 
cloth  gilt,  fe-il:  edges,  5».  1850 

This  beautiful  volume  has  enjoyed  a  large  share  of  success,  and  deservedly. 

ROBIN  HOOD  AND  HIS  MERRY  FO«?ESTERS.    By  .Stephen  Perct.   Square  I2mo, 

8  Illustrations  by  Gilbert  (pub.  at  5<.),  cloth,  3i,  6d,,  or  with  coloured  Plates,  5».  1830 

STRICKLAND'S  (MISS  JANE)  EDWARD  EVELYN,  aTaleoftheRebnllionof  1745;  to 
which  is  added  "  The  Peasant's  Tale,"  by  JEVf  erxs  Taylob,  fcap.  8vo,  2  fine  Platas  (pab.  at 
5a.j  cloth  gilt,  2«.  6d.  1849 

TOMKIN'S  BEAUTIES  OF  ENGLISH  POETRY,  selectjd  for  the  Use  of  Youth,  and 
designed  to  Inculcate  the  Practice  of  Virtue.  Twentieth  Edition,  with  consi(icrab!e  additions, 
royal  18mo,  very  elegantly  printed,  with  a  beautiful  Froutiipiece  alter  Hakvet,  elegant  gilt 
edges,  Zt.  M.  1847 

WOOD-NOTES  FOR  ALL  SEASONS  (OR  THE  POETRY  OF  BIRDS),  a  Series  of 
Songs  and  Poems  for  V'^ung  People,  contributed  by  Barry  Cornwall,  V^okd.sworth,. 
Moore,  Coleridge,  C/iMPbell,  Joanna  Baillie,  Eliza  Cook,  Mart  Howiit,  Mrs. 
Hemans,  Hogg,  Charlotte  Smith,  Sic.  fc.ip.  8vo,  very  prettily  printed,  with  15  beautiful 
Wood  Engravings  (pub.  at  3t.6d.),  cloth,  gilt  edges,  is.  18M 

YOUTHS  (THE)  HANDBOOK  OF  ENTERTAINING  KNOWLEDGE,  in  a  Series  of 

Familiar  Conversations  on  the  most  interesting  productions  of  Nature  and  Art,  and  on  other 
Instructive  Topics  of  Polite  Education.  By  a  Lady  (Mrs.  Pallisek,  the  Sister  of  Cii^taiii 
Mahryat),  i  vols.  fcap.  8vo,  Woodcuts  (pub.  at  \is.),  clotb  gilt,  6j.  1844 

This  is  a  very  clever  and  instructive  book,  adapted  to  thi  capacities  of  youlg  people,  on  the 
flan  of  the  Conversations  on  Chemistry,  Mineralogy,  BotaLy,  iir. 
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THE  MUSICAL  LIBRARY.    A  Selection  of  the  best  Vocal  and  Inttnmental  Hoar  hxh 
English  «,d  Forcipn.    Edited  by  W.  Ayrtos,  E»o.  of  theOpS' H?»i?T^  teSS*  JS2^ 
♦Ti'M'HrewS'.".  u"^  "'"*•  "'  ""''•  '«^»"'*^''"''  Prtni^lth  metame^^TlJur^'t 
The  Vocal  and  Instmmentsl  loay  b«  bad  sepaiately,  each  In  4  to!s.  IGi. 

MUSICAL  CABINET  AND  HARMONIST.  A  Collection  of  CUurfcM  and  Popolar  Voal 
and  Initruraenul  Misic;  compnsing  Selection*  from  the  best  production*  of  allthe  Great 
Master,;  EnjlUh  Scotcii,  and  Irish  Melodies;  with  manv  of  the  N-aOorjJ  Airs  rf  „^ 
Countries,  embracing  Overture*,  Marches,  Roiulos,  Qoadrilles,  Waltn*.  and  "allTniilw  • -«-- 
Madrigals,  Duets,  and  Glees ;  the  whole  adapted  either  for  the  Voiec.  the  Vfm  faitn  thl 
Harp,  or  the  Organ;  »:th  Pieces  occaxionaJly  for  the  Flute  and  Guliar,  under  tiw  aapetb. 
tendence  of  an  eminent  Professor.  4  toIs.  small  folio,  comprehending  more  than  SOO  Dien*  of 
Mnslc,  beautlftiUy  printed  with  metallic  types  (pah.  at  II.  is.),  sewed.  16.. 

The  great  sale  of  the  Musical  Library,  lii  consequence  of  it*  extremely  low  nice,  has  mdueed 
the  Advertiser  to  adopt  the  same  plan  of  selling  the  present  cspltal  lelectlon.  A*  the  eoateau 
aie  quite  different  from  the  Musical  Mhrarj-,  and  the  iutrinajc  merit  of  tlia  lelection  i*  eaiuL 
the  work  will  no  doubt  meet  with  similar  success.  i— t 

MUSICAL  GEM  ;  a  Collection  of  SOO  Modem  Songs.  Ducts,  Glees,  ke.  by  the  most  celebrated 
Composers  of  the  present  day,  adapted  for  the  Voice,  Fhite.or  Violin  (edited  by  JoR>  Pakky). 
3  TOls.  tn  I,  Sto,  with  a  heautifillly  engraved  Title,  and  a  ten  richly  11  ;u initiated  Frontisideee 
(pub.  at  If.  It.),  cloth  gilt,  10i.6d.  "^^ 

The  above  capital  collection  contains  a  great  number  of  the  beat  eoprrlght  plecaa,  inclndins 
aome  of  the  moat  popular  songs  of  Braham,  Bishop,  Jcc    It  fonaa  a  ouM  attnottta  eoivnia. 


i^ctJitme.  ^urgtrg,  glnatomp,  ©Stmistrp, 
Sbgsiologp,  ^. 


BARTON  AND  CASTLED  BRITISH  FLORA  MEDICA;  Or,  Hbtory  of  tha  Hadldsal 
Planu  of  Great  Britain,  1  Tola,  iivo,  upwards  of  100  finely  coloured  fi(iirca  of  Plaata  (pah.  m 
S{.  St.),  cloth,  II.  ie<.  ItU 

An  exceedingly  cheap,  elegant,  and  valuable  work,  necessary  to  every  medical  pncdtioacr. 

BATEMAN    AND    WILLANS    DELINEATIONS    OF    CUTANEOUS    DISEASES. 

4to,  containing  72  Plates,  heautifally  and  very  accurately  coloured  under  the  snpetlntendence 
of  an  eminent  Professional  Gentleman  (Dr.  Caxswcu.),  (pub.  at  Uf.  I3t.),  half  booad  mar. 
6^  St.  IM» 

"  Dr.  Bateman's  valoabie  work  has  done  more  to  extend  the  knowledge  of  cataneooa  Anaaaa 
than  any  other  that  has  ever  appeared."— £r.  A.  T.  Thampto*. 

BEHR'S  HAND-BOOK  OF  ANATOMY,  by  Bikkktt  (Demonstrator  at  Guy's  HoepHal). 
thick  12mo,  closely  printed,  cloth  letteted  (pul).  at  lOt.  6d.),  3j.  SJ.  Mt 

BOSTOCKS   (DR.)   SYSTEM    OF    PHYSIOLOGY,  comprising  a  Cemplete  View  of  dia 

f  resent  state  of  the  Science.    4th  Edition,  revised  and  corrected  Ihroughout.  tvo  (9M  pafo), 
pub.  at  It),  cloth,  8t.  M*« 

BURNS'S  PRINCIPLES  OF  MIDWIFERY,  tenth  and  beat  adltton,  thick  »to,  cloth  lattetwl, 
(pub.  U  I&t.),  is. 

CELSUS  DE  MEDICINA,  Edited  bv  E.  MiLLioAjt,  M.D.  eniB  Indies  copioaiaaiao az adit. 
Targae.    llilck  8vo,  Frontispiece  (pub.  at  16t.),  cloth,  St.       .       ,        „     .  „     .•■»' 

This  is  the  very  best  edition  of  Celtus.  It  contains  critical  and  medical  notes,  appIieaMa  to 
the  practice  of  this  country;  a  parallel  Table  of  ancient  and  modem  MediMltemu,  svTOnjTBa*. 
welahta,  measmea,  Jte.  and.  Indeed,  rverjthing  which  caa  ba  aaafat  ta  *•  Ma«a*i  Stadau; 
together  wttb  a  singularly  extensive  Index. 

HOPES  MORBID  ANATOMY,  royal  Svo,  with  n  hWUr  tmUha*  •S"^*.''"" '•  '■,■•'' T 
Ing  ;60  acctuata  Delineation*  of  Cases  In  ev^y  known  ^anatj  at  Olaaaae  (poa.  at  ai.  ay, 
deth,  3i.  St.  •"** 

LAWRENCES  LECTURES  ON  COMPARATIVE  ANATOMY,  PHYSIOLOGY, 
ZOOLOGY.  AND  THE  NATVaAL  HISTOXY  OF  MAN.  New  EdWoD.  post  »vo.  with  • 
Frontispiece  of  Portraits,  engraved  on  Suel,  and  12  Plates,  cloth,  St. 

LAWRENCE  fW)   ON   THE   DISEASES  OF  Jhe   EYE. ,«"  "«-.»•'»-*•;* 

enlarged,    gvo  (MO  cioeely  printed  pages),  (pub.  at  i;.4t.),  cloth,  lOt.  M.  »a»a 

LEY'S  (DR.)  ESSAY  ON  THE  CROUP,  Svo,  J  Plates  (pob.  at  lit.), cloth,  St.  M.  IIM 

LIFE   OF   SIR   ASTLEY   COOPER,  interspersed  with  Ms  Sketches  of  Dhrtngnlabad  Cha- 

^tlrs,  by  Bhaksby  JooPEa:    2  vo'ls.  «vo,'wHli  fin*  Poitram  afUr  Sir  rioma.  Uwraae. 

(pub.  at  U.  It.i.clolh,  lut.  6d.  '••• 

NEW  LONDON  SURGICAL  POCKET-BOOK  tkkk  wyaJ itoc  (pah, at  Uk),  ht  bdjfc- 
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NEW  LONDON  CHEMICAL  POCKET-BOOK;  adapted  to  the  Daily  um  jf  the  Student, 
royal  18mo,  numeroui  Woodcuts  (puk.  at  7>-  Od.),  hf.  bd.  :it.  CJ.  Ig44 

NEW  LONDON  MEDICAL  POCKET-BOOK,  including  Pharmarr,  Posolon.  &e.  royal. 
18mo  (pub.  at8«.),  hi.  hd.  :<<.  e<i.  Ig44 

PARIS'    (DR.),  TREATISE    ON    DIET   AND    THE    DIGESTIVE    FUNCTIONS, 

5th  edition  (pub.  12i.),  cloth,  Ji. 

PLUMBES    PRACTICAL    TREATISE    ON    THE    DISEASE    OF    THE    SKIN. 

Fourth  edition,  Plat£i,  thlcic  8vo  (pub.  at  U.  U.},  cloth,  6:  6d. 

SINCLAIR'S  (SIR  JOHN)  CODE  OF  HEALTH  AND  LONGEVITY:  Sixth  Edition, 
complete  in  1  thick  vol.  8vo,  Portrait  (pub.  at  W.),  cloth,  7$.  1841 

SOUTHS  DESCRIPTION  OF  THE  BONES,  together  with  their  several  eonnexioi* 
with  each  other,  and  with  the  Muscles,  speciaUy  adapted  for  Students  In  Anatomy,  numerous 
Woodcuts,  third  edition,  I2ma, cloth  lettered  (pub.  at  7<.),  3:  6d,  1«37 

STEPHENSON'S  MEDICAL  ZOOLOGY  AND  MINERALOGY;  includinft  also  an 
account  of  the  Animal  and  Mineral  Poisons,  45  coloured  Plates,  royal  ■"  '  >uli.  at  2t.  2<.), 
cloth,  U.  li.  1838 

TYRRELL  ON  THE  DISEASES  OF  THE  EYE,  bclnit  a  Practical  Work  on  their  Treat- 
ment, Meilicslly,  Topically,  and  by  Operation,  by  K.  Tvrrkll,  .Senior  Surgeon  to  the  lloyal 
London  Ophthalmic  >loHpital.  2  thick  vols.  8vo,  illustrated  by  i)  Plates,  containing  upward.s  of 
SO  finely  coloured  ligures  (pub.  at  W.  16>.),  cloth,  II.  U,  IMU 

WOODVILLE'S  MEDICAL  BOTANY.  Third  Edition,  enlarged  by  Sir  W.  Jacksos 
HoOKKK.  j  vols.  4to,  with  310  Plates,  Engraved  by  Sowkrbv,  most  carefully  coloured  (pub. 
at  in^  loi,),  half  bound  morocco,  6^.  is.  The  Fifth,  or  Supplementary  Volume,  entirely  by  Sir 
W.  J.  Hooker,  to  complete  the  old  Editions.  4to,  36  coloured  Plates  (pub.  at  21. 12>.  fv'.), 
boards,  U.  11>.  dd.  1833 


i^atj^cmatics. 


BRADLEY'S   GEOMETRY,    PERSPECTIVE,    AND    PROJECTION,   tor  th«  ose  of 

Artists.    8  Plates  and  numerous  WoodcuU  (pub.  at  7«.),  cloth,  o».  1840 

EUCLID'S  SIX  ELEMENTARY  BOOKS,  by  Dr.  Lardxkr,  with  an  Explanatory  Com- 
mentary, Geometrical  Exercises,  and  a  Treatise  on  Solid  Geometry,  8vo,  Ninth  Edition, 
cloth,  6i. 

EUCLID  IN  PARAGRAPHS:  The  Elements  of  Euclid,  containing  the  first  Six  Books  and 
the  first  Twenty  «ne  Propositions  of  the  Eleventh  Book,  12mo,  with  the  Planes  shiid«l.  (pub. 
at  6>.),  cloth,  3.t.  fill.  Cmni.     1845 

JAMIESONS  MECHANICS  FOR  PRACTICAL  MEN,  including  Treatises  on  the  Com- 
position  and  Resolution  of  Forces;  the  Centre  of  Gravity;  and  the  Mechanical  Powers;  illus- 
trated by  Examples  and  Designs.  Fourth  Edition,  greatly  improved,  8vo  (pub.  at  l.ii. ;, 
cloth,  7«.'6rf.  IgjU 

"A  great  m'rtanical  treasure."— Br.  Birkbeck, 


BOOKS  PRINTED  UNIFORM  WJ[TH  THE  STANDARD  LIBRARY. 

JOYCE'S  SCIENTIFIC  DIALOGUES:  Jarged  by  Piknock,  for  the  Instruction  and 
Entertainment  o»  Young  People.  New  ...-.1  greatly  improved  and  enlarged  Edition,  by 
William  Pinnock,  completed  to  the  present  state  of  knowledge  (lioo  pages),  numerous 
Woodcuts,  5*. 

STURM'S  MORNING  COMMUNINGS  WITH  GOD,  or  Devotional  Moditations  for 
every  Day  in  the  Year,  j».  1S47 

CHILLINGWORTHS  RELIGION  OF  PROTESTANTS,    soo  pp.  3..  6:.'. 

GARY'S  TRANSLATION  OF  DANTE.  (Upwards  of  6oo  pages),  extra  blue  cloth,  wiiii  « 
richly  gilt  back,  7».  6d.  iS-ST 

MAXWELL'S  VICTORIES  OF  THE  BRITISH  ARMIES,  enlarged  and  improved,  and 
brought  down  to  the  present  time;  several  highly  finished  Steel  Portraits,  and  a  Frontispiece, 
extra  gilt  cloth,  7«.  6d.  '   1S47 

MICHELETS  HISTORY  OF  THE  FRENCH  REVOLUTION,  translated  oyc.  Cocks. 

2  vols.  Ill  1,  4>. 
ROBINSON  CRUSOE,  including  his  further  Adventures,  with  a  Life  of  Defoe,  fcc.     pward« 

of  CO  Ihie  Woodcuts,  from  designs  by  Harvky  and  Whimper,  it. 

STARLINGS  (MISS)  NOBLE  DEEDS  OF  WOMAN,  or  Examples  of  Female  Courag 
Fortitude,  and  Virtue,  Third  Edition  enlarged  and  iiupi'sved,  with  two  very  beaut^l  Frontis . 
nieces,  eleeant  is-c^At^.  •:.  >M* 
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